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Fortale. 


Weg  vil  (illade  mig  på  efterfølgeode  Blade  at 
meddele  ea  så  foldEtændig  Udsigt  som  mu- 
ligt, orer  min  Broders  Håndskrifter,  samt  bror 
de  findes,  over  haus  trykte  Værfter,  og  de 
.Anmældelser  deraf,  som  j^  har  kunnet  finde, 
over  de  Indiske  Håndskrifter,  som  hjemLrag- 
des  fra  Indien.  Et  Optrvk  af  de  Fortegnel- 
ser herover,  som  findes  i  hans  Program  1852, 
forøget  med  en  f5r  nbekjendt  Fortegneise  over 
de  indiske  Håndskrifter,  han  selv  havde  for- 
beholdt sig,  men  som  nu  findes  på  Kongens 
Bibliotek,  håber  jeg,  man  gjeme  dnsker  [lå 
ét  Sted  samlet  Hans  egne  Værker,  som  vare 
forsynede  med  Tillæg  og  Rettelser,  ere  over- 
dragne til  Universitetsbiblioteket,  til  jivilket  i 
sin  Tid  også  skal  blive  afgivet  alle  de  af  hans 
Papirer,  i  mit  Eje,  som  kunne  anses  at  inde- 
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holde  DOget  vigtigt  Jeg  ejer  blandt  andet 
endel  Breve  '  til  hans  fortroligste  Ungdoms- 
venner, med  hrilke  han  delte  sit  hele  ånde- 
delige Liv,  og  Udbyttet  af  sine  Stadier ;  som 
sådanne  tror  j^  især  at  burde  nævne  Amt- 
mand B.  Thorsteinsson  på  Island,  og  Etatsråd 
Johusson  i  Middelfart  '  Med  P.  E.  Muller 
brevvekslede  hap  også  neget  især  på  sin 
Rejse,  men  disse.  Breve,  hvoraf  jeg  også  ejer 
endel  utrykte,  indeholde  ikke  så  megen  Aben- 
bjærtighed  og  Begejstring,  som  de  til  hine 
Ungdomsvenner;  og  dertil  angå  Brevene  til 
Thorsteinsson  især  hans  Ophold  på  Island, 
hvorom  kun  lidet  er  bekjendt.  Desuden  have 
andre  meddelt  mig  Bidrag  til  hans  Liv,  og 
det  skal  enten  vorde  benyttet  af  mig,  eller 
blive  afgivet  til  Universitetsbiblioteket 

i.  Catalogus  CollecH&nis  Jffscrr. 
XendicorumetPehlvicorum,  quos 
in  urbe  Bombay  numdatu  Vni- 
versitatis  Hfifniensis  coemi. 

A.    Mscrr.     Zendica: 

1)  Vetus  Vendidad,  Zendice  cum  Peht- 
vica   interpretatione,   vetustate    fere   solutos, 
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exemfdar  sine    ilobio  vetustissinnim  in  orbe 
terranim.    4.  maj. 

2)  Accuratnm  exemphtm  (copia)  superi- 
eris  exemplaris,  Destiii'-DartUii  (Darii)  mano 
descriptuiQ,  tum  qvum  vetas  illad  exemplar 
nondum  dilapsmu  erat 

3)  Duo  prima  capita  (Fai^ardi)  Ventli- 
dadi,  cum  Pehlvica  ioterpretatione ,  coi  su- 
perscripta  est  Persica  literalis  (glossata)  ver-' 
sio,  Dulla  seosAs  habita  ratione.    Fol. 

4)  Izeshne  et  Vispered,  mixta  ot 
apud  Aoqretil  da  Perron;  item  Vishtasp- 
yesht,  qvæ  postrema  Conttnet  ISOfolia  in 
qrarto.  Anqretil  hunc  libnim  conimemorat 
in  appendice  Tom.  1.  Kendavestæ,  pag.  S4I, 
inter  livres  que  je  n'ai  pu  avoir."  Pnlchre 
exaratas  est,  et  bene  servatus  liber,  sed  sin- 
gulari  Zendicte  lingvæ  Dialecto  conscriptns 
esse  videtor. 

5)  Izeshne  Zendice,  cum  interpretatione 
Pehlvica,  ante  qvingentos  annos  scriptum  exem- 
plar,  qvod  in  pulverem  collalH  cæptum,  nbiqve 
tamen  fere  legi  potest  Qvuin  -  liber  hic  non 
nixtus  sit,  ét  in  primaria  sua  formå,  hoc  exem- 
plar  sine  dubio  est  maxime  memorabile,  ut 
gravissimam  textvis,  et  fortassé  uaicum  inter- 
pretatiimis  Pehlvicæ.    Con>K«raoratur  ab  An- 
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qvetil,  1.  c.  inter  libros^  qvos  adipisci  non-po- 
tuerit  Vol.  2.  pag.  74.  dicit:  ^^L'heskne  a 
été  traduU  en  Peklevi  et  en  Sanscretan. 
Les  Parses  de  Vinde  ne  connaissent  qu'tm 
exemplaire  de  la  premiere  traduction 
Djemstiid  Destiir  Mi^bed  passe  pour  étre  le 
possesseur  de  ce  rare  Manuscrit ;  et  m'a 
neanmoins  asswé  qv'U  ne  l'avaU  pas." 

6)  Izeshae  Zendice  cum  interf^etatione 
Sansci'etana  8to.  maj. 

7)  Viepered  Zendice  cum  interpreta- 
tione  PeUvica  ante  400  fere  amios  scriptum, 
continratur  etiam  hoc  volumine  partes  qrædam 
Xorda-Avestæ  *)  cam  Prakritanainterpretatione, 
itemqve  qvæstiones  et  responsa  de  Para- 
bom,     8vo. 

8)  Vispered  gehenbar^  pulcre  exa- 
ratum,  et  bene  conservatum.    4to. 

9)  Izeshne  et  Vispered^mixta;item 
V  e  n  d  i  d  a  d  descriptns  es  libro  e  Persia  allato 
Destur  Kausi  et  Destiir  Derabi  manibus,  exem- 
plar  nitidam  et  bene  coaserratam. 

iO)Izeshne,  VjsperedetVendidad, 
duobus  prioriboB  solito  more  mixtis.  Liber 
caret  nonnullis  foliis  in  fronte,  et  de  industria 


*)  !•  c-  Zend^Avesta  mbiot. 
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male  babitos  est,  at  vetnstatis  ^leciem  pnt 
se  ferret    FoL 

14)  Izeshse,  Sirézeh  etVispered 
gehenbar,  liber  læsas,  qvi  tamen  fere  nbi- 
qre  legi  potest    4to. 

12)CW2ec^Nejyisborain,Yeshta- 
rnm,  Patetorum,  ÅferiDganorum,  Afe- 
riDorum,  Véjomin,  Sirozes,  SCc  in  4to 
bene  conserrata,  sed  band  ita  antiqra;  coDti- 
net  22  Yeshtas,  ex  qvibus  qyattaor :  B^iinyesht, 
DiDyesbt,  Arsbesbweng-y.,  et  Zemyåd-y,  nonre- 
periuntur  apad  Angaetil  du  Perron. 

i5)  Ferwerdioy  eBbt,  Destiir  Jamas- 
pis  manu  accurate  pulcreqre  ante  centum  fere 
annos  exarata.    8to. 

i  4)  Idem   liher  ex  Indiea  orthi^apbia. 

15)  Parsqvædam\ze»hiie  et  Xorda- 
Avestæ,  Zendice  cnm  ioterpretatione  San- 
scritana;iteiiiMibryesht,  etTiryesh.t,Zeii_ 
dice.     8vo. 

16)  Behram-yesbt,  Xordåd-yesbt, 
Din-y-,  Astad-y.  et  Ram-y.  Zendice- 
Astadyesht  cam  interlineari  Tereione  Persica. 
Ktno. 

17)  Omnes  Beresmi  et  Vaji, -præ- 
terea.  1  z  es  hne  refit  evun  in  compendium  re- 
dactum.  p.  p.  8to. 
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Ifi)  X-orda-Aveata,  cootiaens  Siru- 
zeh,  Nieayish  JCc  partim  cum  Pehlviea  fortim 
GWk  Pei^tca  interpretatlODe.    8vo. 

.  i9)  Xorda-Avesta    Zendice,  Indico 
more  scripta,  4to.  manca. 

B.     Codices  Pehlvici. 

20)  Buodehesh,  scriptimi anno  1330, 
deest  initium. 

2i)  Exemplum  præcedentis,  descrip- 
tum  Destdr  Daråbi  mana,  et  ipsam  caret  prin- 
cipio.  Liber  nosqvam^  ^vaatum  eqvidem  iu- 
dagare  potui,  ia  India  integer  invenitnr,  sed 
bæc  duo  exemfdaria  sine  dubio  omnium  qvm 
existant  graviBsima  sunt,  ad  textum  expedi- 
eoduffl,  liogramqve  invenieodam  et  extricandam. 

23)  Minoxered  PehlvicecomSanscri- 
taoa  interpretatione ,  manca,  item  Serosyesht 
Hadoxt,  Zead.  et  PeUvice.  Fol.  min. 

25)  Minoxered  cum  Gazeratica  in- 
terpretatione. 

24)  Sifet-i  Siroze,  8vo.  maj.  nitide 
exarata  et  bene  couservata.  Fortasse  idem 
liber ,  cujns  in  hnnc  modum  mentiqnem  (aø, 
Anqretil,  Zendav.  T.  i.Append.  p.  S4i.  ^^Le 
Tahrif  Sirouze  en  Pehlevi,  depuis  le  dixsep- 
tieme  jour  inchtsivementjusqu'  au  trentiéme. 
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Ce  morceau  est  entier  å  ce  qve  fon  croit 
å  Bambaye  chez  les  enfans  de  Bomanjeset ; 
Us  m'tmt  assuréj  qu'Us  ne  l'avaient  pas." 

25)  Idem  liber^  Pehlvice,  cum  literis 
Zendicis  scriptus  in  Persia,  item  PehlTicnm 
Glossarium,  Izeshne  refitevan  abbreTiatum,  SCc 
Kc.    4to. 

26)  Viraf-nameb,  vetusexemplar,  man- 
cnm,  sine  interpretationa    8to. 

27)  Collectio  precian^  Nirengonun,  Afe- 
riDoram«  Patetonim,  maiica. 

28)  Shiken-gamdni  cnm  pronimcia- 
tione  et  Gazeratica  Interpretatione,  mancom. 

29)  Pend-nameh  Pehlvice  cum  Per- 
^ca  interpretatione,  mancum,  nemini  antea^ 
qvod  sciam,  cogoitns  Vber. 

30)  CoUectie  Rivayetarvm  Persice,  tle- 
soiptio  Nirei^din  Pehlvice,  pars  Veodidad, 
Nirengaferin,  Pehlvicum  Glossarium  tCc.  Fol. 

31)  Peklviea  Glossatia  et  alia  hujus 
generis  minata. 

32)  Ferhengi  Pehlevi  (parvi  mo- 
ment!). 

35)  Fragmenium  Glossani  Pehlviei 
Mullæ  Kaus-biD-Rastam. 
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2.  Caialogus  CollecHonis  codicum 
Mscrr.  in  latis  et  jndcris  foliis 
pedmarum  stylo  eleganter  exa- 
raiorum,  Paiicorum  et  Singa- 
lensium,  qvos  ære  meo  compa- 
ratos  attidi  ex  Indias  deindc 
Btagnæ  Hegiæ  Bibliothecæ  Hof- 
niensi  tradidi. 

A.    Mscrr.  Palica: 

1)  Parivarapa|>ho,  formå  magaa,  ar- 
guinenti  religiosi. 

2)  Digha-ai- 

kjyo,  I  Magsa  opera,   histo- 

3)  Majjhima-  I  rica  oratione  scripta, 
nikåyo,  f  argumenti,  partim  mo- 

4)  SaMyutta-  ^ralis,  pattim religiogi, 
nikåyo,  I  fortasseetiamexparte 

5)  Aiig«t^,era-  I  veræ  historiæ. 
nikåyo*).  / 


*}  Aggatteta-uikåyo  scnptnm  erat  Id  Cafalogo  ori. 
ginali  uDacnm  libtis  Bibliothecæ  Reg.  tradito, 
8ed  figuram  i\  præ  g  postea  prætuli ,  et  ubiqve 
pro  bac  adhibendam  duxi,  qvippe  cam  hæc  li- 
hua.  magis  Dasalia  sit  qvam  palatioa. 


6)  MaJjhima-nikaya-^ikfS^copioBQS 
coromentarius  libri,  snb  No.  5.  nominati,  Majj- 
hima-nikayo,  5  volnmhiibiiB  comprehensos,  Pa- 
lice,   sed  scriptus  ia  Ava,   literis  Birmanicis. 

7)  PapaBca-sndani. 

8)  Suttani-pataM,  cam 

9)  AI>f>bakatha,  sive  explanatione. 
Tres  oltimi  libri  sunt  arguine&ti'religiosL 

10)  Jdtakafil>hakathii,  copiosaexpo- 
sitio  de  Buddhi  550  reDationibus,  sive  incar- 
nationibus,  qvæ  Baddhistanim  qvasi  Biblia 
existimari  potest. 

li)  Dhamma-padaH,  disciplina  qrafr- 
dam  ethica  cum: 

12)  Dhamma  -pada  -  'til>bakathii, 
copioso  commeDtario. 

15)  Dhamma-&ayåDi-pakarai(i, item: 

AttfaasaliDi-aIif>hakatha. 

14)  Sammo  l)avitodaai-aI>t>haka- 
thd;  onacam. 

15)  6)  Paiid'ån-a^jiakatha,  conimen- 
tario  libri: 

c)  Vibbatjgappa-karaitaM. 

1 6)  J  i  n  å  la  n  k  a  r  o,  argnmenti  pMoBophici. 

1 7)  S  a  r  a  -  s  a  >)  g  a  1)  o,  h.  e- pulcra  coUectio. 
18)Mat)a-TaHso,  magna  Historia. 
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iH)  MiIinda-pan!)o,  responsa  de  re- 
li^osis  qvæstiooibuB. 

20)  Theratifihakatlia«  iParamat- 
tha-dipani. 

21)  Kamma-vacaM*),  argumeoti  li- 
turgici,  liber  splendidissimus,  cnm  auratis  or- 
nameatis,  confectas  Amarapiiræ,  Metropoli  Avæ, 
duo  tantum,  præter  hoc,  exemplaria,  qvantum 
DOtam  qvidem  est,  inveniuntur  in  India  cis 
GangeiD. 

B.     Mscrr.  SiDgalensia. 

22)  Pansiya-panas-j4taka -potg, 
forma  maxima,  Singalepsis  iuterpretatio  et  pe- 
riplu^sis  librorum  sacrorum  Buddhistarum, 
Jataka[>thakathå  (vid.  supra  Codd.  PaL  sub 
No.  10.) ;  vol.  2dum  eadem  forma  et  amplitudioe. 

23)  Rattana-valya,  Singalensis  inter- 
pretatio  libri  I)hai»ma-pada-f)t)hakatha  vid. 
Codd.  Pal  sub  No.  12). 

24)  Piija-valyå,  de  sacrificiis,  qvæ  acce- 
perit  Buddhas  in  hoc  mundo,  qvaqve  hæc  ra- 
tione  remunerata  fueriut.  Gravissimus  existi- 
Dtatur  bie  lieber  in  religione  Boddbistarum, 
etsi  opus  originaliter  Sidgalense. 


*)  De  pronnndatione  literæ  e  ia  Ungrls  Indicis  «x 
nostra  Ortht^aphia  vid.  in  programmate  p.  10. 
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25)  Data-^B-pojÅ-TalyS,  libellus  de 
sacrificiis,  qr»  dentibos,  ossibos,  ceterigqre 
reliqviis  Buddhi  offemntor. 

26)  Thiipa-vamso,  relatio  de  fiuida* 
tione  omniam  sepolcronim  Buddhi,  nbi  reli- 
qviæ  ejus  exsteot,  liber  conscriptns  a  Cakra- 
vartti-prakrama-pandito,  ante  annos  fere  800. 
Hoc  'exemplar  in  nrbe  Kandy  exaratmn  est, 
Palice  SC  SiagaUce. 

27)  Amdvatara,  scripta  lingvå  Elo, 
sive  prisca  SingaleoBiain  dialecto*)  a  Gura- 
tngomi,  aate  qvingeotos  aoDOS«  contiaet  elabo- 
ratum  commentarinm  carminom  aatiqvontm. 

28)  VimaDa-vastava,  SiogaL  hter- 
pretatio  Ubri  Palici,  agentis  de  præmiis  et  pæ* 
nis  io  vita  futura. 

29)  Malfa-maqgala-sattaH,  Palice 
cum  comment  SingaL,  ai^;iimeDti  pbilosophicL 

50)  Milinda-kathavS,  prima  sectio 
Ubri  Miltnda-paSH  (vid  Codd.  Pal.  sub  No. 
19)  Siugalice. 

31)  Saqgralia-katbåTå,  collectio  in 
usum  sacerdotum  Buddhistarum. 

32)  Pratimoia-puSci-saDDé,  con- 
tioens  227  præcepta,  sacerdotibas  Baddbi  data. 


*)  A  Tocitsi  SaoHer.  fere  pnia,  et  modo  Palids  nixta, 
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55)  Sf  nkhanda-nagara-varnanavå, 
Historia  de  condita  orbe  Kandy. 

54)  Rdja -valyS,  liber  Regum,  i.  e. 
Historia  regni  Singalensis. 

55)  But-sarané,  antiqva  lii^ra  EIu) 
de  Bnddhi  multis  præstantiis.(perfectionibiis). 

56)SaddharinåIankaré,  interpretatio 
libroniin,  Rasa-valjiiii  et  Maljå  Anågata-vansé, 
Dobilissimorum  opemm  Palicomm,  historici 
argamenti. 

57)  Vita  Rappinæ,  narratio moralis  de 
rege,  cui  ob  raimificenciam  contigit,  ut  sacer- 
dos  rcDasceretnr. 

58)  Elu-aiaradlyå,  Lexicon  lingræ 
Ela  cum  explicatione  Toctun  Singalensi,  ordine 
alphabetico. 

59)  Nama-valya,  index  SiDgalensis 
nominom  sabBtantivonim. 

40)  Siddat-saqgrdva,  Grammatica 
Ui^æ  Øu,  autore  Dhamma-palå,  sacerdote 
Baddbistico,  qri  ante  1 500  annos  vixisse  putatur. 

41)  Satipaf)|>haka-sattaH,  disgvi- 
sitio  philosophica. 

42)  Uposatta-suttam,  alia disqnsitio 
cum  ploribas  minoribas  scriptionibas. 

43)  Satta  -  saryod  -  gamana-sut- 
tan,  alia  ejasdem  geoeris. 
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44)  Vammika-satra-sanné,  ejos- 
dem  geoeris. 

45)  Tiro-kad$a-sattaM,  et  Nata- 
guna-sanné,  ».descriptio  9virtutuoiBaddlii. 

Hi  qvinqve  liliri  partim  Palici,  par- 
tim Singalice  script!  simt 

46)  Pradipikava,  de  virtate  et  vitio, 
Ccelo  et  Infemo. 

47)  Dampiyava-sanné,  Singalica  in- 
terpretatio  libri  Dhamma-padaBi,  (No.  11.  Codd. 
PaL),  manca. 

48)  Muqgalan  vydkaraiia-liyana- 
sanné,  Grammatica  lingvæ  Pali,  Palice  cod- 
scripta,  cuin  Sing.  explicatiooe,  secundani  sin- 
gnlas  seotentias. 

49)  Pirit-potS,  et  Dal)am-potå,  de 
precibns  et  prædicatione. 

50)  Vara-yoga-såraya,  (L  e.  eximia 
cODJnncta  medicioa),  liber  medicinalis  novas 


Inter  postremos  codices  Singalenses  non- 
Bulli  chartacei  snut 

Cam  his  catalogis  conferri  merentar,  qræ 
de  utraqve  iiac  Collectione  coÆcom,  mnltis 
historicis  rebus  inter^ersis,  legnntur  in  Epbe- 
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meridibns  Danicis  Uterarils,  anno  1825>  p. 
375—581. 

De  posteriore  coHectione  leguntur  qvæ- 
dam,  varii  geoeris  mendis  obnoxia,  in  Ephe- 
meridibus,  qvæ  inscripta  snot  ^^Nordisk  Tids- 
skrift for  Historie,  LitertUur  og  Kønst". 
roL  i.  p.  73,  sqq. 

Hi  codd.  (PaL  et  Singal.)  coemti  erant 
a  me  privato  nomine  ae  sumtu,  ex  Tiaticis 
mbiatim  coraparsis  comparato.  Sed  peregri- 
Dationis,  qvod  dicitnr,  stipendio  exacto,  qvom 
navem  consceodtesem ,  ut  LoDdinom  veherer, 
nanfragio  facto,  rererti  et  sexmesses  jnurbe 
Colombo  morari  coactus  sum ,  at  navtgandi 
in  Europam  opportimitatent  exspectarem.  Qva 
tandem  oblata  at  utrøcr,  ijrom  opas  esset  no- 
vom  iter  per  Trangambariam  et  Madra^Klt- 
nam  Calcattam  nsqve  facere,  Reg^i  præfecti 
Trangambariæ  et  Fridericjnagori  mihi  ad  bos 
sumtus  suscipiendos  necessariam  peconiaro 
suppeditabant,  nt  in  patriam  revertendi  copia 
mihi  daretur.  Hi  casus  Improviso  accidebant, 
ideoqve  nibil  pecunise  ad  eos  subenndoa  attri- 
butum  erat.  Itaque  ut  reipublicæ  aHqvid  re- 
tribaeretnr  pro  magnis  his  somtibas  mea  causa 
faetas,  hæc  codicom  CoUectlo,  guI  vix  nlla  par 
inrenitnr  in  tota  Eurepæ  continmti,  a  rae  tn- 
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dita  est  Magnæ  Regise  Bibliothecæ,  atqve  ab 
Regia  Majestate  augustissimå  approbatione 
recepta. 


Tredie  Samling  indiske    Hånd- 
skrifter. 

Da  jeg  i  Avgust  J853  skjenkede  Kon- 
gens Bibliotek  efterfølgende  indiske  Manoskrip- 
ter,  kunde  jeg  kan  lade  medfølge  en  hSjst 
ufuldstændig  Angivelse  af  deres  Indhold,  men 
senere  har  jeg  fundet  efterfølgende  Forteg- 
nelse, smn  jeg  ber  tillader  mig  at  meddele, 
for  at  man  på  ét  Sted  kan  have  en  Oversigt 
over  alt,  hvad  han  bragde  hjem  fra  Indien,  og 
vide ,  hvor  det  er  at  finde.  De  ere  dels 
skrevne  på  Palmeblade,  dels  på  Papir  og  ere  isser 
affattede  i  Sanskrit,  Pali  og  Singalesisk  og  især 
med  Singalesisk  Skrift.  Fortegnelsen  er  gjen- 
nemgået  af  en  af  mine  Venner,  som  har 
sammenlignet  den  med  de  på  Kongens  Bibli- 
otek værende  Håndskrifter;  og  her  bar  ledsa- 
get den  med  få  supplementariske  Bemærk- 
ninger. 
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Nr.  1 — 4)  A  colIeetioB  of  Singhalese  poems, 
fables  etc.  moral  aod  scieotific,  mostly  in  ht- 
storical  fortil. 

To  andre  Singalesiske  Håndskrifter  ere 
mærkede  1  og  5). 

S)  Amara-sinija  in  Singhalese. 

€)  A  collection  of  Singhalese  poems. 

7)  A  short  mythological  tale. 

8)  Kavi-kant'ha,  a  worjc  on  poetry 
io  Sanscrit,  with  Singhalese  explication. 

9)  LakuNUrSara,  another  work  qb 
poetry  with  Elu  explication. 

10)  Sara-saMxhépe,  a  work  onme- 
dicine. 

11)  Koshala-  bimba  -  varnanava, 
a  history  of  a  king  of  Koshala,  who  iostitat- 
ed  the  worship  of  BDddho>images. 

k.  12)  HocTi-sanné,  an  introduction  to 
reading  or  explication  of  the  alphabet  in  Pali 
and  Singhalese. 

L  15)  Tévapujåva,  prayers  at  theoffer- 
ings  to  Baddho,  in  Pali. 

14)  Nimi-jåtana,  aa  account  of  heil 
and  those,  who  are  to  be  sent  thither.  A  Mscr. 


Aom.     Irt^et   af  Håndsk.  på  BikL  bærer  Nr.  7, 
17,  SO,  33.  49.    Derimod  andeø  dei  3  uden  Ni, 
og  2  med  Nr.  15  og  51. 
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written  at  Kandy  and  carried  away,  wbeo  that 
city  was  taken  by  the  Ei^lish.  la  Singhalesa 
15)Vyåsakaraya,  inSanscritaiidSiiig- 
balese,  contaios  moral  couDcils,  written  by  a 
Risbi,  Vyasa. 

16)  Bålåvatara-gatfala-deni-san- 
né;  tbe  most  celebrated  work  on  PåliGram- 
xaar,  with  an  explication  in  Singhalese. 

17)  A  Kaudyan  Mscr.  containing  oue 
of  tbe  sutras  or  mles  and  two  other  pieces, 
partly  in  Pali  and  partly  in  Singhalese. 

18)  BaHvatara-Iigana-sanné,the 
above  mentioned  work(Nr.  16)  with  anotber 
celebrated  interpretation  in  Singhalese. 

19)  A  poem  by  the  actaal  Bnddblstic 
Uigb-priest  of  Ceylon,  named  Karatot'ha. 
NB.  The  fignre  on  the  title  page  contains  an 
artificial  view  of  the  structure  of  tbe  whole 
poeita. 

20)  An  ancient  piece,  caUed  Gat'hof 
■padaytL 

21)  A  large  and  nicely  written  codex 
in  Pali  of  one  of  the  principal  worts  of  the 
Pali  literatore,  called  Sangaho's. 

22)  Isvara-malaya,  a Singhalese po«n. 
23)Nåmastakay,abySaranaDkara< 

^* 

.;..;.  Google 


20 

Sangha-råja(i.  e.  King  ofpriests)at  Candy. 
Sanscrit  and  Singhalese. 

24)  Nava-i'atna;  Sanse  andSiog.  (e. 
e.  ten  couosels). 

25)  Paticcha-samuppadam,  in  Påli; 
the  sahie  in  Sing.  and  Satara  kamat'a- 
l|3aa,  or  precepts  forthe2ndbaddhisticpriest 

26)  Yoga-satakaya,  a  medical work. . 
Sanser,  and  Sing. 

27)  Dandiyalankara  -  sanné,  an 
original  Saoscrit  wwrk  od  poetry,  out  of  wMch 
are  compiled  the  Påli  work:  SubodhMan- 
karo,  and  the  singhalese,  Subhasåiaiskdraya. 
Incomplete,  but  not  to  be  found  conipleté  at 
Ceylon. 

28)  Saraggadara -kathåva. 

20)  Dha tD-manjusa,  a  vocabulary 
«r  collection  of  Pali  roots. 

30)  A  poem,  offered  to  the  last  king 
of  Candy,  in  Pali  and  Singhalese;  when  the 
city  was  taken  by  the  English,  the  poem  was 
carried  away  araong  other  thiogs  as  booty. 

31)  A  Pali  codex  copied  oat  on  paper 
(some  leaves.  are  wanting  at  the  end). 

32)  A  large  collection  of  Sandeshas. 
53)  A  small  work,  called  Kavalaxhana- 

ratna-malaya. 
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54)  Nak<;astra,  in  Sancrit,  a  sort  of 
Astrology. 

55)  Sal)asra-namaH,  in  Teliigii  cha- 
racter, in  prosa,  contains  an  account  of  the 
tlioiisand  naoies  of  Vishnu  and  ^ivah. 

56)  Stortam  andMaatram  in  Pto.; 
prayers  and  incantations  in  verse. 

57)  Sitala-st6tram. 

58)  Kara-namxtaM,  an  elogium upon 
Krishna ;  Saner,  and  Tdu^  Ilte  original  San- 
scrit  was  written  by  Jayadeva. 

59)  Vaga-^astra,  or  the  science  of 
meditation. 

40)  Meghasandeshaby Calidasah,an 
erotical  poem. 

4i)  Vyavaljåra-kasffam,  aworkon 
the  Hindn  law  in  18  chapters. 

42)  Am 6 da  M,  a  kind  of  natnral  philo- 
sophy  and  metaphysic  in  prnse. 

45)  Saggara-vijéyaM,  the  Mfe  of 
the  cetebrated  Sangarachari  in  Sanser. 

44)  Rddhémadhava,  a  dialogne  be- 
tween  Krishna  and  his  qween  Rddba  by  puka 
yågi.  Telugu. 

45)  M allari-MaljåtmyaM,  a  dialo- 
gue  between  ^tvah  and  Parvati  in  the  heavens ; 
a  poetical  and'  mytholc^cal  work  by  Vyasah. 
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46)  Mdtnra-charitraM,  a  historical 
work  in  Sanser,   together  witfa  fftUdsya-ma- 

47)  A  Siamese  codex  of  a  philosopb. 
woiL 

48)  Å  Tamul  Codex. 

49)  Tnlé  -  kavérf -mai)åtmyani,  a 
poetical  acconnt  of  the  river  Kåvéri  or  TuU- 
kaveri;  ascribed  to  Vydaah. 

50)  TarkaM,  a  sort  of  Lo^c  by  fVi- 
Nivdsak  in  prose. 

51)  Ropamala,  a  grammatieal  work. 

52)  Akhyåtapadam  of  the  same  de- 
BcriptioD. 

55)  Dhata-pa{ihoand1)hJtapat'ha- 
sanoé,  a  grammatical  workwith  Singhalese 
interpretation,  whidi  faegins  from  the  fiftti  leaf. 

54)  Riipamala,  a  treatise  on  Pali 
grammar. 

55)  Bhagava  dgitam.  Sanscrit  and 
Telngo. 

II«d  Undtagelae  af  Nr.  31  ere  atk  de  hernævDfe 
skreTDe  pA  Pabnddade ;  og  det  Banune  er  Tilfal- 
det med  de  følgende  fire,  der  ikke  fiade«  næToede 
i  Rasks  Liste,  nemlig; 

Nr.  62  a  £.b:  Rasaval)ini 

62    Milindapan^o 
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168  Balavataro,  hvilkeSere 
skrevne  med  Singalesisk  Skrift,  og  en  Bar- 
mansk  Codex(?)  uden  Nummer. 

De  følgende  ere  aHe  pS  Papir:  NB.  De  i  Ktam- 
mer  indesluttede  Tal  ere  de  Nr.,  hvormed  de  eie 
mærktde  p&  det  kgl.  Bibliotek. 

56)  (23)  A  History  ofBj^a-rdJa,  a  ce- 
lebrated  raonårch  of  India. 

37)  (4)  Saknntala  in the original San- 
Bcrit  text. 

38 — 59)  (7, 9).  Two  othec  Sanse,  codiees 

60)  (3)  Yallajayan  in  Sanscrit  about 
the  obserrances  of  the  Brahmins. 

61)  (39)AnaMttuni-chaHdaSsn,  a 
work  onpoetry,  ia  Telugii. 

62)  (11)  Bbetala-paxcha-TlM^ati 
in  Telugd.    A  historical  work. 

65)  (12)  Betålå-paHcha-TiMgati 
in  Canarese. 

64)  (29)  PenchatSntra,  a  very  po- 
pnlar  work  in  India,  being  a  collection  of  bi_ 
stories;  in  Mahratta. 

63)  An  open  letter  from  the  Birmwi 
govemment  to  an  english  missionary. 

66)  (30)  A  Hindostanee  poetical  work 
on  the  stories  of  the  parrot  called  Tutind- 
meh  ^to. 

CM,;eJj,GOOglC 


21 

67)  (35)  CoUecdon  of  songs  wrttten  in 
India. 

68)  (34)  A  oodex  of  persian  poetry  and 
an  accoont  of  Ågra  and  the  Taj.  written  in 
India. 

69)  Anwari-soheili ;  a  celebrated  poem 
in  4ta 

70)  (8)  A  historical  work  in  Pereian 
(Descriptio  historica  £  geographica  r^ni 
Fei^;aneh.)  fol 

Sftvidt  Rasks  HfindskrifL  ~  Altc  de  Parpiia- 
kodifCB,  der  af  Rask  vare  bjembragte  fra  Indien, 
og  ved  hang  Død  overladte  til  det  kon^  Bibi, 
ere  følgende : 

1)  Grammatica  Sinica.  jussn  Ludovici 
XV.  auctore  Stepbano  FoDnuont  Lntesiæ 
1742.    fol. 

2)  Meditationes  Sinicæ  grammaticales. 
eodem  auct.  Lutes.  1757.    fol. 

3-4, 7-9,11-12  seovenfor:  57-60,62-65, 70. 

5)  De  Tamulsche  Letterkonst 

6)  Mahahharata,  Viral)a  parva; 
»ed  Devaoagari  B<^1:.  pa  et  Indisk  Sprog. 

10)  Geoi^isk  Sproglære.    På  Georgisk. 

15)  Rajavaliya. 

14)  Bhouddha-satåkåy&pa  Sanskrit 
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15)  Lokaupakaraya,  Lovædasal- 
gratje.  Vadanka vipota. 

16)  Maldiviaa  Alphabet,  and  ashortvo- 
cabular  of  Maldivian  words. 

17)  FragmeDt  af  en  Tatarisk  Digters  Ar- 
bejder i  to  Hefter  i  den  qotenske  Sprogart  i 
Mellemasieo. 

18)  Sad-guFQ  -  ^isjra  -  samvadah. 
(Sanskrit). 

19)  A  Bnrman  Granunar. 

2C^  Kaccayana-saraM,  Kaccaya 
sara-yojanå. 

21)  KaumindikoNd'ola.' 

22)  Ciba-TakkayårpacHiia-TinittamCramul) 
(23)  se  ovenfor  Nr.  56.) 

24)  Brudstykke  af  en  Singalesisk  Sprog- 
lære på  Engelsk. 

25)  Chandas-potå-sanné.  Sanskrit  og 
Singalesisk. 

26)  Mahabharata  -  Sabhii  parva. 
(jfr.  Nr.  6). 

27)  Sfflgalesisk  Digt 

28)  Uindostansk  Håndskrift 

(29,  50  se  ovenfor  Nr.  64,  66.) 
31—32)  To  Persiske  Håndskrilter. 
(33,  34  se  ovenfor.  Nr.  67—68.) 
35 — 37)  Tre  Hindustaoske  Håndskrifter. 

c,  ...Google 


(Nr.  38—59  se  ovenfor  Nr.  31  og  61.)' 

40)  En  Art  Skrivertavle  med  nogle  for- 
stdrste  Delen  adslettede  Bogstaver. 

41)  An  Elu    and  Cingalese  Dictionary^ 
copied  for  Prof.  Rask.  1822. 

42)  DevimaljatniyaM  af  Markam^eya  Pu- 
i'ane,  skrevet  med.  Devanag.  1821. 

(Er    slanket  Hr.  Student  Vestergånl  mm   eu 
Krindriag  for  haas  Hen^venhed  mod  min  Broder.} 


Fortegnelse  over  de  af  min  Bro- 
ders Manuskripter,  som  jeg  over- 
lod til  det  kongl.  store  Bibliotek. 
(Februar  1855.) 

A.     Skandinaviske  &prog. 

1)  Islandsk  Sproglære ,  tidligt  Arbejde; 
temmel^  fuldstændig,  men  alt  er  rimeligvis 
benyttet  i  de  senere  Udgaver. 

2-3  a)  Om  Islandskens  Slægtskab  med 
de  asiatiske  Sprog,  aftrykt  i  1.  Bind  af-  samL 
Afliandlinger  S.  153 — 187.  b)  Grundsætnin- 
ger for  Oversættelse  afEdda,  aftrykt  i  l.Del,  S. 
254—272. 

4)  Korte  Opt^nelser  lil  en  Fær$isk 
Sproglære. 

5)  Kort  Udkast  til  en  dansk  Sproglære. 
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6)  Opt^n.  afnogleældred.  Ordformer. 

7)  N(^e  grammatik.  Optegnelser  om  det 
ældste  Danske. 

8)  Adskillige  Optegn,  til  en  alfab.  Ord- 
samling af  ældre  Dansk. 

9)  Alfab.  Ordsamling  af  gammel  Dansk. 

10)  Optegnelser,  vedkommende  den  dan- 
ske  Or^K^. 

11-12)  E^ks  Kr6nnike;  to  fuldstændig 
afskrevne  Hæfter.* 

15)  Udkast  tit  en  svensk  Sproglære  m. 
m.,  aftrykt  i  3  Bind  saml.  AfliandL 

l-l)  Adskillige  l^se  Optegnelser  om  gam- 
mel Svensk. 

15)  Nogle  grammatiske  Bemærkninger 
v^ed  Vestg^telovens  Sprog. 

B.     Gj&rmaniske  Sprog. 

16)  Optegnelser  om  den  oldgjermaniske 
Sprog  og  deres  Litteratur,  temmelig  fuldstændig. 

1 7)  Udkast  til  en  m^sogotisk  Sproglære. 

18)  Udkast  til  et  dansk  -  møsogotisk 
Leksikon. 

18)  Afskrifter  af  m^ogotiske  Fragmen- 
ter m.  m. 

20)  Udkast  til  en  alemanisk  Sproglære. 

21)  Samlinger  til  en  ,alewanisk  Ordlx^. 

22)  Afskrevne  alem.  Sprogprøver. 
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25)  Optegnelser  til  eo  frankisk  Sproglære. 

24)  Samlinger  til  en  frankisk  Ordbog. 

25)  Eji  oldsaksisk  Ordsamling. 

26)  Udkast  til  en  olds.  Sproglære. 

27)  Fragmenta  hamioniæ  Evangelicæ. 
28}  Translatio  Alfrici  libri  de  Gramma- 

tica  Anglosaxoiiica. 

29)  Optegn,  til  en  oldfrisisk  Ordbog. 

30)  A<sega-bog,  begyndt  at  afskrive  med 
Varianter. 

51)  Samlinger  af  og  om  det  nyfri&iske 
Sprog. 

52)  Udkast  til  en  frisisk-dansk  Ordbog; 
temmelig  fuldstændig. 

55)  Udkast  til  en  plattysk  SprogL,  tem- 
melig fuldstændig. 

54)  Nogle  Optegnelser  tit  en  plattysk 
Ordbog. 

5h)  Samlinger  til  en  hollandsk  Sproglære, 
gammelt 

C.     Keltiske  Sprog. 

36)  Optegnelser  om  det  vælske  eller 
kymriske  Sprog. 

57)  Optegnelser  om  det  gæliske ,  samt 
erMske  Sprogs  Grammatik  og  Etymologi. 
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D.    Romanske  Sprog. 

38)  Enkelte  Optegnelser  til  det  Italiænskc, 
rimeligvis  brugt 

39)  Nogle  Optegnelser  om  Gamniel- 
Spansk  m.  m. 

40)  Udkast  til  eo  portugisisk  Sproglære. 

E.  Shlvishe  Sprog. 

41)  Optegn,  om  Russisk  og  flere  Slå- 
viske  Sprog. 

42)  Wie  man  Rnssisch  mit  griechischen 
Buchstaben  schreiben  kann,  nebst  eineniVer- 
suche  uber  die  Pasigrapbie. 

43)  Udkast  til  en  littavisk  Sproglæi'e. 

44)  Enkelte  Optegnelser  til  et  tysk  og 
krajaisk-vindisk-servisk  Ordregister. 

43)  En  albansk  Ordsamling;  ældre. 

F.  TjaMske   Sprog. 

46)  Udkast  til  en  finsk  Sproglære;  tem- 
melig fuldstændig. 

47)  En  påbegjmdt  lappisk  Ordsamling. 

48)  Enkelte  Uddrag  af  en  lappisk  Bi- 
beloversættelse. 

G.    Kavkasiske  Sprog. 

49)  Bemærkninger  om  de  kavkasiske 
Sprog. 
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50)  Dngorisb  og  OsBetisk,  mlskrevet  af 
Adelung's  Samlinger  i  Petersb.  1818. 

51)  Optegnelser  om  detgjeorgiske  Sprog. 

52)  Enkelte  Opt^;n.  om  det  armeniske 
Sprog. 

55)  Index  LaUno-Armeons,  b^yndt 

H.     Persiske  Sprog, 

54  Nogle  Samlinger  til  en  zendisk 
Sproglære. 

55)  Samluiger  til  en  zendisk  >  Ordbog. 

56)  Bevisfor  ZendsprogetsÆgt- 
hed,  i  en  på  Engelsk  afiattet  Skrivelse;  fijld- 
stæodig.  Originalen  er  trykt  i  London  1854 
i  ti^nsactions  of  the  royal  asiatic  Sodety. 
VoL  ni. 

.   57)  Afgifter,  henb^rendetil  Zendavesta. 

58)  Samlinger  til  den  pehlviske  Sproglære. 

59)  Den  pehleviske  Ordsamling  af  An- 
qnefil  du  Perrons  Zend-avesta. 

60)  Nogle  Optegn,  til  en  daosk-^iersisk 
Ordbog. 

I.    Indiske  Sprog, 

61)  Udkast  til  en  sanskrittisk  Sproglære ; 
temmelig  udfort 

'  62)  Bibliotheca  Sanskritana,  ofuldstændigt 
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65 — 64)  Samlmger  til  en  saDskrittisk- 
dansk  Ordbog  i  2  Hefter. 

65)  Pali-Daosk  Ordsamling. 

66)  Alfab.  Ordsamling  af  Sanskrit. 

67)  Nogle  Samlinger  til  en  dansk-san- 
skrit Ordbog. 

68)  Afskrifter  af  flera  Stykker  af  san- 
skrittiske Skrifter. 

69)  Optegnelser  til  Hlndostansk. 

70)  Nogle  korte   Opt^nelser    til    Gu 
zurattisk. 

71)  Nogle  Samlinger  betræflénde  det  Ka- 
naræiske  Sprog. 

72)  Nogle  Optegn,  til  Maharattisk. 

73)  Bemærkninger  om  det  Tamuliske; 
temmelig  fuldstændigt 

74)  Optegnelser  om  det  TamiiL  Sprogs 
Litteratur. 

75)  Nogle  Samlinger  til  Telugisk. 

76)  Opt^nelser,  betræffende  forskjelligc 
indiske  Sprog. 

77)  Samlinger  til  en  Pali  Qrammatik.  — 
Oaevuf.  Nr.  6S). 

78)  Nogle  Optegn,  til  en  Elu  Grammatik. 

79)  Optegnelser  til  en  SingaL  Sproglære. 

80)  Optegnelse    af  Singalesiske  Stam- 
ord  m.  m. 
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81)  Optegnelser  afskrifter  i  Pali  og  Sin- 
gal.  m.  m.;  temmelig  udførl. 

82)  Prøver  af  Singalesisk. 

83)  Translation  of  a  Ciiigalese  book: 
Rajavah^  by  Sir  Alexander  Johnston  m.  m. 

84)  Indo-roman  Orthography,  en  futdst. 
Afhandl  m.  m. 

85)  Kort,  men  fuldst.  Afhandlii^,  om 
det  malayiske  Sprog,  ældre. 

86)  En  alfab.  Ordsamling  fra  Magindano. 

87)  Kort,  tidlig,  Afhandling  om  Sydha- 
vets Oboers  Sprog  — enTahitisk  Ordsamling. 

J.    Semittiske  Sprog. 

88)  Udsigt  over  den  Semittiske 
Sprogstamme,  en  kort  fa  I  dst  Afhandl.; 
afb^kt  i  2.  Bind  af  AihandL 

89)  Nogle  Optegnelser  til  en  hebraisk 
Sproglære. 

90)  Dansk-hebraisk  Ordregister. 

91)  Nogle  Optegn,  af  Syriske  Ord. 

92)  —  —      af  det  arab.  Sprog. 

93)  Dansk-arabisk  Ordregistcr:  ufuldført 

94)  Bmdstykker  af  Koranen,  fordanskede. 

95)  Arabo-roman Orthography :  fuldst 

96)  l^kelte  Optegnelser  til  et  Vocabu- 
lario  Maltese-italiano. 
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97)  Za  Taldstændig  Afliandliiig  de 
litteris  Æthiopicia 

98)  Nogle  Opt^^elser tilJafaittisk,  Sa- 
mojedisk og  ^avasisk. 

99)  V^cabalarium  Tart^com,  begyndt 

100)  Nogle  Opt^;nelser  om  det  Kal- 
makkiske  Sprog. 

101)  Nogle  Optegn,  over  det  mandshuisk- 
mong.  Sprog. 

102)  Nogle  Optegnelser  om  det  Kinesi- 
ske Sprog  m.  m. 

105)  Nogle  Optegnelser  om  Orerens- 
stemradsen  mellem  Åleatisk  og  Grdnlandsk.- 

104)  Etymologiske  Optegnelser  af  for 
skjeUige  Sprog. 

105)  En  Sammenligning  af  Ord  i  flere 
asiatiske  Sprog. 

106)  Ed  Tavle  over  Graiitbam  Alfabetet; 
tilligemed  forskjellige  løse  etym.  og  andre 
Optegn.,  Afskrifter  m.  m. 


Senere  motUog  Biblioteket  fjende: 
107)  Nogle  Opt^n.  til  Islandsken. 
108)- Dm  det  lapp.  Spn^  m.  m. 
109)  ^-    om  Nordfrisisk  <tg  Landfirisisk. 
3 
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410)  Udkast  til  et  dansk-gnesk  Leksi- 
kon; temmelig  udfort 

111 — 113)  Optegnelser  til  en  gresk 
Sprogl.  i  3  Hefter.,  aftrykt  2.  Bd.  af  saml. 
Afb.,  nogle  korte  ufuldstænd.  Optegnelser  til 
en  Orddaimelseslære  ere  ikke  brugte. 

114]  Optegnelser  om  Nygræsk. 

115)  Samlinger  til  en  latinsk  SproglsEi-e, 
aftrykt  2.  Bind   af  saml.  Afh. 

116)  Udkast  til  et  dansk-italiænsk  Ord- 
re^ster. 

117)  Forelæsninger  over  den  arab.  Sprogl. 

118)  Optegn,  til  en  persisk  Sproglære. 

119)  Optegn,  vedk.  den  indiske  Litteratur. 

120)  Udsigt  over  den  Iraniske,  Indiske 
■og  Malebrariske  Sprogl.  —  fuldstændig.  — 

121)  Opt^;neIser  angående  den  indiske 
Mytologi  og  Arkæologi  m.  m. 

122)  Opt^:nelser  til  en  Pasigrafi. 


Fortegnelse  over  min  Broders  ud- 
givne Bøger,  efter  Tidrfølgen. 

1808. 
1)  Betænkninger  om  Ordet  Urkraft 
Kbh.  Skild.  1808   Nr.  60,  62.     (Molbechs 
fieplik  Nr.  63,  64).  et  Tillæg  Nr.  66-    Se 
hans  Lemet  af  Petersen  S.  12. 
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2)  Om  den  ^laveodrapske   Rune- 
sten, Minerva  1808.— 5.  Afh.  S.  401-4{3. 
5)  Hans  Deltagelse  i  Nyerups  Oversæt- 
telse af  Snorres  Edda  1808,  se  Portalen. 
^Alle   Hjrlpemidler  vilde   Imidlertid  ikke  have 
forsUet,   og   med   mit  ringe  Belgendtskab  til  det 
islandflke  Sprog  skulde  jeg  aldrig  have  vovet  at 
pAtage   mig  dette  Arbejde,   livis  j^  ikke    havde 
været  så  heldig   at  Imnne  have  Bistand  af  en  Is- 
landsk Tolk.     Denne  TraDBlat#r,  der  foi  mig  var 
det  samme  som  Erichsen   fordum  vai  for  Mallet, 
og  som  jeg  er  glad  ved  at  kunne  anmvlde  for  vor 
Ivrde  Republik   som    en  tilkommende  Mystagog  i 
den    Lqlaudske  Litteraturs  Inderste   Helligdomme, 
er  R.  K.  Raak,  en  ung  Student  fia  Fyn,  som,  un- 
der  sin  Skol^ang  i  Odense,  har  i  G.  L,  Baden 
haft  en  virksom  Opmuntrer  til  dette  antikvarislce 
Studium,  hvori  han  allerede  har  gjort  en  synder- 
lig udmærket  Fremgai^" 

Vrerap. 
1809. 
l)OmTryggevseldeStejien;  Skand. 
Selsk.  Sk.  S.  43S~447.  5.  Afh.  S.  414  fgg. 
2)  Rask,   Bemerkungen  fiber  die  skan- 
diaavischen  Sprachen,    veraolasst   durch  dea 
zweiten  Theil  des  Adelougscbea  Mithridates. 
Zeit  fur  Litteratur  und  Kunst  in  den  Kdui^. 
dån.  Staaten.     Kiel  1809  Nr.  4.  5.  6.    3. 
Afh.  S.  44S. 

.1* 
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18i0. 

1)  Forsvar  for  de  gamle  Nordboets  Rå- 
hed.   Kbh.  Skild.  Nr.  109.  1  Åfh.  272-288. 

2)  BemærkDinger  ved  Gimndtvigs  Prøve 
af  en  Oversættelse  af  Sæmimds  Edda.  Kbh. 
Skild.  Nr.  34-35.  1  Afh.  254—272. 

18il. 

1)  Vejledoiog  til  det  Islandske 
eller  gamle  oord.  Sprog,  på  Schubothes 
Forlag.  I — LVL  1 — 282;  om  Sprogarterne 
237—282. 

(Forfafterens   eget  Eksemplar   med   llllæg   <^ 
Rettelser  er  på  UDirenitetBbiblioteket). 

2)  Poetisk  Oversættelse  af  $ryms- 
JivicFa;  Nyerups.Idunna;  Danish  grammar.S. 
179—184. 

1813. 

1)  Om  den  semittiske  Sprogstamme,  2. 
Afh.  394t-414.    (B.  R  Nr.  88). 

2)  Om  danske  Kunstord.  3.  ÅfhandL 
^44—283. 

3)  To  Breve  fra  Reykevig  d.  6.  7.  Sept 
aftrykte  1  Athene  Jan.  1814,  og  i  hans  Lev- 
net ved  Petersen,  S.  25—51. 

1814. 
1)  Bj6rn  Haldorsons  IsL  Leksikon;  adg. 
1814.    Litteraturtid.  181S  Nr.  2.  17. 
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1818. 

1)  Ottars  og  Ulfstens  korte  ReJ- 
sebennerkninger  med  dansk  Orersiettelse^ 
krittiske  Amnærkoinger  og  aadre  Oplysain- 
ger.  Skand.  lit  S.  Skrift,  for  1815.  1  Afh. 
589—584. 

1»16. 

1)  Om  Sproget  i  Ulfilas  got  Bibelover- 
sættelse. Fjms  Stifts  Laadem.  1816.  3  Alk. 
S.  240—244. 

1817. 

1)  Angelsaksisk  Sproglære  med 
Læsebog.    Stokholm.  Wiborgs.  Forlag.  Fort. 

1-44;  —  1-168 1 bedOmt  i  Ut  Tid. 

1822.  Nr.  30;  Foreiga  Review  1829  Jan. 
S.  234-241;  —  Svensk  Literaturt  1819 
Nr.  42-44.  af  H.  v.  ScbrOder.  —  Oversat 
på  Engelsk;  a  new  edition  enlargéd  and  im- 
proved,  by  tbé  author>  translated  by  B,  Thorpe 
Copenb.  1830.  —  —  The  Times  1851.  6. 
Jan.  fereign  Rev.  1833  S.  227. 

2)  Anmældt  Lings  Asarna  Ups. 
litt.  Tid.  Nr.  18.     1.  Del  Afli.  S.  113-127. 

3)  Anm.  Jomsvikingasagaen,  ot- 
gifves  af  Hamnarskald.  1  Del  .4flL  8.  127- 
156.    Svensk  Lit,  Tldn.  1818.  Nr.  14. 
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1818. 

1)  Islandskens  Oprindelse:  Pris- 
skrift  færdigt  IHU.  1  Svensk  Litterat  1819 
Nr.  47  er  det  Afsnit  om  den  gamte  ægte  græ- 
ske Udtale  oversat  —  ]  Vaters  Vet^leich- 
nngstafeln  er  Afsnittet  om  den  trakiske  Sprog- 
stamme oversat  1822;  bed&mt  i  Er^ånznngs- 
blfitt  zur  al]g.  Lit  Zeit  Febr.  1825. 

(ForfattncDB  eget  Eksemplar   med   Tillæg   9f 
Rettelser  findes  på  UDiversitetsbiblioteket) 

2)  Snorra  Edda  åsamt  skdldu  og 
{tarmed'  fylgjandJi  ritgjSr^ium,  eptir  gdmltim 
skinnbAkiun.  Stoc&holm  1«18.  —  Skild.  1819 
Nr.  97  af  Grundtvig.    Heidelb.  Jahrb.  1822. 

3}  Edda  Sæmnndar  hinns  fréd^a, 
fpaxa  ex  recens.  £.  Ch.  Rask,  curavit  Afze- 
lius Holmiæ  1818.  Svensk  Literaturtidn. 
1819  S.  65-97.    Heidelb.  Jahrb.  1822. 

4)  Anvisning  tilll slåndskeneller 
Nordiska  Fomspråket,  fraii  Dansican  fifversatt 
och  omarbetadt  af  Pdrfattaren.  Stokh.  Grahn 
1818.  rea  i  Svensk  Literat  1819  Nr.  48. 

5)  Brev  fra  Stokh.  til  Mflller ,  23.  Jan. 
1818.    2.  Afh.  278-79. 

6)  Brev  fra  Viborg  i  Finland  l.Affa.54-56. 

7)  To  Breve  til  samme  fra  Petersborg. 
2.  Afh.  279—290. 

......  Google       . 
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8)  Et  tredie  Brev  fra  Peterb.  se  Nor- 
lU  Ugeskrift  1.  Årgang  8.  SO-SI. 
1819. 

1)  Sjnishoin.  —  Begyndelsen  var  alle- 
rede trykt  1817  og  bmgtes  ved  hans  isL 
Forelæsninger  i  Stokholm.  Petersens  Lev~ 
Mt  S.  36.  resens.  i  Svensk  Lit  1819  Nr.  48. 

2)  Anmældelse  af  Liljegrens  Gange 
Rolf  —  ^^adf^rlig  og  temmelig  skarp."  (Dagb.) 
Fv.  Utteratort.  1819.  3.  Alb.  S.  91-117. 

3)  Brev  fra  Petersborg  12.  Jun.  1810 
Pet  Levn.  40-46.  Brev  fra  Pet  29.  Jan. 
1819.  2.  Afh.  261-276.  Brev  fra  Pet  d. 
1.  Maj  1819.  2.  .4fh.  290-9S.  Brev  fri 
Pet  4.  Jnni  1819  sst  29S-301. 

4)  En  Afhandling  om  Sprogkyn- 
digheden, især  de  finniske  Folkeslags  lod- 
deling ,,mit  sidste  Arbejde  i  Petersborg"  (Dagb.) 
-  1  Afb.  S.  1-46. 

5)  Brev  fra  Mosdok  19.  Okt  1819. 
Pet  Levnet  S2-S3.  Brev  fra  Tiflis  16 
Nov.  1819.  Peters.  Levnet  S6.  Brev  fra 
Kosakkernes  Land.  31.Joli  1819.  Pet 
Levn.  48-SO. 

7)  Sarepta  til  Mdll.  6.  Avg.  1819. 

8)  Ueber  die  norweg.,  schwedisch.  ond 
isUndischén  Litteraturen  o.  Sprachen  i  Wiener 
JahrbUch.  6.  Band.  —  3.  Aih.  S.  147-127. 
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9)  Udsigtoverdelappiske  ogfin- 
niske  StammerB  Historie.  I  Afh.  75- 
H3. 

10)  Afhandling  om  den  filmiske  Sprog- 
klasse. Se  Nyerups  Rejseiagttagelser  1.  Bd. 
overs,  af  von  der  Hagen,  Berlin  1826;  men 
fuldstændig  knn  1.  Afh.  1-46. 

11)  Brev  om  Opholdet  I  Kalmar;  litte- 
rær Notiser  fra  Finland.  1.  Afh.  56-70. 

12)  Brev  til  Nyerup  om  Forfatterens 
Rejse;  om  Folkeslagene  i  Rusland.  1.  Affa. 
46-54. 

15)  Samlinger,  til  en  græsk  Sproglære. 
2.  Alh.  1-162. 

1820. 

1)  Brev  fra  Tiflis,  9.  Jan.  1820;  Pe- 
tersens Levnet  56.        , 

2)  Brev  fra  Tavriz  d.  10  Apr.  1820 
(deri  Ytilnger  om  Finsk  og  andre  dermed 
beslægtede  Sprog).  Nyeraps  Rejseiagtt^el- 
ser.  2.  DeL  1.  Afh.  71-75.  —  Petersens 
Levnet  60-61. 

5)  Brev  fra  Persepolis;  Petersens  Lev- 
net S.  66-67. 

4)  Brev  £ra  Teheran,  Maj  1820.  Pe- 
tersens Levnet  61-66. 


« 

5)  Brev  fra  Ispabm  d.  24.  Maj  1820.  ' 
%  Afli.  306-310. 

6)  Brev  fra  Bombay  til  MllL  10.  Not. 

1820.  2  Alli.  310-13.     Brer  fra  Bombay 
lil  Larsen  16.  Nov.  1820.  sst.  313-1-i. 

•  1821. 

1)  Singalesisk  Skriftlære.  Kolambol821. 
Dette  Kile  Vxrlc  er  af  mig  foreynet  med  Ti^ 

teUiled,  bvoipå  tillige  et  aftrykt  etDoka!neDt>  aom 
forklarer  Bogens  Heoaigt 

2)  Brev  om  Overensstemmelsen  mellem 
Odin  og  Buddha,  Gvalior  1821;  Petersens 
levnet  S.  79-81. 

5)  Brev    fra  Senunpore   den  10.  Jnni 

1821.  2  Afb.  313-325. 

4)  Brev  fra  Kolnmbo  1.  Desb.  1821. 
2.  JUh.  325-327. 

1822. 

1)  Brev  til  Maller,  Kolnmbo,  5.  Avg. 

1822.  2.  Alh.  327-328. 

2)  Brev  til  Miiller  fra  Trankvebar  6. 
SepL  1822.  2.  Aft.  329. 

3)  Vejledning  til  en  kort  Udsigt  over 
Sprogvidenskabens  Kreds,  Brudstykke,  3.  Afb. 
8.  283-294. 
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1823^ 
1)  An  mier  kn  in  ger  i  Antikv.  Anoa.!- 
4.  Bind.  S.  267.  ~  5.  Afb.  S.  454. 
1824. 

1)  Spansk  Sproglære.  Udarbejdet  efter 
en  ny  Plan.    Beeken.  , 

2)  Om  t^ppiskens  Oprindelse.  2.  AQt. 
330r359. 

?)  Den  grønlandske  Runesten, 
Antikr.  Annaler  4.  R  S.  311.  3  Afh.  S. 
423-426. 

4)  Tirsted  Rnnesten  i  Nyenq«  Verzeich- 
niss  der  in  Danemark  1824  noch  vorhande- 
sen  Rnnensteine  S.  43-52.    3:  Afb.  S.  438. 

5)  27  Sept  D^en:  Et  Stykke,  bvori 
der  vises,  at  „for  Almeen-Sikkerheden" 
ej  er  nc^n  Svrøiskhed;  noget  om  Tillads- 
formerne  på  -ende. 

6}  21.  Arg.  Dagen:  Nyt  Forsvar  for  J. 

7)  30.  Maj  Statsvennen :  om  Retskrivning. 
Anni.  De  foiskjellige  adspredte  Stykker  om  Retskrir- 

niogeD  Pie  foi  en  Del  samlede  1  M.  D.  Kiie- 
geis  Sm&ting.    Kl>h-  1831. 

8)  18.  Des.:  om  de  undværlige  stumme 
Bogstav«  i  vort  Modersmål. 

9)  AnmældtDorpbs  rotv.Orébog 
litterat  1824. 
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1825. 

1)  frisisk  Sproglære  Fort,  1-54. 
1-1 38.  —  På  Universitetsbiblioteket  findes 
Forfatterens  eget  Eksemplar  med  hans  Tillæg 
og  Rettelser.  —  Den  er  oversat  på  Hollandsk 
^M.Hettema,  te  Leeuwarden  1852:,,IiVie- 
Bche  Spraakleer,  van  R.  Rask,  • —  met  enige 
Veranderingm  nit  bet  deensch  Vertaald,  door 

M.  R" På  Tysk  er  den  oversat  af 

Dr.  F.  J.  Boss,  „ans  dem  DSnischen,   und 
mit  Anmerkungen  begleitet    Freiburg  1834. 

Den  danske  Udgave  er  reseirøeret  af 
Cirimm  i  Gdtt  Anz.  1826  Nr.  9—12;  mod 
denue  bitre  Anmsddelse  skrev  min  Broder  en 
Gjendrivelse   i  Hermod,  hvilk«a  findes  i  5. 

Afl).  S.  198-234. i  firgånzungsbL  zar 

HalL  allgem.  Litt  Nr.  156.  1828  (se  3.  Afl). 

254-240). KbhavnsMorgeoMad  1S2S 

Nr.  148. 

2)  Et  Stykke  mod  L^rsensSted«- 
navues  Forklaring  af  Engelsen:  ^il|L 
182S.Nr.  73;  Nr.  96. 

3)  Anmærkninger  til  Kong  Erik« 
Krdnnike,  DagL  (slottet  Ilde  Des.) 

4)  Resenserte  Bienziens  Gr.  i  Hermo4 
S.  S&Så.  ■       :■ 
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5)  a  Avg.  {82£».  Skilderiet  om  sit  Ret- 
BkriTningggyBtem. 

6)  Sfcild.  den  28.  Okt    Om  O  og  A. 

7)  S.  Sept  Dagen,  om  sit  Retskrivnings- 
system i  Almindeligbed. 

8}  50.  JulL  Skilderiet  Skrivelse  til  Gam- 
borg  om  Retskrivningen. 

9)  Om  Gråters  Briefe  2.  Afh.  459-442. 

10)  Om  Jomsvikinga  Sagaea  5.  Afh.  135. 

11)  Dorphs  latinske  Sproglære. 
Dagen  1825.  d.  4.  Februar. 

1826. 

1)  Forsftg  til  en  videnskabelig 
dansk  Retskrivningelære  med  Hen- 
syn til  Stamsproget  og  Nabosproget 
Kbh.  1826.  Denne  Bog  udkom  liæftevis  som 
fj^rste  Bind  af  'lldsskrifl  for  nordisk  Old- 
kyndigbed.' 

(Se  Litteratart  Nr.  45,  1825;  —  Til- 
læg  tU  Viborg  Samler  Nr.  48,  1826. —Ran- 
ders 4"*^°^^  ^^-  ^>  1^7-  —  Revne  en- 
cyclopédique,  Dec  1826.  —  Tbe  foreiga 
Review  and  contin.  MiscNr.  2,  March  1828 

S.   633  og  S.  656. Kbhavnsposten 

1829  Nr.  105. 

Et  Udtog  Iwaf  er  besørget  af  K.  U.  PeteneB 
1837,  på  RetskrivniDgsadekabets  Bekostniag. 
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2)  Hermod,  det  nordwke  Oldskrifts- 
Selskabs  Tidende,  <82S-1826,  i  alt  8  Nr., 
er  for  største  Delen  af  ham. 

5)  Om  Zendsprogets  og  Zenda- 
vestas  Ælde  og  Ægthed«  Skand.  Litt. 
Selskabs  Skrifter  21  Bd.  Kbh.  1826.  (Se 
Revne  encycloped.  1826  Dec.  —  GfOtt  Anz. 
1828,  Nr.  12.)  Særskilte  Aftryk  haves;  — 
aftrykt  i  2.  Afh.  S.  360-595.  Afhandlingen 
bier  samme  År  oversat  på  Tysk  af  von  der 
Hagen.  Den  oprind^ige  Afhandling  blev  i 
Indien  skreven  på  Engelsk«  og  denne  findes 
i  the  transactions  of  tfae  royal  atiat 
society  of  great  Britain  and  IreUnd 
Vol  5.  th.  1854. 

4)  Om  Krakamél.  3.  Afh.  144-161. 

5)  Lat  Konjng.   Dagen  1826.    276. 

6)  Om  N.  Petersens  Betragtninger 
af  den  h&jeste  Grunds,  i  dansk  Retsk.  Dag. 
1826.  278. 

7}  Modbemærkninger  mod  GrimmsAnm. 
af  den  frisiske  Sproglære.  5.  Afh.  S.  198-234. 

8)  Om  Bogstavet/  Skild.  d.  4.  April. 

9)  Om  Petersens  Undersøgelse  om  dansk 
Retskrivn.  Nyt.  Aflenbl.  Nr.  15. 
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1827. 

1)  Ægyptisk  Tidsregning,  Kbfa. 
1827.  S.  114.  1-14.  — AnmKldt  i  tbe  nord- 
americ  Review,  Oct.  1829.  Nr.  65;  West- 
miDster  Review  Apr.  1852.  Nr.-52.  —  Bo- 
gen er  oreraat  pa  Tysk  af  D.  L.  LQbker  i 
Hnsnm,  trykt  i  Altona  1850  ^mit  Zosåtzen 
des  Verfassers."  .^nnældt  i  d.  Blatt.  f.  litt 
Cnterh.  1851  Nr.  251. 

2)  ItaliænskFormlære  Klih.  1827. 
74  Sider.  1-12.  (udsolgt.)  .Anmældt  i  K^ 
benhp.  1827  Nr.  50;  Dagen  1857  Nr.  8S. 

5)  Fransk  Grammatik,  aftrykt  i  5. 
Del.  S.  503-582. 

4)  Skrev  om  P.  Hjorts  lat.  Koojn- 
gationslære  I  Skilderiet  Nr.  85.  1827.  —  2. 
Del  af  samlede  Affa.  S.  490-499. 

5)  Om  P.  Hjorts  tyske  Gramma- 
tik; 2.  Oplag ;  i  nianedl.  Litteratnrbl.  Nr.  1 . 

1828. 

i)  Vejledning  til  Akr  a-s  pr  og  et  pa  Ky- 
sten Gibea,  med  et  Tillæg  om  Akvambuisk 
Kih.   1828. 

2)  Den  ældste  hebraiske  ,Tids- 
regning  indtil  Moses  eller  Kilderne  på  ny 
bearbejdet  og  forsynet  med  et  Kart  over  Pa- 
radis. Khb.   1828.  —  —  Denne  Afhandling 
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er  overs,  på  Tysk  i  Zeitschrift  fflr  hist.  Theo- 
logie  af  Dr.  G.  Mohnike.    Leipz.  1856. 

5)  Andet  Oplag  af  Rasmussens  Konju- 
gations-  og'  DbUiDationstab.  i  det  hebr.  Sprog; 
bea^igedes  af  barn  1828. 

4)  Om  norsk  Sprog.  5  Afh.  127- 
134. 

1829. 

1)  Historien  om  de  ti  Vizirer  eto 
oversat  af  Arabisk.  Månedsk.  fortitt.  1829. 
1,  Bind.  S.  598.  Litterary.  Gazetty. 

2]  Indledende  Bnnwkninger  til  Forelæs- 
ninger  over  Islandsk.  1.  Afh.  246-254. 

3)  Indledende  Foreleeeninger  over  Angel- 
saksisk. 1.  Afh.  156-155. 

4)  Literaturbladet,  et  Ugeblad  for- 
nemmelig for  odenlansk  Litteratur;  blev  ud- 
givet af  min  Broder  og  Hovedindholdet  er  af 
ham;  der  udkom  40  Nommere.  Det  gik  ind 
af  Mangel  på  Deltagelse. 

5)  Anmældt  Paradisar  missir.  2. 
Afh.  475. 

6)  Dorph,««  Virgil.  Dagen  1829. 291. 

1830. 
1)  Danish  Grammar  for  the  ose  of 
EngUshmeD.  ' —  The  Nortb-American  Review 
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1830  April,  p.  S58.  ~  Revne  Kiqrdop. 
1830,  Maj,  p.  403. 

DcD  er  oversat  på  dansk  af  mig  1837.  i  F«lgr 
RetskriniiDgsselBkabels  Foranstaltning. 

3}  Grammar  of  the  Anglo-Saxon 
tongue  wiUi  a  praxis,  transl.  by  Thorpe,  eo- 
larged  and  improved  by  the  author.  —  The  Ti- 
mes 1 851 : 6.  Jan.  ForeigiQ  Reriew  1 833.  p.227, 

3)  Lestrarkver  handa  heldri  manna 
bdmom  me^i  stuttom  skiringaipreinnin  nm  staf- 
rofid'  og  annacF  f>artU  heyrandi. 

4)  Grimms  deutscbe  Gram.  og  Peter- 
sens Sprogh.  Foreign  Reviewl830.  2.  Afb. 
442-462. 

5}  Ytringer  om  Behandling  af 
Sprogene  2.  Afb.  500^504. 

6)    Den    anden   grdnlandske   Rnnestea 
Skild.  1830.  Nr.  88.  3.  Afh.  426-428. 
1831. 

1}  Loranani  Sapientls  Fabulæ  40;  Bomtu 
Bibi.  Scbnboth.,  editæ  in  usum  prælectionnm. 
1832. 

1)  Kortfattet  Vejledning  til  det 
oldnordiske.  (Reitzel).  ~  Dagen  Nr.219. 
1832.  Litteratnrt.  Marts  1833  af  L. Muller; 
E^ilssen  sst.  Nr.  36. 
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3)  Oldnordisk  Læsebog  (Reitzel). 
Med  et  Ordregieter,  udarbejdet  i  Følge  FortaleD, 

ar  CD  Veo  (M.  D.  Krieger). 

5)  Ræsonneret  Lappisk  Sprog!.; 
Ufi;  1-287.    Dagen  Nr.  273.  1832. 

4)  Engelsk  Formlære.  Gytdendahl. 
1832.  —  Resenseret  af  Abriboe  i  Måned- 
skrift for  Litt.  10.  Bind  S.  529-546;  sam- 
menl.  Rosings  Modberaærkninger  i  Kbhavns- 
posten  1833  Nr.  187-188. 

5)  ConuneBtatio  de  pleno  systemate  dec- 
sibil.  in  liogvis  mont.  —  Program,  4to.  1-27- 
dertil  en  Fortegn,  på  de  indiske  Håndskrifter. 

6) .  Latinsk  Brev  til  Michel  antonio  om 
.\rab:sken. 


Iblandt  min  Broders  Islandske  Hånd- 
skrifter, som  ere  indlemmede  i  den  Ame- 
Mofpiæanske  Samling,  ere  følgende  af 
kam: 

I  n  qnart^o. 

9 — 10]  Bj6m  Haldorseos  trykte  leksi- 
kon, gjennemskudt  med  rene  Blade,  hvorpå 
findes  adskillige  Tillæg. 

11)  Raskes  egenhemdige  Tilleeg  og  Ret- 
telser til  forestående  Bog,  samlede  fra  for- 
Kkjellige  mest  uudgivne  Kilder. 

4 
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IS.  AiMtre  'iHHaeg  af  Rask  til  den  isl. 
'(k^bog,  samlede  aftr3p4it«,ineegtmile  og  HJtridDe 
Skrifter. 

iZ)  Udkast  ti)  en  Island^k-DaiiKk  Ord- 
bog over  Digtersproget. 

i  4)  Udkast  og  Samllager  til  en  Dansk- 
Islandsk  Or^og. 

21)  R.  Raskes  egeidraendige  Afskrift  a( 
Snorra  Eddas  mytologiske  Fortællinger,  efter 
den  Upsalske  Edda. 

C.  Det  meste  af  Snorra  Edda  og  Skålda 
laed  Raskes  egen  Hånd,  samt  Varianter  In 
'margine. 

2&)  Jémsvikinga  Saga,  ex  egregia  mem- 
'brana  in  Bibi.  Regia  Stokholmensi  (Sf.  7 
4to)  asservata,  manu  Er.  Christ.  Rask. 

46)  A.  Samling  af  forskjelllge  nyere  is- 
.laDdske  Digte^  opskrevne  egenhændig  af  Rask. 

65)  Skånske  Lov,  afskrevne  med  til- 
føjede Varianter  af  Rask. 

80)  Adskillige  Digte  af  Sspmiuds  Edda, 
^enhaendig  afskrevne  af  Rask. 

8>1)  Samling  af  Paul  Vidaliaa  og  fierm 
islandske  Digte,  egenhændig  skreroe  afBask. 

112)  Rasks  c^renhjHBdige  Udtag  af  Sva- 
Jhmb  Vxr^At  Ordbog. 
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Ii5>   Ea    Stalling   af  fiM»JHk»   Krad^. 
fStalacntig  afiikreme  af  ttask. 


Som  et  TiUtBg  til  denne  SåmUng,  fin- 
des følgende  5  Skrifter  af  Ratk  medtU-- 
f^ede  Rettelser  aø  TiUteg. 

114)  VejteaniAg  til  tTef  Isluidske.  Kbft. 
1811. 

115)  AnnsniBg  till   btSiidsl^.     Stok- 
holm 1818. 

4  M>  UallH^gelse  om  det  gamle  Nor^ 
diske  Sprogs  Oprisdelse.    Kbh.  1818.. 

117)  Angelsaksisk    Sproglen-e.      Stok-- 
holm  1817. 

118)  FVisisk  Sproglære.     Khh.  1825. 


Hans  eget  Eksemplar  af  Edv.  Lye,  DIc-. 
tionarinm  Sasonico-  et  Gothico-LatiDOin,  for- 
syoet  med  mange  Rettelser,  findes  på  Univer« 
sitetsbihlioteket, 

DetKoogl.  Vidensk.  Selskab  har  mo^-> 
get  hans  Samlinger  til  Etymolt^icnm  Danicam. 
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Jeg  håber,  at  man  snarest  vil  tilgive  mig 
for  megen  Udf^rlighed  i  at  anfi^re  ovenstående. 
Mau  vil  heraf  se,  at  de  ufuldendte  Arbejder, 
de  forsbjeUige  Samlinger  og  Udkast,  ere  alle 
nedlagde  på  tilgængelige  Steder  for  enhver, 
som  finsker  at  kjende  og  nytte  dem.  Intet 
Manuskript  blev  solgt  på  Bogavksionen ;  no^e 
enkelte  Ting,  som  j^  er  kommen  til  at  be- 
holde, skal  i  sin  Tid  Iilive  forenet  med  ved- 
kommende Samlinger. 
Borchs  Kollegiam  å.  Ste  Jan.  1838. 

H.  RMk. 
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Subskribenter. 


Hans  Majesteet  KoTigen  har  til  dette  Væt'ks 
Fremme,  tdleniådigst  behaget  at  slg^ike 
400  Rhd.  af  Fondet  ad  usus  publicos. 


Hana  Kongl.  Hfijbed,  Prias  Christian  C'rederik 

til  DamDark 

Den  Kongl.   Diteksion    for  Upivereitetel   og  de 

Inrde  [Skoler. 

Athen æum  IgKbhvn. 

Athenæum  i  TraDekerj 
Br.  Bagger  H.,  Cand.  theol. 

—  BatsIev^M.  J.,  Stud.  theol. 

—  Barfod.  Fcedeiik 

—  Biozer,  H.  F.,  Stud.  theol. 

—  Birch,  Adjunkt  i  Sor« 

—  Borch 

—  Borgen,  Inatitutbeatyrer 

—  BronoD,  Prof.  og  SogneprKVt 
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Ht.  BTSndsted,  ProfesBor  og  Etatsi.  . 

—  ClameD,    Stiftsprovst 

—  de  ConiDck,  P.  E.,  Købmand  i  Boardeanx 

—  Dabl,  BoghaodleT  i  Eristiaoia 
'-~  DeichmanD,  Cbr^  LSjtnant 

—  Delbanco,    Cancelllerid 

—  Flot,  Cbi.,  Professor  i  Kiel 

—  Frost,  Em.  Pet.  8t.  art    . 
_  Gjlslason,  KoliUk  Cmi,  pUlot. 

—  Gyldendal 

_  Ballager,  Stud.  tlm^ 

—  HanscD,  Overlærer  i  Ribe  , 

—  Harboe.  N.  M.,  Prsst  i  Maglebf 

—  Hangstéd,  Stnd.  ibtoL    ■    . 

—  Uehreg,  L,  Stadent 
.—  Henriqaes,  Student  .... 

—  Hettema,  U.,  Leenwarden  . 

—  Biort,  H,  hatitatbesijrrcr  i  Knatiaoia 

—  Hohlenberg,  H.  H.,  Professor 

—  HoMns  A.  O,  Dr.  <%  Prot  joiis  i  Utrecbt 

—  Holst,  H.  P.,  Cand.  philos. 

—  Hvidt,  Etatsraad        .... 

—  Jacobsen,  J.  C,  Cand.  thesL 

—  Johannsen,  ProC         .... 
— -  i^dio.  Adjunkt  .... 

—  Steingrfmur  Jdnsson,  Bisliop  p4  Jsland 

—  KaUcar,  Dr.  theoL  etj^il..  Overfaenti 
IToireTsitetsbibL  i  Kiel 

'  —  Krag,  Prast  i  Gjelsted  i  Fyn,   . 

—  Klarup,  N.  B.,  Dr.  pbiL    . 
~-  Kriger,  M.,  Gaud.  jsr >, 
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Hr.  Lauge,  Fi,  Dr.  phU.,  OTerlnm  I  Vordingborg  1. 

—  LaswD,  E.  N.,  Stad.  phik>l<^.  .  .1. 
~~  tasMD.  N.  C.  N^  Stud.  sted.     .         .         .     t. 

—  Laurent,  Præat  i  GjesBing  og  MOrager  1. 

—  LeviD,  1,  Student  •     !• 

—  Madvig,  ProfesBOT     .....     1. 

—  BlagDnsen,  'F.,  Prof,  .1. 

—  Hollernp,  T.,  Stad.  jnr.      .  .  .1. 

—  Monrad.  Catid.  theoL  .  .1. 

—  mm,  K.  E.,  Præst  i  Olstykke  .         .         .1. 

—  Møller,  P.  L..  Stud.  theoL  ...     1. 

—  Maller,  LodT.,  Præst  i  Ribe        .         .         .1. 

—  Nenkircfa,  Stndeot 1. 

Odense  Katedralskole  .1. 

Stiftabiblioteket  i  Odense     •  .1. 

—  Oppermson,  L.  H.  F.,  Student    .         .         .     1. 

—  Otto,  C  Studeat L 

—  Paulli,   Slotspræst 1- 

—  Rafn,  C.  C,  ProfesMr  .         .     1. 

Regenseas  LæBeforeoiDg    .  ■         .1. 

—  Reitzel .     % 

—  Sabioin,  Russisk  Legaaloas- Provst  i  Dresdeo     i. 

—  SalomoD  V.,  Cand.  theol.    .  .         .1. 

—  SchjSdte,  A.  F.,  Stad.  theol.  .  .  .1. 
— ■  Schmidtf  Hag.  Sognepræst  .1. 
--  Schubothe 2. 

—  Sejdelia,  B.  K.  P.,  Stud,  philolog.  .     1. 

—  Sorterap,  J,  B.,  stod.  theoL  .1. 
Studenterforenin^o  .....     1. 

--  lliorsen,  P.  G.,  Underbibliotekar  .     1. 

—  ThorateioMD,  B.,  Amtmaitd  pt  Island  .  4. 
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Eb- 
Hr.  Tbårup.  BibUotekar 1. 

—  Tregder,  P.  H.,  Stad.  philolog.   .  .     1. 

—  Tullberg,  H.,  Adjunkt  i  de  østerlandske  S^rog 

i  fjUDd      .  .  .      1, 

—  Westeogaard,  L.,  Præst  i  Oden«  ,     l. 

—  Westei^aard.  L.,  Student  .  .         .     i. 
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I)    r  nrle$Dt!lie    orn    de    ini<1iske     <%  iiehtyisfce    Hlml- 

sLjifler,  aum   min  BtoAfT  købte  i  Buinbay  (il  l'iiir«- 

sileigtiililioletcel,  S  4. 
3)  tforleguelie  urer.  de  Hiindskriflec  i  Pali  og  Riiigxlesisk, 

■otn  min  Btodei  el^er  lin  Hjemkomi  I  orerlod  lil  Koii- 

geas  Bihliutek,  8.  10. 
3)  Forfepielse    ovn    ile   Hlndskrifter ,   sddi    min   Broder 

brbeluildt  sig   leli ,  inen  sum  ucerlodei   lil  Kungwu 

Bibi.  i  Arguit  isaa,  S.  17. 

i)  Fortefneke  OTer  min   Bruden  HlndsLriOer,  lom  ånde* 
ft  Konge«    Bibliotek,  S.    36. 

5)  Vorl^oelse  ovn  tuuu  iidgirne  Vsrker  efler  lldifalgen, 
S.  34-49. 

6)  EgenhEndige    Hlnibliitler    1     >Iea    Ame  •  Mkgnnnike 
Samling,  S.  40. 

1)  SamJiagei  til  en  svmsk  Oproglnv,  S,  1 — 54. 
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STentken  steminer  no;e  overeoa  i&«d  Danskeit 
I  B&jnirigsm&derne,  i  Kjendeordet  og  i  Tillægs- 
ordenei  det  Lar  en  Lideform,  og  omtrent  «amme 
Ordfo)iiiiigslæie  ;  dog  bar  Svenaken  adskillige  Egen- 
beder.  Det  lyder  noget  b&rdere,  og  er  temmelig 
opfyldt  med  franske  Ord,  det  har  flere  Endelser 
med  a,  o,  u  Tor  det  danske  e  ;  ogsS  liyppig  k  for 
j,  (  for  d,  p  ioT  h;  dertil  er  Retskrivningen  no- 
get forskjellig  ;  a,  o  for  Æ  og  o  eller  9,  ck  fur 
kk,  f.x  Slutningen  og  fv  i  Mitten  for  v,  dobbelte 
Medly.de  i  Enden  ai  Ordene,  når  den  foregående 
Selvlyd  er  kort,  dog  ikke  altid.  For  s  kje  Hig  bed  en 
i  Udtale  og  Retskrivning  angår  dog  næiten  aldrig 
Ordenes  Begyndelse,  her  have  begge  Sprog  næsten 
»tedse  samme  Medlyde  og  Selvlyde  j  hvorfor  man 
med  meget  liden  Øvelse  og  Opmierksomhed -kna 
bcbøvei  én  Ordbog  for  begge  ,Sprog. 


Svenskens    Underarter    henføres  til    følgende 
K  lasger : 
A.     De  svetuke,    af  hvilke  de  vigtigste  ere: 
1)  den  uplandtke,  som  med  ntfgeD.FoTikjellig- 
hed   tales  i  Upland,    Sødexmanland,   Ve«t- 
A 
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tnaiiland,  Nerik«;  den  et  mermest  ved  det 
■Tcniike  Skrifuprog. 

2)  den  nordlandske  talei  i  VesUTbatn,  Anger- 
maiiland,  Flelaiiigeland  og  Ae  øvrige  iiord- 
landske  Provinser  i  ligdedes  med  nogea 
FoTskjelligbed. 

3)  dm  dalekarlig&e  (dalika)  er  den,  der  kom- 
mer det  oldnorditke  niermest,  i  de  tre  Sogne 
Elfdalen,  Mora  og  Orsa ;  xigså  lier  er  no- 
gen ForskjelligUed. 

B.     De  fføtiske,    som  dele  yg  i  følgende; 
1)   deri  fittgøtiske  med  Gultatidsk. 
2}   den  vettffptUke,    som    er  en'  af  dem,    der 
(kilter  aig  mest  tra  jjkriftsproget,  og  nær- 
mer »ig  den  sondenljældske  Norsk. —  Den 
elfsborgske  adskiller  aig  igjen  fra  den  akara- 
borgske,    i    Yaslo  er  den    besynderligste; 
imellem  Palkøping,  Skura,    Lidkøping    og 
Venersborg  tales  bedst  og  renest.     Sprog- 
arterne i  VærmeUnd    itg    Dalsland    regnes 
■*  og  under  den  vestgøtiake. 

3)  (fen  smålandtke. 

4)  den  skånske,  som  kommer  Dansken  nær- 
mest, isnr  Sltoboaproget  >  Skåne;  til  den 
kan  miskje  benløres  Blekingsk,  Hallandsk, 
Baliiuiik, , 

S3  mange  djsie  Sprogarter  ere,  aS  er  dog   déii 
Litteratnr,  hvoraf  man  fir  Kundskab  om  dem,  kuii    . 
liden.     De  merkeligate  Skriiter  ere: 

Sren  o aiaV  11  gxand,  ditéertatio  de  dialectis   \ 

lingviBSviogothiea,pr<ts,Jok.Ikre,Vpi.i75å-6i- 

,    ,_...  Google 


Job.  Ihre,«w?tf*f/>wfei(/e.»i*on.Up»aI.  1766.4. 
St.   l^of,  dialechu  vestrogotkica  dinertatione 

philologica   k   vocabulorum  vestrogothicorum 

mdice  eæplanata,  Holmiæ  1772;  og  i  Udtog  i 

L  ii  d  e  k  e '  t  SchtcedUches  Gelehrsamkeits  Ar- 

chiv,  Leips.  2.  B.  S.  196. 
Veber  die  Dialekte  der  ScheedUchen  Sprache 

i  Uragur  B.  3.  S.  514  fgg. 
Reinh.    E.   Nasman,   kistoriola  lingvæ  Dale- 

carlica,  prås.  Andr.  GrSnvall,  Upsal.  1733.  4. 
F  a  11 1 ,  conspectus  lexici  /ingute  DtdecarUca,  Up- 

mI.  1813. 
Geijer  og    Arboreliaa.  conapectus  gramma- 

maticea  lingvæ  dalecarlicaj.   Upaal.   1818. 

Om    Udtalen. 

1.  Ue  Svenske  bruge  bide  de  gotiske  og  dé 
latinske  Bogstaver  ;  de  førite  dog  næsten  blot 
i  Alinueibtiger,  de  aJdslo  derimod  i  næsten  alle 
Videnskabs-  og  Smagsværker.  Det  er  beller  ikke 
uden  gode  Grunde,  at  man  i  de  gotitko  Sprog  har 
begyndt  at  loretrække  de  latinske  Bogstaver ;  de 
ere  de  oprindeligste,  de  faiirtigste  at  skrive,  og  til- 
lige de  smagrnideste.  Hine  ere  blot  en  Forclrejelse 
af  Munkene  i  Middelalderen;  ^de  st&  langt  tilbage 
i  Gekveinhed  og  Skdnbed,  de  bave  intet  Forlria 
uden  Brugen,  der  dog  ingensteda  er  al  mindre  Be- 
lydcnhed  end  bcr,  ti  enbver  Bonde,  »6m  kan 
skrive,  og  enbver  Bondepige,  som  kan  ay  lit  Navn, 
brager  berlil  næsten  udelukkende  de  latimke,  i 
det  Diindite  hol  oa.  Hertil  kommer,  at  de  meat 
A2 
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dsnnede  Folkrtltg  i  Evrop«  fur  I«nge  »den  bar 
foikaatet  de  gu  tiske.  Ved  BaglrykkerkuQitens  Op- 
findelse vare  de  de  eneste-  brugelige,  men  snart 
måtte  de  i  Latinen  og  de  deraf  oprundne  sydlige 
Sprog  vige  for  de  amaglulderc  gamle.  Efterli&n- 
den  enloge  også  EngHlænderne  og  Hollænderne, 
Ungarerne  og  Polakkerne  de  ægte  latinske;  disse 
ero  allså  nu  alle  dannede  Natsioner*  Bogstaver. 
De  ere  med  Evropæerne  udbredte  over  hele  Ame- 
rika og  Avstralien,  Samt  storste  Delen  af  Indien, 
så  at  de  snart  synes  at  skulle  udgSre  tn  fasllei 
Bogstavrtekke  for  Hele  Menneskelted«n,  hvorved  en- 
hver Nalsion  vil  nogenledes  kunne  læae  den  andens 
Skrift ,  hvilket  er  en  ikke  ubetydelig  Fordel  for 
Sprogstadiet,  en  Fordel  som  enhver  Natsion,  det 
er  om  sit  Sprogs  og  sin.  Litteratiirt  Udbredelse 
at  gfire,  m&  stræbe  efter  at  sætte  sig  i  Besiddelse 
af.  De  Danske  og  Tyske  bave  og  i  senere  Tider 
arbejdet  meget  derpå.')  Gatterer  siger  om  denne 
Materie  i  Fortalen  til  sin  Diplomatik:  J>ie  Teut- 
tchen  habenja  to  menig  ak  andere  lateiimck-chrUtl. 
Hationen  in  Europa  eigeite  Buc/ataben;  diejenige, 
die  Tdr  Teuttch  nennen,  sind  verdorb  ene  lateinUc&e 
ma  dem  spizfindigen  Neugotiscken  Zeitalter.  Et 
tear  aUo  hier  nickt  Wahl  zwischen  T^tscken  und 
LateiniicheH  Buchstaben,  sondem  zwischen  gcht 
■lateinischen  und  elend  ver kUnst elten.",  Men  de 
Svenske  have  dog  heri  bragt  det  langt  videre,  end 
enten  Tyskerne  eller  vi,  hvorfor  jeg  ogsS  har 
troet  her  at  burde  ftftge  denne  Brug. 
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2.  De  fleste  Natsioner,  aom  bave  antaget  en 
fremmed  Do gstaVrække,  have  tillige  ved  en  eller  aa- 
dea  Forandring  lampet  den  mer  e{ler  sit  Sprog,  en- 
ten dannet  enkelte  manglende  Tegn  eller  bortkastet 
nogle  overflødige,  eller  begge  Dele.  Svenskerne 
liave  ingen  af  de  latinske  Bogstaver  forkastet,  men 
optag<;t  adskillige. 

3.  Db  havo  ialt  28  Bogstaver,  hvoraf  de  ni  ero 
Tegn  p&  Selvlyde,  nemlig,  ligesom  i  Dansk,  og  de 
øvrige  goliake  Sprog,  5  hårde  og  5  tilsvarende  bløde 
Selvlyde,  i  hvorvel  de  ikke  have  antaget  særskilte 
Tegn  for  de  to  Lyde  ai'fi. 

hårde  a,   å,  o,   u,  e; 
bløde    å,  &,  (ø,)  y,  i. 
de  øvrige  hitten  på  Medlyde: 

b,  c,  d,  f,  g,  h,  J,  k.  I,   m,  n,  p,  q,  r,   t,  t,  v 
(ej  «}  ^,  z. 

Deres  Naviie  er«  de  samme  som  i  Dansken; 
4,  &,  oj  svare  til  vort  å,  a,  d. 

Selvlyde^ 

4.  At  Selvlydstegnene  have  O,  i,  u,  y,  Æ  altid 
lien  samme  Lyd,  men  e.  O,  S  have  en  dobbelt  Ud- 
tale:  en  hSjere  som  a,  å,  6,    og   en  lavere")    som 


•)  Sjeborg  kiilder  omvendl  den  egendige  Lyd  den  Kåjrrt, 
Dg  den  vegenllige  som  a,  å,  o  (len  lavtrt,  men  dulle 
synes  al  stride  mod  Lydens  Natur,  da  man  fnr  at  frem- 
hænge de  sidste,  -virkelig  mS  lukke  Munden  bsjereopt- 
i  det  mindgte  Tilde  det  stride  moH  det  danske  Sprog* 
UdiiyksmSde. 
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e,  o,  0,  livilien  lidito  er  den  egentlige    og  oprin- 
delige. ,      ~ 

^hari  Griuiden,  lig«iom  vort  fi,  en  lignende 
dobbelt  Lyd:  dels  Lgjerc  og  niDrmere  T^da.-  nåSe, 
bar,  dcU  lavere  og  nærmere  ved  o:  Kål,  Tår,  få; 
tnen  Forskjellen  er  ikke  stor  i  Dansken,  og  enil- 
nu  mindre  i  Svensken.  Sjøborg  regner  ligefrem  i! 
iblandt  dem,  der  iiave  en  enkelt  Lyd,  men  Ilire 
adskiller  dem. 

e  liar  tia  egentlige  brede  og  lukte.  Lyd,  *oai 
i  de  danske  Ord:  »e,  bred,  lede,  når  det  svarer  lil 
isl,  (',  é,  ei,  til  det  iranske  é  ferme,  nSr  det  er 
langt  og  ilutler  en  Stavelse,  I.  Ex.  téd  (isl.  åSr), 
vela.  (vita)  vide;  bref  [biH,  t.  Brief);  Acm  (heim), 
hjem;  fel  Fejl,  fela  fejle,  tedel  Seddel,  —  Fa- 
milienavne, som  Iiave  et  betonet  ei  den  tidtte 
Stavelse,  og  nogle  få  andre,  skiive«  sædraiilij 
nn'd  Tonetegn  over,  som  Frutizéa,  Kolnér ,  ar- 
mé. Tegner, 

Ordet  te  lyder  i  daglig  Tale  nautcir  tom  tL 
.  Den  libje  Lyd,  som  a  eller  det  danske  c  i 
Hett,  Herre  o.  desl.  har  del,  bvor  det  svarer  til 
det  isl.  e,  a,  eller  danske  te  eller  er  korttonef,  eller 
nSr  flere  Medlyde  følge  p&,  f.  Ex.  flette  isl.  flest- 
ir,  verkelig  isl.  verkanlegr,  Jern  isl.  Jam;  —  i 
disse  Tilfælde  bruges  det  tit  i  Flæng  med  å :  lemna, 
Ismna;  elf,  ålf.  * 

O  har  dea  lave  og  brede  Lyd,  som  det  danske 
O,  i  bo,  gro.  Jord,  ii5r  del  svarer  til  det  islandske 
6.  eller  til  det  danfke  lange  u ,  eller  Lvor  det  er 
langt  eller  slutter    eo    Stavelse,    f.   Eks.  foiter  itl. 
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f6Btur;  donif  d6mr;  kop,  rn  Hob;  &ok,  en  Bog;  - 
dop,  Dåb;  ok.  Ag;  grof,  prott,  en  Prov»l.  Be- 
synderligt er  det,  at  foran  r  m^d  en  Medlyd  efter 
iSr  o  i  Sv.  og  Dinsk  gjerne  den  lave  Lyd,  «kSat 
det  i  IsUudak  har  den  korte  og  Iift'je,  f-  E.  Jord, 
9rd,  kom,  horn,  port,  tom.  —  Uen  hSjere  Lyd  fir 
det,  bvor  det  svarer  til  ial.  b,  tit  det  korte  danike 
K,  ellei  hvor  flere  Medlvde  følge  efter  i  samme 
Staveiso  f.  E.  lof,  hof,  son,  honom,  konung,  Konge,' 
konijngr;  docka,  Dukke,  golf.  Gulv,  rostat,  rutte, 
A  og  i  Landsnaviiet  Polen  og  7°-  polsk,  hvorfor 
man  og  tit  i  Hiase  Tilftelde  finder  å  iltede n,  lom: 
Kdrt,  ei.  korrt.  Palen,  påltb. 

&  lyder  lavt  og  bredt,  bvor  det  svarer  til  iil. 
"^i  By,  tf,  æ,  hvor  det  alSr  i  Enden  af  Enataveltet- 
ord,  elier  er  kommen  af  o  med  den  lave  Lyd,  f. 
E.  Idn,  jsl.  lann;  ron,  ist.  raun,  Foriøg;  rSna,  iat, 
reyna,  grdn,  iil.  grænn  ;  foda,  isl>  fæSa. 

H6jt  aom  voit  o  lyder  det,  nfir  det  svarer 
til  det  isl.  y  uden  Tonetegn  <og  i  nogle  iå  andre 
Tilfftlde,  f.  E.  dor,  isl.  dyr  ;  forste,  Jyrsti ;  ttime, 
^yrni.  Torn;  s&og  at  rSra;  naje,  FornSjelse;  tloja, 
Slør. 

Vilde  man  adskille  Lyden  af  d,  d«  kunde 
niaa  mærke  sig,  at  det  har  som  ofteit  den  lav«  i 
Enden  af  Gjerningsotd,  som:  ga,  få,  rå;  beholder 
den  også,  Bkont  en  Medlyd  følger,  som  går,  f&r^ 
kår,  så  og  foran  rd:  hård,  gård. —  JDen  h6je  Lyd 
fir  det  derimod,  hvor  det  svarer  til  isl.  o  eller  det 
danske  a,  bvor  det  slår  foran  /,  n,  eller  en  anden 
dobbelt  Medlyd,  f.  E.  skåda,  skne,  ith  »Yo^^iåldee 


Alder;   åker  Ager;  åt,  ad  (fonkjeliigt  fra  Oar.  dl, 
åer  ligesoiD  i  Uantk  hni  den  lavere  hjå) ',  från,  fri; 
måne,  gang,  lang. 
>  Den  Lyd,  som  finde*  i  Stamordene,    beholdet 

for  det  allermeste  ogsi  i  de  aOedte  og  sammensatte; 
dog  gælder  delte  iaær  om  de  tre  Selvlyde:  e,  o, 
S,  f.  E.  t&c  bat  den  lavere  Lyd,  altså  og  tkedda, 
skedt;  sedel,  sediar;  dela,  delning;  meta,  at  anglf, 
met-gp^,  Fiakeatang  ;  en,  ettvdld.  Dog  komxner  af 
ren  med  den  lave  Lyd  raiia  meå  den  hoje  (ransa); 
fro,  troddo,  trodt;  klo,  klor,  Slor;  mogeti,  moden, 
at  mogna;  tom{t6mr)t07tthånd;  klok  {kl^kr),  klog,' 
klogket;  berfra  undtages  dog  godt  af  god;  norr, 
norre  af  nord. 

Tvelyde. 

5.  Tvelyde  bar  Svensken  ligeså  lidt  som  noget 
andet  af  de  gotiske  Sprog  i  egentlig  Forstand  1  det 
mani  andre  urigtig  anser  derfor,  skrives  i  Svensteu 
ligefrelii  som  andre  Stavelser  m^d  en  Selvl)'d  og  en 
Medlyd:  nej,  nSt/e.  Dog  i  fremmede  Ord  beholdes 
den  fremmede  Skrivemåde,  aoni  snau  af  tysk  Schnau, 
et  Slags  Skibe. 

Medljfd&ie, 

6.  Når  Selvlyden  bar  et  kott  og  rnp  Tonebold, 
fordubles  gjerne  den  efterfftlgcnde  Medlyd:  tack, 
fall,  hopp,  ett,  till,  mitt,  alt,  rått,  lopp.  Men  m 
og  n  fordobles  ikke  i  Enden  af  et  Ord  og  rf  itko 
gjerne  foran  en  anden  Medlyd,  f.  V..  lam,  man, 
k&nbar,  binda,  stadga,  vidga;  dog  »krives^onn  at 
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hinna  og  vann  at  vmna,  hvor  det  er  oprindelig 
dobbelt.  Denne  Furdobling  er  ikk«  blot  i  Skriv- 
Dingen,  men  eiidug  i  Indtalen  (ynes  man  at  skjelne 
to  Lyde,  eller  i  det  mindste  et  Ophold  imellem 
Begyndelsen  og  Enden  afMedlydeii,  —  mærkelig 
foriikjellig  fra  den  danske  Udtale. 

uforanderlig  Udtale.-  b,dfj,  I,  m,  n,p,q,r,f),x,x. 

foranderlig         —         c,  f,  g,  k,  k,  s,  t. 

Fi  Enden  af  en  Stavelse  lyder  som  hSrdt  v: 
gaf,  blef,  hof,  s&Sfla;  mellem  to  Medlyde  skri- 
ve« fv:  gåfvo,  ofver,  åfoen  (ong.  even),  kt^va,  gaf- 
vef,  men  gaflar,  men  Udtalen  blivei  den  samMc 
endiin;  sum  /"lyder  AbtAoraaf,  a,  t:  Hraff,råfta, 
lyfta. 

G  lyder  foran  e,  i,  y.  S,  5  aom  j,  >om;  gen- 
Ijud,  gift,  ggllande,  gel,  gymta,  gBda,  gast,  gSma. 
Plerfra  undtagea  de  Tilfælde,  hvor  det  stSr  i  Mit- 
ten af  et  TostaveUesord,  fordi  det  her  oprindelig 
hører  til  første  Stavelse"  tdget.  Kommer  et  Je 
efter,  højres  det  slet  ikke:  gjord,  gjuta.  I  Enden 
udtalen  det  og  som  /  efter  /,  r,  aamt  i  Endelsen  ig  : 
holg,  mårg,  helg,  dverg,  salig,  årlig,,  5&  og  (efter 
nogles  Skrivemåde)  i  dnse  Ord:  63ffd ,  bBgning, 
ISge,  mogelig,  saga.  Som  k  udtales  det  i  Endel- 
Kti.  gt,  nli  Selvlyden  enten  er  kort  eller  Stavelsen 
M\3e\vnel,l.%.vigt,heUgt,  altsSaom^i  segt,  vigt, smi- 
digt. Foran  gh  udtales  Selvlyden  iejeniiem  Næsen 
som  om  der  stod  ngn,  f.  E.  rågnar,  signa,  rågn,  vågn, 
hagn,  ttågn.  Men  dette  finder  ikke  Sted,  når  g 
og    R    ved    Sammentriekuing    ere  komno    sammen, 
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eller  n  ikke  bører  med  til  Stammen :  tagne,  ilagne, 
ISgn  (al   IjugaJ ,    tigna    (ist.  sif;s). 

Jl  er  »tumt  foranj-og  v:  hjefp,  hjérta,   kvila. 

K  lyder  fotan  e,  i,  y,  d,  o  lom  tf:  kedja< 
imd,  kyss,  kar,  kopa.  Som  et  blot  t,  nar  et  / 
kommer  imeltem:  kjortel,  kjusa.  sk  foran  de  an- 
f|»rte  bløde  Selvlyde  lyder  »om .-  ij  •  tkepp,  skifta, 
ikydda,  tk&n.  Kommer  cty  imellciii,  lipres  k  «let 
ikke.-  skjorta,  skjuta,  månnUkja.  I  Esmme  Tilfælde 
som  g,  nemlig  foran  o,  o,  a,  har  det  den  liårde 
Xyd:  kar,  kropp,  kåSa. 

Ler  i  daglig  Udtale  stumt  foranj  med  en  Selv- 
Ifi  efter-  Ljud,  Ijus  ;  aldrig  Iiørea  det  i  verld  og 
karl.  I  Navnet  Karl  børe«  r  derimod  atundum 
ikke. 

D  liøres  tydelig  i  Enden  af  en  Stavclte,  dog 
ej  Bom  t ,  ej  heller  som  vort  bløde  d  (6),  men  i 
gamuie]  Svensk  fandte*  det  bløde  d,  hvilket  kati 
ses  of  de  ældste -og  bedste  19 indskrifter.  Fordob- 
let bar  det  den  barde  Lyd  ligesom  i  Islandsk,  f. 
£.  ittidd;  d  skrives  ikke  dobbelt  foran  g,  ej  hel- 
ler g  foran  d,  uagtet  Udtalen  er  som  om  det  stod 
Ao\ihe\t :  vidg'a,  stadga,  dygd.  Af  dt  høres  blot  t 
ligesom  i  Dansken.-  landtho,  v&tendtlig,  d  er 
stumt  foran/  d  beholdes  efter  r.  I,  n,  når  det 
findes  i  Rodstavelserne:  Hand»ke,isldndtk,  vereldslig. 

Ti  og  »*  foran  Endelsen  on  i  fremmede  Ord 
udtales  som  tsf,  f.  £,  nation,  action,  permitsion, 

R  høres  ikke  i:  får,  var. 

Xhør^E  ikke  i :  drottmng,  G&tlaad;  og  i  Enden 
af  nogle  Ord,  bvia  sidate  Stavelse  er  ubetonet:  my-  , 
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cket,  mtet,      iSfj  uilUles    af  de  fleste  lom  {/,  f.  E. 

iljåla. 

Stavning. 

7.  SUTtiirigen  er  i  Gruoden  lig  ^en  isUodske, 
iHat  Medlydene  Løretil  foregående  Selvlyd,  livilket 
Tel  må  mærkes  for  Udlateins  Skyld,  f.  F.  slag-en, 
teg-er,  »ak-en,  tak-ef,  nien  den  vedUgiie  M3de  at 
adtkille  Ordene  på,  ér  lom  i  Danak.  Mærkelig  ori 
d«nue  Uenseende  en  Hnvedforskjel  imellem  de  go- 
lijke  og  d*  »ydlijie  Sprog:  disses  Tendens  or  at 
eodes  på  en  Selvlyd,  hines  på  en  Hedlyd.    - 

Overgange. 

8.  I  Heiiiecnde  til  Bugstaverties  Overgange,  da 
rrede  kun  »,  iiårinan  Ikke  medregner  de  Fgrskjel- 
liglieder,  tom  komme  al  RetskriTiiingen,  som : /"o, 
f,  for  v;    ck  for  kk;  å  for  e;  å  for    o.      Dog  kan 

ång  svarer  til  det  danske  ang :  lang,  lang; 
nmge,  mange;  gang.  Gang;  tråiig,  trang.. —  Des- 
uden Lar  Svensken  stundom  å,  livor  Ti  Lave  a  og 
omvendt,  i  hvilke  Tilfælde  Svensken  næslen  stedse 
■lemmer  overens  med  Islandsken:  måla,  (m«la),d. 
«t  male;  då,  (^k);  låta;  (låtaj;  låg,  (lagt))  vapen 
(vapo);  gåfva;  —  dker,  alder, 

O  for  å,  Topa,  r&be;  skona,  skåne;  kopp, 
yM.h;mtak,  Årsag. 

o-y,  og  omvendt:  brott,  Btyst ;  fSrttSra,  for- 
styrre; bSrd,  Byrd;  stortå,  styrte;  miirefa, .myrde; 
lyfta,  løfte,  tytter,  Søster. 
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Jit~y:  Ijud,  Lyd;  djur,  Djrj  tjunka,  ly^nke; 
»junga,  synge  i  sjukdom.  Sy %Aom;  uigjuta,  uå^yAt  \ 
nSr  to  sammen  hør  en  tie  Medlyde  g&  foran,  bort- 
falder y:  slunga,  dynge. 

t~d:  rot,   Rodj  veta,  vide;    Aa2,    Uad;  mSf«, 

Møde. 
i-g:  sak.    Sag;  raia*,  Smagj    tpråk,    Sproj-j 

rSkna,  regne;  ta'ifrff,  vige;  hok.  Bog. 
j-/:   feger^  Sejer  i  f5ljd.  Følge;  5ga,0}e;  iBg, 

lej ;  fiSg,  flfij. 
j»-i,  i  Enden  al  SUmnieii:  pipa,  Pibe;  akepp, 
Skib;   (fr<i}>.    Drab;    Ao^ip,  HAb;  ^te, 
døbte. 
mn~vn:  lemna,  lævne  ;  hamn.  Havn  ;  nama,  I^avn ; 
wmn,  Sovh :  JSmn,  jævn. 
Mange    Ord   bave  bortknslel    e,    bvormnd  de 
slutte  i   Dansk    og  andre  Sprog,    så  de  få  en  Sta- 
velse   mindre  :    plat,  slaf,  tron,  clous,  ton,     Ajange 
bave  en  lang  SelWyd  og  altså  kun  en  enkelt  Med- 
lyd,  hvor  Dantkeli  bar  en  koit  Selvlyd  og  en  pi-   , 
følgende   dobbelt    Medlyd,  f.  E.  byta,  stuta,  belS- 
ning,  usel,  sådane,  sSner,  glaten,  grånet,  Slet. 

Tonehold. 
9.  Den  svenske  Syngen  i  Udtalen  er  i  Trokæer 
eller  Spondæer;  den  iiorike  i  Daktyler,  denjydske 
i  Anapcesler  ellet  Jamber.  Den  svenske  Mundart 
forekommer  mig  behageligst  i  Sang;  den  dsnnke  i 
Tale  formedelst  sin  Jævnbed  og  Ronbed  ;  dog  gi- 
ver aelv  den  syngende  Udtale  Svensken  en  vis 
E^jendomnielighed  og  Mandigbed,  eom  også  bebagcr. 
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NSr  der  foran  et  Ord  sættes  to  P«ralaTel<er, 
ti  bliver  den  fprsle  bftonet,  den  anden  tonclgts, 
den  tredie,  som  er  Hovedordet,  fSt  Jgjen'  iiogeii 
Tonr,  og  så  videre,  f.  E.  åmpdd  men  hangéd\  siledes 
kan  for  og«å  kumme  til  at  iå  Tontrii,  som:  f^raf- 
tkeda,  oforlikaelighet.  Svensken  bar  seks  Tone- 
iiuld  ligesom  Uannkcn,  men  de  to  stødende  Los  os 
ere  i  iSv,  mer  jccvnc  ng  liasvo  sig  i  Enden:  regel, 
atden.  Toneboldet  falder  undertiden  pu  en  niideu 
Stavelse  end  i  Uanak :  demånt,  haner,  ctrkånnft,  an- 
tydelte.  Forstavelserne  be,  ge.  for  have  aldrig 
Tonen:  »Itsa  udtales  formåga,  fSmåm  ikke  som  i 
Dausieu.  Dug  harfSr  Tunelioldet,  uår  det  er  iste- 
den  for  fore,  aom;  fbrfå'der,  fdr/ai4. 

Svensken  lægger  sk  megen  Tone  som  mulig 
pi  hver  Stavelse,  ligesom  i  Islandsk,  livilket  fore- 
koiDmer  os  pedantisk,  <:Mer  som  om  mbn  stnvede 
htert  Ord   ireni. 

Det  lange  Tomliold  udtrykJcea  aldrig  Ted  noget 
eget  Bogstav,  Furdobling  eller  deslige  i  det  korle 
deridiud  ved  den  p&følgende  Medlyds  Fordobling, 
hvilket  ogsS  finder  Sted  i  Enden  af  Ord. 


Kjencleord. 


10.    Kjendeordene    ^re    de   samme  tre   som   i 
Dansk. 

1)  et  vhestemt:  ett,  en,  uden  Flertal. 
1)  (o  hettemte:  det,  den,  de;  -et  -en,  Ft.  .-en,  -na, 
Kta  tilføjes  Navneordene. 
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Ved  at  tilf6'je  diMe  Endelser  m&  mærkes:  De 
på  f  indskyde  v,  de  pi  m  og  tt  fordoble  dette: 
ttafoen,  brefvet,  stammen,  vårnien.  Næsten  ved  alle  ' 
de  Ord,  som  ende  på  en  Selvlyd,  bortl,alder  e  af 
Kjendeoidet;  timme-n,  måmtUkja-n.  I  Enstavelses- 
ord af  Intetk.  og  de  Ord  pS  i,  hvor  delte  Lar  To- 
nen, beholder  Kjendpordet  sit  e;  bi-et,  bo-ef,  bly-ett 
Lvilket  nogle,  dog  næppe  med   Grund,  modsige. 

Kjo.  mister  og  >»it  e  ved  de  Ord  af  de  per- 
sonlige KSn,  som  endes  på  el,  er,  {.  P.  tummel-n, 
svger-n,  nyckel-n,  moder-n,  adel-n,  axeln.  .  Derimod 
i  Ord  af  IhtetkSnnet  på  el,  er,  beholdes  e,  og  Or- 
dene sammentrælikes,  &\  at  den  sidste  Siavt-lse  mi- 
ster siu  Selvlyd  f.  E.  Mgel,  haglet;  betseli Hetslet; 
tempel,  templet, 

I  Flertallet  må'  mærkes,  «t  de  Ord  på  -are 
■  miste  e--  tjenare,  tjename,  arbetare,  arbetante,  lå- 
kame.  Men  nlr  der  undei-iiden  kunde  opstfl  Tve- 
tydigbed, om  det  var  Tingen  eller  den  liandlende 
Person,  der  mentes,  f,  E.  om  dommarne,  murarae 
skulde  v»re  Dqmmenet  Murene,  eller  Dommerne, 
Murerne:  kommen  af  dom,  mur  eller  af  dommare, 
murare;  så  betyde  bine  Foiroer  donaname  o.  ■.  v, 
bestemt  Tingen,  og  man  lader  <Ja  de  liandlende 
Personer,  med  en  noget  forældet  Form ,  endes  j)å 
ena,  f,  £,  dommarena,  låsarena,  hvilke  Former 
endog  findes  uden  denne  Nødvendigbed. 

Den  egentlige  Form  for  Kjendeordet  i  Ft.s  ' 
Intetk.  er  na  ligesom  i  £lunk.  og  det  er  mærkeligt, 
ot  alle  To.  ligesom  Kjo.  bave  Hank.  og  Hutik.  ens 
i  Ent.  men  Intetk,  og  Hunk.  i  Fleital.     De  Intet- 
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ItSniord,  <om  gh-  efter  1  Arta  1  E).  tage  intet  nyt 
n  til.  Årsagen  er,  et  derw  n  egentlig  ikke  var 
nogen  Flertaisemlelse  ,  men  fra  førit  af  Kjo.,  da 
Orticta  Form  (jprindelig  var  den  samme  i  Eut.  og 
PI.,  Iivilket  tydelig  see  al  UUndsken,  hvor  sile  In- 
tetkSnsord,  der  ende)  på  Selvlyde  eller  Medlyda 
ere  ens  i  begge  Tal.  Eksempler  lierpå  ere;  gast- 
gifveri-er-iai;  åmne-n-na;  stållcn  itille-na. 

Flertalleli  Kjendeaid  pk  en  et  derimod 
i  Sveiiskea  ikke  Iiitetkannet  egen ;  det  feru- 
gea  kun  i  de  Tilfælde,  at  Ordet  ikke  bar  nogen  af 
deaædranlige  Plertalsendeher:  ar,  or,  er;  men  da 
nu  delte  er  Tilfældet  med  alle  IntetkSnsord  p&  en 
Medlyd,  sS  er  og  Tillægget  «n' hyppigst  i  Forbin- 
delse med  dette  Ktin,  f.  £'.  d/vir-en,  ham-en.  Men 
sisnart  Ord  at  andre  K3n  Iisve  en  lignende  Flei-~ 
talsendelse,  da  fade  samme  Tillæg:  g&tsen,mAsten. 
Ligesft  når  de  citer  en  gammel  Form  i  Ft.s  tleu- 
syntf,  sluttede  med  om,  1.  £,  jxS  gatom-ea  (in  pla- 
teis], med  hedrtmgotn-en. 

Nogle  Ord  kunne  ikke  modtage  disae  Kjende- 
ord,  f.  E.  de  på  an,  ånde,  uår  do  LietegDe  Perso- 
ner: ISigtan.  De  fremmede  Ord  p&  ion  findes 
Wugte  bestemte,  snart'  med,  snart  uden  Tf^g. 

Navneord. 


1 L.  De  personlige  Kon  kan  ikke  bestemmes  ved 
faste  Regler ;  følgende  Bemærkaioger  kan  man  erindre. 
Uetopersonl. Kon  adskilles  meget  skarpere  fraluletk.. 
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Kuå  fra  Liiianileii  indbyrdes;  imelleiii  HsnkSu  og 
HnnkQn  lieisker  »tor  Forvirring,  og  Sprogtt  »yne« 
på  Veje  lil  at  slå  dem  sammen  til  et  I-'ailleskSu, 
■om  skjet  er  i  Dansk. 

1)  Til  Inletlcon  børet:  Landes,  Byer«, 
Bogstavers  Navne ;  f,  E,  Sverige,  Skåne,  Stokholm, 
KSpenhamn,  Hekla,  A,  B, 

Éhéi  den  ydre  Form  kunne  og  mange  lutet- 
konsord  kjendes;  korte  SUniord,  som  betegne  en 
rinndling,  de  p3  -eri,  -on:  bemotande,  fårtroendef 
bedrSgeri,  afguderi. 

Man  kan  mærke  sig  følgende  bypp^ge  Alvi- 
gelser  IVa  Dansk. 


'HankStt : 


,  bakilaf,  et  Bogatovi 

biml,  el  Bundi; 

sVdglikap,  el  Slæglnkali  i 
■  vHmkap  (og«.  Hu.)  et  V. 
■kabi 

.yn,    el  Syn  i 


iiymt,  et  Skiml ; 

W«,el   Vers; 

cdg,  en  .Skv    (d.  Hu.)  i 

dih,  et  Digtt 

vink,    et  Vink  i 

blink,  et  Bliok.  ' 


HunkUn  derimod  ere; 
!t  Billede;  I  mdnnUlja,   el  Menneske; 


I   "PF 


Jietidskap,    et  Fjendskab  i  |    upplaga,    et    Oplag. 

Mange  iremmede  Ord,    som  i  Dansk  er  Intet- 
kon,  ere  af  Fællesk. 

sn    foiltil ,  en    teater,  ea  ipegel,, 

en    mtlall,  en'prinripp,  en  orkeittr, 

en  koTla,  produkt,  nummer,  ■    , 

ittmmare,  gardin,  hal,         tctitttl. 
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Intetk.  «e: 

lynne' L"'""  i 

binder, 

.lape,    en  Slægt  i 

trold,  en  Trald  ; 

Img,  en  Ting ; 

klint,   en  Klint  t 

lås,  en  L£s; 

ISger,  en  Lejti 

«f,  en  Arv  i 

Udel,  —  Dadel ; 

regn,  en  Begn ; 

gift,   en  Gift; 

druk., 

ghrfi 

fdrMlndi  en   Porilind ; 
f5mnfi,  en  Fom»ri  i 

on..k,  — .Umigf; 

M,   en  IK; 

myol,    —  Mynt  ;  , 

lt.U,  en   St.ld ; 

imJcfcer,    —  Smigei 

'i 

afsked,   en  Afskjed ; 

Sammensalte  Ord  beholde  det  sidste  Ords  KQu, 
f>g  denne  Regel  har  meget  Ri  Undlagelser:  en 
l/Uck,  meti  et  ågonblick;  ackt,  et  fbrackt, 

2)  Hankått.  Hertil  hører  foruden  Ferioner 
if  Hank.,  Folkenavne ,  Mænds  Væidigheder,  med 
Undtagelse  af  dem  p&  -råd,  som  ere  Int. :  Frederik, 
Turk,  Ryts,  fader,  pilt.  Ligeså  de  fire  Verdens- 
lij6rner    og   Årstider;    &eter,  iSder,  norr,  vester. 


Efter  Endehen  alle  pS  e,  Ft.  ar,  på  are  og 
unde,  —  inge,  dOTit,  uogle  pS  ing  og  Ung,  iiærnår 
de  ikke  komme  øf  Gjerningsord ;  and^,  skate, 
vitterhetsidkare,  tmnakare,  kårande,  hSfdmge,  slag- 
tinge,  kilckling.  Ligeså  de  få  på  lek :  kårlek, 
Horlek. 

3)  Hunkon.  Hertil  hører  BensTnelsen  på 
l^moner  og   Dyr  af  Huak. :    Ebba,  FrSja,  moder. 


;..,Googlc 


18 

dotter,  filcka,  hSna.     Undtag,  fhmtimoter.     Endelig 
ogiå  Ttkcts  Navne:  ek,  hok,  appel,  al,  bj&rk. 

Efter  Endelsen  alle  pfi  a,  Ft.  or,  alle  pS  e, 
som  i  Ft.  får  er,  pS  an,  ing,  niag ,  Videii(kabs- 
liavho  p4  i,  ik.  Afledsord  på  het,  eUe,  skap,  insa, 
itma,  tka,  ma:  skapelse,  gmnna,  bona,  fUrtrS- 
.  Stan,  dyrkan,  ISngtan,  vigning,  vedfittggning ,  poesi, 
botanik,  nation,  godliet,  trobet,  dGpclse  (dog  und- 
'  tages  aftelse,  hakeUo  af  IJa.},  poetisna,  tejoniftna, 
kiijsarinna,  grefvinna ,  kaptenska,  tveruka,  ryska,. 
danska,  s6tma. 

£n   Ud  ligneiide  Ord   aditilles    ved  lonkjel- 
Jigt   K6n  ligesom   i   Danslceii.- 
«l    led  en    led 


—  .p<nn 

—  spnnn 

-    gifl 

—  gift  (Gave) 

—  ISr 

—  Ur  (KisW) 

—  T»k  tVflgl)      —  vak  (Åbning   i   Issen) 

Oma!inindeIigeKan8l)egreberselDel.»arnI.Ani..S.194. 

Om  Navneordenes  Biijning. 

12.  TaKornierne  itb  to:  Ental  og  Flcrtai',  Por- 
hotdtfoimei'iie  to;  N/ttmef.  ag  Ejef.  Dertil  kan 
man  imerke  sig  de  Forandringer,  som  Kjendeordet) 
Tilfajelse  forårsager. 

Navneorden?  deles  i  Svensk  som  i  a)le  goti- 
ske Sprog  i  to  Uovedarter:  '  d«n  åbne  og  den 
lakte.  Hver  sf  diue  Arter  indliefaCtet  tre  Klaner 
efltei  de  ,tre   KBn. 
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Overtigt  oncr  Aetente. 
abiie:  luktn: 


n-Enl-Nf.    a 
Ejer.  a 


A.  Den  åbne  Honedart. 


bjertn-t,      a^iple-t,  grefTS-n-  (i)ema--n 

hjer(a-ti,    iipplet-s,  gntve-n*  iljerns-nt 

lijertnii«n,  appls-n,  gtefTir-nii  Mjarnor-ua 

hjerlaneBi.Bpplni-1.  grefvar-na«.  aljtrnor- nal. 

Nir  det  hestemte  Kjendeord  tilfojcs,  fuTdrer 
deti  at  Ejtformenn  t  tilfojes  Kjo.  ikke  No.,  tom: 
adlle-tt. 

Til  førate  Klniae  liøre  Ord  på  e,  Fl.  en,  f. 
E.  attiigte-n,  ståUe-n,  tlycke-n,  åpple-n. 

Nogle  bSjes  b3de  eflei  denne  Klatte  og  efter 
den  Inktc  Hovedarta  2,  Klarne.'  brSde~n-r ;  åren- 
åe-n-r. 

^o'Lac  boen;-^ffa  ogon,  bgottett,  dra  dron 
ailra4ni,  d«Ue  aidile  gHio  dog  noglo  tit  Huuk.  og 
give  det  Endelten  -or. 
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OrdfiiA  bi,  tto,  strå,  hiå,  frS,  ipH  -tage  rnten 
regelret    n  .tiJ,  eJler   de  blive  iiroratidrede:  år/iita-     ! 
drade  ofi  altare  blive  <■  foran«]  re  de.  I 

Til  2.  Klasse  btfre  Hfliikoji»ord  på  ,e :  droppe- 
er, ande-ar  j  Ord  med  Afledseiideheii  -ntnff:  rustnin- 
gar,  forstar kning-ar,  Toatavelaeaord  jiå  el,  en,  er 
med  en  iibelotiét  .SelvlyJ  fiiraii  /,  H,  T,  burlkasle 
e,  iiflr  ar  fojes  til:  fogel,  foglar;  gafvel,  gaftar; 
djefvul-djefiar',  hotten -bottnar;  afton,  aftnnr; 
morgon,  momar.  —  EiisCavcliesurd  pil  m  Uedlyd* 
eller  Selvlyd  sætte  ligelretii  ar  til:  lek-ar,  lag-an^ 
dal-ar,  —  sky-ar,  landlbb-ar,  d-ar;  by-ar,  5,  Sar, 
Men  de  p&  m  Cg  R  med  en  ikarp  Selvlyd  furnn, 
lier-  dog  ikke  fordoble  disse  så  lasnge  de  endte 
Stavelsett,  fordoble  diro  nu  og  de  p4  /tage  v  ul,  ' 
begge  Dele  fur  Retslcrivningetis  ^y)d.-  lam-mar. 

Nogle  få   modls]>e  Omlyd  o-S: 
bok      —  bSkar, 
borit    —  bårttar, 
moder   —  mddrar.  (o— S) 
dotter  —  dotlrar.  (b—S) 

Ordene  /tammare,  kammare,  nofvate  fSr  i  Ft, 
hamrar,  kamrar,  nafrar ;  »atom  det  e  ikke  liøi-er 
egeiitlig  til  Ordet,  undertale  derimod  iJr  under- 
såtare  ellerter.  Ord  på  are  blive  gjcrne  uforan-.  ] 
drede  i  Ft.  ISsare,  berlmare;  dog  bører  man  fSr- 
fattama.  Ligeså  de  på  nde,  når  de  betegne  den 
liandlende  Person:  en  indlande,'  de  handlende. 
Dug  hat  fiertde,  fiender;  frånde-r;  bonde,  blinder; 
'  'i  Retspruget  siges  også  kårander  og  tvarander. 
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3.  Klvite  iiidbelktteT  a)k  iluiikSiitoril  p3  a, 
og  nogle  fa,  dec  ciide«  p&  en  MeJlyd,  tui^a. 
åmla,     tida,  rSnta, 

I  daglig  Tale  sige  Folk  ofte  er  Tor  or:  t/orter, 
tkorper,  .: 

Almindelige  Bemterkninger, 
14.  NogleOrJbrugeialeneiEiit. ;  ilisse  ereitnr 
Egennavne,  Mt'talleia  Navne,  l)ydi-r,  Udyilur;  ¥»- 
Itlser,  Egenskabe^  og  TiUlNiiile  Samliiigtord  »g 
ilfm  på  an  og  mtde')  f.  E.  Sverige,  Guttaf,  guld, 
arlighet,  fylleri,  vrede,  anklagan,  idhande.  .Såojj 
SygduRimers  'Snvtic:  frwsa,  matleda,  sntifva,  loxta. 

Derimod  i  Flertallet  aleOe  bruges  fø'geiidi;: 
hannor,  bSxor,  elfeor,  håfvor,  inelfvor,  lumpor,  af- 
lever, återlefvor,  éfverlefvor,  orgor,  rånkor,  snub- 
bor,  »opor,  sådor,  åthafvor  ;  agnar,  fSråldrar,  é/go- 
delar,  —  bedrifter,  bruneller,  dater ,  farfader, 
kloder,  iater,  dtborder,  piller,  iludier. 

B,  Den  lukte  Hovedart. 
1.  kl.  2.  Kl.  *   3.  Kl. 

li.EnU    N.  ord  biist  dygd  ■ 

E.  ordi  IiiigU  dygds 

Fl.       N.  ord  biiilar  dygder 

'   K.  ords  .  htiilHr«  Jygders. 


*)  For  at  (S  ditse  Ord  i  Fr.  betjenec  man  i!g  af  andi-e- 
AfledningseudelBer,  iSinm .-  formåga  ,  JortnégtnheiKr  \ 
prtdikan,  prtdiiniagar  i  bntlaa,  iuukitingarA  tierkan, 
verhtiitgar. 
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Vtc,  10111  faøT«  til  1.  Kl.  modtage  ingen  For- 
andring i  Tt.i  Orderi»  bi,  tto,  ttrå,knå,  fr9,  fpS 
tige  vnten  regelret  n  til  sig  efter  1  Huvedarts  1. 
Kl.,  eller  de  blive  Dforandrede  efter  denne  Kl.  —  vin 
fit  viner  [og  vin);  hSrad-er;  årende-r,  låli-dea  også 
Ordeiie  på  skap.  Man  linder  både  laud  øg  låwleT; 
ttånd,  og  itåndcr;  fyg  og  tyger.  Ordet  finger  er 
enten  Intetk.  og  bliver  da  nfiirandret,  eller,  naiik. 
og  lar  da -i  Ft.  fingrar. 

Tii  3.  K).  Iiøre  liætten  alle  HutikQn&ord  i 
Sproget,  som  ikke  eiidei  p&  a,  alte  fremmede  Ord 
af  alle  3  Kfin.  Afledte  Ord  på  d  a^  t  rfler  en 
Medlyd.      Ailedsord  p4  når,  nad,  skap,  eUe,  Aet,  i. 

£iidelaen  er  fordrer  ligesam  ar  det  foregående 
e  bortlcBitet,  f.  £.  i  de:  P^  elte  o-  fl.  s&jom:  6ø/- 
elte-er;  gir  derimod  eii  niideu  ffyldigere  Sclvlj'd 
foran,  då  borlfsldtr  e  af  Eiidetaen:  Imstru-r,  tår, 
mår  men  fru  har  fruer.  De  p3'£/Bammeiilriekkea; 
fabel,  -bier.  De  på  um  miste  detto  foran  er:  col- 
iegiwn  -colIegier._  EiKtavelsesurd  p^  I  og  n  (for 
«w)  fordoble  di'sae,  f.  E.  get-ter,,  n5t-ter,  vån-ner. 
De  pk  and,  Sng  forandre  Selvlyden  lil  d.og,  d<; 
fleste  Enslavclsesord  med  O  luraiidre  delte  til  S,  /. 
E.  and,  åiider;  brand,  hånd,  land,  strand,  ttr ånder; 
tand,  tlång-,  stanger',  bok,  backer.  Ligutå  stad, 
stader  ;  bokstaf,  hokståfver;  vatt,nåtteri  bot,  bSter 
(el.  botory.  'I  øvrigt  liæiigea  er  lil  Eudeii  uden 
nogen  Forandring:  dbQ-er,  makter,  bild-er: 

fader     —  Uåer,  (bok  —  bokar.) 

broder  —  brOrler,  t)ok    —  biicktsr. 
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J  mim  rot  —  rotter,      . 

I  miinneT '  fot  —  fSller,  ' 

i*Eel(SkSiie)reEl«r  E^'  —  g'^, 

regel  i-eglér  (flr)  mus  —  mhts. 

lu»  —  liiss. 

fia'iC   og    v^st  H  ar,  men  gått  og  pratt  deri- 
mod er. 


Tillægsordene. 

,16.  Denne  OrdklaMea  Forandringer  ere  meget 
titnple.  To,  Lave  tre  Grader,  kunr.e  i  liverat  dem 
brugei  bestemt,  eller  ubeftemtj  i  Ent'  o%  Flertal,  og 
i  de  tre^KSn. ' 

Ved  den  Tørite  Grad  kan  mserkes,  at  Han- 
kSn  ug  HniikSn  ere  en«  i  Eutallct,  men  Inletk.  og 
Haakon  ena  i  Ft.  Den  beslemte  Form  i  begge 
Tal  er  «ldelea  Itgesom  den  ubestemte  i  Flertallet. 
Til  Ekeempel  kan  tjene:  > 


Viettetnt, 


Fnl.  d«l  iji.kfl,      . 

Fl,  <le  sjiilia. 

Dog  når  isteden  fur  Kjo,  de  et  Stedord  på  a 
går  ioran,  bliver  Kndelsen  o^ik  i  den  bestemte  Form 
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a,  f.  E.,  ^eta  dyrhara,  fSrdelar.  Nftr  To  slår 
uden  Na.  og  tKnko  i  Haiikfinnet  endes  det  i  beggø 
T«l  på«. 

~  I  Henseende  til  EnJeUen  «  »g  a  i  Tillægs- 
ordenes Flertal  og  den  bestemte  Form  licrsker  i 
det  svenake  Sprog  ineKeii  Vaklen.  Det  er  iltke 
S|)roglæreThes,  men  Folkets  Sag,  ut  ra!i(sæUK  ug  be- 
ttemme  sligt;  bsm  tilkenmier  det  kun  trt  bemærke, 
JiTBd  der  finder  Sted,  og  i  livad  TilfaiJde.  Man 
mærke  da  i  s&  Henseende  følgende. 

I  Ft.  både  afdea  ubestemte  og  beftemtePorm 
synes  e,  isast  i  lange  og  afledte  Ord  at  være  den 
aiedvanligate  Endelse  i  alle  Kdti,  især  i  dé  sydlige 
Frovinserj  bvorvel  man  og  linder  a  i  Intetk.  og 
Hunk.:  vtd  ledige  stunder;  roa  side  jåmHårige; 
låmna  gyrmiastiske  forelæsningame^  alle  store  fSr- 
fattare.  I  Ent.  derimod'  af  den  bestemte  Form 
Lave  alle  egentlige  To.  (Tillægsf.  og  de  lignende 
undtages)  sfivel  lange  som  kurtc  a  i  Intrtk.  og 
Hunk.,  ofte  og  i  Hauk.,  bvor  det  dog  regelret  hor 
e :  dets  unge  Konutig.  i 

I  korle  og  oprindelige  Tillægsord  ijndes  byp- 
pigere  a  i  alle  Ki>n,  g&  og  i  alle  iiflrdle  pfi  tam, 
IiTuiTel  de  og  forekomme  med  e  i  Hank.;  devackra 
konster ,  quicha  ham,  alla  låsare,  hela  nåtteme, 
nya  ord. 

Nar  to  eller  liere  Tillægsord  slå  sammen,  e& 
retter  det  eller  de  sidste  meget  ofte  sin  Endelse 
eAer  den,  som  dtt  eller  de  furegScnde,  i  Pølgfr  de 
fremsatte  Regler,  antager,  f.  E,  dga  forrad  af  n6/en 
rena  oc&  ådlai  tin  natur,  otkyldiga  och  nyttiga  i 


..Google 


25 

sin  verkan,  tfarka  tankar  liftiga  bilder,  aådane  iMtre 
arbeten.  la  «ndog  «ndre  foregieirde  lyiie«  at  liove 
denne  Virkning:  gSra  hastiga  framateg. 

Undertiden  forøges  Tillæfisordnie  i  Hank.,  ja 
rndog  i  llunk.  iiied  EtidbUeh  er,  nur  de  slå  ube- 
stemt: eni  klok,  eller  ktoker  man,  en  unger  fticka; 
detle  bruges  især  ai  Almuen  og  ganile  Folk. 

IiitetliSii  danne«  ved  nt  fb'je  et -t  lil ,  fritkt, 
men  endtes  Ordene  i  de  personlige  KQn  pa  en  be- 
tonet Selvlyd,  da  ffije«  to  tt  til,  »a«om  fritt,  nytt, 
grått.  De  på  t  med  endnu  eii  Selvlyd  foran  ti)- 
fSje  endun  et  t:  tåt,  tått,  men  de  pi  tt  eller  st 
blive  uforandrede  i  Intetk.;    iått,  feut. 

De  på.  en,  hvortil  liøre  alle  de  lideijde  Til- 
lægsformer i  2.  BtiJM.,  fa  i  InEelk.  et,  eller  med  an- 
dre Ord,  de  bortkaste  n  foran  t  ligesom  i  Dantk: 
galet,  galen  \    troget,  trogen;  taget,  tagen. 

Nogle  Tillægsord  adskilte  ikke  FlertaUformeii 
fra  Ent.,  —  dem  på   å:    Må,  få.  grå,  rå. 

Tostavelsesord  på  el,  én,  er  sammentrækkes  i 
Plerlallet,  altså*  også  i  den  bestemte  Form:  dufven, 
dttfne,   tragne,  tagne. 

Alle  lidende  Tillægsformer  at  1  Bajn.  t  Kl. 
pil  adt,  ad  få  i  Ft.  og  den  bestemte  Form,  i  sile 
K,on  uforandret  —  ade ,  (ligesom  i  Dansk:  elsket, 
ebkede) ,-  alikad,  den  ehkade  fiicka,  det  piagade 
hornet,  sminkade  quinnor. 

De  på  a  ere  uforanderlige:  åkta,  ringa,  atiUa, 
si  og  tlågt,  tro,  tam«,  der  ikke  ere  egentlige  Til- 
'iBgsord;  —  ligeså  To.  p5  -onde. 
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Om  Gjenitandifurmeii  gælder  lier  iiKr,  bvad 
tillorn  er  bemarket,  it  nogle  i  HaiikSnnet*  Fc  og 
dea  bestemte  Furm  forandr«  e  til  a.-  den  gode 
tnan  forfålje*  af  den  ottda;  dé  onde  forfolja  de 
goda,  ^ 

Ejefurmen  udtrykke«  alens  på  det  Iiosatftcnde 
No.  ligesom  i  Dansken,  og  ikke  på  TilJægaoi-det, 
med  mindre  dette  stir  isleden  ior  tio.  1  dette 
Tilfælde  dannes  den  lier  p&  aamme  Måde  tom  ved 
No,;  en  god  mans,  gode  månner^,  den  gode  mem- 
nent;  de  gamles,   de  godes,   dea  ondes,  en  sjuk^. 

Dersom  man  danner  G jenslandsen delsen  i  Hank. 
på  a,  må  £Jef.  tages  bei'af:    de  ganilas,  godas. 


17.  De  tvende  Grader  cre  endnu  simplere  i  sitte 
Forandringer.- 

1.  Dai  hojere  Grad  dannes  ved  at  sætre  -are 
isteden  for  den  første  Grads  betlemte  Engelle,  f, 
IL  efttk-are  {fjuk),  dufn~are  {dufnef;  og  denne  En- 
delse Itelioldes  uforandret  ovuralt ,  livAd,  L-nfeii 
Ordet  «tår  bestemt  cllér  ubeblemt,  i  Ent.  ag 
i  Ft-,  og  i  alle  Kou.  Kun  når  'det  (lår  alene  som 
et  Navneord,  kan  Ejef.  udtrykkes  ved  at  lægge  et 
s  til  som  sædvanlig:  den  sjukarcs,  den  fronanares. 

Dog  Iiar  Ifflgeude  en  kartere  Form ,  der  dan- 
nes ved  et  lælte  re  til  den  fSrtte  Grads  ubestemte 
Form  og  forandre  Selvlydenet   o~6;    a,  å-Hi  tt-y. 

»tor,       ilBne.  .  •""S'     tyE's- 

.uBB,       yngre. 
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ling       lingre,  sn>S,     imoncJ 

trang,      lianjre.  få,  farre. 

M*ii  tiger  dng  agldgare,  trångare  ;  fSrre,  soin 
maijsler  fprsle  Grad,  har  i  l..U-tt.  og  Huuk.  fSrra. 
A(  flere  Gndea  ug  ofte  flera  i  tut.  o<<  Hunk. 

2}  Ven  hojeste  Grad  datiiir«  vtrd  ot  vælte  J£  iste- 
ilfn  for  den  liCjero  Grad*  re;  fislgeltg  fir  Jet  "en 
længere  Form  på  att,  når  hin  har  are,  og  en  kor- 
ifre  pi  gt,  iiSr  den  bar  re:  tjuk-ast;  dufnatt, 
sIBrrtt,  hUgit,  lågat.  Drnne  Gr«d  har  Iiitetk.  ligt 
med  Han):.  ogHnnlc.,  fordi  disse  allerede  ende* 
pS  tt.  I  Plertallut  og  den  nbctlemte  Form  mod- 
t(ge  de  på  den  længere  Fordi  {axt)  blot  et  «  i  all« 
Kan  han  år  tjukast,  hon  år  sjukast,  barnet  år: 
tjukast;  i  Ft.  iiclen  Forskjel:  de  »oro  gju&astei 
hnttmtdet,  den.de  tjuhaste.  De  derimod  på  den 
kortere  Form  st  pleje  i  Ft,  og  den  hestenitc  Form 
ar  adskille  Hank.  p3  e  fra  de  to  andre  Ktin  på  a. 
Nogle  lade  vel  og  de  på  oste  adskillo  Kønnene, 
men  delle  synes  et  stride  imod  hele  Sprogets  And 
Dg  Lighedsreglcr,  der,  altid  undgår  denne  Adskil- 
li'liF,  når  den  foregSeiide  Stavelse  har  e^  a.  Uer- 
lurraodtageGjerningsordeiies  Tillægaformer  pS  flJw/^, 
flrfej  lamt   den  hHJere  Grad  {are)   iifgen  Forandring. 

At  andre  derfor  i  Iiiletk.  og  Hunk.  have  villet 
loratidre  det  foregående  a  til  e  er  endnu  mindre 
antaget  og  mere  mod  Sprogets  Natur.  ' 

Uregelrette  ere : 

eod,  'biilti«,      b»st:  eUk,      saiiire,      siini9t; 

Riycket,n,   mera,       ing«;  lilel,      mindre,   niinst ; - 

gimnml-t,  aldre,        lildsli  ond,      varre,       virst. 
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litet,  Hten  lur  i  den  ubestemte  Form.-  Ulla,  é,  Pt. 
tmå.  <(//finde>  ofte  ialle  PlortalleU  Kon  at  hedde 
uregelret?  aila.  notj  og  måi^  modtage  intet  t  i 
Iiilelk.,  og  det  sidste  ingen.  GradbSjniiig ,  men  i 
Ft,  många,  e. 

Ingen  Gradbojiiing  modtage  Folkenavne,  Gjer- 
iiingsordenes  Tillægsformer,  så  og  Talord  ug  Sted- 
ord, skout  de  b3de  i  Betydiiiiig  og  Form'  iuldkom- 
raen  ligne  To.,  ikke  andre  Tillægsord  jiå  isk,  ad, 
se,  sea:  svensk,  tysk,  ålskad,  skrifven,  nitisk,  pd 
visk,  låmmeUh,  hågad,  b?kjertad,  varsé,  yångse, 
så  og  ttflgende;  hoger,  venster,  Itel,  half,  qUar, 
svanger,  åckta,  Sppen,  marg , ^altmåktig ,  c/iristen, 
egen  o.  deal.^  skulle  disse  forli&jos,  mH  det  skje  ved 
mer  og  mast. 

Den  Iidjeste  Grad  i  nogle  Titlulalnrer  p£  iff 
fir  den  kortere  Form  igsl  fur  igast:  stoiinåktigst, 
allernådigst;  underdanigst,  tropiigtigst.  Marke- 
ligt er  at  disse  Former  ere  aldeles. danske.  Lige- 
så: Vi  N.  med  Guds  nåde  Sverriget  o.  s.  v.  ko. 
ntmg,  for  ndd. 

I  uogle  Tilfælde  findes  blot  de  bdjere  Grader 
dannede  af  Biord  eller  Forholdsord ,  uden  noget) 
fjirste  Grad  som  Tu.,  f.  £. 
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(r™„), 

tam-, 

M...H 

(1.1), 

b.he>«l 

("••) 

rit™, 

yiimii 

(inne) 

(»tao 

6fa' 

bfvei^l 

Cn«« 

■edKi, 

nedent 

(/6re)  fSire, 

(se-lan)        sednsr^        se 

(»ara)  niirniBre,       n« 


farsi 


Stedord. 


Som  Møriiglicilstiltale  til  en  enkelt  brages  ni, 
er  31   De,   Dem;  til  flere  sige«  /,  Er  (eller  Eder.) 

Sjelf  gSr  de  to  første  Pewoner  tilbagevirkende: 
miff  tjetf,  dig  sjelf.  Det  fSjes  og  byppig  lil  NæV- 
iiefoirnernc  af  alle  tre  persoiil .  Stedord,  for  af; 
give  dem  mere  Eftertryk :  jeg  sjelf,  han  sjelf, 

Ejeformen  af  de  to  ftU*te    Personer   udtryk- 
kes ved   Ejestedord. 
2.  Ejestedord. 

Ental. 
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af  j.  Pe«.      vSrl,        ■  vfirj  vira,  e; 

—  2.      —        eilerl(érl),eder,(ér),edra,  el 

—  af  litt,  »iii,  iina-e. 

»in  Og  sig  ivsrcT  både  til  Grundurdeti  Eat. 
og  Ft.;  eders  og  er«  er  forKttdet  og  brages  blot  i 
Tittulatuier.     ■ 

3.  Bestemmende  Stedord, 

lur.      FælUsk.      Inletk.     Hank/    Hunlc. 

Enl.  "S.    del,  den,  dettn,         denne,         denna, 

G.  det,  den,,  deltR,        denna,       ilenoi. 


djlikl,     dyllk,     dylika. 
Atki,       slik,       tlikft. 

Dunden  bflre  herhid.*  sjelft ,  sjelf,  tjelfea; 
sonm,  e.  v 

Stedord  fåsædranlig  a  i  Ft.  i  alle  K6d,  gom : 
alla,dessa,sjelfva,  inga.     (Inge  er  et  MindintTn}. 

4.  Henvisende, 
som  ndea  Adskillelio  af  K6n  og  Tal.     ' 
6.  Sådo  tpfirg&ide  og  heavitetide: 
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Foran  Tillæ-aoid  fipHrgos  med  hur,  ©11«  knra, 
hwadant,  a, 

■  6.  Vhestevae  Sto.  • 

hvori,  hvar  och  en,  i  H.  liores  /ivoriiun  oeh  tnom. 
ht/arl  annnt,  hvar  airnnn  i  hvori  tredje  —  ost. 
Jtvarje,  ubajeli^t.  — •  jnan,  ubojeligl  —  en,   ms, 
all. 

nåfnt,  n4^on,  ndgra. 
romliga,   t,  et  (lerlalaord.  , 
intet,  ingen,  Fr.   i^ga,  e. 
annat,  annan,  —  nnJra 

Og  endelig  de  på  dan,  Jumda  og  dera.  De  før- 
ste loraiidre«  som  anført  |  de  lo  sidde  Slags  ere 
iiiuraiiderligc. 

enehanda,   mungdhandn,  allahanili, 
tlldera,  eadera, 
hvilletdera,  hmlltndtrn. 
ingatdtra,  hvardera,  ndgotdera. 

Talord. 

19.  Mangdetal.  Qrdemtal. 

^-  ?'*■  enj  detj  den^farsra,  e, 

2.  tvS  Ctu',  -^     _  »„dra,  e, 

S.'lre  (fry),  _      _  tredje, 

4.  fy"t  ■  —     —  fjrade, 

c,  _.;.  Google 


5-  fem,  ■   —  —  femte, 

7.  iju,  —  —  tjunde, 

8.  Sit«,  _  ■     —  —  SHonde, 

10,  tie,  (tio),  —  —  tionde, 

11,  elfv.,  —  —  elfle;  elolfte, 

12,  éllf,  —  —  tolfie, 

|4.    fjorlon,  —  —  fjorionds 

15-  femion,  —  —  femtonde.         ", 

16.  aexton,  —  —  semomle. 

17.  sjulton,  —  —  »jutlODde, 

18.  iidertoii,  —  —  adarlonde, 

19.  nition,  —  ■ —  nitlonde, 
20-  tjugo,  ~  —  Ijugonde, 
21.  t)iiso-e».  — .  —  Ijugo-fOfs"". 
30.  treWie,  i.o),  —  —  li-etlionde, 
4b.  ffrtie,  (o)  —  -  fy'ralionde, 
50.  feralie,  (o)  ,  _  _  femlionde, 
60.  lexlie,  (o)  —  —  seilidnde, 
70.  ijullie,  (o)  —  —  »jultionde, 
80.  Itlalie,  (o)  —  —  Sltalonde, 
90.  nilti«,  (o)  —  —  niltionde, 

100.    hund™,  —  —  hundrade, 

2C.0.  iTShundni,  —  —  tTShundrade, 

jOOO.  iiissD,                        _  -    —  —   lusende.  - 

De  to  føisle  OrJenstal  have  som  To«,  e,aiea 
de  tø]genåe  blot  e. 

Hundra  og  tuten  ere  oprindelig  Nsvneoril, 
og  danne  »in  Flei-lalsform  efler  1.  BBjningsm.  1. 
Kl,  på  -en. 

Moiigfoldigliedstal ;  enkel,  dubbet,-  —  enfaltig, 

tvåfaltig,  trefaltig,  o.  s.  v. 
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Gjerningsordené, 

20.  Gj  er  ni  ugl  ord  ene  kunne  berbenrørea  tilMRim« 
toHuTedarter,  lom  i  all^  gotiske  Sprog,  nemlig  den 
^me  og  den  tukte,  niea  Indretningen  er  Ungt  simp- 
lere, end  i  Islandsken,  og  langt  mere  regelbunden 
end  i  Dansken. 

Alle  Personer  i  £nt.  ere  altid  lige;  i  Pti  1  og 
3.  i  Datiden.  I  Hverdags  Stil  gSreiaædvanllg  Nu- 
tidens 1.  og  3.  lige  i  Ft.,  ik<Jiit  det  dog  anses  nSj-  ^ 
agtigere,  at  lade  den  første  ende  lig  pS  e,  I  dag- 
lig Tale  bruger  man  ligetå  lidt  Flertals  Fortn  er  aom 
i  Dansk.  Den  bydende  Måde  syne*  anart  at  endes 
pi  «n  i  Ft.,  snart  pi  ér;  «■  er  uden  Tvivl  den 
gamle  Endelae,  men  en  den  almindelige:  fSrleUer, 
dotrnnerickci  varen  forsonlige. 

Åbne  Hovedart. 

21.  Dennes  1.  Klosse  bait  i  dtn  frems.  Mftde4 
Kuf.  ar,  i  Dat.  ade;  den  2.  Kl.  har  i  Nnt.  er,  i 
Dat.  de  eller  te,  og  I  den  byd.  bortkastes  a;  den 
3.  Kl.  modtager  Omlyd  i  Dat.  Den  følgende  Over- 
sigt vil  Iremstille  den  bele  Ordning. 

1.   BSjningam&de. 

Nutid,  Datidi  Biform, 

1.  Kl.      lingHr,  tingade,  tingal. 

2.  Kl.      Tiger,  vigde,  Tigt, 

3.  Kl.     hor,  bodde,  baK. 
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2.  Btfjningiiiiitde. 

1.  Kl.     eifrer,  giS,r(gityo)  eifvil. 

2.  KL.     liter,  Ut,  (lato)  litit. 

3.  Kl.     (»ger,  >ogi  (logo)  '»g''- 

3.  BSjningtmftde. 

,        1.  Kl.      binder,  bud,  (biindo}       bundlr. 

2.  Kl.      gtiper,  giBp,  (grepo)         gripit. 

3.  Kl.     bryler,  btSt,  (bruto)         brulil. 

Den  fprste  Bøjningsmåde. 

Bandleform.- 

fremt.    Måd«. 
'  1.  Kl.        %  Kl.       •       3.  Kl. 

NuU  Enl,  jag,  du,  btn  ting-ar,  vigar,  bor, 

Ft.         vi  tinga(e),  vig«, 

I.  ting -en,  vigen, 

de  ting-B,  vigs, 

Dat.Ent.  jag,dn,haiiting-ade,  vigde, 

Fl.        TI  ting-ede,  vigde, 

I  ;  ting-eden,  vigdeit, 

de  ting-ade,  vigde. 


bydend«  Mftde. 
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Afiedsformer. 

N-vnef. 

ting-*,            vig«. 

TillBEGsF. 

ting-inde,-    vig.ude, 
Lidefomt. 

Nul.  Ent. 

1.  2.  3. 

Urg-»», 

Ft.     : 

1.  3. 

ling-fl., 

2. 

til.g-MU, 

Dal.Enl.  1 

.  2.  3. 

iii.g-.de,, 

Fi. 

1.  3. 

t;ng-ad«, 
.mB..dens.- 

omlende  Mad«. 

Nut.  Enl. 

.i-g-«, 

bydende  Måde. 

ling-«, 

iwg-om., 

ting-eni, 

AfieiUformer. 

Tillægil.  Eot.  lingadt,  d, 

Den  førsto  K'aue  er  aldelea  regelret,  kun  at 
nogle  ligesom  i  Dausk  samoientrskkes  i  Datidea 
og  lid.  Tillægsf.  ■&  at  ds  der  g&  over  til  den  2.  Klasaej 
f.  E.  delar,  delade  eller  delte,  delai  eljer  delt, 
og  ilere. 

Om  2.  Klasse  må  man  derimod  mærke:  de 
det  ende«  på  Ja,  fva,  ga,  gga,  lla,    la,  ma,  mma. 
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mia  og  ra  med  tn  Selvlyd  foran ,  få  i  Datid.  de. 
De  på  »da  fi  nde,  ak  at  det  ene  d  bortfalder: 
tenda,  sende;  vSnda,  våtidct    . 

Ue  øvrige,  ifær  cle  med  fojskjellige  sammen- 
Blødeiide  eller  Ijérde  Medlyde  såsom  k,  p,  t  foi-ao 
a,  fa  te:  oka,  Hkte.  Uersunide  endes  på  ta  med 
en  Mtdijd  foran,  borlfaldcr  det  ene  (,  ligesom  det 
ene  rf  af  dcni  på  nrfoj  f.  E.  gifta,  gifte;  mtdtta, 
smalte. 

Det  forslSr  tij;,  at  de,  der  i  Navnef.  foran  a 
havde  fo,  mm,  tm,  13  i  Datid,  blot  f,  m,  n,  efterdi 
Lina  Fordoblinger  ikke  kunne  slå  i  Enden  af  en 
Stavelse  eller  foran  en  Medlyd  i  Fjtlfco  Retskriv- 
ningen :  kånna,  kande. 

Vigtigere  er  det  et  nogle  forandre  Selvlyden  ; 
'  f.  E,  tåmja,  tamde;  qaålja,  gualde  ;  quåfva,  quafdet 
hringa,  bragde.  Imidlertid  er  der  og  nogle,  tom 
Ler  ikke  forondre  Selvlyden,  skHnt  de  gore  det  i 
Dansk;  i.  E.  fSlja,  fS/Jde;  stracka,  stråckte. 

1).  n  l,id.  Tillægfif.  i  begge  Klasser  dannes  ved 
at  bortkasle  e  fro  Datiden  j     kånd,vpMfd,  ålikad. 

nilornien,    som     do   Svenske   adskille  Ira   Intet- 

len  af  Titlægsf,  dannes  ved  al  sætte  t  isieden  fot 
d;  i  IntclkBn  efTiUægsf.  tilfdje  de  nller^  et  d: 
ahkat,  hånt,  forskjellig  ira  ålskadl,  kåndt.  •  UmJ- 
■tsgen:  glådt  oF  gladde;  lefvat»i  iefde,  hamqt  af 
kunde,  så  og  foggl,  tagt,.haft,  men  her  ex  det 
dog  egentlig  Datiden  lade,  sade'  hade,  der  ere 
uregelrotte.  mena  bar  uregelret  i  Nutid,  menar, 
skfint  det  øvrige  lierer  til  2-  Kl.    mente,  ment,  li- 
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gcaS  tjenar,   tjente,   tjent,  og  de  af  1.  K'owe,  der 
B  am  men  Frakke*,  beholde  do({  i  Nutid  altid  ar. 

Lukte  Bovedart. 

22.  DeaBe  Art  ombytter  sin  Selvlyd  i  Datid,  og 
bliver  eoitaveliet ;  i  TillægafDrmeti  endes  den  på 
et,  en,  Bir.  pi  it.  Den  deles  i  2  Bojningsm.,  og 
hver  af  dem  i  3   Klascer. 

1.  Som  Eksempler  k«n  man  mærko  af  2.  BSj- 
niogunådes  1.  Kl. 

■ler,  at,        ItD,  a(ii; 

liSger,  Ue,     ligo,  ligget  (l.j.t) 

»er,        ,  tig,     Ugo,  nit; 

Til  denne  Klaus  h^rer  Hjælpegjerningiordet 
Jag  ar. 

Frem  s.  O  nikende.  Bydende. 

Nol.  Enl.  jag  ar,  Tore,  Tir, 


jifiedtform 
Nantef.    ati  v<», 
tiUse-if.v.rande, 
Bi£.  T«rit, 


du  k>. 

iiuar, 

Fi. 

Ti  aro, 

I  Sren, 
da  iico, 

D.t.Ei.1, 

var. 

I  \ 


2.  Til  2.  Klasse  høre ;  f.  £. 
JJter,     lit-o,  Ulit; 
grSter,,giit-o,  grStiti 

iit,        ,  fick,  fingo,  fitt,  TiUoegiF.  fingen. 

|tr,  gicfc,  fiogo,     gttt,      _        gtngen, 

3.  Til  3.  Klasse  børe ;  f.  E. 
ditcer,  drog-o,  dngttt 
bifrer,  hof,hofvaj   Ifvit; 
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kommer,  kom-rao.      kommil ; 

ler,  ,  log-o,  l«lt ; 

ddr,  doe(il&dda),ddtt,  (dOdOi 

ailr  aiad-o,        ailR,  (dStlt); 

tlUr,  '^ogt  ilagit. 

Også  dMine  Klnisc  er,  pS  de  anførte  noget  af- 
vigende fnitsvelgcBord  og  Ordet  I5p,  lapp,  lupo, 
lupit  Dier,  ganske  ensformig  og  eimpel. 

Tredie  BGjmngttaåde, 

23.  1.  Til  1.  Kla«?,  f.  E. 

dricker,  AnA  —  druckn,  dnickft; 

tprilter,  (prntt  —  tpnitto,  spruttil  i 

'  brinner,  bran-  —  btunno,  brunnit; 

binder,  band  —  bundo,  bundill 

tyJnger,-  Ivang  —  Wungo,  fvuugiti 

biirer,  bur    ,  —  Jjuro,  Iiurit ) 

ipjimer,  spara  —  Bpurno,  ipurnil, 

N&r  den  lidande  Nutid  vilde  komme  til  it 
endea  p&  es,  sammentrække!  dette  oflCe  til«;  denne 
Bammentmkne  Foim  er  efter  lalandaken  uelop  den 
rigtige  og  rfgelrette ;  f.  E,  det  gift  (gifvea) ,  det 
fintis  inte. 

2.  Den  2-  Klasie  liar  i  Dat.  e,  f.   £. 

liter,       lel-o,         lilitj 
.      gkiner,    iken-o,      ikinil; 

hlifver,  blef-TO,   blifvil ) 

tiger,       IBg-  o,         tigil  (eller   legal). 

'  Denne  Klasse  er  meget  enlformig  og  regelret; 
den  indbefatter  sile  dem,  i  livis  Selvlyd  er  i  med 
en  enkelt  Medlyd  (eller  fv,  livorfra  kunj;^^  und- 
tagea)    efter    aig.       Datiden    har  atmoie   Selvlyd    i 
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Flertallet  som  i  Entallet,  og  Bif.  dan   unune  toin 
Narnef. 

3.  DcD  3.  Klaue  l&r  5  i  Dat.;  f.  E. 

bjnda,  bad     —  bndo,  boditt 

ijnnga,  iQng     —  *<iDgo,  rangil; 

krypif  krop    —  krupo^  ktupit; 

hiyla,  brat     —  bruto,  bnilit: 

sup«,  (op     —  .upo,  .iipil. 

Denae  Klasse  indbefatter  alle  dem,  iivis  Selv- 
lyd erJUf  y,  u,  hvilke  i  Datiden  ombyttes  med  S. 
der  igjeii  i  Ft.  og  Biformen  bliver  til  u,  alt  meget 
regelret.  Dog  er  der  nogle,  som  sige  *an&  af 
*junha,  og  tang  eller  sang  at  s/unga:  atter  andre  , 
beholde  y,  hvor  det  findes  i  Navnef.,  ik  som  b/Sd, 
'/^>  mon  dette  er  mindre  rigtigt;  isasr  er  t&ng 
rtridende  mod  Sprogets  Ånd  og  Ligfaedsregler ,  da 
«let  intet  Ord*  på  å  i  Datid,  har  ti  i  Ft.  eller  Bif. 
—  Endelig  kan  mærkes  to  orcgelrette,  men  ind- 
byrdes overensstemiDende : 

fslli,  fi>U-o,  falUl ; 

bSlla,  Un-o,         hSUil. 

Disse  såvelsom'&cfa,  grata,  få,  gå  ere  lav- 
ninger af  2.  Kl.  i  Islandsken,  som  i  Dat.  bar  é, 
Iifilket  iøvrigt  er  rent  forsvundet  af  Svensken. 

I    Almindeligbed    kan    mærkes,     at    /    såvel 
Wan    Bndeselvlyden ,    som    Hovedselvlyde  u    altid 
bortfalder  i  Datid,  og  den  lid.  Tillægsf.,  sJliDm: 
bedJH,         bad,       budit; 
h  jalpa,         balp       biilpit  { 
gpjama,      (psni,  tpumit. 
Foiskj  el  ligbeder   af  samme  Ordform  tillsggei 
undertiden  lorskjellig  Betydning;   f.  E.  bure»,  bå- 
fen,  horen,  fftdt ;  budit,  befalet,  Bjudit,  budet. 
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,  Uen  bet.  MtSde*  P'at.  (lauiiM  a4  den  Drema.  i 
Ft,  ved  at  foisndr«  Endelsen  o  til  e.-  Jagfumte. 
—  Den  lid.  TillapgsfoxM  daoaet  ajtid  v«d  at  foran- 
dre NaTneformeu«  Eodelie  a  til  et,  en,  kun  nAr 
'  Ft.  af  Dat.  Iiar  u  får  •^^sh  Til l»g!> formen  u,  f.  E. 
skrifoa ,  {skref-vo) ,  skrifvtt;  gifoa,  {gaf,  gdfvo), 
gifvit,  men  finna,  {fann,  funno),  funnit. 

Lidefoimen  dannes,  ved  at  sætte  et  »  til  alle 
£nde]«er  i  den  bandlende,  dug  så  at  r  bortfalder, 
hvor  det  vilde  komme  foran  #:  at  tages,  jag  tagar, 
jag  farms,  gafs. 

Den  handlende  Tilltegsf.  dannes  i  begge  Ho- 
ved^Fter  ved  at  sætte  -nde  (il  Navneformeni  uico 
et'  det  et  Enilavelsesord ,  indskydes  e  eller  eiufø 
lilftijei:  långta-nde,  bedja-ttde,  bo-ende,  ■  Hertil 
hænges  undertiden  ^t  t  neiolig  1)  etVer  komntfl, 
når  det  betegner  et  Bevæg  el  ses  For  bold  f.  £.  han 
kom  ridaudes;  1)  i  nogle  Talemåder  med  Ordet 
til,  såsom:  han  &r  tif^nnandet,  v&l  tilforståeadet, 
tå  til  tSJandet  og  qndelig  i  d;e  to  Ord;  6f^>aran- 
4b(  og  tmdantaganden.^  1  it'Vrigt  er  denne  Tillægs- 
Ijorqi  uforanderlig  Ijgeioru  Tijlægsorden««  bSjere 
Grad,  Den  lidr  Tilj^sf.  derimod  gir  ^um  et  sim- 
pelt Tilla^gsord,  kun  at  deu  ikke  tnodUger  Grad- 
bsjniiig,  med  mjndre  dt;i),går  gansk.e  ovec  til  Til- 
lægiuidene. ' 

FortkjelHge  Arter  af  Gjemingsord. 
24.  LideformédeGjo.g,^,  ligeiomd^eresNavn  ud- 
viser, efter  dén  lid.   Form ,   men    Betydningen   er 
luuidlendei  at  hoppet,  h3mnat,  dagat. 
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Kfsrkslije  tro  nogl*  Otcl,  bvorvff  bvcrt«  é«ls 
tn  lignende,  del*  fuldkommen  lige,  men  forikieltige 
i  Betydning  og  BSjningsmSde,  da  det  ene  er  iW- 
virkende  og  gåc  efter  1-  Art,  ået  anåel  g^eiutandt- 
I«nt  eg-  gat  efter  2-  Hovedart:  f.  E. 

bnoDi,        braadej  brinna,        bnu, 

biinga,        bitBgde,  biinga,        bang, 

riicka,        ~  ti«Lle;  racLa,  rack,    . 

■målla,         imÉllde,         imiiUa,        tnwU. 

Hjæfpeord. 

25>  Dine  tjene  til  at  ooMkriVe  de  InangUnde 
Tidtformer;  der  er  h^r,  aom  i  de  andre  goti»ke 
Sprog  flerp,  de  egentlige  ere: 

jag  har,  bade,   bafl,  at  bafra, 

faliEve,  teg«k'ei> 

ml,  ufuU»lBndiel,  i^e,  «lUv 

milte,  mSst. 

lara,  (synet)    kan  i  AliDiadeli|bed  OTBruette*   ved  vrt^ 

har  blot  Kut. 
llta,  uodertiden  brugei  lit  til  »t  orankriTe  den  bydende 

■  MSd«^  '<<<  ««*  iUtla. 
tfir,  Iprde. 

fl,  udtrykker  TOrt  danike  nxt,  lomme  tU  ai. 
skola,  Nu).  akaU  skola,  Dat.  skulle,  mE-lkolat,  atl  ikol«. 

Ved  Hjælp  af  dis^e  Hjælpeord  omskriTei  de 
uaaglendc  Tider;  f.  £. 
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bade  tiDgat, 

har  rarit  tingad, 

ikall  tinga, 

hade  v.rit  liDgad, 

Anlle  tioga, 

blel  tingad, 

■kdl  bafvi  llngit, 
skullfllufTa  tiogat,  . 
mi  ting,, 
in£tte    lin  gi, 
ml  bnfra  lingnt, 
mS  bifva  tingat, 

har    milt  tinga, 
hnde  nilst  linga, 

har  sicolat   tinga, 
hade  sknlal  (ioga, 

Således  ser    man, 
lend«    UatidsforDier , 


faar  blifvit  tingiid, 

hade  hlifvil  tiBgad 

har  tiogali, 

had«  tingftStj 

mS  og  RlStle  hafva  tiiigasl. 


har  måat  tingn, 
had«  mlat  tingaa, 
har  akoUt  tings« 


'  hafva  dannet  de  ming- 
og  ikola  Fremtidsformenie, 
-både  i  Handle-  og  Lideforraen.  vara  og  blifva  der- 
imod bruges  blot  i  den  lidende  Form,  må  og  tndtte 
denne  i  Almindeliglied  et  Slags  fimkende  Måde, 
og  mdst  en  Nødvendighedunide.  Man  ser  let, 
Bt  de  på  mange  andre  Måder  kunde  bringes  i 
Forbindelse  end  faer  er  opatillet;  f.  E.  skallto^ai, 
skulle  thtgas,  skall,  skiUle  hafva  thiøatt. 

Isteden  for  har,  hade  varit,  eller  har,  hade 
hlifv't  med  den  lidende  Tillægsforoi  bruges  i  alle 
lidefoimede  har,  [hade  me^  en  lidende  Biform, 
tingatt;  jeg  hade  hoppati.  Ved  andre  Gjo.  bruge« 
denne  Form  sjælden.  Hjælpeordet  har  udelades  i 
Almindelighed,  når  ingen  Tvetydighed  er  at  be- 
frygte; f.  E.  måtte  jag  aldrig  hånt  henne,  då  Jag 
sagt.  Maarkeligt  er  det,  at  hafva  brnges  ved  alle 
Ord  i  Handleformen;  i  Dansken '  bruge  vi  er  Ted 
de  gjenatandslftse ;  f.  E.  har  gått,  har  blifvit,  og 
det  skiint  en  lid.  Tillægsf'  Jcommei  til,  fordi  blifva, 
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bvortil  det  egentlig  hører,  dog  stedte  bliver  Iiand- 
leformet;  f.  E.  jag  kar  blifvit  åUkat. 

26.  Tils'idst  m&  mærkea  en  hel  Del  Forkortelser, 
som  finde  Sted  i  daglig  Tale  og  i  den  Stil,  der 
efterligner  denne:  mån  ttan,  far  stadati  hufm^a, 
for  kafvuden;  far,  bror ,  mor.  —  Ved  Talordene 
liøre*  ofte  tu,  iri ,  nie,  ellefoa.  Af  Stedord,  ja  f. 
Jag,  amt  f.  ataum,  samt  isteden  for  hanom  og  kenne. 
Undertitlen  ni.  na,  soul  ere  Z^tevninger  al  de  gamle 
G  je  nitand  s  en  del  aer  Aonn  og  hana,  da  derimod  de 
brugelige  Former  egentlig  ere  Hensyn  tf  ormet;.  At 
Gjo.  af  1.  Hovedart  gå  over  til  anden  er  alleredo 
omtalt.  Desuden  magrkei:  i  No tidsf ormen-  ndela- 
deg  er,  n&r  e  og  ijær  r  gå  foran.-  tål,  quåt,  for 
t&ler,  quåter,  eller  er  beholdea,  men  sammentræk-; 
Lea  med  det  foregående,  air  en  blød  Medtyd  itår 
roran,  hvilken  da  udeladea;  f.  E.  klar  f.  klåder, 
tor  1.  tager,  ger  f.  gifver,  ja  delte  udstrækkes  endog 
til  Navnel.  tUt  ta,  ge.  Også  ««  ■■mmentrækket 
t&  at  e  bortfalder;  f.  £.  tSri  t.  tåres,  djerft  t. 
djerfvesl  Men  af  alle  Gjerningsordene  ere  Hjnl" 
peordene  de,  der  lidø  de  hyppigste  og  ileste  Sam- 
mentrickniager,  sSsom:  vi  ha,  i  ha'n,  de  ha,  hH  {. 
hHfva  og  blifve,  blir  f.  blifver,  tår  I.  U^er.l 
daglig  T^U  børe«  ottelåre  i  alle  Penoner  og  Tal. 
-—  Også  Småordene  lide  Sammentrækning,  aåsom: 
n&TuHi  f.  n&gonsm. 
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Småord. 

27.  Under  denne  Benævnelieindbefatlei:  Biard, 
Forholdtord,  Bindeord  og  Udråbsord.  At  alle 
diase  Ordklauer  tillade  blot  imgle  af  Biordene  «a 
GradbSjning,  der  aloiindelig  ligner  de  tiUvarciid« 
Tillægsords.  De  andre  tre  OrdkVaaser  modtage  in- 
gen ForDifurandring,  ej,  beller  bevirke  de  nogen  i 
de  Ord,  Iivormrdde  ummenstiUes;  derfor  vedkom- 
rae  de  faverken  Formlaren  eller  OrdfojningBlærea, 
men  Ordbogen^  -      -     '  .         , 

ofia,        ofure,       ofiast; 

boriB,  -  borleret; 

iMnge,      langre.  ' 

28.   Orddannelse. 

A)  A/IedRing. 

1)  Ycd  FoistaTeIser,hTi]keereomlrentdetammB 
som  i  Daniken. 

a)  benægtende ; 

o  (d.  ti.):    otro,  Vantro;    ovån,  oro,  olikhed,  ofrid, 

onyttig,  okimnig,  omogen,  oaktadt,  ovan- 

lig,    olik,      o  bar   Tonen  ligetom    i    Is- 

^  landak.     Ligesom  i  Dansk  er  o  ej  alena 

benægtende,    men   ituodum  betegner  de 

noget  forvendti  oråd,  Uråd. 

van    (d.    Van,    isl.  van.  Mangel):  vantro.  Overtro; 


mit»(nM):  mUibilliga,  mUstro,  mUsuima. 
får  {for):   fSrstSra,  forklara,  fårbdn^uka,  fSrtyda. 
Denne  Forstavelae  girer  oftett  en  .handl. 
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Betydning,     /cire  beholder  i  Sammenaæt- 
ning    sil  e,    når   et  Enitavelaeiord   kom- 
mer elter,  men  udelader  det,  Dur  det  tid- 
ste  var  tp»tavel»et:  fSretal ,  fbretag  dog 
siges:  fordel,  forend,  f&rlåt. 
veder :     brugea  ofle  ligesom   vort  ved,  i,  £.  ve- 
derbdrande,  vedertage,  ofte  betegner  det 
igjen,    f.    E.    vedergålla,    vederdSpare, 
vederg&tlning : 
b)  hekraftende. 
he :        beskediig ,  bedrifter,  behSrig,  beledtaga. 
bi:         bifoga,  bisak,  bilågga. 
tam:      samfieade,   samvete,   tamhålle,   samråd, 
samtycka. 
er(tjtkery.  erkånna,    erkjemle. 

an:       aitsprdk,  anf^ra,  angifva. 

KursiaveUerne  bi  og  an  ere  af  ty«t  Op- 
TinUeUe. 
«:         ensr,  ehvad,  ehoar.      Denne    Foritavehe 
giver     Sto.     en     almiudeiig     Betydning, 
dan^k :  ihvad,  iki>em. 
2)  Jfledsendelter. 

a)  Handlende  Personer: 
-are  (iil.  -ar,  d.  -er'):  ledare,  rådgifvare,  p&ljwre,\ 

Idkare,  ulSndare,  åUkare. 
-nsr  (dansk  -ner) :  gåldenSr,  komtnår,  borgenåT. 
-makare  (il.  -mager,    t.   ntacAer):     tkomakare,  vr~ 
makare. 
-Ung:    vekling,  yngling,   gtmttling,    brotttling, 
åUkUng,  frdmling,  fnkling,   Enkemand. 
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imta  (itide) :  grefmma,  furHinna,  hertigmna,  varg- 
mna. 
-tia:     kaftenska,  danska,  tiggers^a,  tvåttertka 

—  ondska,  såljerska,  tångerska. 
-man:    timmcrman,  adehman, 
b)  en  Handling: 
-an  (i«l.  -fln);  dyrkati,  fSrtvifian,  fruktan,flgktan, 
uppfostran,'  o.   11.,    hvor    yi    brnge  Af- 
ledninger   af    GJD.  p3  en;    egentlig   ere 
diaae  Navneord  afledte   af  NaTDeforiueu 
med    TilfBjelie    af    et  n,    IiTorfor    ogs& 
Brtfdtiingeii  er  bandlende. 
-oiufe  (ende).*    handlande,     reiande,    forhållande, 
meddekmde,yttrande,nekande,f^myande, 

afseende. 

-ing  :       slagting,  fiykting,  nårmg,  ■ 

•ning:      Sfnmg, 6egra/hmg,  mdragnmg;  oftebave 
vi  denue  Endelse,  hvor  Svenakerne  faave 
-clse,  og  amT«ndt> 
-else:     kallelte,   skapelte,  tUlåteUc,  betydelte, 
fQdelse,  fångelse,   bdjelse,   vidtkepelte, 
Oveitro,  betra&teUe. 
-sel:      vigsel. 
^nad  (isl.  -naårj:  håmad,  ikthiad,  prydnad,  &ygg- 
■     nad,  kottnad,  ledsnad,  trefnad,  todnad. 
~t,  d:      drift,  fångd,  hB/d,  fnångd,  vidd,  bredd, 

uptåckt,  flygt. 
~eri:      afguderi,  bedrageri,  frotseri. 
-tti      tjentt,  ■komt,  kugkomat,  vintt,  fUrlaat, 
tvUt. 
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e:        tiOråde,  umgSnge,  tamkåUe.titfåUe,  taut' 

vete,  tkifte. 

el:        gordel,  bmdel,  bygel  (h^gc),    tygel(ti^ 

het :      vishet,  medUdtamhet,  fSm^genhet,  hård- 

het,  strånghet,  mildhst,  m6jlighet,me7uk- 

liffhet,  trohet. 

•dom  (»I.  domr):  egendom,  kånnedom,  kristendom. 


-d5me  (i»I.  dami):  furstend&me,  kertigddme. 

-skap     (isl.  tkapry,  borgerskap,  landskap,  istt- 

skap,  grantukap. 
ma:      iStma,  fetma. 
-'ka  (igl,  aka):  gronska,  ilhka. 
'Ick  (ial.  leikr):  kårlek,  storlek,  bamlek,  våderlek, 
tjockleh. 
Ja :      lått/a,  kåttja,  vil/a. 

Tillægsord; 

-'?  (■«?):  tiimig,  brokig  (brokug),  kelig,  gråkdrig, 
fgrkantig. 

'lig:  kejserlig,  horgerHg,  Øcejtare,  horgare), 
tkadlig  (eiter  Tysken,  og  ikko  som  i 
Damkeii,  hvor  vi  hyppig  her  indskyde 
et  e,  for  at  betegne  en  paitiviik  Mulig- 
hed, kosteU%t,  dødeligt),  kråslig. 

-itk:      nitUk,  grammatikalisk, 

•som:  koxtsam,  verksam,  gymam,  tUfvartam, 
fbrbekuUtam,  mSdosam, 

-ttktig:   fåaktlg. 
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-*k   (itar  Véd  FolfceiMTnv).-    kollMdtk,    dmui, 

—  gldmtk. 
-en:       naken,    j#b    (eller  *e),  tedren,  harmteJi, 
trdgattén ,  oMtkugten  ,  sofaen,  tilladen, 
afiåffsen, 
-of.       n  forældet  {nakof). 
-bar  (tytk  -bfo"):  kånbart,  kunhitrt,  tynbart,  msrk- 
bart. 

Biord. 

Biordene  endei  pi  Ugen  (i  d«t  daglige  Lit 
oft«  liga),  hvilket  er  den  ægt«  gaDite  rorm  ;  nSppe- 
Ugen,  eakteUgen;  sÅledet  af  alle  Tillæ(;aord  p&  lig, 
-igt,  tidigt;  s&ledei  af  alle  To.  pfi  ig,  der  aldrig 
ik -igen;  ligetå  brugea  Iiitelk.  af  all»  ondre  To., 
som  :  falskt,  knapt. -r—  talt:  alntaU.  Oite  dannea 
de  ved  et  FLo.  foran  et  No.,  som  da  tidt  ih  et  a 
efter:  efterhånd,  med  råtta,  til  våga,  å  daga. 
Men  ajæliten  eller  aldiig  med  e:  i  tid  (ikke  i  Tide,. 
Alterkelig«  ere  de,  Iivot  et  t'  sættes  foran  og  et  t 
Længes  til,  hvilke  betrgne  den  foibigång.te  Tid: 
t  niorgoKf,  1  aftom,  i  /i6sta«,.{  vintrot,  i  sornmart. 
-et:        samineledeg ,  forgåfves,  aMvOritudet,  ttl- 

stådes,  ingenstådet, 
-.offi:      stundom,  lagwn. 
-lunda:   annorlmtda ,  ^någérlunda ,  sålunda,  inga- 

bmda. 
,      Dertiibst   bar   Svensken   endnu  de   tre  Steds-, 
.  endelser,  Kim  så  tydelig  og  beitemt  vise  aig  i  Old- 
nordisk. 
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-e  [bl.  0>  »"^  utltrykker  Svi/e  på  Stedet:  uppe, 
is),  uppi;  ute,  i«l.  Ati',  mne,  ial,  mnt. 

er(iil.  r),  lom  betegner  eu  BevageUe  til  Stedet: 
neder,  i>1.  nidr ;  vi  bave  ogs&  denne 
ÅttHliendelic  i  Uausk :  ptter,  vetter, 

-an(u).aRj, tom  betegner   en  BevageUe  fra  Stedet: 
ostan,   isl.    austan;   vetlan,  ttaman,  ne-  ■ 
dan,  hmaa,  utan. 
lUise  tre  Ste^Bcndeiier  kunne  cfterspnresimaiige 

ældre  Sprog«  KasusiyatMn  og  Aflediendelar^. 

Gjerningsorclene. 

Gjo.  have  kun  få  AiledsendelMT,  ris  de  »i  al- 
mindelig modtage  ForstaTelaer. 
■ta:       rikta,  vånta. 
-na:    .  rodna,  sjukna,  IrSttva. 
-ka,-tka:  svalka,  nalka^,  grdntka. 
-éra:      garantéra,  magnethéra,    vårdéra.     To- 
nen   allid    på   é.      Denne    AHedsendelie 
er  ikke  oprindelig  i  de  nordiske  Sprog. 

B.    Sammentætning. 

1)  NSr  Hunkonsord  p&  a  ndgCre  den  fønte 
UfI  af  SainnicnBBtniugen ,  fdrandies  dette  a  til  e 
eller  O  (u):  ladugård,  tungomål,  ndoafsigt,  irSni- 
ketkrifvare.  Dog  når  det  er  et  Twtav elle« ord, 
»B  Safflnenitpdet  ikke  vilde  lilive  altfor  Ii&rdt, 
udelades  Biiuleaelvlyden  ^  den  beboldei  knn  i  I& 
gamle  Ord  i  ardtthitg,  nu  ordhok  \  imkmakare,  igclUig. 
D 
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2J  Haiikfiiuord  på  -e  fu-andre  UAdcrtidi-ii  <]«»< 
til  b;  Åerraffwttt,  matmadideri  Uotte  er  Lævnin- 
grr  af  gaint«  BjeniianimidBlier,  ti  i  danne  ForDi 
■ætte*  det  fønte  Ord  ollB :  meismgttråd,  hedertmm, 
kunfftpAtd,  regermg4år,  kroppsbygffaad.   , 

3}  Derimud  iiidtkydei  e  lUF^et  ^aldan,  (ua- 
»t«  boHltastr«  ø,.uin  det  lønte  Ord  endtes  i&le- 
det .-  taakfuU,  fångvaktare,  liktam  (tig^om),  tropp 

4)  Et  Gju.  ndgar  iJKtdeu  den  fønte  IJel  af 
SaniRieiiiætningen ;  man  brugrr  det  tilsvarende  No. 
itteden:  sorgklåder,  targmiuik.  Kominer  et  GJO' 
foran,  su  går  «  over  til   e:  tånkeistt,  lélkemedel. 

5)  Do  Tho.  og  Biord,  som  faave  a  eller  i 
foran  tig,  ttiiite  gjerne  dette  i  SammensjEtning,  i 
J^.  i/rin,  irånskilja;  tgenom,  genomgral'va,  emellan, 
md  Unkonist ;  omÅnny,  krlngleppj  bijida  lAop,  Itup- 
bindiiing. 

Til  at  danne  ny  Ord  bruges  \iy}p\iigmålof,tSlt: 
tvifveitmåi,  skemmål,  drUgsmål,  goromål,  f^ramål, 
tungomål;  tSnkegStt,  ttridssatt. 

Stundum  »kjer  Sammenicetniiigen  nJpn  at  For' 
■ndring .-  hokhylla,  biekgul,  fålttåg,  folktlag,  so»- 
ton,  grtma-konung,  fotfolk. 

OrcU'ojning. 

Kjendeord. 

29>  NårNo.itibe(lenit,  modtflgedeataaudelig- 
vis  en  dabb«lt  BeiteiBMtelae ;  den  en«  foran,  den  an- 
tten  iuengt  baf  tit  .Ordot,  f,  £.  lém  tuamngen,  at 
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vi  aUe  ikola  (f5;  ilen  gamle  Aottm;  dé»  /Ueian  år 
vacker;  deana  blmnmmt',  detta  trådet.  Ofte  ttlir 
BMleroineUen  V»g  vad  No.,  ili&iil  åen  er  odeMt 
foran  det  t^tsvareiide  Tillægiord ;  daaaka  riketi 
mmsta  kottnaden ;  ridande  potteK ;  få  enu  tidim ; 
meii  når  noget  •Jmindeligt  brtegnei,  finder  ingen 
Pordubling  Sted,  fordi  det  i  s&  'Fald  egentlig  ej  it 
Kjendeordel,  roen  et  best.  Stedord,  f.  £.  den  ko- 
nimg,  tom  ville  och  kunde  gora  alle  gine  tmdersé- 
tare  lyckHge,  vore  den  lyckligaite  nunmiska;  pd 
det  nedrigatte  tått. 

Nål-  ved  eti  Person*  Navn  anføies  ilere  Titler, 
fi  de  alle  Kjeudeordet  ttlifijet,  iiike  aom  i  Dan- 
tben  blot  det  sidfte. 

Egennavne  lå  ofte  KieiidcVrdet,  f.  E.  Sukm-en 
har  tUråttat  mycket. 

forholdeformer. 
30.  EjendvrnifoikoldettilXjendegivea  ved  altil- 
lijje  et  t,  Itvad  enten  Ordet  al&r  'i  £nt.  eller  Ft., 
ubcitemt  eller  beatemt,  f,  B.  Iftmdt,  havioFt,  Atot' 
detu,  hwtdaraea.  Når  man  adskiller  Gjentlf.  i 
Haak.  fra  Oi-del*  itfrate  Endelse  ved  a«  forandrt 
eljla;  s3  nå  Ejer  danne«  vt-d  at  sntte  « til  dotuM 
Cjenftandat.  på  a:  tanke,  tankas.  Noget  lignende 
(iiuler  undertiden  Sted  i  Hunk.i  £ut.  Fler  Cndei 
iicmlig  iluuduDi.  La»vnin^r  ai  en  gammBl  Kjende- 
oriitform  til  Uen ty m forme u»  £od«]H  -ene  (isl, 
nu),  af  deoiM  tage«  da  i  *å  FaM  £}ef. :  kronone-t 
in  kronaiui  lyeiene*  fax  l^ekami  vgfldeae*  f. 
va-ldetn. 
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Nftr  et  Bfgrefo,  som  rr  uillrykt  veJ  ØereOrd, 
ikal  *stt«ii  i  Ejof. ,  anbringes  EnileUeii  t.  p&  Ho- 
vedor>lrt>  ikke  «odi  i  Dansk  -p&  <l«t  lidati:  Ord ,  i. 
E.  Hertigent  af  SSdermanlattd  tal,  llertu^nM  af 
£>ød«rmBU  lands  Talv. 

Sledord. 

30  tom  har  l'lut  et  almindeligt  lienrørrndf  Be-- 
greb,  og  bruges  langt  almindeligere  end  i  Dansk, 
f.  E.  dår,  som  jag  var;  det  var  dsrfore,  tmn  }ag 
kom;  den  ndd,  tom  jag  ar, 

det  bmgei  andertiden  ior  at:  du  må  åtttia 
det  han  kom;  tror  du  det  htm  fSfttår  at  i^ma. 
Nemlig  især  efter  et  Ord,  som  ender  p&  a,  eller 
nftr  at  følger  efter  eller  g&r  foran. 

De  personlige  Stedord  gjenlages  ofte,  tå  at  dn 
ogtå  komme  lit  at  atk  eltec  Gjerningsordet ,  H&r 
del  ligger  noget  Efte''>"yls  ••*" :  jag  tror  det  jag 
acktå  i  han  år  dåd  han. 

Han  og  hen  bruget  mest  om  livlsXe  Ting  af 
Ran-  og  Himktiiiiiet,  og  dm  mett  om  Personer, 
tvartimod  den  tlatiske   Brug  af  disse  Ord. 

Porskjellen  inellem  dets  og  hans  er,  at  det 
sidste  bruget  sjælden  uden  at  det  i  Sntningen  liar 
Vsggteii  på  sig  og  stir  i  Modsætning  med  en  andens, 
i.  E.  4e  nSjtamma  stunder  jag  tilbragt  i  dett  tålt- 
skap  årø  forsvundne;  hånt  blygtamma  tUnkesått 
tillåt  honom  ieke  at  kutma,  hvad  åra  han  gjorde 
mit  natm  at  få  f^enas  med  hans ;  det  enda,  stm 
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kan  åka  vårdet  vf  dets  skrifter,  år  kånna  vårdat 
af  dést  personliga  egetukapar. 

J3et  bestem  ni  vild«  Stu.  </«R  bruges  vft^  tieu- 
(»rcndc:  htm  har  éfvea  hemburit  ledtamA^er  och 
qttal,  dem  håns  vSnner  kande. 

Det  ubettemte  Sto.  det  bruge),  bvur  vi  »»tte 
da;  ligesom  det  tyske  es :  det  gift,  det  fans  ingen 
enda;  bvur  vi  derimixl  tielte  det,  udelade  Sven- 
tkcrue  det  ganalce,  aisam :  vist  år,  at,  vist  er  det  at. 

Gjerriingsord. 

31.  Når  to  Gjernirigsord  stå  ved  Siden  af  biiiaii- 
deu,  udcladei  att  Uiigt  Ijyppigeic  end  i  Dansken, 
iå«om  efter  de  Ord :  kitnna,  sSjtt,  tro,  mena,  tyek«, 
tyekae,  få,  i.  E,  jag  får  veta  j  han  såjes  lefoa ;  ni 
tyckoM  vara  misnSjd.  Efter  andre  kan  att  b&de 
anbriirgci  og  udelades,  såsom  efter;  d'mc,  långtu, 
råka,  trSttna,  nSdgas,  tånka,  fSrtjena,  behUfva,  f. 
E.  smoi  bedraga;  råka  komtna  nt;  tråttna  ekrifva. 

Gjenstaiiden  for  et  Gjeriiingsord  saltea  allid 
bagefter  samme  f.  £.  kon  tå^er  måla  sina  rum\ 
låta  båra  gassen,  lade  Drengen  liære*^  iåta  gåssen 
bura,  er  at  lade  bam  bære  noget. 

Ved  Gjo.  vara:  Jag  år,  st&r  endog,  når  det 
•ottes  upersonligt,  altid  de  peraoulige  Sto.  i  N(., 
ikk«  lom  i  Dansken  i  Gjstf..-  det  år  du,  år  det 
jag,  det  er  just  de. 

Når  der  i  en  Saltning  iindei  bAde  Hjtelpe-  og 
Hovedgjo. ,  sé  indskydes  Biord  ug  andre  deslige 
Bettemmelser  imellem  begge:  språklårati  afhandiar^ 
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matidttaiu  hUdaée  ^ad,  MlfOm  t^kett,  Amn^enoiu 
Aon  kan  bååe  åt  andra  meddelt,   ocA  i  titt  med 

Tetande  quarMUa  Hna  fSrettsUnhtgar. 

Siii^ortl. 

32.  Biord  sæU«s  megrt  olte  tæt  ved  \G)o.  fonii 
Gjenttandea,  t  E.  trånga  i^el  en;  trånga  i  hojp 
tig;  bår  in  bordet  eller  bar  bordet  in. 

Navneiurineiit  att  mk  atedie  begynde  Efler- 
Nctningen,  ii\Gnt  Gjcrningsordct  ufle  akilirs  derfn 
Ttfdmellemkomniendé  Be8tetnme]»sord  og  helit  læt- 
t««  8&  aent  Mm  mniig,  f,  E,  jag  hoppas,  att  i  mor- 
goH  mad  glådje  »e  dig ;  tkicket  att  tom  JngeniBr 
gå  titlhånda;  kan  kunde  icke  undgå  att  ifi-åndag 
tUl  dag  tida  f^ituter.  — .  FSr  att  hJtremot  sotta 
en  gråM. 

Langt  oftere  end  i  Danik  bruges  Forlioldi- 
ord,  især  tUt,  innom,  utom,  med  Ejef.  aiy  No.,  t.  E. 
falla  tUl  arfti  budenHiU  brSllups;  till  dSdt ;  tiU 
nSJét;  tiUgagiu;  tillhofs;  till  Uf  g;  tillHeder*;  titl 
modt;  till  mStes;  till  tinnet;  hvad  ha  vi  till  matt; 
ikrifca  tig  till  minnet ;  irmom  bordt ;  innom  gSrds  ; 
utom  gårdt;  utom  dess.  I  iiogle  Taleinfider,  aom 
Itetegne  Tiden,  briiges  Ejefornicu  uden  ,ForlioId<ord, 
f.'E.  hurudagt,  hurutidt,  tå  dagt ,  nuitdagt,  ISg- 
gedagt. 
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Det  nordiske  Selvlyclsyslem. 

Dtt  kan  frematillM  bestemt  tålede*. 

Jybe     «  •  o  Bf  a  »  y  i 

iinalle  i  y   u  £hue 
brede  i  ^  il  lukte. 

A  Iiarcn  betlemt  Ljd,  der  ligcsam  vr  Hoveil 
fur  dem  alie;  ai  de  aiiilre  ivare  tro  kSjere  Lyde 
imod  tre  dybere,  livilke  kuDiie  betegaei  i  Uanik 
eg  Sreiifk  fned  furskjellige  Tegn.  Dcffi  komme 
Ire  andre,  »001  9j»å  ere  dabbelle,  men  relleio  ay- 
ne«  at  få  Navn  af  tnuUle  og  brede ,  titeraoai  de 
■Jtkille  aig  på  en  aaden  Måde,  end  ds  fgregåendp; 
de  brede  lynes  nemlig  al  indeholde  en  avag  Med- 
lyd  (næiten  ^',  yj,  UV).  De  kuDiie  ikke  adskilles 
fra  de  amalle  i  voit  Sprog  påandeuMåde  eud  ved 
Tonctegi),  da  vi  aldetea  ingen  egnf  Tegn  bave  til 
n«get  af  dem,  bvtlket  heller  i^ke  behøves,  da  Strås- 
gen  DTer  dem  ttUtrskkelig  tilkjendegivet  derea  Be- 
skaffenhed,  uden  at  forJlere  Tegnene.  Ue  dybe 
bruget  dog  iinderlideii  lor  de  hSje;  hvilket  kom- 
mer af  en  aldeles  forakjellig  Indretning  i  det  »Idste 
Sprogs  Udtale,  hvoraf  mange  Læviiinger  endnu  i 
den  nyere  Dansk  og  Svensk  ere  tilovers,  »å  at  den 
tiy  Indretning  blot  har  forstynet  den  gamle,  uden 
.gantke  at  ku nn«  fortrænge  den.  Denne  Brug  af  e 
og  o  for  (S  og  (!,  et  deu  storsle  Ufuldkommenhed 
i  Vor  Retskrivning,  livilken  dog  nu  formodentlig 
ikke   itAr    til    at    afhjælpe.      Det  eneste,  som  kan 
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gSret,  ev  at  »tte  den  (åndt  muligt  citer  Opriti- 
(lelaen,  eller  SIæglsk«bel  med  audre  Pormer  af  Or- 
dene eller  andre  betlægteile  Ord,  —  -<—  Hvor 
dett«  ikke  går  an,  kati  man  bjslpe  på  Tydeligba- 
den med  Tonetrgn.  Det  dybe  e  liiidea  altid  i  Slut- 
ningen af  en  Stavelse.  ' 

Altaå  1)  aksentuercs  blot  de  dybe  e  og  », 
tom  ikke  itutte  Stavchf  n,  men  liavc  én  eller  flere 
Medlydeefter  »ig;  2)  dersom  et  sådant  bar  Hoved- 
tonen betegnes  det  é,  d  s&som;  én  Stand  off  to 
Hitte,  dé  brede  Stene,  sér  dul  3)  et  bajt  é  og  å 
akaentneres  kun,  bvor  det  ^slutter  Slavelarn  eller 
bar  SammsnEtød  efter  »ig.  alta3  effer  Hovedreglen 
burde  være  dybt ;  f.  E.  bedre,  den  bedste,  Språget, 
Krogen,  tjene  ére,géd  godt,  dyb  dybt,  IcviS  hvidt, 
t^g  sygt,  bréS  bredt,  v!^  vidt,  vi$!  til  A)  i,  y,  u, 
aksentueresmåtk)«  rettest  efter  samnre  Regler')  (der- 
som man  'antager  Systemet  B),  nemlig  så  at  de, 
skSnt  uakaentueite  gælde  for  dybe,  såsnort  de  slutte 
Stavelsen,  og  fur  bSje,  såanart  et  Sammenstød  føl- 
ger pa,  eller  Stavelsen  ender  på  en  Medlyd,  i  alle 
andre  Fald  aksentucres  de;  dette  er  nemlig  drt 
mest  økonomiske  i  Skrivningen  og  harmoniske  t 
Iiele  Sproget. 

Men  vilde  man  antage  Systemet  A),  så  burde 
man  akseittuere  dem  overalt,  bvor  de  ere  dybe  og 


')  1  Fyn  udtales:  Lund,  Hund,  lunil ,  anderledes  end: 
GruniJ,  Bund,  nmJ,  Iffund,  men  del  et  mSskfe  proTin- 
■ielu  Det  samaie  gjicider  vel  og  om  Forskjellan  imel- 
4  i  Ifdde  og   (de)  i  nrf. 
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dieri  altid  anUge  dem  fur  hS}e,  bvilkct  m&ilie 
vilde  være  rettere,  om  man  skulde  fra  forste  l''erd 
grunde  RetdcrivDingea  i  et  nyt  Sprog,  da  £  og  a, 
o  og  o  borde  adtkillea  efter  Lyden  aldeles  uden 
Akten  ter. 

Af  Medlyde  beliøve  vi  ogi&  iiser  to  ny  nem- 
lig d  ">g  g't  livilke  Tort  Sprog  {tag'&e,  »agte)  a& 
tydelig  og  bestemt  adskiller  fra  d  og  g,  at  man 
\A  Ojeblikket  erkjender  Udfænderen,  om  den  mind> 
ste  Fejl  heri  liegfis.  Ingen  af  disse  findes  i 
Svensk,  men  sædvanlig  k,  g  for  g'  samt  d  for  å, 
dog  ere  disse  Lyde  ikke  B&  nfije  adskilte  i  Norge, 
og  diase  Tegns  Indførelse  derfor  mindre  rede- 
lig. Mærk  endnu  R>,  v,  f,  y,  som  heller  ikke 
kunne  indføres,  da  de  og3&  forblandes  af  Normæn- 
dene. 

N&r  vi  således  optage  å,  og  adskille  &  fra  ø 
samt  forkaste  de  store  Bogstaver  i  Navneordene, 
horde  de  .Svenske  optage  te,  forandre  deres  ck,  fv 
»iBt  adskille  ø  og  d. 


Svenskerne  synes  i  nyere  Tider  fremfor  andre 
Natijener  at  gSre  vor  Litteratur  og  vort  Sprog 
Het  i  det  er  derfor  billigt,  at  vi  vise  dem  en  lignende 
Opina:iksi>mhed< 

Det  at  faædre  dem  er  at  Iiaidre  os  telvj  ti 
vore  Spi'og  faave  s&  overordentlig  en  Ligbed,  at  det 
■r  ^n  Umage  at  lære  dem  begge,  og  hvilken  Ud- 
landet, der  kan  det  ene  af  dem,  ]ua  rejse  over 
■Ile  tre  nordiske  Riger. 
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Det  tt  deeudeo  til  vort  rgtt  SpmgtOply«- 
ninj,  Uiidannelta  og  BBrijcUe  et  af  de  alUrrii^ig- 
■te,  •om  .d«t  i  Sloggtakab  er  det  alleTnasrmeate,  men 
dog  i  det  bele  taget  «r  blevet  den  fæ  I  |pa  Oprinde  Im 
tro.  Til  Forklaring  af  gi.  dsntke  Minduiiuerker 
(Sk&nak«  Lov)  «r  Sven»k  af  stor  Vi^tigbecL 

Det  Svcn*k«erden  at  alle  Literiturer,  vi  let- 
teat  og  snareat  uden  al  Hinder  kanne  benytte  o« 
af,  akulde  det  da  ikke  Ifiune  «ig  Umagen  at  anvende 
en  Ugeatid,  liojt  en  Måned  p&  et  Aihejde.  hvorved 
man  ftbner  sig  ai  rig  eu  Kilde  til  Morskab  og 
Uclæcelse? 


Det  var  ikke  alene  i  Sverrig,  at  Itana  Hoved- 
tanke drejede  sig  om  at  forherlige  og  udbrede  uor- 
diik  Xiittøratur,  men  selv  i  Petenhoig  midt  und^r 
en  alvtrlig  Forberedelae  til  ain  indiske  Rejae  fait- 
holilit  ban  sin  Grundtanke,  og  a|tgdt»  »t  nytte  en- 
hver Lejlighed  til  at  udbrede  uoiidiak  Litteratur 
og  elterapore  den  i  sine  fjerneato  Kilder.  Jeg  vil 
til  nnrmere  Oplyaning  heraf  meddele  et  Foralag 
til  Grev  Ilum3nsov;  bviJkat  er  tildigtet  i  hwta  Lev- 
net S.  40. 

Ihre  Erltncht  baben  einmabl  geiuaaMt, 
daaa  ich  auf  meiner  Reiae  auch  die  Tachere- 
miiten  und  Tachnwaaaerp  o.  ■.  v,  beanclien  aollte; 
icli  babe  aber  nicht  daran  xa  denkea  gewagt; 
theili  weil  meirie  Zeit  uad  KraFteachwerlieh 
hiureichen  urordvn  ao  viel  heterogeoea  sb  nn- 
faatéu  uud  geh&rig  zn  uuterauchen,  vroau  nae 
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betriclitliclia  VorberoiUing  cigrarrArt  ntiuni- 
jSnglicIl  nfitbig  w9re,  tbcil«  *uch  weil  mein 
einseKhfaiikter  Rcitegehatt  mir  I:cin«  Uitf- 
weg«  SU  uucbeu  ventatlet,  wo  icli  tur  mem 
Vatcrlaiid  kviiicii  Nutien  itirten  kann,  wie 
gliicklich  icIi  aticli  in  meineit  Nadiforschun- 
^en  acfii  mScIiIe.  Icli  liabe  Miet  meineti 
Plan  Nuf  die  «laaonUcKfer9Uch4nditchen  Spta- 
clien  ringeiclirfinkt ;  ]eUi  iet  aboc  ein  Um- 
stanil  eiugetroSen ,  welcber  micb  4a3u  be- 
«(iinnien  wurde  ibn  ant  die^  V&lkm^  Firmitchen 
Staimnea  zu  erweitsrn,  falls  Ilirs  KrI.  c*  be- 
feblen. 

£•  i«t  iiSLiulich  kiirzlieb  ein  junger  Finn. 
Student  in  die  Stadt  angskoaimeii  i  sein  Va- 
ter, welcber  Pfarrer  iat,  bat  ibn  zwingen 
wullen  wieder  »eine  Neigung  Frie«Ier  zu  wer- 
dan,  und  ibin  wiedrigen  Falls  all*  weitere 
Hiiire  entaagt.  8ein  innigcr  WuotcU  sicli  in 
det  Wélt  um  zii  seben  und  wn  miiglicb  durcb 
eiu  anderes  GeacbSft  aeiuun  Unterbalt  zu  tu- 
cben  bat  ibn  allao  hieber  getrieben,  und  su 
bald  er  von  meiner'  Reite  gebfirt,  hat  er  eicb 
bey  B|ir  geiueldet]  ond  gebeteii,  daM  icb  ibn 
■la  einc  Art  von  Gebiilten  (Amanuensii)  mit- 
nebinen  ra&cbte.  Er  bat  daa  beste  Zeugni«s 
'von  der  UniveriitJit,  und  scbcint  einen  guten 
Kopi  und  viet  Wissbégierde  zu  be«it2en,  aU 
Jein  nach  meinem  eingetcbraukten  PJan  ist  er 
mir  ebco  ««  wenig  nStbig,  ala  «  mir  moglicb 
itt  ibn  au  «ngagii«n.     Wolllen  ab«  Ifare  Er- 
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laaclit,  da»  icb  aucb  die  Vfilker  Pinn.  Stam- 
mea  beiyclien  aollte,  so  wollle  icfa  ihin  ein 
Zimmer  t'iahe  bey  mir  verscliaffen,  vrir  wiir- 
den  daon  disiMi  Winter  zuMmmen  arbeiteii, 
und  zwar  es  bauptsacblicb  in  den  Pinniscben 
Sacben  und  Spracben,  wozo  icb  \Me  Hiilfa- 
uiittel  bey  dir  babe.  Mit  dem  Friibliug  aber 
wiirdeii  wir  nacb  Osten  oder  Nurdoit  ({eben, 
ao  dasi  Kaian  und  Orenburg  Ilauptpnnkte  in 
dem  Wrg  triirden,  und  so  dass  wir  uns  det 
Soætner«  hey  den  pBrdlichen,  dei  WJnten  bey 
dcu'sudlicben  Stammen  aufbielten.  Die  ganie 
Reiae  wiirdo  alUo  (mit  diéaem  Winter)  1^, 
bScbstena  2  labre  anfnebmen.  Ihre  Erlancbt 
werdeii  von  dem  geugten  acfaoa  geKebeii  ba- 
ben,  daas  dei  jauge  Menscb  gar  ke'ti  beriilim- 
tcr  Geiebrter  iat,  der  sicb  irgend  einen  Nab-* 
men  in  der  Welt  gemacbt  bat,  londerii  j^ngt 
er  jetEt  erit  aeine  Bahn  an,  die  Hoffnung  allso,' 
daas  er  etvra*  fiirdie  Witsenscbaften  leitteii, 
dreinst  eine  Preu'de  liir  I.  E.  untl  Zierde  far 
Ituasland  irerden  mag,  griindet  aicb  nur  dar- 
auf :-  i)  daai  er  eingebobrner  Fitme  i>t,  fulg- 
licb  dio  Spracbe  Toram  bat,  wavon  maii 
icblechterdinKt  auigeben  matt,  und  deron  Wer 
•eli  wobl  nocb  kein  Fremder  dnrcbdrungen 
bat;  2)/BDi  das  Feuer  imd  dia  Feate  dea  Clie- 
rakters,  die  er  zn  beaitzen  acheint,  und  dte 
(icb  so  selten  vereinigt  fiuden;  å)  auf  die 
Hiilfamittel  die  I.  £t1.  beaitzeu,  und  aaf  die 
Vorbereitang,  die  «  den  ganzeii  Winter  un- 
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ter  meirier  AuTitcIit  und  LHtoiig  liabrn  katin, 
'sowuhl   als  Auf  der   Rei*c  lerbst. 

luh  witl  dem  Urilieil  Ifirer  Er.  keinesTrc- 
fjeii  vorgi'circii,  mir  scliieri  mir  die  Saclie  mit 
IJtrem  vorig(fii  Piano  zu  genau  iibereinalim- 
inrnd,  nnd  fiir  Rutilaiidi  Ethnograpliie  und 
Gcichiclite  zu  isitrreHiaiit ,  um  e«  nicht  allea 
aoglficli  1.  Erl.  zu  bericliten.  Wollten  Sie 
unt  tiocli  eiiieii  Mahler  (wie  Hrn.  Chorh  z. 
il.)  tnitgebeii,  wiirde  die  Sacbe  wohl  nocli 
vidl  gewinnen  ond  die  Beaclireibung  det  Re* 
sultnts  doppeite«  Interesse  erbalten. 

Ehrerbieligil 

R.  H. 

Forslag  til  Grev  RumSiiiov  om  at  befordre 
Udgivelsen  af  en  liiisk  Ordbog,  hvilket  også  lyk- 
l^etlei. 

Wenn  icb  midi  reclit  bedeiike,  sebe  icb 
sclion,  dasa  tcb,  dielbre  Excellence  von  Ibrer 
Rcine  Zuriickkehreii,  obtieZweifel  weggereiat 
leyn  tnuss:  icli  iiiuss  dalit-r  nocb  den  letzten 
Angenblick  benutzen  liirér  ExceHenz  eine  Idec 
milzutbeilen,  dis  mir  kiirzlicb  eingefallen  ist. 
Icb  weiss  da»a  I.  Exe.  die  alte  Geschicbte  der 
FinniBchen  StSmmc  mit  vieler  Liebe  umfaift, 
und  der  biederenud  herzeiigute  Charakter  der 
Finneu  macht  sie  wobl  auch.  lolcber  Liebe 
Vertb ,  icb  bUrte  aucfa  zu  Åbo,  dasa  Ibrer 
Exe,  edelmiit Lige  Anbielbung  an  Reenvallund 
ElirttrSm  znr  Erforscbung  der  Veryratidacbaft'' 
der  finnisclieR    StSmme  im  innern  nocb  nicht 
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bcimtst  vciitn  kontite,  und  you  ilieicn  svrei 
wolil  uie  bcDulzt  werileii  wiirde.  Aber  eiii 
aiiderea  MJttel,  womil  Sie  alleu  Fiiilaiidtrn 
Huen  groasen  Gefallen,  und  der  Gelelirten 
Welt  eiii  uiiacljSlzbarei  Gescbenck  -  inaclieit 
wiirderi,  iit  Ibaeii  vielleicLt  etiirallen.  Di« 
Sache  ist:  man  hat  bis«  jetzt  nur  eiii  »eltr 
tliirftiges  Wfirterbucb  im  P'iniiitcbeii  vou  1745, 
welcheri  «IUu  olinehia  gar  nicLt  mcbr  zu  li«- 
ben  »t;  aber  die  Åboiscbe  UiiiversjtSt  besilzt 
swey  seUr  scliaCEbarn  bandscbnftliclie  HiiU- 
uiiltel  zu  einer  weit  bestern  iil.  1)  Ganan- 
da's  Lcxicon  J'eiitiicam  in  melireru  4bSnden, 
und  2)  Porthan's  sehr  wiclitige  Atimerknugeti 
zu  dem  aUeti  Worterbuchc  von  Juslenitts, 
wovun  (ler  gelelirte  uud  beiiibnite  Portbaa 
eine  neue  Umarbeitung  zu   liet'ern  dacbte. 

Diete  Hiilfsmittcl  so  woht  als  die  atteAus- 
gahp,  miisien  aber  aufs  neue  l>earbeitet  wrr- 
den  ebe  si«  der  gelebrteu  Welt  vorgelegt 
werdenkiiiinen.  Réiivall  ist  wolil  derrechte 
Uamu  dazu ,  denn  er  ist  ubne  Zweifel  il«r 
grfiiate  Gelelirter  iu  dipser  Spracbe  und  Litte- 
ratur zu  liuiern  Zeilen.  Uocb  iteben  ibinachon 
mebrere  Gelebrte  P'iunlSnder  zur  Seite  n). 
Lector  Becker,  etu  treJTIicber  Gelelirter,  unil 
Mag.  Havenius,  eigeutlicb  Nalurforscber  und 
ein  |cbobrnec  Karelier.  Sekret.  Jludén,  Aet 
beate  fiiiniacbe  Poet  von  deu  jetztlebcnden, 
dieaer  lebt  aber  ia  Wiburg,  ea  mi^t  wobl 
ohneblu   ein   élnzclner   Manu   jedem   Werke 


.Google 


63 

Torstcheiii  det  nacli  PUu  oiitl  Ordaung  aui- 
|efiihrt  werden  loll,  und  Rénvall  liat  auiirr- 
dem  selhtt  viele  Zulatz«  zuiu  slteii  JuilenJD* 
jesammélt ;  er  Iiat  auch  eiue  trt-iFliclio  Gram- 
matik, iii  Mscr.  xertatit,  die  er  vurauMchio- 
keii  kenntc  als  r^ine  Art  von  Einteitung  vie 
die  Lappische  Gramrn.  Olicliiigs  Lexicon  vorai) 
g««elzt  ist.  —  Vjelleiclit  vrurde  es  am  besteii 
«eyii  deni  VorfalSer  lelhst  die  Walil  au  tiber- 
laasrn  vod  Mittielfrrii,  deiin  man  aibritct  am 
lii^bsteii,  wenn  man  scine  eigcno  Idée  anszu- 
fiiiiron  glauht,  docli  konnte  man  ilim  in  Son- 
d'erfieit  (trn  L«ctor  Becker  auni  Mitarbeiter 
onbefehlrn,  Ilire  Excellence  »eht  oLne  Zwei- 
'fel  ruilkonunen,  wie  viel  ein  voIUtandigea  uad 
'  irohlantgear heltetes  Lexkon  zu  der  Kultur  * 
jeder  .Spraclie,  der  Elire  jeder  Nation,  und 
d«a  Un le rwch ungen  iibe%  ibren  Urgprung 
■amt  d«r  Vsrgleichung  mit  andern  Spraclien 
und  Nationen  beyltagt,  so  dais  sile  weitere 
Eoiptdtlongen  dieae«  Werks  bier  am  nnrech- 
teu  Ortfl  %eya  wiirden.  I-'atIs  Sia  aber  an- 
åcTi  denken  oder  Sieh  nicbt  geråde  liir  diese 
Saclie  inteT<:isiereij,  so  bitte  icb  meiiie  Drei- 
itigfceit  zu  entscbuldigeti ,  icli  babe  dte  Idée 
Docb  ger  k«iiien  Menihen  mitgetheilt,  weido 
Cl  auch  nicfat  tbun ,  clie  ich  Ibrer  Excellence 
UeiuuHg  er  tab  re. 

Nacli  mua*  icb  ao  fre;  seyn  iwey  Sub- 
■kriptimupl&M  bo  einer  Samlang  von  Piti- 
niBcben  Sprnriiwfirtet-n ,  und  zn  einer  nenen 
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FinniicLen  Grtmmalik  run  Hrn.  Sekret.  Ja- 
den zu  xeigen.  ;  Die  TliStigkeit  der  Niition 
■u«     eigenetn     Trieb«  -ist    aclion     intereuaiit 

Ualertliinigit 

R.R4uk. 
P.  Ser. 

]c)i  niaM  iioch  rinen  kleinen  -  FcLlei  ini 
'  Gcsptactie  dea  letzten  MontBga  verbeMern ; 
ni.  Ht.  Loboikow  lernt  nicht  eben  lalSiidiecli 
bny  mir,  aoudera  Båniteh  und  Griechitck, 
im  ersten  bat  er  ea  achon  ziemlich  weit  gc- 
bracht,  uur  beklagt  er  aebr,  dass  er  iiirgendt 
in  der  Stadtetwas  aua  der  Uaniscben  Littera- 
tur auitreiben  knnri,  nicht  einmahf  die  Acla 
der  kSnigl.  D3iii(c)ien  WiuenscbaftsgeseNtcbaft, 
1  weicbe  viele  scliStztbare  AMiandluageu  aucfa 
einige  geradf  iiber  Busaland  eotballen.  Er 
deokt  aber  einmahl  ntch  Kopenbagen  en  ge- 
beo,  w-elches  wobl  aucb  umumgaiigliob  utitbig; 
aeyn  wird.  Sehr  vrenig  von  unterer  Littera- 
tur iat  uebmlich  in  den  Deuticben  Bucbbaii' 
del  gekommen,  nocb  vreniger  itberi'etxt  und 
anpsrtbtyisclt '  gewiicdigt  worden.  Die  un- 
mittelbare  Einfiibruiig  von  Biicbern  aua.Kbr 
penbag.  iat  laucb  uiit  ao  vjeleo  UmslSnden, 
Scbwierigkeiten  und  AnTwand  verbunden,  da» 
niemand  sicb  datnit  obgeben  will' odei  kann- 

£in  anderei  Manu  in  der  Sudc,  n).  Ur. 
Fattor  Btppiag,  Religion«leIirer  an  dem  kaiscrl. 
Gymnaa.    bat    licti    aeltr  anf  daa  Itl.    gelegt, 
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niii]  wird  gewiM.  etwas  tcclit  icbSoea  zu  Ici- 

ateu   ini   Stande    «?yn,   weiiii   er  iiur  der  ge- 

dnickten  Sagas  &.  c.  Iiabhalt  vrerden  kSnnt«,  ' 

I^r  arbejdet  icbuii  au  eiuer  Ueberaetzung  uud 

Bearbriturig    dxr  Orvaroddssaga ,    won'ii  auch 

Nacliricliteii  vuii  Bjartneland  vorkQmmet),  uiul 

die  mit  der  Gcsdiicbte  Oleg's  in  Verhindung 

zu  sFelien    sclieiut.     Die>e  beiden  Herrti  ba- 

hea    es  versucbtr  mebrere  Sacbcii  aua  Kopen- 

IiBgcn    kommen  zu   laaseu ,    babeii  aber  nach 

niclits  erlialteii ;  sio  (teberi  aucb  mit  eiiiander 

in  freundaehaltliclier   Verbindutig. 

Dertil    baves  mange    Beviser  på  at  ban  iftgte 

at   bringe   den    nordiske   Litteratur    til    Anseelse  i 

Rusland,  men  det  vilde  ikke  ret  lykkes,  lormedeht 

Tyrkernes  Indflydelse  og  Bogbandlerutt  Uefterret- 

ligbed.       Dog  vandt    lian  ilere'varme  Beundere  af 

den  nordiske  Litteratur. 


Aiimældelseaf'FrilhjorsSaga  ai  Tegner. 

(HetiiioJ  S.  53.) 

Fritkfof«  Saga  af  Esaiaa  Tegner,  Stok- 
bolm  1825.  ■  167  Sider  ti.  Delte  er  uiSiikje  et 
af  de  mærk  værdigste  Digte,  der  nogensinde  bar 
■et  Lyset  i  Sverrig.  Det  er  inddelt  i  24  Sange 
eller  ligesom  Hovedstykker  af  den  gamle  Saga,  med 
forskjellige  Versearter,  alle  flydende  og  iortrslFelige 
i  Føtge  Anmældelsen  i  Me»tagéir  franpaii  Nr.  26 
E 
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flf  en  indfødt  Svenaic,  bvit  jrg  Tonlur  Jims  Msrke 
ret.  I  det  Qlde  Hovedttykke,  aom'  lisr  til  Over- 
skrift Ringi  Drapa,  har  ForraCleren  dog  ikke  væ- 
ret ret  lykkelig  i  at  efterligne  de  islandsHe  nogifav- 
rim;  da  han  ofle  Imr  Huvedstaveii  i  førjlc  og  Bi- 
stavene  i  anden  >af  de  sanimeiiliørende  Verselinier, 
hvilket  vel  giver  et  SUg»  KlingklaHg ,  méti  er 
lige  det  mudsatle  af  den  istandske  eller  oldnor- 
diske-Regel    for  ditie    Rim;    f.  E.  i    rønte  Sang- 

Sitter  i  h^eii 

liitgSllad  hmrding, 

8lag>v3rd   vid   aidaii, 

skulden  [>S   arm. 

Gångaren  gode 

gnaggar*)  derimie, 

akrapar  med  gullbof 

grundmurad  graf. 
Her   er  Bogslavrimet   i    da    to    første    og  to  sidtte 
Linier  stridende  imod  al  Versebygiting  lios  de  old- 
nordiske Skalde.     Det  førtte  Sted  vilde  refte^  hvii 
man  kunde  sige.-. 

Høtding  i  høgen 

liøgattbd  sit  ter. 
Dog  vilde  endnu  Gjenlagelsen    af  Sehlyden   tillige 
nind  Medlyden  åtøde   noget.      Det  sidste  barendtm 
den  Fejl,  at  der  tro  snmmeiisatle  Rimbogstever  gr 
i  den  eue  Linie,  men  enkelt  g  i  den  anden.      Der 
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.   finJFi  også  andre  Frjl  traod  <leu  o  I  ti  »ord  Uk«  Ve^xl^- 
læres  Reel<-i^;  f-  I^-  >  3.  Sangvers 

Ai^  flatar  Fiej  kriiig 

køuuiigeiii  hrono, 
hvor  kriag  er  tuiiel«)sl  og  følgelig  uskikket  til  at 
JDilrholde  nog«t  Himbogstav,  ikke  at  lale  om  at 
(let  bele  Tr»k,  at  der  flette*  Aks'  og  Blomster  i 
Kongens  Krone  i  V^hald,  synes  ogs&  at  Lave  for- 
vildet lig  hid  ^f^a  den  sydlige  Verden:  Stnnduoi - 
synes  også  Rim  bogstaverne  at  liave  tvujiget  Digte- 
ren  'il  ulietydcCigo  eller  urigtige  Udtryk  ;   f,  E. 

Tbor   at  ej    liemoia, 

liarjar  i  LSriiad. 
,  Hvor  skulde  lian  vel  ellers  beerge?  kunde  man 
apSrgv.  Endnu  ?n  Omstændighed  ved  disse  Ver* 
tværrimod  den  gamle  nordiske  Indretning  er  Bt  de 
slujidura  rnde  med  ot  ubetydeligt  Enttavcisesord, 
der  tilhører  nsste  I.ini«;  f.  £. 

IJerfor  vare  dyre 

drotten  o&a  kar,  som 

ttod  med  sin  skøld  for 

fredliga  ialt. 
Digteren  synes    at    have  anvendt   mere  af  de  ado- 
iiiskc  Vers,    end    der  vel   lader  stg    forbinde   med 
drn  nordiske  Versebygning;  do)(  ender  liver  4.  og    . 
^.  Linie  bestandig  enitavelset,  altså   imod  det  ado~ 
iiiske    såveUum    nordiike    Verses    Natur.       DennA 
Sang  furekummer  os  siledes  at  v»re  den,  hvor  Dig- 
teren bar  været  mindst  heldig,  og  det  uden  Tvivl 
fordi  det  ganske  iibevanie  Versem&l  si  ofte  har  sat 
ham  i  Forlegenhed.      For  øvrigt  synes  oi  også  Spro- 
E2 
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get  let,  Venebygni tigen  rigtijt,  SkildiiDgerne  tr«i-  . 
feiiiie  og  leveiiile,  IJilleilenic  paweiide  til  Tid  og 
Steit,  «^  tiet  lielc  et  af  i)e  mest  iia r si onale  eller 
ægle  iiordi«ke  Digle,  den  nyeie  Tid  liaiirembragt- 
Deii  gamle  Gudclasre  indblande«  ikke  egentlig  tum 
MnHkiuert,  men  kim  sum  liørende  til  den  TiJi 
Klåde  at  rætike  og  tale,  unitient  ligesom  den  fure- 
koinmer  i  de  gumle  islanike  Sagaer  selr.  Og«i 
grunder  dette  Digt  sig  lielt  ng  Holdet  [iS  den  at' 
Ujfiriier  i  Kænijtedater  udvivne  Saga  al  Frit- 
^j6ft  Trækna,  livuraf  vi  liave  en  foftrasfielig , 
daniik  OversætleUe  ved  den  for  »»rdisk  Oldkyii- 
diglieds  l'reinme  a&  driltige  LSJtnant  Rafn,  i  AV- 
^Uke  KatnpehUtorier^.  Bind«  1.  Hæfte.  Kb.l824. 
Til  l'rtfve  pil  Versenes  leite  Gang  og  Skit- 
di  lagernes  Liv  og  Ynde  tillade  vi  us  at  anføre  fie- 
gyndelsen  af  5le  Sang. 

Och  Kuiig  Rint;  skøt  tillbaka  sin  guldstol  från  bord, 
ucIi  kanipar  ocli  akalJer 
uppstegu  alt  lyssna  till  Kuiigen*  ord 
berfimd  i   Nord ; 
lian  var  vis  som  Gud  Mimer'J  oclt  from  som  Balder. 

flaps  latid  var  som  lunden,  der  Gudar  bo, 
<,cl>  vapiien  komma 
ej  iuoit)  dess  grona  dess  skuggiga  ro, 
ocb  graseii  gru 
iridlysie  derstSdes  ocfi  rotoina  blomina. 

Itattvisan  satl  enBoni,  b&d   Sliiing  ocli  Iinid, 
p&  doRiarstuIeu 

*j  Mimer  y»t  den  nordiake  Promelbeui,   men  *\  bon  vir 
Gnd  mindes  jeg  ingensteds  al   luive  Funtlel, 
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ocli  fridcii  betalte  livart  &r  sin  tkuM, 

ucIi  koFfiets  guld 

låg  arrød  øfver  landet  ucIi  >keii   i  aulen. 

Ocb  snackoriia  kommu  ined  bringa  avart, 
meit  liTita  vingar, 

från  bundrsde  land  ocli  førde  fr&n  livart 
mingfaldig  art 
af  rikdom,  som  Tikdomen  liiigar. 

Mei)  irifaet  bitdde  haa  fliden  qvar 
i  glad  fdreaing 
ocli  nlle  alskade  landets  far, 
tast  en  ocli  liyar 
fritt  iade  på  Tinget  sin  mening. 

Det  andet  Bovedslykke  indeholder  den,  slder- 
strgne  Kong' Deles  sidste  Fortiisninger  til  sineSOn- 
tier  og  Venner;  i   nogle  Vers  efierlignes  Havamål.' 

I  søner,  sade  Klingen,  min  sol  går  ned. 
I  endragt  styren  rikei,  i  brødralred; 
Ty  endi'Sgt  LSIIer  lammen:  Jioti  ar  som  ringen 
pi  lansen,  den  fSrulan  lians  kraft  ar  ingen. 

Lål  Styrkan    stå  som  ddrvsven  vid^  Undels  port, 
ocli  FriJeii   blomiira  inum  å  bagiiad  ort> 
Till  skygd   blef  svardet  gifv«t,  men  ej  till  tkada 
ucti  fikøld  ar  amidd  till  banglås  fijr  bondens  lada. 

På  pelarstoder  fyr« ' )  står  himlens  rund, 
men  thronen  hvilar  endast  på  Lagens  *3  K'und. 
NSr  vald  '  J  på  Tinget  difmmer,  slår  ofard  nara. 
tnen  ratt  tir  laudets  frorania  ocb  Kiingeiit  ara. 

')  fire  Stollet  »)   Loven)  ")  Vild,  rarilskbeil 


..Google 


70    ■     , 

Kog  avika  lungaui  leckeii  i  ofTriid  f>tk, 
ocli  Uaril')  ar   iiiåugeii    ruu*,    som  skårs  p&    balb, 
Men  redligt  Iijeits,  Helge,  ucb  friskt  lillik« 
skrer  Oden  fullt  mei|  runoi-,  sum  atdrig  svika. 

Yfs^Je;  af  Vådieni  ara,  eiilivarbaiduckhlatt  sin; 
kan  ilu  ej  spStma  liågen,  ar  ban  ej  din. 
Hvad  vill  du  med  det  varde,  som  iir  begrafvet? 
Slark.  Etrtini  med  egiia  vågor  g4r  ^enom  bsfvet! 
^         I  tiedie  .Saiif;  tager  l'rilbjof  Arv  efjer  siti  Fa- 
der.    Det   mærkværdigste    heri  -er  mSskje  Annriii- 
(•eii,  som  beskrives  S.  2i-'i3,  ]>i  bvilken  de  12  Soi- 
Jiiis    vare    afbildede..      Nkitdringeii    deraf    stemmer 
lemmelig  overens  u>ed  IVuf.  Magnusens  Furklaring 
af  Grimnei-smål  (.Se.iiuiiilsedda  J,  194-237).     Nogle 
iif  Navnene  eie  dog  ilde    forvaiiikede  j    f.    E,  SSk- 
kvabekkr  (Synkebæk)  er  Jier  hieven  lil  S'ågnabåck. 

Den  syvende  beskriver  Fritbjufa  Lykke,  ds 
ban  om  Katten  mødes  med  sin  eUkede  i  Tem|)leE 
Baltiers  Have: 

Var  icke  ladd,  liiii'  lins  ej  fura; 

Djdrn  står  der  »ere  med  sitt  svMrd, 

med  kampar  nog  att  uss  iijrsvara, 

Diii  det  Lebørdes,  »lot  en  veild  ') 

Jag  sjelf,  o  att  jag  strida  finge 
'  fBr  dig,  sum  jng  ^ig  liålier  nu! 

Hur  lycklig  jag  lil  Valball  ginge, 

om  min  Valkyrja  vore  du ! 

.    Hvad  liviskar  du  om  Balden  vrede? 

bau  Tiedgas  ej,  den  fromme  Gud, 

>)  Svig,Tsnd     ■)  hrsui,  bfyst  dig,  brovl     »)  ta  hslTetdcn. 
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it«ii  altkBiidc,  som  vi  tillbnJe, 
vart  hjettaa  karlek.  iii'  ham  bud  i 
den  Gud  med  *oUkeii  i>å  »ii  paiiUB 
med  evig  trolK-t  i  biii  barm: 
var  ej  Lau«  fcSrlek  lill  sin  Namia 
»om  aiia  till  dig,  ti  ren  s&  varm  j 

Der  itår  ham  bild,  lian  sjelt  år  iiara, 
Iiur  mildt  lian  »er  \ii  mig,  liurlmldt! 
Till  ofFer  vill  jag  lionum  bara 
etl  lijerta  varmt  auli  kailcksiulll. 
B»)  kna  med  mig:  e;  battre  gklva, 
ej   likguare   ft3r   Balder  iauSj 
Sti  tveon«  lijerian  livilka  lofva 
livarann  f)  en  trulict,' fast  som  Lait«. 
Vi  »kulde,  svm  \i  lilbe,  kunne  afskrive  meget  udei* 
>t  trætle  vure  Læsere}  men  dette  må  væienok  til 
■t  give  en   E'orestilliug  om    ellei    ligeaom   Fbrsmag 
|i&  detlp  berlife  Digt,  »om>sikkerlig  vil  £nde  mange 
Lfesere  i   IJaumark. 

Biskop  Tegner  er  ^og;  ingeuiunde  den  første 
i  Sverrig,  foui  har  behandlet  nordiske  Æmner  med 
Ueld.  Denne  Ære  lilkomnier  måskje  deik  heri 
fiyeii  haHterlig  bekjeiidte  Direktpr  Ling,  «oui  1801 
var  Medlem  at  det,  danske  Studenterkorps,  som 
ogsi  taler  Dansk  med  større  Færdighed  mSskjo  eni} 
nagen  enden  pi  liJn  Side  Sundet.  HanS  itore  Digte 
Gylfe  og  Asanie  ere  eudnu  ikke  fuldendte.  Dei>- 
uden  Iiar  ban  skrevet  om  Eddat  SmdbiUedlare  og 
eu    Mængde  dramatiske  Arbejder,    fulde    af    Kraft 

'J  binnndCn. 
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og  Snille.  Vi  vjU«  jkke  hei' brd&mme  eller  Bnn- 
tcculigne  diiae  Digtere,  men  kun  nævne  og  bringr 
i  Erindi-ing  bo*  det  danike  Pnblikum  deii  ftntt, 
der  i  Sverrig  tlultede  tig  lil'  Balder«  Sanger  0|; 
ForfatWen  at^  Hakon  JarV  og  Nordens  Gnder. 


Frithjof's  Saga  af  E.  Tegner,    orersiit 
Ted  H.   Foss,  Bergei^    1826- 

(HermoJ  S.  100.) 
I  det  adskillige  her  i  Landet  agtede  at  over- 
■ætte.dette  Mesterverk,  bvoref  en  kort  Antnældelne 
furefindei  i  Hermod  Nr.  4,  Iiar  Kaptejn  Pesi  i  Ber- 
gen udgivet  en  Overateltelse ,  ai  heldig,  at  iiiai 
nseppe  vil  få  nogen  siiden  istandhragt,  ej  Iieller 
behøve  nogen  anden,  hvis  denne  bliver  at  erliolib 
tif  Købs  her  i  Riget.  Det  var  o^sk  natnrligt,  it 
en  Normand  måtte  forekomme  ol  med  denne  Ovet- 
sælte'lse,  da  Digtet  mk  læses  iiied  såre  fortaget  DeJ- 
,  tagelae  på  de  Steder,  hvor  Skuepladsen  for  de  be- 
sjnngne  Tildragelser  har  været,  og  hvor  Stedsnavne 
om  ikke  Sagn  endna  minde  om  den  frækne  titUt 
Skæbne  og  Bedrifter. 

Oversætteren  har  i  en  kort  Foreriiidring  me- 
get skon«omt  meddelt  de  fornødne  literærhiitori- 
ske  og  gjeograliske  Oplysninger,  samt  anbefalet  tit 
Arbejde  med  en  'fordringsløs  Fiimodighed,  som  t«- 
ler  meget  til  hans  Fordel.     Oversættelsen  har  også 
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lykkedes  rrt  vi-1,  da  bide  Versene  ere  temmelig 
Hydende  og  Sproget  temmelig  rent  og'  rigtigt,  skSnt 
nogle  STenikheder  dog  her  og  der  »tflde  i  idet 
mindste  et  dansk  Øre,  Versene  i  de  fonkjellige 
Ssnge  ere  indrellede  forskjellig,  men  overnlt  lige- 
som i  GrandskrirCet  Den  21de  Sang,  Ringi<lrapa, 
hvor  det  gamle  nordiske  Bogstavrim  skitlde  efler- 
lignes,  faar  altså  her  de  selvsamme  Fejl  sctn  i  Sven- 
sken) f.  E. 

Sidder  i  Hojen 

Hojælted  Høvding 

Slagsværd   ved  Siden, 

Skjoldet  på  Arm. 

Ganger  den   gode 

Vrinsker  derinde,^ 

SkraLer  med  Galdhov 

Grundmuret  Grav. 
Jeg  vil  ikke  gjentage,  hvad  i  den  forrige  Anmiel-  . 
delse  er  bemærket  oui  det  urigtige  i  denne  Verse- 
bygning,  som  her  bogstavelig  kan  anvendea,  men 
kun  gere  -Læseren  opmærksom  ))å,  hvorledes  vort 
Sprog  atundum  gSr.det  mindre,  stunifum  mere  afø- 
ilende.  I  de  to  første  Linier  bar  den  svenske 
Tekst  tre  Gange  Lydene  Aø,  Oversættelsen  deri- 
mod de  tvende  Gan^  kS-,  og  ^nn  én  Gang  Aø, 
livilket  unægtelig  er  mire  afvekslende,  altsS  mindre 
siftdendo ; 

Thor  er  ej  hjemme 

Hærjer  i  Leding, 
er  alter  mindre  stødende  end  hårjar  i  hdrnad,  både 
for  Øret,  da  hor  utidgas  den  fejlagtige  G jen tagelse 
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*£  helo  Stivelteu  Åår ,  »k  og  lor  Tanken,  Ja  Le- 
ding er  et  Svtoff ,  tuen  Mmad  tr  Krig  elliT  TVi^ 
i  Almindelighed  og  maii  ikke  vel  kan  Iiæi:je  uden 
Kri^.  I  SluMiingeii  ai'  lauime  Vrri  liiiHev  det  uai- 
vetidte  Forhold  Sted:  ■- 

Frigg  hinder  blåa         Frigg«  (nucr  I>laac 
Btmnmor  deri.  Illoininer  deri. 

Hvor  moer  tuStte  læte«  eiiKtaveteet  ug  blaaetotta- 
veUet,  som  aldeles  ikke  gir  an,  livia  det  relle  Aii- 
Isl  af  SiBvelKFr  skulde  koinaio  ud.  Jeg  undiei-  at 
Oveiiætteren  ikke  liar  iBt: 

Frigge  åuor  hlåligo 
Blommer  deri. 
Ovet-lceltcreii  liar  også  imod  Forla,  Biug  begyndt 
■  Ile  Veiaelitiiei'  med  itore  BogXaver;  jeg  iiidser 
ikke  Grunden  til  deiiite  Afvigelse,  der  synes  aldclea 
unødvendig,  ug  hos  os,  hvor. alle  Navneord  skri- 
ves med  (torv  Bogstaver,  liar  den  Vi>'k<>>i>g  at  ii»- 
aten  all«  Ord.  iiuer  i  &å  kojle  Vers,  komme  til  at 
begyiida  med^store  Bogstavel,  Lviiket  slødtr  Ujet 
og  itunduoi  Tanken,  da  det  loren  Del  liiever  Nyt- 
ten af  de  store  Bogstavers  Ativendelse,  t.E,  i  oven- 
anførte Vers  ser  man  ikke  sliagii,  om  Meningtn  ei- 
den  gode  Vrinsker  ganger  derinde,  eller  den  gode 
Ganger  vrittsker  derinde  i  ikke  at  tal«  um,  mt  S&ra- 
ber  «gså  kunde  være  Navneord  i  Fil.  Se  min 
Retfkrivniiigslare  S.  126. 

Til  Prøv«  pSi  Oversættelsens  BeskalTenlied  i 
det  øvrige,  vil  jeg  onfore  de  samme  Stykker,  sum 
i  Nr.  4  er«  indførte  af  Teksten,  så  at  Læseren  lelv 
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kan    BitBtille  Sanimeiiligniiigen.      UrgyiKJeJten  afSte 
Saug   lyder  aUedu«: 

Og  Kong  Ring  skød  tilbage  »in  Guldstol  fta  Biird, 
^  i.B    Kastnper  og  .Stalder*) 
sig  rejste  at  lytte  til   Kongens  Oid 
bectJoit  1  Nord; 
14aii  var  vis  lom  Gud  Miiier,  4Jg  trom  »om  Tlalder. 

tiaiia  Lottd  var  aatn'  Luuden,  Lvur  Guder  boi 

og   Våben  kommer 

ej    iudeu  det»")  grb'tm^  og  lyfulde  Ilo, 

og  fredlyst  gro  •      ■ 

der  frodig  i  Grtesset  do  dejlige  Blommer. 

Og  Retf«td  itreng  lad  bos  Mildlied  hold 

]i&  Uommeritoieu  '' 

ug  Skat  gav  Irlig  den  rige  Muld, 

og  Kornets  Guld 

lå  itrød   over  Landet  i   Glans  af  Solen, 


•)  Et  ivenik  Flfri.l  for  Rimel!  Skyld,  isleden  (at  SkaUt. 
'•)  For  iltni,  her  tntes.  nemlig  om  Gudeluiiden  i  delt« 
Vers,  og  farsi  i  de  fe1*ende  anvende«  Lignelsen  pil 
Idnilal,  Del  er  derfor  heller  ikke  rigligl,  al  oæ^te 
Vers  i  Oversætlelien  bi-gynder  med  Og.  Del  er  vis! 
ikke  Digterens  Mening,  ligesS  lidl  som  hans  Ord,  xt 
VSben  ikke  iammer  inden  for  Landtit  Grvndaer;  men 
al  ligesom  Ylben  ikke  må  komnie  i  den  hellige  Lund, 
således  hersker  den  dyhesie'  indrorle«  Fred  og  Sikker- 
hed i  Kongens  Lsnd. 
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Og  Sniekkerne  kotuni«  mrd  Bringe  (vavl 

og  livide  Viuger, 

fra  bil'iirfrede  Lande  i  lyali];  Fart 

mrd  aUkén«  Art   , 

af  Rigdom,  som  Rigdom  lig  linger. 

Fred  boed'  lios  Frilied,  et  yndigt  Par, 

i  glad  Forening; 

og  alle  elskede  Landet«  Fa'r, 

■kSiit  bver  frembar 

frimodig  p&  Tinget  «in  Mening. 

Ue  af  den  anden  Sang  anførte  Ven,  lyde  Iiir  s&lrdei; 

I  Sfinner !  tagde  Kongen,  min  Sul  gir  ned. 
endrægtig   atyrer  Riget,  i  Brodetrred, 
Endrægtighed  giV  Styrke,  den  er  lom  Ringen 
um  Lansen;  den  foruden,  den  gavner  jngen. 
Lad  Slyrkett  sti  lom  Djirsvend  ved  Landets  Hegn, 
og  Freden  blomstre  inde  i  fredet  Egn.  . 
Til  Værn  blev  Sværdet  smeddrt,  man  ej  til  Skade, 
og  Skjold  er  Hcengel&aeii  for  Bondens  Lade. 

'  P4  lire  Hjernepillei:  slår  Himlen«   Ruud 
men  Tronen  liviler  en«  p&   Lovens  Grund. 
Når  Magt  pk  Tinge  dominer,  er  Uheld  nære, 
men  Ret  er  Landets   BSde  ug  Kongens  Ære. 

Tit  svigte  Lungens  Mærker  i  OSVrdyFi 

og  Tant  er  mangen  Rune' p&  DSr  og  Lyr*J     - 

•)  Høghul  i  Tagei.  Forf.  Anmærkning.  Jeg  t'rot  ikLe 
delte  er  val  valgl{  da  Digteren  vel  mener  Runmr,  loni 
(endci  p3  Runekevlcr  meJ  Tenikabsforaik ringer.. 
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ineti  tei-ligt  Hjnrte,  Helge!  og  frisk  lillit;r, 
akrev  Odiii  fuldr  med  Huner,  som  aldrig  tvije. 

Fial  ej  med  t-'ædrei  Ære  —  hver  har  blot  ain  — 
kan  du  ej  fpæiide  Buen,  er  den  ej  din.' 
Hvad  Xa ri   dJ({   h&tié   Værdrt,  »om   er   brgravet? 
StaDTk  Strøm  med  egne  Vover  gAr  gjeimem  Havet. 

I  '3  San;;  er  SSgnabåk  n-Ilet  til  Soqvabæk,  nieti 
Vauitind  er  bleven  li.l  Vauitmdur  iileden  for  1^8- 
/und  elK-r  Vdhmder,  EUida  er  bebuldt  iitedeii  tot 
EUide;  sS  og  Klenodcr ,  ,Uet  sveiuke  Flr(l«l  ior 
JClenodier. 

Uo  3  »r  7de  Sang  anførte  Vera  lyde  iSlede«: 


Vær 

ikke 

ræd. 

lier  cT 

■'i 

i    F.,re; 

Bjfirj 

11  srå 

r  dernede  mi 

;d 

«it  Sværd, 

med 

Kæ-i 

iiper  1 

nok   us 

al 

:   forsvare. 

omd 

et  b. 

;liøve, 

1,  mod 

1  Hær. 

O!   at   jeg  selv   og   kunde  siride 
for  dig,  Kum  jeg  dig  liulder  nu! 
Jeg  skulde  glad  til  Odin  ride, 
om  min  Valkyrie  var  du. 

Uvi  bviskcr  du  om    Bajders  Vrede? 
iia.ivi.-Je«   ej,  den    fromme  Gud, 
den  ciskeiidr-,  tom  vi   tilbedt, 
vor  Kæi  liglied  er  jo  I»iia  Bnd  ; 
'  den   Kæi'lijjlied,  aom  gjenncuutrSinmer 
Iiaus  egen  rene  Gudebarm, 
den  aldrig  ban   bos   oi  fordb'mmer. 
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Der  atir  hans  Billedr  luin  mon  nere 
*r]v  nvi  a»,  ser  pi  os  tS   bntdt. 
Til  Offer  vil  jeg  Laai  frembæri^ 
et  Hjærte  rent   ug  ehkoTiiuldt.- 
Boj  Knø  med  mig,  ej  kan  ti  Jsgge 
et  bedr«  Offer  for  ham  ned, 
end   bellig   £d,  at   ehke   begge, 
med  Balders,  Nannas  Trofusthed. 

Da  }nit  det  nyiudkomne  6  Biitd«  1ste  Hvfte  '^ 
Hr.  Overkngskominisser  Østei  Arkiv  indeliolJT 
den  hele  7de  Sang,  dom  Prøve  af  Hr.  J.  P.  M^ 
ter«  Ovenæltelse,  knn  jeg  ikke  nægte  mig  dén  PqT- 
nQjelte,  at  udakiive  de  samaie  tre-Vers  deral  til 
,J«jviifffrehe. 

Vær  nde.T  Frjgt  —  ber  er  ej   Fare, 
Bjiirn  st&r  dernede  med  sit   Sværd, 
mi;ii    Kæmper  n6k,   os  at   larsvare, 
onj   bele  Jurdeii  var   en  Hær.      . 
O!   at  jeg  aelv  og    knnde  stride 
for  dig,  som  jeg  dig  bolder  nu! 
J«8   skulde  gla^   til   Valltald  ride, 
om  min  Valkyrie  var  du.    - 

Hvad  bviaker  du  om   Balders  Vrede  i 
Han  vredes  ej,  den  fromme  Gud  — 
Den  bqjo  Balder  vi  tilbede, 
vor  Elskov  selv   —  er  jo   luns   Bud. 
Den  Gud  med  SoUkiti  på  sin  Pande, 
med  evig  Troskab  i  sin  Barm, 
var  ej  bans  Orahed  til  bana  Nanua 
som  min  til  dig  —  t&  ren  og  varm? 
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Uer  >l3r  hans  BJUed  — •   han  m&  vnre 
us  nxr  —  Iimi  ser  p&  oa  ak  liulU. 
Til   Oflet  vil  jeg  Iiam  frembmrc 
et  Hjærte  varmt  cg  elskorsluidl^ 
hSj    Kn^  nieil  mig;  ej  kan  vi  give 
et  beJre  Olfer  Balder  hen, 
end  tvende  Hjærler,  som  yil  btive 
iiinai.den  tio  —  til  Himmelen. 

Ilet  er  fariiniierltj;t  at  den  samme  SvenslclieJ  er 
uudsluj^iiet  begge  Ov^raaitterne,  iiK  "bo/  Stue  for 
knæl,  bvilket  Gju.  fattes  i  det  ivetiske  Sfirog.  Tit 
Ekiempel  på  SvenskLeder  eller  andie  U  rigt  tg  hed  ei- 
lioi  Kapt.  l'usa,  vil  jeg  lier  anføre  S.  18  Månens 
Skive  af  Sølver,  tv-'siiføer.  Sølv;  S.  46  ««r  din 
Favn  du  mod  mig  spreder,-  Teksten  har  breder, 
ium  »ynes  mere  dansk,  av.  tprider  er  ellers  ndbre- 
tlei,  uilfalder,  livorimnd  sv.  skingrar  svarer  i  Be- 
tydning til  vnit  spreder:  S,  iéO.. For jers S kgld kel- 
ner Maden,  sv.  for  er  skuU  kallnar  maten;  jeg  me- 
ner det  måtte  liedde  for  jer  Sky/d,  ikke  Jers,  og 
k^les  Maden  eller  kølnes,  ikke  kølner,  i  det  mind- 
ste efter  Vid.  Sebk,  Ordb.;  S.  99  Spterverk  for 
Sparrevcrk  formedelst  Rimet  med  Hærverk;  og 
Hegnets  Gud  for  Regnens  Gud,  'S.  1 17  Gniste, 
itv.  gnista  for  Gnisi\  S.  128  Så  de  tvende  Fugle 
sjmtgeS  formnge,  det  gamle  Pt.  tC  sang.  S.  15L 
Tidniuger  for  Tidender  o.  desl. ,  mest  fur  Rimet* 
Skyld. 


;..GOO<5li 


80 

Anmældelse  af  Geijers  Svea  Rikes 
HåWer. 

(Beimod    S.    40.) 

•Svea  Rikes  Håfder  (»I.  e.  Sverrigs  Historie) 
lata  delen.  605  Sider,  st.  8.  Denne  første  Del 
danner  på  en  Måde  et  e^et  Hele,  deti  slutter  med 
ftaguar  Lodbiuks  Æt  Lenved  Midtei^  af  det  9de 
,  Hiiiidiedår,  ogomfatler  sfiledes  den  egentlige  Sagn- 
historie, den  retie  Oldlid  fdr  de  Ite  iiordiike  Pulk 
og  Riger  endnu  vare  blevne  bestemt  adskille.  ,  Det 
er  beraf  klart,  at  den  griber  dybt  Jiid  i  den  ældste 
Danske  Hialorie,  og  da  vi  endnu  savne  en  liistarisk 
Bearbejdelse  af  Materiatienie  detlil  i  Subm«  Ici-iti- 
■ke  liittuTte,  vil  dette  Værk  vist  nok  være  Danske 
og  Norske  såre  kærkctnuient.  Vo/e  nyere  Arbej- 
der i  dette  Fag  har  Forf.  kjendt  og  Qittig  rådspurgt. 
Hermed  ^yne«  ban. at  forbinde  uiere  Indsigt  i  Old- 
■proget,  end  almindelig  hos  de  seneie  svenske  Fur- 
fatteie,  i  det  mindste  anføres  de  isl.  Ord  og  Navne 
nøjagtigere  og  rigtigere  end  sædvanlig.  \>  bar  dug 
manglet 'i'Trykkeriel,  og  erstattes  stundum  med  th, 
itundum  med  en  plump,  rbiieligvis  iræskåren  Fi- 
gur i  3  adskilles  beller  ikke  fra  d;  undertiden  for- 
blandeiomedo;  f.E,  S.224.  '  iV/orifrfor  N jBrSr; 
ti  i  Fald  der  meneit  den  tvenskt  Form  at  delte 
Navn,  skulde  det  lel  bede  JSjord  eller  Njorder.  S. 
232.  Anm.  5  fir  ligeledes  Udtrykket,  Valu«pa  24, 
notmor  Berjans,  Odins  Uøer,  omtalt  som  ioroiu- 
dentlig  uægte ,   ntlen   al  det  er  faldet  Forf.   ind    nt 
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noRRm*  ingenlund«  vr  at  forilt  om  JVéimer,  M. 
RunKur,  men  ttlr  lier  for  nOmmr,  tom  er  F1.  aC 
Natma,  "nom.  propi.  Nympliæ  ved  nmlieri*  appel- 
latieuM"  (vid.  GloiMt.  ad  I  am.  parteiD  Eddæ  Sq- 
mundinæ),  og  at  a&lcdei  injen  Indvending  mod  VB- 
Iu3[ias  Ælde  kan  Txre  af  mitidre  Bctydenhed,  end 
dm  der  grander  «ig  p&  deUe  Ord.  Forf.  erkjeii- 
der,  at  nogle  i  f  Runeltenene  ere  fra  de  bedenike 
Tider,  og  hantiar  et  aJfi>rh'gt  og  deltageligt  Aiinit 
UDI  deitne  gamle  Skrift  j  men  det  forundrer  mig,  at 
lian  S.  158  o  llgg.  i  Anig.  aaTøYer  Runeindikrifter 
efter-  Botttil  uden  at  mærkf,  i  det  oiindite  iiden  at 
anmærke,  det  fordrejede  Sprog  og  de  urimelige  Lte- 
lemÅder,  lom  delle  gamle  og  nu  nceiten  ubrugelige 
Vttrk  som'  oftest  frembyder;  f.  E.  il  for  Belle, 
Klippe,,  pS  det  gamle  Sprog  haUr  eller  h^la.  Dog 
bave  alle  (lige  Ting  låre  liden  Indflydelse  pli  T«k(- 
t«na  Gang,  ,da  de  med  megen  SkSnsomliedere  lien- 
viite  til  Anrnnrkningerne.  Porf.  har  i  Følge  Anm, 
4  S.  148  benyttet  en  liindikieven  Afhandling:  '^m 
Hunorna  ueli  RunminneimSrkeH  i  Norden"  af  Prof. 
Lil/egren  ,  som  har  vundet  Prisen  i  Kgt,  Vit- 
lerbets  Akadem.  i  Stokholm  Id'Jl,  men  «om  endnu 
ikke  er  udgivet  *):  ligeledes  Ur.  Brynfulftetu  V^rictt- 
lum  Runologicnm  og  C.  fF,  Grimm  iifaer  Dentsche 
Ranen  o,  fl.  I  nasktc  Afsnit  tales  om  Island  og  den 
iil.  Litterat  uri  Oprindelie  og  Vterd.  Derfra  gftr 
Forf.  over  til  den  gamle  nordiske  Pabellwre  eller 
Oudehiitorie,  som  lian  fremstiller  efter  Eddaeme, 
livorp&  fasn  giver  en  temmelig  udførlig  Undersø- 
gelaeom  £ddal»rens  teologiske,  fysiske  og  historl- 
"")  odgiv.  i  Siokholm  1832.  P       ' 
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ke  Qttydning.  .  Her  benyttei  Creutiert  Sytabotik, 
■  GSrret  MylliengwoLiclit«,  Monet  GeicIiicktB  det 
.Rei<leiilliunit  im  nSrdl.  Europ«,  Moffiaaens  Ovctt.  i 
af  den  poet.  E4.(la,  Lings  Eddornas  Sitinebildsiars. 
Urt  er  Skade  at  FurL  ikk«  liar  kjeiidt  Prof.  Mag- 
nutens  wyeste  og  udfMligste  Værk,  Eddalieren  og 
dens  OpriudeUe,  livoraf  den  fjorde  og  sidst«  Di^l 
Jiu  er  undu-  Pressen;.,  in«d  Iibim  FoTkUringer  af 
Myterne  i  deii  nytanfterte  Oversættelse  er  vor  Forf. 
ingenlunde  tilfred«,  iasv  dadler  lian  (S.  348  i  Anni.) 
Forklaringen  af  Vidar  den  tavse  (MagmiseiiN  deo 
celdre  Edda  I^  128)  ved  en  Skypumpe  olier-  Vand- 
kote;  jeg  mi  tiliti  det  forekommer  mig  at  være 
den  Miidiynligate,  jpg'  endnu  Lnr  set  eller  bon;  jeg 
faavde  derfor  liSjligen  finsket  at  se  en  rigligere, 
eller  i  det  mindste  eii  udførlig  Fremttilling  af  Gruu- 
dene  niod  dcume.  For  øvrigt  itidiBmmer  jeg  gjcrue 
Forfatteren,  "at  ingen  Gndelsre  udtfimmes  ved  den 
blot  allegoriske  Fork laringsmåde,  enertotn  ingen  tr 
opst&et  af  btot  Allegori/'  Men  der  udfordres  ne- 
get mer  end  et  sådant  beukattet  UUtryk  til  wt  rokke 
et  ai  (karpiindig  udtænkt  System  lom  Pref.  Mag- 
nutcas.  Dog  mfi  man  indrSmme  Furf.  et  fordrings-  i 
frit  og  uindtaget ,  selvstændigt  Blik  på  Tingene,  . 
der  ingenlunde  forvilder  sig  i  polemiske  Irgauge; 
man  Mr  derfor  ikke  furtænke  barn  i  at  aiviga  fra  i 
andre  i  aitic  Synsmåderi  -blot  lian  tydelig  fremaæt'  | 
fer,  tiveri  bau  tror  at  finde  Fejl,  o^  livad  der 
kunde  være  rettere.  S.  349  omtaler  Forf,  „den 
fordum  aå  mægtige  golitke  (gotiske)  Stamme,  hvu 
Navn  nu  blot  ,i  Sverrig  er  ttlovert,  og  Iivia  nære  i 
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S]ægUkftfa  og  Forbttulelse  med  toio  Forf«drtt  er 
Bimodcigelig."  Jeg  tror  tisappe  Jyderne  ville  iad- 
rSmme  huii  detle,  ej  LeIIer  akSnaet  jeg  rettere 
end  Uet  er  •Meles  ugrniidet;  ti  Jt/de  hed  fordum 
Jute,  endnu  langer  tilbage  J6ti,  og  Landet  Jotland, 
hoa  Aa%fAiakscta«  Gotland ,  ja  Uot  vore  egne  Far- 
fiedre  Rei^gotatand,  hyillcet  upåtvivlelig  er  liguaA 
nar  ved  det  gotUke  (gothitke)  Navti,  «uui  Gptemø 
og  Gøtlaitd  i  Sveriig.  At  Ugedageue  er  Ij^verda- 
gen  S.  350  Anm.  4  toiklaret  urigtig  af  iavgr  (ikke 
kaigr)  eller  ISgr,  Vand,  rettere  Vudake,  ti  dette 
hedder  i  Ejeformen  lagar,  men  Lørerdagen  bedder 
])&  Isl,  laugerdagr  (ikke  iagardagr),  og  kommer 
■  f  Aiu^  C'^c  /av^  eller  løg)  et  Bad,  Tgrait  Bad, 
Bltt&  det  asmitie  som  pvottdagr  af  pvottr,  T\mi. 
Uet  syuea  som  Torf.  ikka  har  haft  Bjb'rn  Haldor- 
lena  i«l.  Ordbog  ved  Hfiadeii:  ti  der  ere  disieOrd 
Ifdeligen  adakilte  og  foi'Uerede. 

I  næite  Afsnit  handler  Forf.  om  Yngliagu- 
iiet  Hittorie.  Odin«  Indvandring  antage«  med  rette 
for  en  virkelig  Tildragclae.  Dog  mener  han,  at 
andre  Folk  af  samme  Stamme  tilforn  må  haVe  be- 
fundet  aig  1  Norden,  hvilket  vel  kan  vare  rime- 
ligt. Jeg  bar  i  det  miudate  i  Anmterkningerne  til 
Ottars  og  Uliatens  Seju,  Skand.  Seltk.  Skr.  II.  Ar- 
gang  S.  70,  71,  tydeligen  ytret  samme  Mening,  og 
endnu  ikke  opgivet  den.  For  øvrigt  have  ogaå 
Kimhrerne  uden  Tvivt  beboet  NSrrejylland,  itsir 
Uiitonersystel  ffireiid  vore  Fædre  indvandrede. 
Den  £er  eller  fl^eK,  hvoraf  Xæjcø  har  laet  sit  Navn, 
er  Tel  det  kymtiike  Kyr  eller  leri.  Søen ,  så  at 
F2 
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mgh  (tat.  øfuor)  er  en  blot  Overa»ll<ht  inil 
Ved  det  liDe  Bøll  hare  da  kellUke  og  finnuke  VoW. 
mødt  liuiandetl )  ti  at  Samt*  hn  ait  Navn  af  dtt 
lapphkeFolfcenavn  Same,  Sabme  eller  det  derif 
dannede  i*).  Mandanavn  Såmr  er  iiSMtrn  upilvivlc- 
ligt.  Pinake  SlMnmer  autagn  ogiåat  Forf.  >(!>«)' 
beboet  de  ajrdtige  Oel«  af  Svorrig  ■åTelsom  d« 
danske  Øer,  Men  wår  lian  S.  416  udleder  Nav- 
net Firniar  a?  fen,  H  Morads,  mener  jeg  hanffjlrr; 
ti  fen  bar  tangt  «  og  enkelt  n,  og  udlalet  Fgn, 
'  bvnraf  Finnar  ikke  lelteligm  koDiIr  ilannes  efirr 
nogen  bekjetidt  OTergangra^et.  Man  Iur,villcE 
~  tt^tte  denn«, Udledning  på  den  lignende  af  det  En- 
•ke  FalkenaTn  numd,  der  skulde  konne  af  mo, 
Movada,  maa.  Land,  men  Forf.  bar  elterdcn  lærde 
Finlnnder  Prof.  Portbant  Dom  forkastet  denaeOp- 
rindetie  dertil.  En  Grand  derimod,  aom  ikke  eC 
falden  Portban  ind,  er  at  tuomi  fi^iiynlig  er  dil 
aaatme  Ord  son  det  lappiske  FalkenaTn  labme 
efter  d«  f«r«kietltge  SprogoHer;  men  at  Udled- 
ningen «f  9MO  og  maa  kan  ilet  vilde  paMe  pJi 
Lapperne,  Ugeii  er  Famar  bM  Forfædrene 
egentlig  Lapper,  der  tnge^lnnde  knnde  tiges  bE  ha 
i  Fen,  men  utrykkelig  sigea  at  bo  i  B^arge,  Stene 
Off  Klippef.  Det  følgende  iodebolder  n>ange  tnær- 
kelige  Undertage  I  ser  af  Slaigtregistrc,  TidaregijiiiS 
«g' Tildrageleer,  og  »kSiit  de^  vel  mod  rtilelti^ 
Ting  kiindo  indvende«  adtkilligt,  aom  Rummet  ikke 
'her  (illader  mig  at  fremmtte,  er  det  dog  npåtviv- 
)eKg  i  'det  bale  ti^et  det  iordooMA-ieatc,  frsndij- 
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•to  og  rigligMe  om  den  Iiele  Tiilaalder,   *<hu  endnu 
er  kooiinet  ior  Ljtct  i  Svcrrig. 


ADinarkuingar  røraode  lalinska  sprÅ^ 

kets  lasande  i  Skolorna,  af  G.  Giild- 

brand.  Slokh.  1827.  84  S.  8. 

XLilteciJurl)!.  S,  7d-S0i  8fii  93— Hfi). 
Det  «r  bek}cn<]l,  kl  d«t  ofi'entlige  Undervii- 
ningtVKMti  i  Sverrig  *r  meget  andcrlede«  indrettet 
«nd  i  Dftiitnark,  pg  navnlig  *t  dit  «r  blevel  belioldt 
i  de  forvidede  o;  br^stlældige,  hos  oi  for  lange  si- 
dfn  aftkaSed«)  Former.  Uer  har  doAraag  allerede 
H  Års  Tid  vnret  nedut  en  kongelig  Kommiision 
lil  at  under»itge  denne  Sagt  Betksfienlied,  ug  gSre 
Fordag  til  Forbedring  Endiio  liai-  dog  Udilaget 
af  dens  Arbejder  ikke  vist  Mg,  uden  fur  ifi  vidt  cu 
Prøveskole  efter  eu  iiy  Lærem&de,  ni.  (Siedes  at 
tjvet  Lasrer  liar  ait  Pag  i  alle  KIsuer,  er  ofireUet 
i  Siokbolm.  Br.  Gntdbrands  AnoiKrkninger  htu- 
Ijøre  til  denne  Materier  og  besvare  iuer  SjiSrgs- 
milel:  6Sr  man  i  Skolerne  efter  Uadervitnittgen 
i  Modertmilet  vxiiddel&ar  gå  over  til  Z/otinan. 
Siaret  er  benægtende,  og  i  del  Sted  forealis  at  bc' 
eyndfl  med  et  bcslcagtet  nyero  og  lettere  S|irog,- 
iiaom  Engelsk.  Utidenøgelsen  er  meget  deliagcltg 
og  filosofisk)  men  det  forekommer  mig,  at  uiautao 
VKre  enig  med  Forf.  i  det  allermeste  deraf,  uden 
>  Dogen  M^d«  al  aalage  bani  Udslag.     For  at  af- 

-  '  .  c,  ..:.  Google 


gtfre  anført«  Sptfrgiirt&t,  bemnrler  Forf. ,  mk  nm 
■e  ben  til  Sjæltnt  Natur  og  M&tl«  at  erliTorre 
KOndakaber;  den  begynder  ttedae  med  lanielige 
og  eulc«1te  Foreitillinger,  »amler  deraf-  flere,  uddra- 
ger det  OTerenaitemmeiide ;  og  gSr  såledel  altid  (ra 
det  konkrete  til  det  abitrakte,  aldrig  omvendL 
Ojemedet  med  al  Opdragelae  er  at  udvikle  Metme- 
akets  intellektuelle  Kræfter  på  en  Måde,  lom  stem- 
mer overens  med  dets  Sjæls  Natnr;  eiiLver  andeu 
Fremgangsmåde  er  bensigtastridig ,  og  ligesam  at 
ville  sejle  imod  StrOi&nien,  En  anden  TjoV  ior 
Sjælens  Virktomhed  er,  at  des  ved  ny  Begrebert 
Indbentelse  søger  iblandt  de  alt  b^kjendte,  om  der 
findes  noget  lignende,  og  i  si  Fald  pfflver  nfijerf, 
hvorvidt  denne  Lighed  strækker  sig.  Disse  I^ve 
for  Begrebernes  Dannelse  m&  man  bestaadtg  liaTc 
for  Ojne  ved  Indretningen  af  Undervisningsui&den, 
så  at  man  bestandig  g&r  frem  Jra  det  lette  til  det 
vanskelige,  fra  det  bekjendte  til  del  ubekjeudte. 
Det  kommer  ber  altsÅ  an  på,  om  Latinen  er  be- 
alfegtet  med  Lærlingens  Modersmål,  og  så  let  at 
Overgangen  dertil  fra  Modersmålet  fcan  anses  p«- 
Sende,  Dette  indrSmmet  for  de  sydevropæiske 
Folk,  men  ikke  for  de  nordiske.  At  Latinens 
Fuldkommenhed' i  Sprogbygningen  skulde  give  Tan- 
ken logisk  Rigtighed  og  KInrlied,  og  derfor  tidlig 
borde  læres,  benægles,  da  mon  ser  at  mange,  lota 
ikke  have  kunnet  Latiu.,  dog  have  udmærket  sig 
ved  Stcarpsindighed  og  Snille,  låsom :  Plato ,  Hero- 
dot, Tnkydtd  og.de  itvrige  store  Grækere,  hvortil 
dog  kunde  svores,  at  deres  eget  Sprog   var    af  en 
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ligeai  atur  eller  endog  stfirre  FnldkuBiinenltud.  Vid- 
den udbryder  Forl.  „oiAuii«  Latinrn  vitade  Ko- 
Inaibas  v3gcii  lill  Amerika  dier  ISrde  Natwleon 
bemliglieteii  at  viun«  bataljer''  o.  ».  v>  Man  kunde 
Wttl  føje  Voltærei  Ord :  JoueJ-on,  ^il  vom  plait, 
la  eamédie  et  Copéra  en  latin'i  Plaide-t-on  en.  la- 
tin, qtumd  on  a  ua  proces  1  Fait-on  ftnnour  en  la- 
tini  Dog  det  skntdc  blive  alt  far  vidtl»A>gt  at  g&. 
ioU  i  Eiikeltbederne. 

ForfuCteien  gjeiinenigåi'  L>atitieiM  UfuUlkoin-- 
menbeder,  dens  Mangel  at  Kj^ndeartl  (Artikler), 
ilena  Utydelighed  og  Ubeatemliied  ■'  at  adakille 
Fui'boldaiormexne  (Caaus-),  dens  Vanakeligliwl  i- 
Gjerningaordenea  BSjning  ;  deDS  JcnnsNgD  og  beayn- 
(l«Tli«G  Ordl^jning,  iiair  Brugen  at  Ejeformen  (Ge- 
tiilivut)  og  betingende  Mide  (CcmiunklivuOi  den* 
maugb  Utrykim&der  ior  vor  Navueform  (Iiifiniti- 
^uO)  dens  Faltigdpni  og  Stivhed,  dex  ofte  tvSng  '  ■ 
Cicero  aelv  til  at  benytte  »ig  af  grmke  Udrtyk,  o. 
<.  V,  Heraf  sluttes  „at  latinska  spr&ket  ar  bland- 
■llo  i  lingvistiakt  tianieende  det  utjenligaate  att 
bSi'ja  med."  Ligpsom  det  vilde  vnro  bagvendt,  al 
begynde  Studiet  af  Matematikken  med  Integral-  og- 
Differensia  I  regningen  ;  men  at  vi  Noidboer  bor  be- 
jynde  med  et  af  de  nyere  Sprog.-  Engelsk,  Tysk, 
eller  Fransk,  tier  aynea  Uadersøgelien  noget  af- 
brudt, da  her  foreil&a  tre  Sprog,  uden  nt  der  give* 
Grutide  for,  hvilket  af  dem  man  bSr  foietrnkk«. 
Man  skulde  tro  Meningen  var  Engelsk,  men  det 
vilde  dog  uden  Tvivl  vatre  hfijat  urigtigt  i  ds  £h- 
gelik  er  simplere  og  lettere  ead  de  nordiakoSpros 
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hvad  ladnlningen  angii,  men  Rrg«lcn  var  ikk*  at 
gS  fr«  det  letta  til  det  andnu  letter«,  mon  lil  det 
vattekelijere  og  knnitigeiei  Engellen  indeholder 
for  Ol  Nordboer  naeaten  blot  Ord  eller  Gloierog  Vd- 
Ulemåder  at  lære,  livilket  kun  øver  Hukommeleeii 
og  Tnlrrcdak aberne  ;  meti  det  var  Forttanden «  aom 
iMT  skulde  »Ves  i  rigtig  Tenkuiug  «g  bringe*  til 
B«vidtlbed  om  ain  egen  Forretning  og  Virksumlied 
i  det  den  tænker.  Fransken  er  ligetom  EngeUk 
et  •&  afledt  Sprog,  et  der  til  grntulig  Kundiikab  i 
■a'toiiDe,  a^iies  at  forudsatlea  Kjenilskab  til  Laliu, 
broral  den  næatan  liél  og  bolden  er  upruudeti,  og 
ligewm  Latinen,  så  tjæia  fra  de  nordiske  Sprog, 
at  den  for  en  Begynder,  seni'  intet  fonlår  nd«ii 
Dansk  og  Svetiak,  btir  anses  for,  meget  variskelig. 
Der  bliver  dk  intet  tilovers  uden  Ty»k,  soui  vi 
kunne  begynde  nfed,  som  er  lidt  vautkeli^em  end 
vore  egne  Sprog,  dog  nnrbcsleglet  med  dem,  ug 
temmelig  bestemtj  rig  Og  dannet,  samt  ikke  uskik- 
ket til  Overgang  eller  Mellemled  imellem  de  nor- 
diske ug  de  gamle  Bftkaldte  lierde  Sprog. 

Men  ber  ere  mange  Hensyn  lorbigÅede,  aom 
tale  for  ét  al.  de  gamle  Sprog;  måskje  ister  for 
Græsken,  nt.  et  de  aom  d»de  ere  mere  besterato 
og  uforanderlige,  da  den  Målestok,  bvorefter  det 
nn  algores,  hvad  der  er  rigtig  og  god  Latin  eller 
Gr»k,  fur  evig  er  og  forbliver  den  samme,  livur- 
imod  de  levende  Sprog  alle  Ojehlikke  (orandrea, 
ja  endog  det  franske  under  den  aidst  forsvundne 
Siegtalder  meget  mssrkelig  omdannedes.  At  de 
ikke   s&n  nogens  Folkcfitlelse,   ej  keller  give  Åa- 
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ledniug  til  ModerinitleU  ForvautlutM ,  wm  un«$- 

t*ltg  let  kande  blire  Tilfældet,  n&r  man  (tndcreda 
et  Ibvewle  Sprog  aom  OruDdvolil  for  al  UanfleU« 
i  alle  offeattige'UndcivifnirigMnitalter,  i i ær  om  man  [ 
betjente  »ig  at  indfødte  Larrro  deii.  At  en  kna- 
•lig  og  dog  Tegelret  ug  bestemt  SpmglKte  et  et 
;ioget  oær  n^vendigt  Dan  Helte  imidd  si  for  dan 
egcutlige  haetde,  fornenunellg  kvit  faaua  eget  Sprog 
er  «iin(ielt  ag  naMten  uden  Bfijninger ;  men  at 
den  vel  nappe  nogensinde  larea  til  Gavria ,  bvia 
■aau  ikke_begyndcr  dermed  i  BarndommeH ;  at  den 
derimod  ,  når  -den  én  Gang  er  ]»rt  vel,  uendelig 
letter  Umagen  med  at  lære  enhver  aiiden  Sprog- 
lære og  etLvert  andet  Sprog,  At  den  græske  Sprog- 
lære i  sin  nyere  Skikkelse  i  Deklinatiiontlsren  eF 
pi  éa  Gang  lettere  og  luldkomnere  end  den  tyske, 
og  i  KonjugaliioMslieren,  isærelter  den  Teori,  soui 
kun  antager  6  Tider,  i  det  mindste  simplere  og  re- 
geirettere  eud  den  latinske,  du  den  kun  har  én 
BfijiiingsmSde  istedeu  for  fire,  men  derimod  denne 
ene-  des  fuldilændigere ,  samt  overhovedet  fri  ior 
mang«  af  do  Ufuldkomnienbeder,  som  ikke  uden 
Grolid.  bebrejdes  den  latinske,  og  at  den,  når  man 
begynder  med  en  derefter  indrettet  Læsebog,  tom 
Jacobsea  i  Tyskland  og  t'ruf,  BlocLs  bos  os,  iiigen- 
luude  overtiget  et  Barns  Fatteævne  i  den  Alder, 
,  da  det  oterbiivedet  kan  vare  passende  at  begynde 
med  sligt.  At  endelig  de  gaml«  Sprog ,  og  især 
Gruken,  bave  det  store  Fortrin  for  det  ny,  at 'de 
iodéliolde  Grnu^en  og  Oprindelsen  til  diaie,  at 
man-  alttii  ved    at    g&   nd   fra   dem,    bestandig    vil 
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kanne  forklar«  det  efterfølgende  af  det  foregåvnite, 
men  hvil  man  g&r-den  omvendte  Vej,  ibeabar 
gSc  lige  imod  StrSmmen  eller  det  natarHge  Lfb, 
■om  dine  Sprog  have  gj  eanem  vand  ret ,  og  idelig 
støder  pS  Vanakeligheder  «g  ubegribelige  S«er«yii, 
eller  ligesom  Spøgelser  fra  en  ubekjendt  Verden. 
For^.  har  også  aiden  selv  bemnrket  S.  54,  at  bvad 
han  bar  indvendt  imod  Latinen,  skulde  han  for  en 
Del  gjenkalde,  hvil  Talen  var  om  Græsken,  men 
da  han  synes  at  forudsættei  at  ingen  for  A)v3r  liar 
tænkt  p&  den,  lader  ban  sig  nSje  med  i  Kortbed 
at  vise,  hvor  langt  den  st&r  over  liatinen.  Uc» 
os  har  dog  afdøde  Prof.  Kjerulf  i  en  liden  Dii- 
•ertats,  og  Anm.  i  sin  Bog  om  det  isl.  Sprogs  Op- 
rindelse S,  27  erklæret  sfg  for  den ;  ja  Anm,  har 
endog,  som  han.  håber  med  Held,  anvendt  deinir 
Læremåde  ved  adskillige  unge  Personers  Under- 
visning. 

Vor  Forf^  gar  imidlertid  videre  S.  27  til  st 
ransage  den  latinske  Litteraturs  Vigtighed,  han  vi- 
ler her,  af  Bommeiite  ikke  vare  komne  nær  så 
lingt  i  mange  Videnskaber  som  de  nyere  Folke- 
slag, at  de  kun  talte  nogle  tk  ret  klassiske  Forfat- 
tere, havde  en  indskrænket  og  fejlagtig  Kundikil^ 
om  Jordkloden  og  Solordningen,  samt  lifijtt  man- 
gelfulde Indaigter  i  Naturlæren,  Naturhistorien, 
Lægekunsten,  ja  næppe  mindste  Begreb  om  mange 
vigtige  Kunskabsgrene,  sSsom :  Gjeologi,  Gj«ognosi, 
Kemi,  Anatomi,  Fysiologi.  Kun  i  do  spekulative 
Videnskaber,  Matematik  og  Filosofi,  gjorde  de  be- 
tydelig Fremgang,    dég    blot    som    Læriinger, -der 
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nnppe  oåede,  aldrig  overgik  tiDe  Lånere,  GrBkerne> 
De  Itave  ingen  Evklidea ,  og  Cicero  lod  aig  nCje 
med  at  overflytte  den  gTeeike  Filtuofi  til  Laliuni, 
ndeii  selv  at  opfinde  elter  ndlsnke  noget  nyt.  Uo- 
vedtrøkbet  i  Raæinenies  Tænkemåde  var.  Rovgjer- 
rigbed  ug  Erobresyge.  Filosofien  virkede  ikke  på 
deres  Liovgivning,  og  formildede  ikke  dereii  HJrd- 
Jied  mod  overvundne ;  for  at  give  et  Begreb  om  Be- 
styre! ses  må  den,  henvises  til  Ciceros  Taler  mod  Ver- 
re«.  Især  i  Hen«eeade  til  Beligionen  stfL  Rom- 
merne tilbage  for  vore  Tider,  dem  tilegnes  tor  en 
stot  Del  den  kristne  Religions  FordærveUe,  ligesom 
de  tilforn  bavde  fordærvet  den  græske  Daniielie. 
Grækernes  Bogvæseii  indr£mm«s  „i  alla  bSnseen- 
den  elt  ojemftfrligt  ftiretrade."  Men  Forf,  har, 
■om  sagt,  ikke  tænkt  p&  at  nogen  vilde  begynde 
<Iea  fremmede  Sprog -Undervisning  med  Græsk. 
Årsigén  til  Latinens  Udbredelee  var  ea  Tilfældig- 
lied,  især  Pavernes  Interesse  o^  ikke  den«  indre 
Faldkommetihed.  Ved'  Videnskabernes  Gjeaoprot- 
telse  og  dea  lutherske  Trosforbedring  havde  intet 
Folk  i  (det  nordlige)  Evropa  et  betydelig  dannet 
Sprog  og  Bogvæsen}  det  var  derfor  let  for  Latinen 
at  hfindthæve  sin  anmassede  Bet  blandt  Folkene 
for  det  førslé,  med '  hvor  vidt  de  ere  sindede  at 
vedblive  at  erkjende  den,  viier  sig  hver  Dag  tyde- 
ligere. Imidlertid  indrtimmes  den  rommerske  Li- 
teraturs  hsje  Værd  i  Veltalenhed,  Digtekunst  og 
Historie,  hvori  de  nyere  Folk  vanskeligen  kuqde 
n&  dem,  hvilket  rettelig  forklares  af  Rommernes 
»æregne  Statsforfatning  og  Stilling,  åer  sammenlig-* 
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ne«  ned  vore  Dmge»,  i  kml«  ug  trafiend*  Trdu 
Uernnat  jævnf^na  deret  HiitoTi«kriTM>iig ,  Vcl- 
taienlied,  DigtekniMt  tntd  de  nyere«,  IiTur  de  niUe 
dog  næalen  lattea  i  Ligning  imd  de  JørUe.  Men  ' 
lier  sporea  Ulejlig  lieden  af  den  ovenfor  oqiUllc 
Mangel ,  at  Farf.  ikke  har  bestemt  tivilket  Sprog 
og  Bogvasen  Lan  egentlig  vil  loretrække  for  det 
latinske.  Han  tæller  derlor  lier  alle  de  nyCrc 
Folk  i  Flssng  mod  Hooimerne,  tj*  endog  svenske 
Forfattere  sum  Ketlgren  o.  Q.  anføres,  uagtet  Mo- 
dersmålet lagdes  udeiiior  Unders^eUeiti  Kreds)- 
kvilket  er  ifijncfaldende  ubilligt  og  urigligL  En 
anden  Furglemmelie  synes  det  at  vare,  al  Furf. 
ikke  omtaler  den  justiuiantke  Lovgivning,  *g  livad 
dermed  sifir  i  Forbindelse,  ej  heller  Kirkeladieue 
og  Middelalderens  Latinister  eller  de  mange  filo- 
logiske, historiske  og  ai^dre  Vssrker,  uua  i  nyne 
Tider  ere  skrevne  på  Lalin,  endog  i  Teologi,  Lov- 
kyndighed og  Legekunst,  Forf.  gdr  facri  •&  vidt, 
at  han  bebrejder  Rommerne ,  at  de  intet  have  at 
•ntte  imod  de  nyere  kristelige  Salmer,  tom  t.  £. 
,den  makaløsa  ,#Cvert<ttlningen  i  Nya  Psalmbpkea 
af  Fmdeutii:  Jaai  matta  qiåetce  ^itere/o."  Han 
synet  altså  slet  ikke  at  iiave  betienkt,  at  denne  Lig- 
salme jo  dog  tilhøret  dta  Ijitinske  Lileratnr,  at 
Talen  ikke  er  alene  om  de  hedenske  Rammere,  nta 
om  Sproget  og  Bogvæsenei  i  Almindelighed,  og  at 
den  der  forstår  Cicero,  Liviut  og  Virgil,  (}gsi  vil 
kaone  Ivte  Laktåni,  Avguttin  og  Prndentii  Lig- 
salme  ,  ligesk  let  tom  den  dei-  foratår  Svensk  kan 
*lKte    „den    maltaløta   øfversatlningen  i  Nya  Fialm' 
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bokffn."  For  ønigt  indrJfmroe«  gjerM,  at  GrJMkca 
<og*å  i  dune  H«iwMnder  k«a  atåle  ijg  wed  Latiiten 
■  Vigtighed,  iiær  for  of  Nordboer,  da  Juitiniani 
Love  .aldrig  luve  T»ret  gøldenJe  i  Norden,  liv«r 
derimod  den  kristn«  Religion ,  der  grunder  aig  p& 
det  grvak forfattede  Ny  T«iU mente  im  »nart  etTu- 
tindir  tiar  været  herikende,  og  d«  Jowl,  Filu,  Et- 
teb  og  i  Alnttudeljglred  de  gijsike  Kirkefisdre  vel 
kunne  lætie«  imod  tie  lotiiiike,  lamt  de  bysan- 
tinake  Forratlere  imod  Middelalderens  latinoke  Kr6n- 
uikeikriTeie,  så  at  det  egentlig  blot  er  for  den 
iiyejle  lalinike  Literatar  efter  Trosforbedr ingen  Rt 
Ursnken  mi  alk  tilbage, 

Purf.  viser  ogtj,  at  Lalinen  ikke  er  nødvendig, 
futdi  den  nyere  Dannelse  grunder  sig  p3  den  ældre, 
d«  den  dug  i  mange  Henseender  har  antaget  en 
ganske  andeu  BeskkfTenlied ,  og  man  oltere  ved  et 
pludseligt  Spring,  er  gSet  uver  næsten  til  det  mod- 
sttie  i  altB4  ingen  egentlig,  uafbrndt  Fortsættejse 
linder  Sted. .  ^idelig  gjendriver  ban  Indvendingen 
a«d  de  nyere  Sprog  og  derei  Foranderlighed;  men 
lyaea  ikke  at  Iiave  fattet  denne  Sag  fra  d'en  rette 
Synspan^t,  da  Meningen  ingenlande  er,  at  denne 
Forandet'tigbed  skulde  liindre  Lærlingen  i  at  laire, 
men  at  ddn  om  en  ffije  Tid  vil  gSie  det  usmageligt 
Dg  tiUidat  nforstfteJigt,  som  den  Lærde  nu  udarbej- 
iler  med  Flid  og  Sirlighed;  hvorimod  den  sildigste 
Efleralagt  lige  let  vil  Itese  Tacitnt  og  Sakte,  Scali- 
eer  og  Madvig.  Dette  vilde  også  finde  Sted  om 
■uin  aatte  Græsk  iitaden  for  Latin,  I  lit  Tilbage- 
klik kemaicr  Fori.  o^ai  attar  S.  80  til  at  yde  det 
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grnike  Sprog  og  Bogvæson  den  liSjeste  Roi,  og  jeg 
finder  intet  Itot  liam  imod  at  bngynde  med  detl«. 
Ban«  eget  Udalag  er  derimod  ikke  klart  fremiat. 
Han  Til  ikke  ganske  adelnkkeXatinen ;  men  lirem 
der  egentlig  skulle  studere  den,  og  til  livad  Tid, 
eller  i  hvad  Orden  begynde  dermed,  bestemme« 
ikke.  Begynder  man  for  sildig ,  og  isier  b\u  man 
lerer  de  ange  Engelsk  furud  isledeii  fur  Grxsk, 
frygter  jeg  de  aldrig  ville  opnå  ■&  megen  Færdig- 
hed deri,  at  det  kan  blive  dem  til  nogen  Mad  Nytte. 


Anmældelse  af  Liljegrens  Skandinari- 

ske  Fornålderns  Hjeltesagor;  Stock- 
holm 1818.  LVIII  &  338.  sid.  8™ 

(Snusk  Litleratnrt,  1819  Nr,  14.) 
Man  bar  allmSnt  tadlat  de  i  Sverige  ntkomna 
sagorne  fOr  brist  pS  krituk  noggranbet  i  téxteni 
Itefaandlande,  vcderbSrlig  språkkannedom  i  Sfver- 
sSttningen,  tamt  smak  ocb  siiine  for  historiskt  vSrde 
ocb  tanntng  i  valet  af  utgilna  stycken^  —  den 
danaka  (Resenii)  upplaga  al  Sturlesons  Edda  tSf- 
lar  med  de  aSmita ,  som  i  Sverige  blifvit  ulgifne 
—  ocli  desia  brister  baCva  tillskyndat  bela  iaUnd- 
'  ska,  och  i  allmSnnbet  skandjnaviska  iornlitteratnieu, 
de  bitlraste  fSrebråelset  ocb  sm&delser  af  Scblfiser, 
Adelung,  Riilis  och  flera  ISrde  Tyakar,  ntan  att 
de  seduaie  fSrlraffliga,    i  KBpenbamu  af  ISrde  la- 
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Undare  béarbeUde  lagorns ,  i  foreniag  med  dansk« 
liicdei  nitiaka  bemSdanden,  intill  denna  (lund  vatit 
i  ståild  att  fuUkooiligen  ^ndra  det  allmanna  om- 
ddmet,  •oui  gruiidat  sig  pli  anitars  fijrtjente  ocli 
bérfimte  Tyskarå  Idrdouar.  FSrdomar  ISr  man 
uemligeii  loed  skal  kalla  det,  såvida  ingeii  enda  af 
desu  larde  gjurt  sig  modan  att  Ura  IslSiidska  sprft- 
ket,  for  att  sjelt'  kuiina  uiide»6ka  Mkens  beskaf- 
fe nliet ;  ja  knappsst  att  studeia  tå  mycket  Uaoifca 
eller  Svenika,  atc  de  utaii  de  gv^fsta  fel  ocli  miss- 
tjdiiingar  kuiinat  lasa,  -livad  m»n  Sfver  deana  sak 
akrifvit  i  SkaudJoavien.  ■  De  Lafva  alla  lagit  I6r 
goda  varor,  lirat  utgifvarne  beliagat  bjada  dem 
iiran  att  ane  det  tffvergattningeii  meijligtvis  icke 
avarnde  eaiot  origtnalet,  Iiitifteu  af  testen  m&håDde 
toke  harrSrde.fi-ån  1 6  r  fat  [aren,  utaii  var  tilliliokad 
i  aextonde  eller  sjutlonde  seklet,  och  det  hela  h^m-' 
tadt  frSn  de  aldrasSinsta  baiidtkrirterna,  såsom  Ut- 
tast  att  atan  -lardoai  ucIi  stor  mfida  tSsa  og  fdrklara 
eller  antligen  att  sagan  sjolf  ti  1 19f Tentyra  alldeles 
icke  lifirde  tiil  gamla  litteraturen,  ntaii  var  rent 
af  en  siDaktfis  roman  irån  detkSmsta  tidelivarfvft, 
som  knilur  p£  Island  undergått,  om  icke  elt  i  Sre- 
rig«  uppdiktadt  falsum.  Det  btifver  deiffire  vid 
livarje  nytt.fSrsiik  i  deuoa  vSgan  af  yttersta  vigt,  ■ 
att  uuderafika,  buruvida  nytiuamde  fel  blifvit  fort- 
satte olier  undvikne.  Men  vid  uarvarande  tyckea 
uiaii  Sga  så  mycket  mera  alt  vanta,  som  Utgifvarea 
målte  gjort  fornspråketi  ocb  dess  Litteraturs  studi- 
um till  liufvudtak,  emedan  ban  dfversitt  efter  Ii- 
liiudska  mskr,  Iivilket  visserligen  icke  Sr'ett  arbede 
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Ar  Diløttdntøn,  ocb  demiiitam  lorvat  vti  Lriliik  npp- 
Isga  af  ajelfva  trxteti ,  jemt«  ordagrann  filrrrdtl- 
ntiig  t6r  Mtde. 

Hum  texien  liiir  blifvit  valcl'ovU  beb*i)<IUit 
jir  lika  >v&rt  alt  af  tlvtta  tifvértattuiiigca  utr&ui, 
■om  at  d&ma  om  <len  lednatei  ri}(tigliet,  ISrrHa 
trxieii  utkommer;  eui«lleitid  tycke«  <teti  i  de  atidra 
Minileku  aagor  af  laiitiiia  klasi,  livilka  Itoenit-iitcn 
genomSgnat,  rådanda  aiidan  ful  Ikomail  igen  traffid 
orii  gan«ka  \H  attryckl.-  EndatC  aro  Islaiwltka 
naniDeii  ocb  orden,  som  fdrekomina,  isyimerut  i 
apparatet),  ituii'duDi  till  ^alften  iventka  eller  Ib- 
tinska,  ttundom  pk  annat  aiitt  fdiindråde  och  atallde 
i  oriklig  kaiu4,  t.  ex.  S.  XLI.  ^^Fumboge  den  Stor- 
ket liinn  rama  Saga"  for  Am«  rama  (nominat.  ar- 
tic.  pro  getiit.),  hvilket  borde  iSttea  itiam  paren- 
tfap«,  emedan  det  »amuM  redan  en  ging  ar  uttryckt 
'  med  evetisk*  orden  den  ttarket.  S.  124  Vrniaud 
(Norra  ABcriko)  iHt  vindlmtd  (yeaden  i  Tyaklaitd)^ 
att  detta  icke  ar  ett  tryckfe'I  aynei  af  noten  S.260. 
—  S.  2l0.  SeidAiall  fer  teidhjalb-  (acc.  jiro  nom.). 
S.  213  Rana  (»n  goda)  f^r  Rån  (Ægcrs  getnSI)  och 
Blåt  m&ar  for  Lers  {Blera)  »!&■,  eller  på  Itiandtki 
Blét  menJar,  S.  232.  åt  (atande)  fSr  OT  (åt),  och 
oflare  o  fSt  o,  S  for  6,  y  Ifir  /,  nlom  de  tre  tiok- 
•tafver  ai  istSudfka  oclt  dan«ka  alfabcterna  p,  a,  % 
Iivilka  tvertemot  desaa  nationen  oråldriga  bruk 
blifvit  utbytte  vtUQlth,  ae,  to,  deck  bar'ofia  v  ocli 
ett  par  gåpger  afveii  a  blifvit  nyttjadt,  atlt  fSi- 
modligen  efter  aoui  det  funnils  i  de  beterogéaa 
klillarna,    bTsror  Utgifr.  S»t.     Åtrcn  tyckes  fifver- 
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på  Migrti  itSIItn  FOJa,  tt  l^tm  Ulfvtl 
miNEiSnti«,  *.  ex.  SivwaHt  wytr^  WUifiiM  fifp 
rtfttate,  eitMtUu  itlandaliB  ot^et  iHMmi  («q«e«)  bat 
biggc.  heljdtlwm«  ((9  BjBrn'  HaIdort»n*  ardboji) 
S.  19.  V.  g.  „mrw  t  fred  »ck  nåd^fir  någmC'  tOi  • 
fnd  ach  ro,  JiviFlEvt  itDii>nit»iM  vore  tyd1igar»;  IA 
isl.  ord»t  nåSir  Wtytkr  aldfig  n4(^,  »teii  adihut 
TO,  mak^fhat,  frid,  (JTtit.  B73rn  Bali]'.).  S.  191. 
„A:«a  fwMéotdmde«  gmom  ShgF^t  arhmtmmmé 
medverkm"  fjir  Stmlif  det*  crb^MnoNM'  taedvm^ 
ktm;  nuiuieii  hette  n*niiigvn  Stwikugr  ttopftmni 
[;{r.  &  19)  1  daatotoBi  pauar  orbetMmt  joke  pi  mi 
vnkaa  Qtaa  på  en  awnniika.  Aiile<hiiDgen  ijll  dittii 
uiiaitag  3r  lyttbarlii;«!  deii''i))T3t1ning  i  IlK,  atl^n. 
likioHi  i  Latin,,  målte  ntlrycJiaa  utl  »Ma  Mniaaii- 
hStmuIe-  ordra,  abaro  många  ,d«  9n  Hr« ,  fclr«  mnh 
i  SvMckan  cndart  i  det  M<bt».  Stmlaug*  »tmf- 
nma  ar  aUød«  •ShcrA>?i'  taborioti.  --  S.  152  S« 
fifTen  att  aynbart  nitatønlånd ,  favarigrnam  Rolft-' 
Mgtiis  l«Fitt«ta»  blif  vit  hophlsndat  oitit  Sturiggttn- 
giM.  —  8.  181.  bytn  DmgalUhae,  ^kviåtcn  kaa 
[Sfoirtommtgai  IMmgaSl)  låtit  ^g^a.  Det  lir  tid- 
ligt af  Of*cn9ttning«ii  aieli,  all  (ålet  kko  Sr  om- 
m  by,  otan  en  itftd  (uHm);  har  bar  aokiå  aldvtg 
Iwtydalie^  af  ktf ,  lo«  på  Icknibk  kallas  ^rp. 
Skotaka  itadana  nantD  lav  DångaMar ,  iekv  D«n* 
Salsbae. 

Doak  !>  dvtta  atlt  nUiilnda  mitidre  belydlfgt 
i  ettverk,  aom  Sr  Smnadt  ål  nngdonen;  vi  akvla 
dcrfSre  ieka  sofdn  Oeva  eKeMpri ,  bvavken  lext  ellf r 
Botar,  .ntan  v^Mitt  mk  tiH  ajvlha  »gMi  mIi'  drH  W' 
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fydlijta  BppArMen,  aoni  hfltljcr  den.  J  anlfldoiiig 
mi  titelii  Gang«  RoIXs  Mga  lanr  mangen  kSparc 
vitatBt  >ig  a&gMi  herSttahe,  vller  åtmiualone  l«U:t- 
•^n,  om  den  berømde  'uunke  bjelteni  (om  crfifrade 
-  NorDiandie,  »cli  livara  Sttling  derifrln  inkrSkUile 
hela  England.  Om  denua  mSrkviiTdiga  man  tån' 
koaRwi*  likvfil  inttt  ord  i  texteu;  det  hada  der- 
l«re  ,T8rit  vida  .kSttre  mXI  med  forfatteren  (S.  202] 
beiii>B>na  den :  Sagan  om  Rotf  Stwrlogt^n.  Dock 
att  iek<!  ItUaren  milte  anie  (ig  ■Iltfar  mycket  bedra- 
gen lenua*  i  en  not  iiå  ett  helt  ark  (S.  216-232) 
Hndércattebe  om  dén  berfimde  Gange  Rolf,  ion 
fflrSfvxigt  icka.pindgotaSttang&rdcnna  bok.  Den 
baitdlai  nemligan  om  en  aNnan  tierik  prins,  luit 
kantke  aldrig  vaitt  till ;-  &lmiH*tane  ar  denna  be- 
rattelie  om  Laoom  en  fuUkommen  roinan ,  m&bSnda 
irån  16de  eller  ITde  »klet,  hvilket  Sfven  kan  »lu- ' 
toa  af  ipriket,  aåvida  del  ikymtar  igenom  fifm- 
a^tningen,  ocb  af  bel  a  (SU  et,  liver  på  amnet  blif- 
vil  afbandladt'  Hat  finau  många  epttlieter  ocb 
rbetoriik«  lloiklcr,  t.  ex.  S,  154>  „maR«n  bftte 
klart  Sfwr.  den  torgUga  kutlgH  och  deK  ttattUUjia 
JqrdetC'  o,  •.  v.  bSr  berSttar  fSrfattaren  ofte  i  egea 
pertoo i  b<ii Mkuai de vanltga  attllngdrr och berjfrrrei- 
■ec.med  hiitoriika  peraoner  och  haadelaer.  Oere- 
mot  ffiruUSttea  ooh  namnaa  har  d«  lagor,  aom  at 
den  nyeate  och  bSsta  Criticus  i  delta  iimne  (Prof. 
Maller  i  fSretalet  till  Bjlirn  Haldoriona  Lexiken) 
rSknaa  ffir  lena  fahatø,  och  deta  onidBme  derøfrer 
(p.  XXXII  loc.  cil.)  paaiar  inllkomligen  Ålven  pft 
denna.     Har  fttcekonmtr  en  rikedon  på  de  oyia- 
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]igi»te'  T)diH)d«r ;  t.  -  Bki.  atoAi  da  Tan1i|a  nnder-^ 
Wa  Tapen;  klenoder,  apOken  o.  dyh,  sum  verfc- 
ligen  bSrd«  tili  fordtidens  fSrealSttningar,  blifver 
flaivadbjelten  Rolf  en  gang,  p&  en  résa  It&n  Gat-  , 
darika  till  Danmark ,  trollad  i  bård  a6mn  af  en 
fdrradare  Vilbelai,  aooi  onder  tiden  åkit  af  hti- 
nom  higgé  tåtteitu,  och  reaec  bort  nled  dem;  han 
We  liellr»  aftknrit  bnfvndet,  men  tordes  ick« 
Ifir  Rolfa  liaat,  hvilken  Tar  ^fif  deti  art,  *mk  kat 
loi  ,dromedarier."  Efter  en  dag«  ISrlopp  bljr  Rolf 
genom  hSstens  biti'^de  (som  VSItrade  honom'pft  joi- 
den  till  den  aSmnthornen  iflll  af  Imfvndet)  ant- 
ligen  »Xckt,  och  „taknttf  nna  pUter"  ibrt»attei' 
libT&l  reaaa  ti  Ib  ban  p&  Jutland  af  enhandeité 
rikar  grip«  en  dvcrg,  aom  der  gJArt  mycket  otS- 
■ende.  UTsrgrn  etfaåller  lilret  Aed  Tilkor  atT; 
iblaat  annalj  ISka  bani  fStter,'  apringer  genaat  ocli 
hamtar  ifitterna,  aiitter  pi  dejn  ig»n,  och  genord 
en  jiådim  tmSrfa,  att  dest  tike  ej  finkes  i  P/orden" 
lakar  honom  på  trø  da^r,  «&  att  ban  blef  liké 
nak  sora  tilirSrene.  Samma  konitigK  drerg  gir 
ibland  ned  i  jorden,  nSt  nSgon  kommbr  .eller  fad- 
Dom.  En  annan  af  bjelume  ISrvahdlai-  alg  tHl* 
drake,  galt,  tjur  o.  *.  v.  allt  Htter  biDar^ndi^héterne; 
På  dyltgkt  srverfifidar  iiynnvrbet  liita  haiften,  dei- 
f6rfatt«r«na  fantasi,  Mdan  han  rittt  haimit  kommit 
■a  i  Smnet,  btifvit  allffir  onaturligen  upphetiad; 
och  fatlkomltgen  ikenat  med  honom.  Dtnna  lagd 
uknar  derfdre,  al  vidt  wm  Rec>  kan  jnse,  allt  hl" 
■toriakt  vSrde,  oeh  hai.afven  fSgc' Hcthetiak  f6r- 
tjenst;  iaynnerhet  Sr  lifla  hSlften  vSmjelig^  t;  rx: 
G2 
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(p«  1S5-175>,.  der  l&mfunv  U»s  Im'p«.  HåNgH, 
^»SVt  •ti-«^  iBniU.  øltM,  |;Ut,  farttit,!  eld„  vfih  ocji 
itwtk,  MJnt  ndaa  andra  ii«g*a  vada  blwui  likhfign 
i  mentiiiiwblod;  ,fiiu«n.  biand  kUffiOr  i  en.  »tnd 
fimf' .A  aU,  f firroUareu  !■&(*«■  6Cv««ttdffat  4m  la- 
tit]i*lca  tkal^kn  &  PeUrMgi,,  loni,  |  SteUwkmOr  In* 
{luoR  att  beikrifm  ett  •k^,tvarcat  ntoM  aadc*  fa- 
aoT  kKmpi'iM  »ko\* 

.  miU  UfSKifr  volflt  ii  aHti ; 

Rec^  kan  1  Alt (k«  injalnnida  silla  vaArt  af  draiiiaM' 
ga«.  alldnialknA  (å  aAo^H' «anl]U(c»iak»  *H«r  m]r- 
t)biika,HgaE,.ii*j[«)|«UsaJCI.;*|[.,tlir>S9Jajr»Kt3rkki, 
Ku.r.m»ki.Mft*>  L«X4l«l*ta^ga),  Stmttatmgt- 
iag^n„  B^^artU^gtitigøn  ».  k.  v.  j«M-fti,>  att  mm 
titi  .  af«etilj)rn  två,  (i;«UMM|ra:  Ht  iitttaa;  itk«  lanle 
I4iHw,bU£va  fSxdig  dMnaad.'  lieke  Jiejlar  b«§Ti|Ki  ' 
ban  i  «f6<l  *f.^vilkaak&  {Jtgilvwu  adbaNUMt  en 
Ifofci  a&soiK  d«n«ft,  At  uii^«niei)|  etkr  fiJKortiiWViiiI 
IlwJ  4araf  S«  aU  Urau  San  ten  d«nUi  iatt«  an- 
imt  finn  alt  axem^eli  Inw-n  «n  iaolcsad  niooMakat 
fMBfau  kan  fSrvilla  ■ag.  i  brJ«t  aT  aU  kjtttnndom  an 
Jifirct  i  v«Kklig«  Tvl(laii,.«ll«r  i  det.lifig^  eU  ia- 
ISodikt  «K«np«t  p&.  «B  SIvardfli^TcM  Rrf>iimn.,.  •ost 
tilt  afvcntyr«  lå  »kullet  Onakaairui.bani  i  biin4«nM- 
AutMvt  iiekar  ban  ingaluiada  ShtaCidytJliai  MmaiH 
tiska  Sagara  njrtu  ecb  vjivdft,  iiHi'  nAgXtt'  af  diua 
blifm  kritiikt  ocb'.MrgfiUIJgt  utgtfa'q..  AfHDikiU 
deraf  kuaoa  liSrata  ii|iU,  w-tUfterrM  UKlåxioft,Mt- 
tar  bSttto  i  atfaid  aU  jtvfita  •efaiiunfctl^ik  Utto- 
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ritbe  MgMFU  Md  d«  Alktpde ,  ocli  kmike  bSttUk 
intrfMMtta  M4rag  tiH  uppIytniRg  om  snrKkeM  -och 
coKBrem  C&og  i  Bnroptj  AtitriDttane  i  Noffen ; 
mMi  en  SfwFifittning  kan  nSttin  eitdaM  i  aiita  af- 
nendet  bogagnai,  ocli^iet:  ingalnnda  «f 'ttitgdOMffn; 
uUn  af  Jfirde,  i  Uedeltidena  Iviterattar  vSl  l>evan- 
drade  »an. 

SeUi&od«  åtmr,  dm  Wngmé*  Jppanrttn ,  tt' 
ir  dcDvU  idce  miiiBta  -afaocHda  gjsrl  }A  flemni  tiv* 
kem  awia  VNliHga  ByRa,  a*an'ileninnaMllrtbftit>jr-' 
lund«  gcogaafiska,  anlikvarilfca  ac4i  liittfirMka  upp- 
iylMMgM-,  aom  tifipi  mjtkmi  flit\o<^  k^amflMt  «E 
dn.b3ata.daiuk«'<Mrti  iKoMba  •rbeUa*  i  dati  i^^éii, 
■f  livtlka  Iwnnai  ntlliiitiga  otdrag,  -»ed  liune  nøn 
erat.kv  tomu.  Hvwn  akuNa  iekc  ftimga  i^  ^rer 
WiCtWUaMiMrrflrr  jwprtKiM  '»At  BatraefaomyotnatlAwi 
lam  TVre  utatoffMad  uieil  ih^^  JBewrrS,  OtonwS 
Dcb  Bathélemya  liliidani,  i-jfMUt  planche  -S(V«r  gre- 
Ueke  kvBungånie«  ^fiMram  ?  Men  ^i  ako!a  nogare 
betrakla  -drana  wfrpant  i  deaa  iSrakilda  (le)Hr,  Atom 
etaiiUagan  (dgrfvwTMM  «eric.  £«  gtavur«  liftnKi)-' 
iMida  iaae  <utaeM>fl«t  B>f  de  forntrda  .^SstrbmnKti  'lur 
Utlait  iffiiulahiclrBd ,  iUvilkan  iMrwrckan  likbctifred 
dan  caM  af  do  (V&  tftora  planchMna  { 'Ktiptmhamii'- 
bU  iipplag«n  «<f  ■(ikatniOgtnrffa,  btan  ttt  fi«c.  k-mi- 
nit  .finiw  xHgoa  notiu  d^roni ;  tj  m  -not,  p.  -23?,  ' 
TJdMidat  iTøM/MMi^bcr,  ii^#b»>le¥  «n '«Mat  of'GS-- 
tr-iks  «eh,RiiU*'&,  wmt  <«t  «n<uK  af '^Gwitfis*  ^  •' 
livarpi>aija 'Ofde«:  „j^cnle  ^^^Nrtttf«  reéjWf^.«)^ 
en  ^^mc^h^ffttmf  IMtfc«t  fede  'tMftftnrnn^  MM  «ét' 
ar  den  har  «1ln-  dbt  hitoit^v  KetkéAngtn  ttiéh  ilkiM 


..Google 


102 

.fomlån,  eller  kaitbSnd«  denn*  Uckning- med  drn 
fiidra,  ej  IwIIer  mndarriitlat  ou  oin  deon«  teckHing 
ir  mn  ftfnninak«d  cupia  af  d«a  andra ,  eller  bor? 
NSit  efler  dedicationen  Tciljer  Ht  Flhwd  om  Ulgif- 
yaretu  plan  och  afnigt,  netnligea  att  aedermcr«  at- 
gifv«  IilSndtLa  texteii  mad  cr>'  aiinaa  ordagTanii 
afveriSttning  ^fimnad  ål  vetenMkeptidkarai  och  dat 
I^rde  foråkuhgat  Ci'or'karcn  ?)"  di  delta-  arbcli 
.  dcremot  endait  Sr  iiDinadt  "att  bidraga  tUl  n^U- 
fvaadet  af  ett  mera  allåmmi  time  ftr  nurditka 
fvnUidan*  etMa  tteriiet"  aamt,  om  han  lilifver  i 
tillfålte  att  Ipiliatja  deiaa  lijeltetagor,  att  likaAom 
Jiar  i  noteiqa ,  „UmMt  ett  nåffofimtda  rikiaUigt 
Bepertorium  fSr  eu  Norditk  Arc&åoiogie."  Crt 
Sr  c&Iedea  icte  det  men  Krititk«,  &t  vedcnakatM- 
idkairen  auinade,  uUn  dot  popiiliira  .fiUl&ndngf^ 
liveriget  vngdan"  bctUmda  arbetet.  Mm  Uig.  Sn- 
nar  iotUiittA   och   heledtaga    tned    ett  ardHlvlogi^t 

,  Repertoriuin.  Rec  hade  Biukat  tvertom  det  mera 
l^-itiika  begyitt  ocli  forttatt,  emedcii  denna  cjrclni 
af  diktade  aagor  deck,  enligt  J^tegSende,  icke  Sr 
i^idelea  god  lecture  itir  ungdomen;  blotu  filvei- 
sSttningar  ockaå  intet  archSoIogiakt  vSrde  Sga,  alan 
A  Tide  de  gtunda  lig  p&  en  kritiikt  bearbetad  oeb 
fSnilakickad  p&Iillig  text.  '  Icke  beller  akDllenft- 
gon  obeqviimare  plan  i&e  ett  archSologiakt  Reper- 
torinni  latteligen  knnna  upptSnkM;    %y   tbrii  torde 

'  det  icke  falla  m&nga  in  att  itika  djiigt  i  Anmiitk- 
niugainc  till  RiimaDet ;  dernStt  ikoU  de  ISrda  af- 
lumdlingame,  »oia  man  i  mangd  har  filver  enikilda 
fKthljranda  ifniiien,  i  itSUet  ISt  att  •amlaa ,  supple- 
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Fu    och     briagnt    i    ayttcn,    bSr^enon    pk     det 

jam  merli  glit«  blifva  aSuderplockode  ocb  iiinneD« 
hopblMidade ,  ■■  alt  ick«  men  nAgot  Mt  till  itt 
fiaiM  i  detta  RepertoriBm )  och  Sntligen  (koU  iS- 
liinda  do  pllitliga  eflerrSUeUer,  vi  liafra  om  fom- 
liden,  blifva  nppblandado  iqed  falika  nppgifter,  iom 
endait  bafv«  [»in  grnnd  j  »enare  Roina  nikrift  ar  ei 
oljglade  ocli  obiUade  fantaai. 

EAei,  døtta  Fflrtird  kommer  en  Ittlednmg  pi 
i8  tidor,  der  Utg,  efter  nSgra  betraktelier  6fver- 
g»nla  lilSndaka  Liltei'atiircn  (p.  VIII)  gir  fifrrr 
till  deai  opp  blomstr  ånde  och  Jramgång  i  Sverige 
intilldeiB  „funtnedomen  af  Fomgpråket  vtbreddet. 
låvida ,  att  nuai  år  1697  man  alldclet  ktmde  fW 
Jntiqvk^t  Colle^  fjentt  vmbSr»  tnfUdda  Itlåit' 
dåre.  Att  man  likvSl  tvifvelsulan  mlt'itagit  «ig  om 
lin  egen  IHrdom  och  akicklighct  tjckei  fSljderna 
ntTiia:  det  kan  3rven  tillrackligt  tlutat  af  bara  ti- 
tetn  till  RenH^etmM  pS  I«l&nd*ka  farfatlade  ,^KlatiffU 
Gr^  ffir  Jtf.  G.  de  la  GfmSe  Upi.  ie6T'  (om' 
dea  annara  rikligt  Hr  anførd  p.  XII),-  den  innebå)-' 
ler  nemKgen  lika  mSnga  sprKkfel  sera  ord,  emedan 
klaga^icke  på  lal.  betyder  béklaga;  hegrAta-Øu- 
9ere),  favitket  kaltai  hårma,  utan  ahklaffa  (ae- 
ctitare')',  andra  ordclrbeter  icke  Gratir  ulanffråti- 
(ftetnt);  Hmmematla  ordet  ktSffu-ffrdtr  (icke 
Klttugu  Gratir)  skalle  •&ledet(vederbfiiligen  corri- 
g»r*dt)  komma  alt  bcty^a,  an^tagelsetgrår  (fleius 
aecutatidnis  eller  acéutatoriat)  hvilket  liircr  vata 
iinge^rligen  moMatten  af  det  fdrrsttdr^n  vHIe  »^^a\ 
och  demiaJSrfattare  ar  Rathjelm.     S.  XIV,  ^firt- 
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h«In  tideit  fi-åM  Braeimfm  HU  slutet  of'éutfgr. 
Øutum  *ahel  (wUvt)  -ingen.  Sumak  «]fue/9»U-tig  mtd  , 
UL  tiriften  ^vavåttmttU  -mer  å*  (iitMB)  Cam- 
meres  Rådet  M.  ^dlantimn."  Oek  'dan  »tbdUa, 
lår  R«c,  tiUiog«.,  -Mkn«  UiUkaMigem  aUt  fcrJtMkt 
ocU  bistorukt  vird«  (jifr.  <H*(K<iMia»»ii  VfTer  IcWi^ 
Tikingatagen  i  dcnna  tulMH|  Ai^dtefan  iSV!^  Hm 
U^.  NSatijUjaifd*  r»detoM  <fdtbr  A«c.  inttfaAlla' 
a£  »Angå  imå  ■miaiU^,  att  bia  mAlTa  libit  goh  faåll* 
let  «l*krifva  étxa  mrd  aiiui  anmiirkNiN^  taom  f*- 
nntlw.  ^yitterUsen  (Iiet«r  drt  |ik  XIV^  4Br  f»- 
^Ot  <i^  4«aM  d^f&t«  uppU^ar  imm  ^irilidda  '8ire»>, 
•inu-  ■licaQqt}  ^'''F  t^rUOig.  Mm  marker  Igfdt. 
Hgem  iitt'åmtta  Må*  sainade  n^ ffimtiM^ ■^mt- 
matiiaUsk  •hauiap  om  '^dkst ,  (oob  NlnSI  <nr 
kaaikapen  1697  aå  viil  be^tatJ,  att  Ugen  inGbdiag 
■par«  bcltSfdn)  fDr  att  riktigt  ,llim  ^timlm,  getlam 
a^rmietvra-  .fiinvårade  Sa»dtkr^ter,,  -och  mad 
tåkerhtt  talka  vårds&it  iopimt^  mA  ■tarr^mtfe- 
rade  tesater  f^d.  ii,ukiM<le  «U  den  lardioiqj.aoa  kil- 
tiken  erlordrar.,  Xy  bvad  &r  det  fiir  ea  JSrd:,  aom 
icke  kan  Hm  -oob  liagago*  eii,gmimal  faanddudft 
eller  accvotnara ,  4rntitti«n  och  t&lka  .ga  vArdilfiit 
kopiarad  (ISrØfrigt  riktig)  taxt  i  det  aprAk  (fawi/HlIt 
kanner?).  Mea  etvifeelaktigtt,  om  aum  betiamr 
Apad  detta  Isrda  titråttat  utaa-  lexieogiiapAitka 
^elpredor  och  den  *-~  —  tfrAkltra  ImatHedvAra 
Gramutrt  sdia  bemSdmtdea  b^gåfoat  «drs  tider 
(mon  a&llaa  utan  tilllijalp  af  inlfidd«  ial.  JSnle)  • 
tfiaU  mm  kmtke  (aju  wr  dot  etv^>elaktisi)  mK 
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att  det  iM  ipura  iokt  b9r  vmra  omSfUgtfSr  -den  iSår- 
dig*  fiiten  att,  utanénf^ild  iaiiwiarD*  ^aa&ednhtg, 
i  gntnd  Jåra  tif  -dmt  gmtmia  Mmråna  Sfpåiet  (»p>- 
tkMediot^tur  e.T9mploi,  åoiHatt  vti  e/ -Mkr 
tr  pmmat  Attmmnm,  -aam  "nu  Htku  på  den  nmnt- 
t»b>  <fc  (Utg.  bm  vSl  itke  IM  Ifii^talet  till  Guitn- 
Ifig*  Mg«^  kvart  wfcoR  tå  i  moraiitkt  tom  i  pkj/- 
mbt  Aomreende  utinamit  {Vtptv.  ir  Hk«  øljcklig 
med  trok«uen  Ur  tom  fiå  fflntm  aidan  der  ban  tt- 
W«iii  IiUnds  gunla  bnrliglist  ^rniwn  en  tf  Hék- 
bu-aiå  Mfpdti^H  »oA  wirfenUjfciR  va^øfttimi,"  ty 
Ml.  valcMirrM  faafva  ndn  ^  Iviideli  'bebjrggrhe 
fot  ««qt  fS«TaD4l«t  ilera  hcrrligaMkofjAT  i  fldemr- 
W;  d«  bntnno^vckfA  aana  tVS&vcliMwcIiTSn- 
udM  i  ^MM,  år  &t«r,  bvJAiet  duck,  m*i  Iler.  f»r> 
mvdar,  torde  -g&  IS&ttT  ,  ffnedan  de  Rv*«ltalKHier, 
•em  'tiaat  med  iftn,  vid  nam  p«>IeR  4>dfa  'i«d  i^- 
daiteken  'i  anm  ISndøvna,  tycke«  vi«a  'Mft  tflømat«- 
><itK  Afrdamia  igSug  Ugit  «n  ■nnsn  Vttg  adh  funnh 
en  ffppBJng  a  Ishvfvet.  Hrad  fcwr  iBfonliika  tdI- 
cowB  i«Dg*T,  ém  ifeitmad-akan  HuXIk  den  liøliga 
tUcn,,  naro  m  lanart  ett  iirtiHenda  ujtpfiamiaat  k- 
lindika  anillst  fSr  jcandkép  og  vølønAap  ,  al  ;iir'det 
fSrvånmSe  hwcu  'fBi&ttBivii  kxnnit  vava  aii  fall- 
konil^en  (dMluHit  •xwd  ^  -meJt  Jywui^«  stmnøni 
\rj*K  Bordivlia  LltmRnan,  att  )bati  iuniMt  iflgifM 
dcM  .ftr  alockaad  •tlK  itdbmiinan.  T.  er.  'Ir,  ISOO 
tttU  oio  bar  Illand  >bitft  it)lj«nl«  Wrdevch  TidtFrSj- 
dad'e  ibrafaUillam::  »iafttmM,  WkorfaciHt,  -TJk  ér. 
k^Hn,  Jfl agtbttt'ton,  Finntto^,  ^t&pi^øm*en, 
JokntMttitu,  ThtTlak-ttoti,  ir^SmdaJ,  Pé- 
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tftr44on,  E*p6Uit,  o.  Si.  Uan  t^Bkas  »åtcilct 
itSu,  uUn  drn  j{tttUU  orittTiM,  kannt  beikyll« 
nitioneu  i&t  atl  Itirv«  trfittnat  i  akt  oit  ftir  Lilc- 
ntarcni  »Dararatordeaanii  ^ara  ganak«  batyrfligt  kot 
d«n  alt  I3ra.  Fifit  ib-  d^stmafftiM,  at£  om  4gtåa 
SfverMathungBr  iek'e  fullriktigt  varbotamt  tyet  tex- 
ten,  Itafva  de  døei  fSrtråfliffen,  itymtirAet  de 
kåtka  erWiUt  af  Verelmå,  dm  Shdre  Peringtkåid, 
Grrfve  Bonde  och  BjSmer,  %ppfaUt9t'  origkuder- 
1UU  anda  och  återgifvU  den  i  en  våUalig  wtmater- 
fuU  dictian,  det  Hvetuka  ipruket  tpeiar  med  Åela 
uu  urtprungliga  tnanSgiet  och  ttgrktu.  Rec.  ikaW 
mcdgft  alt  aptåket  i  någia  af  fifveriSltningarne  iir 
ganaka  kraftigt  och  Irobjcrtigt ,  om  Utg.  &  lin  >iila 
Till  erkaqna,  att  det  »ti  andn  (t.  ei.  GOmuoat 
£dJa,  BfSrwrt  ÆfidrApa  Orvarodda,  bifogad  bant 
Schediuma  åe  Vatringu,  o.  fl.)  apelar  med  all  moj- 
]ig  fåkunnigliet  och  iinakkiahal.  Man  att  de  gamli 
5fTei;«SUiiingariie  akulle  troget  gifvit  originaleriui 
onda  kan  omfijligen  antagat,  alldenitnijd  de  ofia 
gilvit  motiataen  af  daras'  mening,  hvilket  hoa  ot- 
ISudaka  ISrda  ftatadkonninit  oaadHge  ffirriltelKr, 
miutag  ocb  iniKdelaer.  Att  vara  kort  akall  Hee 
euda>t  anfSra  ett  exempel  af  Schlfiaer;)  berSoida 
verk  (Pie  ailgemeine  Norditche  Gaichiehté),  Nem- 
ligen  p.  445  i  noten  lierSttaa  efter  Orvaraddsiiga 
6  Kap.  alt  Orvarodd  på  aitt  t&g  till  Bjamalaiid 
plandrat  i  Finnmarken,  hvilket  dock  (»ager  Sclilfi- 
Ker)  knappast  fAr  anse*  aåiom  Larjning;  etavdan  by- 
tet  kalla«  FindJof^d  (Finnen  Schaaung^  I  Sagnn 
'  ijeif  ^jii*.  Ra<ks  islandska  låsbok)  tt\x  tTerleuiot  alt 
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Orvarodd  ickc  plandrade,  vtin  itrangeKgen  fcJrftjQd 
(kt  faft  att  ens  gi  i  tand ;  det  var  manikapet  pA 
ett  annat  iii»d(6ljai]de  >kepp,  hvilket  icke  Stod  nn- 
J»  batra  baliil)  aaoi  tillSt  sig  dessa  TSIdsamfartn-. 
Dernait  batyder  Pinaikref -it  *(>cke  Find-krefid), 
(om  bytet  kallas,  hTarkvn  mer  eller  mindre  Sn 
Fiån^krOj^t ,  itt  y\\\  tSL%(i  Lappikrapa.  A1IU& 
tv&  dijrg«  fel  i  en  enda  obetydlig  ni:'lJgifl ;  ja  dy- 
lika  exempel  9ro  s&  mSttgfaldiga,  att  man  om&jligeD 
kan  o£*«rtjga  aig  om  riktigheten  af  n&gOn  enda 
uppgift,  som  bSmtas  af  deiaa  npplagor,  ntan  att  nn- 
d«rifika  bvar  ocli  en  i  nignn  gamma!  permbok !  lå 
Ungt  Sro  de  ifr&n'  att  giiVa  osa  en  irogrn  bild  af 
or^ioalernas  ånde. 

Derefter  gir  Uig.  SfTer  til)  att  ffSriTara  de 
Udre  ItErdea  Val  af  tnytbiskn  eller  néntaf  diktade 
Mgor,  faTilka  ban  icke  anser  SSt  orHCt  att  fSredraga 
iramfflr  de  bistoriska,  cmedan  det  Jtga  intrétterar 
ott  att  veta,  hrilken  trakt  pi  itlmtd  den .  elter 
deu  rAa  bønden  f&rtf  behyggt.  o,  i.  v.  mén  att  te 
deua  vdra  wefddert  atamfUrvandter  i  det  imtenta 
af  denu  Uf,  ångtm>,  lefnadustt  och  seder,  att  /Sr> 
vårfva  en  klar,  d*kådliff  och  bUfvande  bild  af  ti- 
den, det  år  åndamdiet  med  vdrt  ttuditan,  och  det 
gifver  ott  den  romantitka  taffoh  likatå  såkert  tom 
denbittoritka^'  Man  tknlle-icke  IStt  ffirmodat  denna 
dom  af  nfigon  som  last  Heimskringla,  Knytlingai 
Bigia,  Njala,  Gretla,  GnnnlfigMiga,  Vigaglum«  S.  m. 
&■  och  jemffirt  dem  med  de  diktade  t.  ex.  nSrva- 
xande;  att  ^tminstttne  Rec.a  jemfSrehe  ntfallit  pt 
nietsatt   sltt  ilr  redan  yfpadt.      Rec.  sk«!'  iltede« 


108  ,       . 

om  éet  Torfi  ,aiilnad  pi  tåånn,  livan  biU  »an  ts- 
ktx  fbrT<ir/Ta„v«ch  den  Jntar«  bild  nan  onhåiUst? 
T.  CX.  .QaciiHui^u  i  dNm«  AoU*  Ktia-lfielaM  Saga 
•attei  tf«r  tiaul4  jhurlager«  4i(I  (838)  allltå  t  nc 
oniksi^g  &r  SQQ,  ocli  ISt  .Abm  nu  .vam  xknfrni  cun- 
lu-wg  år  iåHOa  «kiitle  då  icl^e  «le  m«tta«)igf«da 
7.O1O  Arru  J>a£vA  gjort  e«  Jitoa  <luinad  clW  MrSn- 
driag  i  ttdcjw  ftk«po*d?  T-avde  dw  idw  i  «tSU«t 
fjiir  (let  ifuifrtl«  «£  v&ra  iiriUei«  .■ramAirwBiidtoi« 
liC  ^lUlcTri  JeloadiBiiU  wk  (eder,  lUtlftfMMtyn  :«|t- 
<Utt  »m  rtt  ItdTBken  «t' den  ftnakild&.iJliUMHiMiM 
oullpr  Dcli  .iuAmti,  Min  bb-  fiiaBUr  dig  A>r-«iM?  .Se 
der  Rtc.t  tntreUmkl  och  frnktaa  fSr,  de  rikianti- 
»im  .Ufgai:tiaa  .xiviivdaed?  i.  atitfqritetnnu.  '  Utirn 
nfjcLHiQcb  obollig  ^kad«  in  i^jart  ioa-  InatoridM 
Litetaturcn  Jir  heluiti,  .  .Dmk  ibtSr  juan  .g/Sn  V*^ 
den  riUtviu,  «H  ban  iqgklnBda  .^U  ntgifweridcMBB 
Sagr  fSx  liiUfiruk  Maniqg  Allvjfenpi  ibyg8«r>n&- 
gon  i)f poUkHj  ntan  mdut  Jut'-riBa.iaigti^  «B<difc- 
Ud«  Jiw>™Bf  vtj«uli^at  .ftir  iiuigdnMeiK,  driM  fifilra- 
tiSde  ,%  .de  .hbtomitw.,  ■••nit  Jnttet  iinraifa  iifira 

F.  XXSI.  hi^titMV  <en  (ttH  ,fiUjv  .ai  nolsii 
p.  y)..>f  Jiinta  AmuHMaMA  »id  .C«l.  tSibt,  iJr.  j&. 
IJgmtiiarskSi^  tmoåéslt^  -Sfr«xaigt  lafver.  bl,  l.;Mxa-> 
,  tur«jw.>nd«lningi  Mm  rintM  med  tes,  ^Bfiber'denna 
SCvetuft.  3  12  klaaaer  jnddtiSiAMlEliuig  .p&  d«  i 
St9£kliøln)  fficvand«  duttar'  af  iial.  bMidakrifter. 
Om  iDMi  antag«- tMt  dan»a  fifwaigt  .blilnit  n^- 
^t  af  en  Bibli«tl*kari«.,  :wni  .aHevatt  Sr  dilnUant 
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i  id,  I.it«vlUM  «oU  iH    ien  fMjkitclifpir  citAirt 
is  .krtnbrMi  af  ModitwlBdU  BibliotliekeP.  ilitH 

nsB  Tibw>Iigc«»  &iwt'  ^«  gkmk«  bvqt^m ;  mtw  nv^ 
Jet-li^  mtM  d»  I3nle  i  nn  r^cii  Mk  HmtaV  djIiU 
irto  éiteUMntni,  Mke  t,  bx.  beUta  a(  ffmtfdønt 
EiHori  hittmvitt  iittermrimSrl»%fU«,  amn 
Hrfauffca  bwfcMit  ooli  Utt  øA  hckøRfina,  ath  obv^- 
gåf^t  att  bMii  kimna«  gSt*  tfnv  liH  «»'  e^a  M^ 
■(  bcé»  iMtioitefM  Lit«*attir,  Btait  att  pi  nSgot  aMt 
måika  iirt  oakickliga  <feputi.  '/III  I')  ktasietr  r^  ' 
naa  piytbitk«  QvHtfem  ,  nSml.  SSmmidi  Edda  o.'  w. 
T.  Tilt  d«n  2>  latamlika  lagarn«,  med  lrTi1å*d«dt~ 
bapblaBdai  dta-uoriba  t.  ex.  GRtvttn'nga  oeh  H^r«- 
»lathii^alafMi.  Otw  3}  arten  Mi  pn^a  aifiMgk 
bcUSHil^  aåMn  tnRttfatta»4le'  delk  maHMiiia,  dUfe 
gufcalagtaka  aitlraknnngar-  anlfkndv  førsta  bebyg« 
gMOda  øv  K.  v.t  bvrlka  -aminrngoni  gingo  (Nver  i  ■■- 
pH  ateA  jxem  ^ftrHgket  «cA  Mlmdad^  dOUtr,'^ 
Utt.tte  U«t  alt  étUé  ieka  kan  atgSra  cKaralHef«« 
i  ■Agui  klaa»  aC  »1.  'I.ikMtnreti ,  emcAn  Knrkai^ 
iinB«lMrB*  gå  ttlvn  i  wtgor  eller  dnaa  i  4*  tVrttf 
Aiw«létiM>Jh-a  ocka&i  till  atSirre  delen  yngra  oeh  m- 
galanda  inskrSnkt«  tlU  de  fdnta  kttToMilernk  pA 
bland,  ntati  bjtrja  ofu  med  Adrnitoch  maefatt« 
vuklighri*  Uvn  drt  tiMg«  Navdrn  oHcr  Iwlå  dtW 
KritMb  varlJeM.  4)  i>»  iitt9riskm  fvtdMo ;  an  4ettm 
tfbliilit  plat«;  efter  d«  mytbwfcaakirile  poetMa  lA^ 
trratttwaa  Miftit  miadn  »Oadrmé,  S)  De  bin«HifcA^ 
Mgavu  om  baadarhier ,  mt*  tilldngit  mg  Hlsm  Hi- 
lané}  d««aa  lud«  bvqvfiaiiura  Uifirit  atSRds  nitt, 
eflM-  4eiii',  «a»  tSra  lalnid    »jefft,  frin  BvilfrB  d^ 
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i  an  •!  kortfiCm-ii^  tck*  beUft  lukil^ia.  5)hf 
Smitr  *>•  iyl,  7)  Ue^runantuk«  dier  dikÉade  •■• 
gorna,  lam.  »a§M  fCr  dvt  rikute  Schaktet  i  icl.  gnid- 
frafvjn.  D*  dølu  &t«r  i  da  till  im|wnng  engcl- 
■ka^tpk«  o.  s.  T.  8)  Oc  kathoIik-rriip^M  qvi- 
deiM.ocb  RunoriM,  hvilka  dock  &rø  tilt  inriUtning 
och  v8mb<I«  IkU  olik«.  0)  Koinmealaricr  Sfver 
gaiaU.  ikattcrna,  favartiU  rfikuu  Slurleaan«  Eddii 
octi  ion  den  rike«  H4tUlykiU.  Desu  Sro  Al«r  hf 
tcrogena  verk,  lom  icka  otgfir«  nigon  egeu  klau; 
del  ISrra  li5r  till  den  veteiwkaplig«  eller  tlieoreti- 
■k«  genren.  <l«t  (eiiare  &r  f It  iuwknf vande  poemi 
ai  begga  .arterna  har  man  ra^nf  a  flem  ityck«ii.  iO) 
Aevintyr  (Årfventyr  vora  vaiiltgaie),  bvarmed  den 
ål|^  origiiiclla;  titerataren  aSge«  Iiafv«  ISriTiuitiit ; 
.  man  deua  kaiina  dock  omSiligeH  r&kna>  iSr  en  Ua- 
fTndgrenaf  Literatnren,  ntai^  lifinIVraa  ganika  fae- 
qvåmt  till  7de  ilackea.  11)  BibelfifTcrsSUniiigeii 
och.  andakttbficker.  12)  ,^Några  ttf.de  htkallade 
Jtlån^wet.  och  inf^dda  j4atiqtatriert  tmteciamtgar''. 
Orimligfaeten  af  denua  rubrik  i  en  fifveriigt  af 
hcla  Dationen«  Literatur  Sr  pdtaglig ,  emedan  alla 
dcMa  anteckningar  9ra  excerpter  'ocb.  concrptei  él 
zingB  mSngd  oelii^gaTSrde.  Derenot  Sr«  i  detuia 
fiEmriigt  af  Literaturen  icka  med  ett  snda  ord  be- 
rSrde  1}  13rde  IdSndarei  ^philologiaka  ocb  antiqua' 
riaka.  arbeteii  i  Daoiiiark  ejler  pft  ,  dea  aflligiiii, 
iDgna^^n;  •&  att  tre  fullilfliidi^a  ordUtckei,  tvk 
■pråklarqr,  VidaUn«,.OIai««4Di,  Tborlacii  mingfaldiga 
Iftida,  till  ^11  del  p&  Ia|.,  t»ll  en  del  på  Latin  riler 
Dantka  fSrlattade  ««Ii  tiycU«  afhandlingaz  bir  all- 
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delci  icke  erhåHit  a&gon  plftd*.  Åfraisi  takiui« 
2)  ta  myckcnbet  ekoaomiski  tryoku  oppkattw; 
linrlill  Sfrvn  Ian  rXkna*  O/svri  HkmunKuke  lUfte 
i  Ulamt  BMd  pUnehri '  2  Bd.  4to.  3)  Jarididui 
ikrifler,  ioiom  nyer«  lagatyck«!! ,  iOrordningBr,  ju- 
lidiik«  afliaadliogar,  tryt^t«  tingbOcker  fntdrag  af 
protocall«r)  o.  djl.  '4)  Vetenikapliga  verk,  dcb 
otigioclla,  nen  ttll  itSrre  delen  srveriittningai;  t, 
ex.  Ira  i-åbneMtcker,  ca  liteii  intLropologi,  phych«- 
)ogi,  moral  jemte  flen  under vuiiing*l>6cker  fSr 
Wil.  d)  Hitturifka-arbelen  t.  ex.  Hittoria  eo. 
eletiaøtica  Itiandiæ  4  Bd.  4to,  Olaftent  oeh 
PaaUent  Rejter  i  liland  med  Plaiicher  och  CbartK 
2  Bd.  4(o.  Stephetueiu  SkUdrrHg  af  Itlend  i  det 
18  Aarkundrede.  Eipéliiu  fortiStlningf  af  iilSnd- 
tka  Iiiitorien  (Sturlunga  aaga)  Inda  tHI  V&ra  tidM. 
6)  En  iaynuerhet  pi  lyrbka  arbeteri  af  bvarje  dag 
gantka  lik  poetisk  Literatar,  >eni  deMntom  rSknar 
en  ISrodikt'otn  landllefnaden ,  aoin  Ir  fr3rtkt  ocli 
iiTenatt  p&  Dantk,  et  tatiriakt  epof,  jemte  Sfrer- 
tSttningar  af  Miltoni  och  Pope*  fSraånuta  arbetfcn, 
UDI  enli|!t  infUdde  Engllndarea  dom,  på  aomliga 
■tlllen  Sffertråfla  origiualerna.  Alt  intet-  af  alt 
detu  blifvit  npptagit  i  Hr.  HammarakSIda  Sfvenigt 
iVrklaraa  ganaka  Ifitt  deraf,  atE  Ildet  eller  intet 
deraf  funitiu  på  Kgl.  Biblioth.,  ftfveniH  lidet  aoM 
atgot  betydltgt  af  nyare  .Danaka  eller  Nortka  Li- 
tcraturen,  Men  att  en  IBnl  aom  gjort  uordiika 
faniipT&kettillliufTodattidinm,  aom itnderat  iLnnd,' 
oeh  aom  varit  i  tilllllla  alt  beaSk'a  ESpebhamn, 
■<ke    blifvit    uppmirktam '  p&   nSgot  ^yiikt  tunn 
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•Mk.  Araui  Migwew«  Vi<)*li«.  Finuniw,  Steph«*' 
M»,  Ohfiwa,  TfaarhcNM,,  Tiiorkalia  •.  i.  ■%.  it 
•Mfft  —JuJigt.  DiadtL  Ira  Ako  ti  daawt  mte  a- 
Iew4»  i  UtcJfvenH  MøtBr  lH\  »•«■»;  «■  ItiM  4<r- 
ISi»  idU-  UiMtt;  affJucifvit  atU  d«MA.  dtaler,  nUn 
•tt  flUta  nagiui  Qpf«dr]u>«^t  vid  ilo  d«rati  tater 
lciM>man4*'  wuuMa,  »i  måtte  lim  k&>t  flv«  «t  d«*M 
■knttilSlIitirch  Umi  .lnwn  ban  Star  i  donu^bfindclM 
VbwwI  ojidcKUU  att  i  4»  »lltnfta  SIvaEMgt  «f  i« 
imAiim  nln„  J,  hxilka  utiKdrka  literaivren  ui- 
9r«»«t  4(f"  gifra  åtniailaBv  njgaa  viak  mh  d«ru 
liUvua>  ««b.  (Urvmu*  tilUU  «f  att  liku«  ualVUiMia 
liUifap  .titiUud  vid  fn  viumt«  att»iHMv4  Tglran: 
4«i  <r  »U  feooman.,  i«m  fi^««.  i  f^viilsn  letnuir 
it  IlMvqa  alUi  ut^i^FBcen  ajB^S  alf  Gk-ilftTK  ,i>tM 
aftftf^liuid«  %b»k)iiii«c«.  fi.  »1,  M*cp  pi,  Kgl. 
SiUiotkeket  er  en  k^rkonwea  skSnk  ^t  Uet  ke^ 
littf&raNariicOi  iovk  (ycJu*  .dfP;  r^Un  cxbUIit 
puts  i  <l«Di  WvMle  ksitiakM.  uffl»i»%t.  ti  trii.Ua  fuc 
IfiicU.  Den  sluUlc  Uvan  -mit  radigfne  wli  >u)(Uni 
am  Mgvn  fSttecknitig  få.  tryckta  .npplagftf  Uilvit 
iabUiwtad,  hyilkui  dack.UB&jUgan  ht»  var«  f«ll- 
qt&ndijt  cmedftti  BiUiaUwkM*  b«ad>lnA«4nili|ift 
ink*  onf*ller  lul*  liUn^ve«}  <)»  tr]|«kM  vff-^ 
tagt^n«  ali  ackåi  i  (an*k»  ruig^  ICrbwcltltB  uiri4.tie 
atackW^ika  nfanutcripiflTqa,  emtd«),  dM**  lid,  in- 
gan  islSadtk  a(;h.vidf&  4»tukaupfta|«X  UU'ilitjem-' 
i6tit ;  ja  a^TMlft  de  aldre  (.ve nak«.  ISnle,  M«.Ut^ 
wiina^ktt  k^.  %t  kniuMp  »DR  tiU  »U  I4h  Ramk 
haodakriftar  sll«T  ntr«U  •vkra  lejleri  (å  Sro  dr 
bittft  ocb  tUfUt«  c«4>cea,  Uvon  af  do  i  Sftrig«  vi- 
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SlfoeriagocM,  sU  auft«  ^itotn  ubeeasnéU«- fCi  Ami 
)arcla.'v«rld«tt.  Ville  .cljeit  Utg.  aotligcii  anuurlM 
hutu  oiyckpt  ftf  d«B  i  ijrarige  beyBra4*  d«l  at 
Litrr*tiifen  pi  uågot  vji  Sr-tiyckt,  *&  lutl^  dvtta 
aii(I«aiil  gcodm  elt  **teri>c  eller  nfijjot  aiinat  te- 
ckoM  viU  de  i'eilan  ntgifua'  takrtn;  knnnat  viniuw, 
uint  att  ttåra  6fv«i'^igt«u  4f  IwttdalCrifterna,  EAei 
dciitia  iiilml<iiti2«  slut  l'sljer  fifvrra4Uningpn  aCajeKva 
fsgaii,  Iivarfm  tniimn  l^lifvit  ~«rdadl.  V|  konna 
låletde*  till  aitin^rkiiHisamc ,  aoin  gi  ftha  p«  203 
■lill  ,267  tned  luiiKlri)  stylw.  De  Sru  »nckligm 
med  Mycken  ilit  utdragne  ui-  de  bii*ta  dauska,  norr- 
■ka,  avniska  »cIi  »latidska  fjirraUare  t  .es;.  Snhm, 
Sihfiuing)  SjSbcrg,  Thoflactiii  o.  fl.  Iivarjemte  d«  , 
rvdaii  oiniiiiiade  bliitwUke  Auannc^iueEnaa  liandakrif- 
naw^BiiUckiiiingar  icLe  l^ifvit  .abrgagna(le<  '  Hrad 
coiu  liamlaa'aC  ti- ulika  kSllui  n  naturligtvi*  &rvan 
af  lielt  olika  betksHcubet  ocli  yirde ;  ja  Sfvea  bo« 
d«  BldiaatlcattbaraKe  ISehttMiae,  t.  eX.  Suhm,  Kr 
gaiiska  myckvt  att  ^rbftttra,  cmedaii  ipr&kkiilikeii 
i  uordHka  pbilalogun  på  liana  tid  rar  fqllkamligen 
i  lill  barudom  eller  fsdelle ;  iifveii.ho«  de  aenaate 
dantlta  (idi  nuriska  ffirfalUre,  tom  ieke  gjoHuor- 
dicka«pi-åk3tudlet,ti]-I  blitvudaak>  bafva  m&nga  am&r- 
f«l  i  naoiu  ocb  ordformer  itmmygt  aig.  Rrt,  bade 
sålede*  eiwkat  att  Utg.  af  eget  lardenn^rsrrftd  ratlat 
några  af  deawniMaUg.iOch  t^ckt  sanoiugoi  ti&gl« 
atcg  tdtrmare;  Men  Adninataii«  i  Upplysoiogarne 
vid  !•  Kap.,  (tvaHilt  vi  akola  inskrarika  «sij  fiima« 
•åral  egHaajra,  midtag,  lor^  gaitila  ar%ttail#.  '  Nara^ 
net  Gardarike  4&2ei  sfilrdM  htldattt  af  wta  ataV- 
II 
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vA«n  ffort  i  BohHgart,  Aara  Vtgr  rtmt.rflir 
vj«!!  utør  Gariar  fgåtdar,  «f!idw,  uriv«)  il- 
åotit  'iiBBm  J>&  riket,  htllket  Cjonakenligøn  Ir  i9tti 
lotéit,  Irnnt  Gar&itriki  (te ffnum  ur Hmntiri- 
kvt  'mMl  d«  miag*  fiadcrna)  blifvit  •ammeiMtll, 
KwtmG^-ria-&«nttnsr  {re ir  uréium i.  e.JIo^ 
ifH»)oebffer'xkr rytk  (rotiicut).  Bélmgartr 
'éonuot  OA*  Halmffard)  Er  tingat.  och  Mtån  ' 
'iwmii  på  en  e'nda  atad,  favtlkct  nppkrnninit  af  ryjki 
ttiutoaet  Cholmogori,  hwan  atita  del- fafirttamour 
:frtii  fforå  «tt  bcrg  (moitv),  och  har  silcdea  ickc 
'  (løn  tnintta  Tctatiod  tilt  namnet  Gardnriki,  On 
fBrflft-tgt  'il],  tvxten  Terk»Ngen  ban  uttrycket  „flohi- 
'j^nnAirAte,  A^'Aet  •aftimdiffti  katbu  Gar&arik&'  lå 
t)«nbr  dét'«ud«at  till  tit  bvwn  isrra,  att  Mgan  li 
'ftfittud  i''lM«r,  dS  conmonicatiwien  Unge  vant 
■afbrblieii,  'aVb  xamntRa'  bcTfaligt  (MAia  kruk  och 
rfiM-hftHAnde  bortgVdtndt ,  boh  att  man  vtt  b6r  akt* 
■Ig,  Mt^'tfd^ilAi  tagorblinti  nfrgoti  geognfiik  vpf 
fgih.  1^'sKmma  tid  beaki'ifviaa  Gin-darikei  grftnmir 
illWtHaMékiairdøaig  iifr&itjtland  éUer  J^itltnd' 
i6.-».  V.  ti]\fh  Sr  jMland  (JntUnd)  tynbnymt  uc<t 
'  Fitilobd*  Uetfa  ir  vMkHgeh 'ett  aiifatag,  grnndMll 
pi' tA-V3iEHiig  åf  BtatMlJ^'tiiar  (Jtltiai-,  Pinnai) 
■inei  JStar  (JuUr,  JutlSndit«),  fiVartiH  Scli£hiw| 
Véh  SUliiH  Iftlit  fSrleda  sig  «f  élt  atftlle  i  mytlMn 
't,^  Førb/itr  (fvH^in  n  -  N'orsffv  kal>«d)  nnm 
■otR  åaék.  atiUaligand«  blifnt  ''r»tadt  *F  SMdt^i 
dét*  Danmark«  Inrtorieocb  W«HBåff  i  dtai  iq>p- 
ligh  afajelfra  StfbrHi  *amin«nd«ag«f  dvatk-iiomlu 
blatoiiton,   t*vat   thvxlrycWi^tn  tuladt  «f  Ra*k,  i 
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nnderiSkningeo  om  g«in1«  sprSke[i  unprung.  Annu 
i  aamma  not  bSrledai  (efter  Suhm)  Rystland  af 
RUalmnd  ocli  Ryttar  af  RUar,  olinrd  af  Edda  och 
de  mythiska  Mgorna  nogaaint  3r  belact,  att  Ki- 
tim«  9ro  deismma  som  Jfitnarne  el[«r  JStlarn«,  det 
ar  Finname,  ocb  belt  ocIi  hkWit  akiljaktjga  fr&a 
Fmema  ^eit9-l8i*«l)  det  år  ttyMarnej  men  en- 
ligt Utg.  tanka  blifra  tvertom  Ryiut  och  Finnar 
(Vaner  ocb  JStnsr)  tJU  elt  ocb  tamæa  io)k.  I 
fjerde  noten  bar  Utgifr.  rSttaC  ett  miattag  boa 
Brocman,  som  i  Ingvars  saga  tSnkt  på  Uniper. 
Bviiia  ocli  Volga,  i  itSIIet  ffir  Uiiiia  och  andia  flo- 
der i  denne  trakt,  men  i  tamma  not  bar  Sbbm  Ilnna 
en  gang  ftirfSrt  bonom  till  alt  fSrklara  namnet 
Tmiåhmd  aI  uttrycket  ymitligar  pjå^ir  (4t- 
tkilliga  folksUg),  allU&  t.  ex.  Sfven  Farberg  af 
varim  gentet,  bvilka  of^are  torde  fffrekomniA 
lioilat.  fSrfattare!  Nej  Tmu  år  geni t.  af  Tttuf,  en 
Iltte,  Tmitland  (åledes  deliamma  som  J&twnhem 
och  tkiljaktigt  fråd  ymit-ligr,  der  t  år  radicalt 
likaom  i  arenska  ordeii  .Smeom,  att  Smta  m.  Q. 
Snbm  var  icke  nordisk  philolog  nten  bittoriker, 
bsde  delintom  ,brilt  på  dugliga  bjelpredor;  men 
Utg.  tyckes  (enligt  p.  XXI)  bafva  BUgit  sig  alt 
Sfveraatta  ialiindska  bandtkrifier,  och  ikulle  tned 
rioga  mfida  knnnat  finna  JStlena  namn  i  fijSrn 
Haldorsons  X^exicon  cch  det*  deklinalion  i  Rask« 
Giammatica. 

Från  268    till    338,   som   titgér    slatet,   fSr6- 
kommei    en    afhandling   om  sk^ndinavisks  foi^nSI- 
flnni  Idtotter  felter  EngeUtofl  tm  Legetiatvctiei- 
H2 
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hot  degamla  SkandåumerJ,  )ivarifr&o  Vtg.  f>.  329 
£2r  Sfver  till  åeum  nSjciit  fCrandringsr  i  Svcrigr, 
Dean«  uppiaU,  eliuru  likfom  itiregående.UppIir«- 
ningai  icke  Iri  ffir  ■m&  uiiutag,  Iivilka  dock  flir- 
modligen  till  en  Mnr  ilel  liSrrSra  tran  'le  kildre 
fSrfattcrne,  tom  Uirvit  excerperade,  iit  otvifveUk- 
tigt  ett  af  de  biiila  styckena  af  hela  bokeu,  eniedaii 
det  iitgSr  ttigot  helt  J&r.aig,  tom  intet  liar  atC 
gfira  med  det  Sfriija .  utom  iSvida  bfirjan  blifvtt 
tryckt,  pH  aamma  blad  M>m  »lutct  sf  det  fore- 
gå end  p. 

Sålnnila  liafva  vi  nu  gFiipmGgnat  drnna  bok. 
Att  Rec.  varit  nk  utlSrlig  Imppot  Iioii  ttrsSktaiU 
med  det  skal,  att  ilen  Ur  liet  betydli|>aste  al  de 
iiyate  origiiiella  aventka  arbeteiia  i  drniia  vag<r»i 
ocb  tordc  aaledei  knmin«  att  Sfja  argfiraiidir  v«rkaii 
p&  den  riktiiiMg,  nom  detla  •tudium  i  Sverige  liam- 
deles  AbM  taga,  Iivarigeuoni  dtm.blifver'  Ii6g«t  TJg- 
'tig  fut  brarje  redlig  viin  af  nordiska  pliilologien, 
biitorien  ocli  antiqvilet^rna,  ,  Ingen  ovaMi|;  ocli 
zSttsint  ISiare  ISrer  kunna  utdraga  retulutet  ocli  . 
JfluirSra  det  med  det  berfitnvSrda  nit  tom  UigiFva' 
ren  ådagalagt,  aamt  dft  osparda  flit  ocli  niSda  lian 
anvaiidt,  utan  alt  IiSgeligen  bekU^a  det  Sverige 
icke  nu  fSr  tiden  ager  nSgon  skicklig  ISrd  i  Verc- 
lii  atatle,  auui  genom  utstakando  at'  det  dugliga  i 
IJteratui-en,  aiivixniiig  huru  man  IhIf  gå  till  \ilga 
i  detta  ■tudiiim  jemte  n3dig  Ilandledning,  och  Ifir- 
namligast  gclioni  eget  kriliikt  bearbetande  al  tex- 
'  ten  ocb  (irrerniit tande  på  Latin,  knnde  vagleda 
unga    lardc    uitd  Uigirrareni    flit,    innit    iippvadia 
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och    bild«    aijiiu    inåtiga    flere    msdtaflan  fpå    den 
iii'ofulla  liaiiau. 

S\.  Fclersburg  dta  ZO  M»ri    1819- 

R.  Rask. 
PC  ilcnn«  Ånma-ldelte  »raTede  Liljegren   i  si  ttlj-taåt 


L'eber  die  nonregischeu ,  schwedischen 

lind   islundischen  Lileraturen  und 

Sj)rachen. 

(Af   Wiener  Jnhrhiieli«!  der  Lilleratur  6leT  Bind,   *)u«T«l 
i   Si.  PeUrsborj;  i  ForSiel  (519  i  Anledning  .fFUriU 
UemEerkninget'    I   »»mina    TidukrlCl    om    den    daniké 
Lttteratnr.      Hun   Bk  herpå  ikriniigt  Svir  med  Ind- 
hydelte  fra  ColUa  tit  el  dttuga  i  Skrlfiew  Ud|Wc)«a 
(or   Bonorar,   »ea   Ihan*  Jifrajta   fra    St.   Fetanboi^ 
-   den  13  Ju].  181!^  gav  baiu  iLke  Lajligbed  dertil). 
Tiifi  Noraeger   (prt-clien    and  •clireibru   die- 
Klbe  SpracUo  -wi«  die  UStién;  idieie  Spxaclie   xer- 
fallt  abtrr    iti    Piorwegen  ■<»    \rie   in  Dånettmrk  in 
uaiifiigfallijf«  Uialekt«   unter  dem  iValke,  wdclm 
in  beydea  lieielieu  viela  Wiirtcr  ani  der  altenakao- 
diuBvitclion  (i(Uiidi*cIieii)  SpraeUa  bchalten  bat,  di« 
ia  der  gebildelen  Uingaags-  und  Scbriflipraehe  bey- 
der VSiker.  gans  ungcbi^uclilich   aind.     U«cb  aind 
die  Dialelite  .dJEaer  Spiaclie  vom  Eiderfflutt  bis  bu 
Fhtimerkett   bioanf  ]uura   to  veracbieden   -ww  di« 
(ItntKlien  Dialwkle;  tia.  gehvu    anrli  allmalilicli.iii 
tinaiider  tibcr,  und  ItMrii  aicli  iiicbt  wie  die  dciit-. 
u.'Iicu'ui    dieobcTcu   utid   nicdereii  betlimiBt   v.uu 
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'  •inauder  trenneti,  wiewobl  dmii  lontt  di«  uorwe- 
gitcheti  mit  deo  oberdeutwlien  vergleJcliHi  k^nate. 
£•  axiitirt  folglicli  keine  itorwcgitcbe  Spraebe  in 
d«r  Litentat'}  aondern  eine  gemeiMchaftliche  fiir 
Ilåæiaari  ■  und  tiimvtgen,  die  ebrn  »walil  nor- 
wegiacfa  al*  dSriisoli  genatiKt  ««rd«u.  kean ,  wanu 
man  aicb  nnr  danmter  «iébta  Vencliiedeiiei  oder 
Nenca  denkt.  Di«  Norwegcr  baben  immeT  »eit  drr 
R«l«n>MiaM  einen  aebr  ebreiiTollen  Tbéil  an  die- 
■er  gevObnlich  *o  geganale«  daais<;ben  X^terMur 
ganominen.  Der  mte  walirlich  groise  Verfawec 
in  dXoiwher  Spracbe,  Baron  Holberg,  \rar  aaa  Ber- 
ffen  in  Norteegen  gebiirlig.  {Bolbergi  auieilestno 
VVerke  aind  neiilicb  tou  Profeuor  K.  L.  Raibék 
in  £i9peniagen  ia  eio  and  awanzig  BSnden  8vo 
btfraHigpgvban).  AI*  G«*eliioliticbieibar  und  AI- 
taHlniBiifanGbaT  ilt  SchSntnf-mt  Raobt  beriibnt 
gewordMi;  -  Vctn  dep  ^etalebcnden  anigexetcbneleu 
ntfrwegiabben  GalahrtFii'  nHd  Sf^brinneHrrit  geniigt 
c*  bier  HVn.  flNrtaiath  nnd  Rfttrr  Ch.  Pttan,  der 
ia  S.vpt»hage»  Icfat,  vnd  Steges,  'wet^r  Ava  < 
deattcheB"Pii'bliku>al>(skannti*T,  anKufiibren.  W«r 
vbat  diø  Vardiaatte  und  ainxtla*  Arbeitnu  diaaei 
»tid  »nd«rer  Sebrlftttaller  beyder  Nationen- -wn- 
Urø  Ali(kupfl-:w4in(ckt,  aabe  ftitfftaHax  Ifyempi 
IhnwitBotvi  JMleratmieiailMn,  XtføaAvgen  ISåS. 
imtif  T4aiT*  Mo.  (kMtat  acbtschn  Tbaler  dSniacb^ 
Uaber-die  game  ItthtftltchB  liiterator  b^dw  Na-' 
tlvuaa  'kauu  man  atdi-  einoUebaniobt  TvncbaSM 
in  dMn  trefflicban  dAiitbbcn  Itcbrfancb«  und  Bay- 
q(MMa«nnItuig  det  Hnrn  Probaam  t^.  X.  Jtaitøb. 
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JC^pnnitf9Vi-  ISJØ,  ^vrty  Bda.  Sro.  W«K-.al)er 
,  d«m  «!liaShIicIwi  FortM^lU'Jna  4iuer  X.it^^tfw.f«)-'. 
gen  vrill,  flnd  di«  Yerdicnito  beyder  Nation«»  ba- 
ter  Mch  od«r  nJt  denen  derScbwadan  TcrgUipIiRni 
der  Mhe  ]!tger^ffPort^^e^te  (fti^Bøgar,  »om  fil' 
konpift-i  dø  tre  mtrdUie  Rfga-,  (VazaeidHiiMf,  dvr 
Biic}ier,  d>?  in  den  direy  hqrdjicliea  Reicbea  (j^hr- 
licli) .  IiBr»)fk«»>>P>en),  MtipeHAagtai,  ia  der  dytdo^, 
dm^tfien  pK£hka»dhaig ,  wo  lait  all«  akapdiQ^vi- 
Kh«'Sacben  xu  haben  *ifld',  —  wwlcIlM  9li|c^|i 
deiv  iL^ip^}gn  Uoiriutalag  cntfpripbt. 

Die  Sch^aden  •precben  rine  atwaa.TCVachia-^ 
done  Spraclir,  di«  in  der  Vyprtbiecong  d"r  itUt 
ik^ndioaviicbeit  Oall<ndi(cIien^  nither  Itc^c,  ia  dsw 
W^ftftiobaU  n^hi:  d«TO|ii  #t>weicllt^  fveil  ^i«  ri«!* 
inmip  ■yVSFtfir,  teaonder«  franjilMucUo,  an^gtfiqinn 
mea  l^t;;  if*,  .Aiiwpraclw  in  Se^f^eden,  Mift  -^ipfa 
me|ir  ED  dpr  devtMben,  in  DåKOfifirh  mebr  bh  d«r 
alten  itlSndiifclUlU ;  .dmtblifgt  vieUeiojit  nonii  dWr' 
grfiMt«  Vir^ncImd^bvydAr  lutnent  ak«;id4n«viicltad 
Sprwbirn  in  der  Hecfclsclireibuilg.  die  n«ct  wkt  nnt- 
ichied<R^f^  GiuhdsStEpn.eiMg^clitot  >■(•  Q>*  fcWei 
diuii«ø.''H'<lirlA'>:  w^dube  .vm/i  4^  .dSaJMJMB  ab){i%« 
Iwn,  »«d8ffBi>)iq.9lt  in  Ji]K,^fittet,  mej}tåe  Hå«ii^ 
ardiof  $ve.  Suwkfi.y  K^t^vtk^n  371(9  Sx o  .^m 
Stilen)  mbwedi^hef  a*u4vf,iiftexhaih  fii*  USnen), 
welchM,  iwgtiobea.iiijL.d4n  dfwtwJwB  Idi»*ipj»i 
eiii*  Ide«  von  d«  gro«»h  AcJmUcbltfJll  dw  i)9tiiy 
kIko  Sprapjiqti 'geiWA  kana.'  .  Dl«  ;uaMtfblicb«l> 
VatliiefMta;  Hi».tiA- itimi^.Ci^iilU:  n.  mi  ntnidii« 
AiViHøi^cbffUen  erVørbcH  \miut},,  tim4  vvitm  Qa- 
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lufarteii  Volil -'bekaiiiit.  ibte''Mt  ^ef-'bei^tintat« 
SprichfmcWr,  L^e^hrhiff  ået  beate  Cncliichl- 
tch^efbrr,  (eiiie  gtono  •diwedhcliB  Gevcliicbte  (4 
BJo.  4toO  wurdoHber  iiitfbf  efeitdigl".  Von  dtii 
liithtetn  ■  niinmt- Kellgrren  idfo  eiite  Stelle  pin,« 
htt-  unier  Kndvtn  Trauerspiclé^rkcUriebeii,  menteni 
nadi  eigrnlr!indigcn' von  driii '  KSni^  Guétaf  ■dan 
VritteK  gfgt^litiicit  Planen  tind  Glit»firfriii<He  fwii- 
zSiiicli  nbgttaait  warch.  Lidner  wird  iii  der  liS- 
bern  lyViicbeii  UJchtait  lioclt  gfsicLatst.  BeUmtn 
■wn  ein  anakrpoDHteber  VulKidicbter,  xa  Atm  vre- 
nige  Nationpii  tin  Gi'gemtiJctc  auriretsni  Mnncn; 
er  bat'ieilii^GpiiSiigc  mcislbn*  inijtrovj^rt  und  mund- 
})ctr  roin]^»liirt ,  din  Worle  sowobt'  alf  '  Meledini 
■ind  imclibei-  viin  ■eiiicn  f>'reifiidpH  ni«dérgeM)mE- 
bni  word'eii.  Mart  bat  dte  getaininelten  Wnke 
allhr  diescf  (und  atiderer}  jii  Stockholm  hcrau^e- 
gebeit,  iiiwnderbeit  <lle  det  lelztou  '  mit  groSicr 
£les>t)>  gedtiiokf.  Daroii  AMerbetSt  nietri«cliti  Ue- 
bera^lBSng  dt«  Virgil  und  Hofas,  wltd  al«  eia 
ftfvlatentiJok  angeaebrn.  Zu  den  jrtttlebendcirlir- 
rafamten '  Verfaisn-ii  gebSrcit  lir.  af  Z^opo/rf,  dci- 
a«i  geaamnite  Werke  ovreymal  in- Slte&Aolm  bti- 
MSgegebeti  aind.  Dfcr  HVfprediger  Afte^at  bat 
dnter  mebreren  gelehrtcn  Arb^én  mit  groHrm 
FleJH  die  nltrn  acbwedi*Gbe»  Valks-,  itnd  Helden- 
lieder  gesammett,  und  mit  Melodien  in  drej'  aebr 
amober  gedrncbten  OctavbSndan  ]iérausgeg«bea  (90 
mit  Profeaaor  Nyerap  die  djttritebea  Ukltenlieder, 
te  iSml  kkinen  OctsVb3nd«iig«aamiiwlt  faai).  '£ine 
^«ii«  BearbntnDg  d«r  (cfawediscben.  nelderlirdi-r- 
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Melodien  nk  dentultrr  Vorrede  iit  i<i  MoppukO' 
gen  VAnHrn.  ia^inrMh  GvUniand  rr.-cbicnen.  Der 
bernbmte  icbweditclie  ItcJcbdintoriegripIi  Kant- 
leyrath  •/.  ^  HaUenhcrg  bcKliSflfgt  mcIi  nonb  m 
geiiieiU  liolien  Atter  eifrig  mk  orieiitaliii-lipr  Uiins- 
kenntnisf,  rrliwt  vielcllejr  htcturitclie,  aiitiquaritcliø 
Hnd  phitet«giacli(-  Arbeiteii  l\uM»  in  McliwetlisdMr, 
tlieiU  leteinJMlitr  Spraclie  børauigrgeben,  e.  B.  etiie 
bittoHicIi-plHlologiache  Krklaniitg  dvr  OSeiilMrung 
JaimtMMt,  drej  Bde,  8«o.  (scliwedifili)-  ~—  De  «o- 
mutilnu  IkcU  et  vuiui  -~  eoUectlo  nunijtioruin  en- 
fcanan  n,  m.  Sefir  aiiiiiihpliclie  und  vollntfindge 
NeebrJcbten  ubcr  alle  hiitoriiclien  Aibtnrpu  drr 
Scbweden  -findet  man  in  VanvJivtts  BMlatheca  hi- 
Uorica  Sve^otA.  Die  USik«  uikI  Norwegrr  ha^ - 
brneiiie-  vtil  cempcndiS^ere,  aber-dmrb  selit  MrltSit- 
here  Iiift6fi»l>e  Bibtiotiie%  Ton  G.  L,  /iadem 
fidetuelétS. 

Ancb  in  Fittnhmid  itt  die  eeliwetlis'cbfr  Sfira- 
die  anter  den  bSbern  Klastnn  iibnall  die  bel-t- 
•cfaende,  und-  die  Fihiien  batieit  einen  i-ubni^'olleii 
TbftI  an  der  ichwediicbeti  Kniftir  und' Litcralur 
Senemmeii.  Unter  beriilitnlen  eiiigt-buruL-n  fitinl-^ 
»hen  Vetras«erii  Xeicbnen  sich-  iMMKtet«'  fulgertdA 
ans;  Pnfettor  P^trtAm,  weicbrr  Viele' »fbr  icliSfe- 
bare  BeylrSge  xa  drr  fitiniscbni  Gwcbitbte  {grBia- 
frrrthrits  lateinitcb)  geliefert  bit,  %i'orau*  Rilks  tind 
I'thherg  aelr  viei-  gr*c*6j<ft  habm.  I'rufruu^ 
nnd  Prrdiger  Ftmizéa  l«bC  jcIBt  ii\  Schredett,  und 
i<t«o\robtwegen  aeinei GliaraliTci'«  ala  aiiiirr  sobire- 
^clicu  G^iclite  acltr  Ii4ch  snd  (r>l;-cmt'in'  ^csehiitzt. 
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I^MktM  Cr.  Mmvali  luit   éiw    Rfth«  JUiH«exUtion«(i 

nbcr  di«  £niiicb«  Spnøbe  (hetomJari  die.  Qrtlwr 
gnplil«  uad  Cmiu  luid  PrSpMiiiime«)  mit  .twStHi 
^iloMpbiichen  PoricliHDgagntt  gnclir^kjBii  j  ji^tt 
■rbaitet  cr  an  cin«in  v«llit&adigaH  finnMcIwQ  Wlir-' 
terbacbe  and  Sprxclilelirø,  die.imf  KotUn  dr*  fiic 
IfliiW  grow*  Aufopf«rungoa  flir  difl  WiH«BKliaft«i 
■o  beriilHntcB  fuMitcheu  G-rafen  ,¥»»:  AwdMwv 
•B«|Mrb«itFt  und  amjtVgfben  .werden.  .lit^fwtiuc 
■Jtuiéii,  dmr  ia  Wiborg  lebt«  h^l  ran*  ItniTc,  KM« 
Uebentcht  dar  finnitclwn  Sprulilebre  tcliwnlfMb. 
^ufhriøbeu  (ISIS),  und  vial«.  kleioe  ^nniacb«  G«- 
'4'cbte  un^  Aulaiitseiiirda«  y«lii  ^rjiefffrtt  WViVvn 
ejaig«  fn  kaner  Zeit  drejrtnnl  aaf^lc^t  v«cd«ii 
■lød.  Di«  icbvrediaobff  Vølkfipraolm  MrWIt-  ében 
tQ  wia  di«  dSniicIie  in  vivln  lUnadartrn).  i«  .#fi||»- 
iffnd  Ut .  die  )^^</moA«  cUv  ■ptrkwiUdigM«  >  in 
Scåmeden  dio  dalekarlitcKe  (daUkan),  wMcb«  dm 
iijkrigvn  Schwedeii  vOlig  uuVaratSndliab  itt,  aber 
nar  in.drey  Eirclupielcn  und  swar  nit  ^ctrScbt- 
lichez, Variation  gea|*ro;;keR  trird-  Amobder  Uufl» 
PHtrikt  R6*btg^  in  Vpiand  hat  aoinen  .eigvMb 
Qiftlvkt.,  der  von.  d*n  nnigcbtKkn.sientllcb,  vcr- 
<wbi«den  iit, docb  nicbt  iwTtTat&jtdlitb.  £iiw.V4>" 
teuBcbnf«  und  genaiw  BenfcMibuag  da*«elbén 
wiird«  sebc  intereiMnt  aeya,  weil  mim.di«  alun 
Iin*Ma ,  ( VatJigvr.,  die  dpn  ruMittili«!  NiVDWii  »acb 
(Ugrderike  bjacbun)  dav6n  beileiteakSnnt«. 

.  Uit  tkandi^vwcfaen  NaUfmuo.  verftdboo  øin- 
•ndn  obn«  alle*  (Sfodipm  »cbt  gnt,  aaoli^VHn  ga- 
bi|d«de  I^eut«'  iu^  uig«l|^ø4«^  ScbriUm  in  b«j«> 
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don  SpTKchøni  dooh  iat  vMllvickt  ån  SchwviliMlw 
den  Ditnen  nin  weuig  icliwvrer,  «ucb  walil  O*  iH* 
nitclia  Literatnr  in  Sdmeden  luebr  Twbttitet  aU 
»ngvlielirt ;  qnlvrdeuen  k«nn  OMa  Hck  *ehr  gtit  mit 
einer  vnn  diaieii  5pr«h«ii  iilwrsll  in  Donemerif 
Xonragen^  Scheedeii  niul  F'imUimd  dar^IirlUu* 
Du  VcrhaltiuM  mit  dein  5cliw«diicben  in  /'tnn/smf 
ilt  lonat  gatu  anden  ala  mit  tleiu  USnitcbaix  iu 
A'onvegea,  In  Fttudmul  iit  nSmlicb  dio  (finnJicbo) 
VolkiispraGha  von  d«in  <cfaw«diKli<n  ao  weientlicli 
und  giUKlicIi  vencbudoni  dai  man  Icaiamirgani  ein 
(j{eborg4M)  Wort  davoa  vtrstehti  pnd  dal  finsiuh 
lait  iiberall  gepra^gt  wird;  in  NonvtgeH  tibvw' 
■ind  -dis  VoliudialeLte,  åw  nicbt  gewhriaban  ww^ 
des,  jiiti  Variation  ▼OB  der  gcbildaton  Spracba  Ui 
an  die  lappiiindiwbe  und  Ænmarfciiabf  Greoie  hitt- 
anf.  Di«H  akandinaviiche  Sprwbgvbiet  eritrcdct 
licb  aoldteigvitatt  tqu  ScUefmg  in  Danmtuerk  fut 
bta  St.  Pater^urg,  und  aiSiat  aowobl  bay  der 
Nema  ala  b«y  der  JSider  mit  dem  Deiiticbea  itf- 
lamnten,  an  .allen  nfedlicban  lUEarn  and  Inaeln  Avt 
Otttee  apriobt  man  ik^odinaYiadii  an  ^llen  aiidli- 
ctieK  deatub.  Dia  nordiicbaa  Spittcfaan  lind  to 
vcncbiadea  hob  dam  Dautacban,  daai  Iumi  Nord- 
bawobnev,  w«nn  :er  dcutaeb  («<  aey  boohdeutacb 
oder  plattdcnticb)  fafirt,  obie  ei  erJernf  sn  babaiit 
dai  garingrte  d»«oa  verata^L  Der  Unteracbiad 
liegt  Mwobl  in  der  Aimpucfac  ali  WSrtCormeB, 
FlKxion  und  KcHutraktiniif  anobrin  TielangSnelicb 
Tencbiedenea  Wfirtem',  wiawofal  allacdtngf  dia 
■aaiitenLiiir  .den  getahitaa  Sprac^fonctvr  deutlicb 

..-.-Google 


J24 

Briinj  Hirc  VtriVÉiidlscltift  vrrratlifii.  Sieli  dit 
VtHKile  imiuvr  nngeltSeliiiKlicR  Spraclilvlire  nebtt 
riaun  khritn  Ijelii-buclir,  Stockholm  tSt7. 

Bio  iilOttdiscåe  SfntiiAie  »t  die  malle  ikindi- 
iMViacbé,  wovoii  das  j-rtiige  IlSniiche  nnd  ScWe- 
diiclie  Ireratamuwn  ;  iie  %ird  hucIi  fast  gSmticli 
nnTtrSiideit  iibev  die  jjnnze  Jiwet  £>^s|irnclieii,  gc- 
»cliviøbrit,  grpnnTi^t,  ttnd  in  allen  gtrlclilticIieiiVtr- 
iMiidliingeii  gebranclit.  In  Danemark  imd  Scfimedat 
liat  iitaii  von  .dirat-i'  gciDcidsi'bartlicLeii  Uriproclie 
kcHie- DenkruaUr^alt  t-imge  von  den  itltesteit  Hu- 
iiemlLiiieii ;  dodi  iiSlirri)  »icfi  die  alten  l'rovituial- 
GesFtae  lebr  daliiii.  lu  AortecgeH  Iiat  man  aucli 
eioige  getclinebene  Gewtxe  und  anderc  eiiilieimi- 
athe  Bik lier,  die  rein  isliilidiBcb  abg»faiat  aiiid,  ebe 
die  Spracbe  liirii  dort  ta  veianderit  anfiiig,  !)■< 
»laiidisclie  i«t  regel re'clit  und  B^I^'Ide^f  ea  bat  ein* 
ktinittiube  Gramniatik,  uiigefabr  irie  die  lateinifcbe 
welclie  von  dem  Vcilke  »o  gpuan  Beobachlet  wird, 
dwu  man  an  dem  gei-ingiten  Feblér  den  AuilSndct 
crkcniit.  ':  Ueberall  liiiddie  alten  Sagas  (beionden 
diejeiiigen,  die  v«n  idSndiscben  Hclden  eraiiblen) 
die  funieluDtte  Lektiire  iur  dai .  Valk.  Wie  c* 
luil  dieiem  Jiittoiiaulien  CyUni  der  itUndiscben 
Literatnr  beicliaQeii  itt,  crbellt  »u»  der  Lleincti 
aber  trefUichen  Scbrift  de*  Urn-  l'rolewor  und 
Dr.  "A.  E;  Muller  jAer  den  Vrtpnmg  und  Ver- 
fall  der  itlinditcken  Hittoriographic"  Den  In- 
halt  und  WeFtli  allei'  Sagas  eriieht  man  bus  dn- 
(cllii'n  Sagabibliotkek.  Aber  dvo  lilfiuder  batten 
sleb  aucli  Jii  undeiti  Zmigeu    der    LiteTAlur   aul 
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vtne  glftAzends  Art  faervorgethMi,  faMondert  in  åew 
Poeii.  Die  altere  {tåmmditekt!)  Sdda  iit  in  (He- 
ser  UiiMiGht  du  beriilmitett« ,  lie  beatébt  aut  vitl 
unil  (treyuig  beiilDitcIieii  OrtHngeii,  wnd  tia  Pmf, 
die  von  cbtiitlkben  Vaifaiirrii  Iw rrii liren ;  vi«!* 
von  jeiicn  besialiea  iiich  aut  die  Nitijdangen,  «uder« 
>uf  die  GfitUr.  Hr.  txn  der  Jl^em  mtd  dit  Gt* 
hru^er  Giiinm  balipa  acbau  da«  AraKclie  PublikuM 
mit  smuen'  Tbeilcn  dimcc  nardi«di«u  Banure  b«- 
l«nnt  (MMcht.  Ein«  v»IJit£ndig«  Ln'titclie  Ani- 
gabe  von  dtm  gatiieu  Tezt«  a]f«r  srclii  und  dr«^- 
K«i|i  (oder  ticbrn  und  drcyuig)  Lieder  bat  A^e- 
Jåu  nacli  mcinrr  Hedaktiun  iti  •SiockAoim  1818  iit 
Hvo.  beranigcgeben,  Sai&e  acliwwliacbe  Utbenrt- 
«ang  vrird  hatd  n-acheiiten.  Di«  gi-oti«  kopctifaafk 
ner  Aaagabe,  di«  Frofesior  Magrauai  fort^M«tat 
bat,  wixd  boffentlicb  baldvoii  ilim  beflchouen  -nwr- 
d»*).  AdcJ)  v«n  der  gaiioeii  Jilngercn  (tnorri- 
^cAen)  Edda  n«b(t  SMtda  babe  icb  riu«  -krlliMili« 


'}  Ich  itiBis  bi«  vftiAi  tIeiricD  Inthum  im  AnieTgelilml' 
lum.  Jrittta  UaMln  (fer  Wiener  Johrblkdier  (p.  tV)  bn^ 
richligeii}  der  verdtetiltTolle  und  litriiliitile  IvlAadøk 
iVo/ctier  JUofiuKfliliii.loiiinUcIi  niclil  ilai  ^vaH-niitgniiii- 
niicli«  Intlitut  (K Diitmittian)  iii  TIiuLiijtLeit  geietit,  *Oii> 
Jern  isl  iimgekelm  von  deiBSttI»n  iiir  FoMMiliiiuB  iW 
KdJa  engiigirt  ■Rorden.  Dagegen  li»l  die  Knmtiiissioii 
dem  lim.  Prorutor  und  Biller  /;.  Thorlf-iw  i P liv  vid 
»I  verdnnken.  TT^iT*  inpn .  das  Gii/tfliiKg'gurU,  iinrl 
Xjoit  MtjTA  *ind  Ton  Tliorlelin  imd  dem  teruMtbenen 
^.  Thvrlnciui  niclil  -von  JMa^nuteH)  lierews^selwn. 
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AMgttbr  m  iSMcAfofin  bototigt,  'di«  nicbfeteiii  itl 
Hm  Bnehhandlang  komiaM  wird,  uud  yrtta  ebto- 
Uih  titte  fl^wedndie  Ucbonllzuiig  vatler  der  I^eue 
kL  Dt*  piMliwli*  LiterÉtor  bat  imtner  hey  åen 
hUmåeta  gebliibet.  £s  leben  nocb  nebrers  Skal- 
den, dia  in  '  altan  Varaban  (tnft  Alliterallon  8cc.} 
dicbten,  und  iibn  das  gaaxe'  Land  bernlimt  tind, 
vnd  dl*  et  in  ei«em  Tretteni  Kreiie  zu  téja  vet- 
dienteti.  toie  Pasnontpiialnirn  von  B.  PUwMoii 
•ind  iikn-  fanfztbnmal  in  Iskmd  aafgelegt  wordni. 
Der  alta,  ehrvnitidt{e  Prediger  i.  Tkartaicton  bat, 
nm  nocb  ein  Beytpiel  ni'  nnmeti,  auiier  "rielen 
•rntt-  und  ■chn-Ebaften  geistreicben  Originslilii' 
ckea,  anch  Jft/f«nf  Paradite  1(m(  tnit  bewnnderanga- 
K|itrdigem  Gliiok  -HberBettt.  Mehrere  Iiabe  iA  in 
Mainer  i»>iadifcb«n  GTkmmettk  eTwabHr/.tmd  Pro' 
ba«  in  Dwioem  bald  in  Stockholm  bermskonmien- 
den  itUndifcbari  Lebrbncb«  angefSbrt.  Aucb  bat 
Uland  liocb  eiani  anigezeicbneten  Stiga«cb}«ibdr  'in 
Hrn.  /.  Etpélin,  der  die  itlindiacbe  Geichichte  Toa 
den  Zeiten  an,  wo  die  alte  Saga  yentninmte,  bil 
Mal  die  untrigon  Tage  fortgeaetzt  bat,  FittntJc 
ktamåi  aebr  reicbbaldg«  Bitttaim  eet^eiiattica  Jt- 
kmdiae  {Bafn.  vier  Bde.  4to.)  iit  bekannC.  Wnt 
die  Verbreitung  der  nenetn  Kultnr  bat  die  in  h- 
land  bestebende  kSniglicbe  GeteUtvhaft  fOT  Se 
Landesaufklårung  riihmlicbit  geårbeitet,  Zum 
Aulrecbtbalten  der  Literatar  ond  alten  Spraeba 
bat  aicb  vor  ein  Paar  Jabren  die  UlamliicKe  Lite- 
rår-GMellicåaft  (aowofal  in  Itland  tUKopenhagen) 
gabildet,   nad    acbon    3io   groi«« 'iiUndiscfae   6«- 
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icbicbto  SturhkgOMifa  jn  Ori^iialUXt*  henm$»~ 
gthea,  aueli  «iAi»  åUmdtiøke  ZekuHf  sod  mttk 
m«Itrcl-e  baCrlicfatHche  AtbvJteti  «ngefaiigMi.  En« 
gedrfinft«  UBberlieht  obsr  die  ganse  JalSndiseh« 
LitMamr  (Ml  1777)  Kttéit  B.  BInmri  Aiffottk 
Uterwrta  ItlOndiae  CAr/k'  et  £^.  Am.)  leh 
braMlie  kanm  za  crwitilien,  du  TorfM«  (To^te' 
<aR>,  tjitd  5it.  Thopbusiut-  gekorne  ililflnder  mr^ 
wie  «n£h  dør  UVtnBJtiitaHiti  da  BiMfaaaer  TM»- 
valdtm  ht  vos  JaMndiichep  Aehern  in  Kopadiaffeit 
gpboTen.  Bedenkt  :  man  liierb^y  ,  daat  die  ganxb 
Bevdtkcrang  de«  ungeheurani  wiiatMi  Eiilandea  nle 
iibeT  iaaiaig  tauhend  Seeicta  betrageu  faat,  aokaim 
man  woht  mit  grSdtein  Fug  die  Worte  dea  aohwv- 
diactirn  Dtcbtera  {wenn  «r  mein  Vatcrlmd  Amv- 
mafk  preiiH)  anf  Ulamd  anwendpn: 

odt  mmm  påjanitnt  nmd  ett  ouAi  Umd,  tomg/oM 
med  miniii*etalriM  iiMkt*itt,rtf]a9  moPs  tUiet! 
£t   heiMt:  Nanne   nniein  Landi  va  eia  kleiiWMk 
Votk  einen  jrSsiern  TLvAm  txyror\i*a  7 


Om  BehSeTnelaen  norsk  Sprog  i  Anled- 
ning af  Morg^nbladel  1828  Nr.  20-23. 

(Ar  KabeDhaTDi  Skilderi  1828,  Kr.  ]9) 

Hl  aogéa  Strid  en  Ovdatrid  i  egentlig  For- 
•taad,  li  er  det  viit  nok  den,  ««  Sproget  i  Notg« 
hOr  kald«  iwr«t   eller  émtuk;   jeg  aknlde  darfiti' 
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nappa  llnve  aiuet  itt  v«rd  «f  ■alM  FcO  til  Papi- 
ret for  (l«ime  Sag,  Uvia  ikke  den  lærde  ForfatLer 
til  dtt  Ulige  Stykk«  oin  .^Nunli:  Sprog,  Nonk  Li- 
teratiu"  i  2U  arge nbia det  Nr.  20 — 23>  med  'el  ■» 
Udførliglied  liavde  '  o-ri-rtt  adakilligt ,  aooi  aynri 
TaMciitligt  og  vqttigt  et  betænke,  fot  men  tatlci 
eig  pi.  Dommcraædet.  Jeg  inS  forud  brmscrke,  at 
jeg  ingenlunde  aelv  vil  enmasaD  mig  Ret,  lil  al  af- 
gSre  Striden ,  men  gjsrne  itidxflmme  det  norike 
i''olk  <leii,,'ak{lnt:  det  a&ledea  kemoier  til  at  dfiami« 
i  »in  egen  Seg;  da  feg  aiuer  det  fer  min  Fedre- 
nriand  aldelet  ligegyldigt,  Lvad  Udfaldet  end  »onne 
Itlive.  Men  Tur  Foif.  kan  )eg  ikke  initrMunie 
denne  Ret,  d«  Jian  aynea  alt  iot  atcrkt  greben  af 
petrivtiak  Iver  imod  de  Hrr.  ]U.  C.  Hanaen ,  og  P. 
T.  Hanton,  furdi  de  have  vovet  at  skrive  „det  dtat- 
AfcøSproga  %nlaxia";  aanit  „Hatuké  Gloaer"  til  cd 
tjak  Læaeiiog.o.  dealt-og  ikke  ænset  to  anoiiyDir 
Stykker  i  Rigatidendeli,  eller  lir.  BergrSd  Pcfer- 
aeni  „Bcttcnkniilg  over  andet  Uitkait  lil  co  Lovuui 
Norge«  IJergvæiker."  S.  497-549  (mlakje  tre  Per- 
soner i  én  podiutiiik  Væretae]. 

J'Vnt  mi  jtfg  pi  egne  ug-Land^iniends  Vegne 
yåe  lir.  M.  C  Hansen  deit  bjsrteligste  'l'ek  fer 
Iiins'Fursffg  lil  at  udfylde  et  betydelig  Uul  i  v.tir 
^ileralur.  DrcnæU  må  j^'g  bemærkr,  at,  vur  Fori- 
i  Uorgi'iiLlatlet  i^ainmenblaiider  lo  eldelet  lorskjel- 
lij>e  Spdigaiiiite,  »I.  ])  oQi  ,dct  gamle  nordiiike 
Sprogf  rette  Behævutrlse ,  2)  om  BensvneUen  af 
det  i  Noi-gennleVMide  Skriftsprog  og  dannede  Sprog. 
IJet  f^rate  \il  jpg  ikKe  lier  indlade  »gi,  for  ikke 
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•t  g6»  mig  ikyldig  i  Forf^  Fejl ;  ipen  det  er  do| 

■rtigt  nok,  at  den  etfinte  iilandtke  HiitoriMkrivet 
Snorre  Sturleten,  ju*t  i  den  -Bog,  liTor  ban  taler 
om  Ynglingeættnn  i  Sterrig  og'alle  de  gainle  be^ 
rSmte  KoDgrr  i  Norge  lige  til  l»ni  egen  Tid,  ud- 
trykkelig *iger,  at  lian  ikriTeT  om  de  Høvdinger, 
tam  Ji  datitka  téngu  hefa  malt."  Han  faer 
viit  alUft  ikke  aoaet  det  lor  nogen  Fotklejnelae 
for  Nordinaiiidene  at  tale  det  lamme  Sprog,  lom  Da- 
Uerae,  ej  heller  troet  at  atftde  den  nortke  Regje* 
ring,  Bom  ban  Tar  actdelea  hengiven  og  beung  i 
udødelige  Æredjgte,  ved  at  benævne  det  iallea 
Sprog  med  det  til  ham  Tid  bekjendte  og  alminde- 
lig antagne  Navn.  Dette  Ektempel  fra  a&  gammel 
en  Tid  og  af  en  *å  berSmt  Mand,  aom  dog  tinag- 
telig  var  langt  mere  norik  end  danik,  synet  mig 
burde  betage  vor  Forf.  bani  Ængttelighed,  og  gSre 
(le  ovennævnte  Hrr,  Hanaen  og  Hantoo  angerlfUo 
OS  Tri  for  Aktor«  Tiltale  i  denne  Sag, 

Hertil  kommei;  at  Ordet  Nortk  ikke  aynes 
bntemt  nak^  ti  f.  £.  BaUagen  nortkeOrd  ogTu- 
lemdder  med  de  tilføjede  nwtte  Viter,  ml  vel 
dog  varenor<i:e.  De  nortke  Ord  i  Paator  Jlf tPicA« 
S*ga  l(te  Bd.  Kriatianta  1816t  mk  vel  egaå  tnaea 
tatnortie,  da  han  aelv  aiger  i  Forerindringen  S. 
210.  „Det  førite  Ord  i  Gtotsariet  et  det  Itkmdake 
ellar  rettere  gamle  Nordiske,  det  andet  det  Nar»k» 
cg  derefter  kommer  den  Datuke  Overiaettelae." 
Men  i&danne  Ord  aom  *^iuf  for  Øst,  SametaHff 
Baneliwig,  Btbt  Ben,  ie^,  gade  brøle,  G/ek 
.  *!i*d  o.  a.  T.  forckemm«  jo  ålet  ikke  i  vor  aorake 

!  ■      ■  ' 
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Arutirka  Sprog   i  Uor^enbladet     Han  ikriTtr  }o 
ait«&  ilde«   OD   Gang    kIt  Hiorsk,  utr  mkn  ser  lif 
til7  D«a  ny*  anførte  Nonk,  «r  kaldot  få  efter  ta     | 
iadf|*clte  nyere  norake  Forfattere ;   det.  vilde    t«»     | 
let   at   antøte  flere,  jeg  vil  kun  iilf6ja   en  aldrt 
Avloritel,  aoiB  vor  Forf.  aelv  har  anfftrt,  nt.  Kon| 
Kriitofiert  Fririlegier  ioi  Bergen,  d«t  K^benliavn    j 
1443>     «Så   byde  vi  alle  udlnndiike  Embedtmznd, 
aom  udi  Byn  ere,  at  betale  eg  ndgite  til  oa  den  Ir- 
liga    Reote,    aom    kalde*    pi    iV«raA  Bordleding" 
£r  det    ikke  dog  loleklart,  at  ber  tales' om  et  bc- 
atemt  Ord  ■  *an  udelukkende  norsk,  hvilket  beller 
ingen  dantklatende,  vnre  sig  Dåne  eller  Nomand, 
vil  foratIL    ndeii  Forklaring-      Sdlamge  bar  NaTtitl 
Nartk   da  vmret    brugt    til  at   betrgne  noget,  tom 
netop  akilte  aig  fra  det  felle«  Sprog,  aom  aM  }>l 
en  Uftde   var  modist  det,    maa    nu    med  Vold  og 
Magt    vil    kalde  J^fonk]    Ogiå    er  Norak  1>ek)enA 
i  denne  Betydning,  Iivor  aom  heist  det  er  bek)eiidt 
lioa  iremnede  Folkeslag;    f.  F..  i  A^elunga  Uitri-    , 
dat.  Oden  Del,    Berlin  1809    S.  302  fg.  findes  en    . 
udførlig    Efterretning   om  .iVarroejirøl"     med    tra    | 
Sprogprøver,  der  lyde  som  lå.     „flin  ^iHa  gedåa    ■ 
ftå  Jorden,  aom  haadt  er  udi  HimmeleM.  — ~  Sje  £ 
Wållie   ker  å  Jera,    tern    den  ^er  iHifyitieH.  — 
Vffga  ildne   vt»ta  vara  gort  a  Yum,  taaut  goit  i 
Ciimrie."      Ex  det  nu  delte  Sprog,  Nordnøndctia 
ville  opdyrke,  og  bvori  de  ville  skabe  aig  en  Nat'    I 
aional'Litcratur,   så  have  de  unægtelig  Hat    til  at 
kalde  det    Nonk,  aoua    det    er,    og    enhver  årlig    i 
Dåne  vil  ttraga  opgive  ain  Fordring  på  Delagtigbed    I 
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deri,  dst   Uti  jeg  dristig  loV».     Men  er  det  Tort 

ixUn,  »draalige  dannøde  ^vg,  toni  de  endnu 
Sot  dat  f«»tB  tage  til  Takke  med,  •&  ayan  Be- 
njDvnelaea  Noråk  (ibror  ofte  den  end  æ&tte  findes 
aoTandt  dertil)  at  Tær«  ildelei  tvetydig  og  derfor 
obekTem;  med  mindre  man  tilfSjede  en  larakteri- 
ittik  Bcttemmelie,  aom  B&J-noråk  eller  Stor-nortk 
tlln,  livad  jeg  tror  at  have  hørt  aDTendt  af  andre  i 
det  kongelige  nortke  Tuttffemål. 

Hvad  nu  ^en»Tnelse^  Daiuk  ang3r ;  ifi  vilde  det 
vare  urimeligt  og  ikencligt,  at  nægte  eller  Dedaætt« 
Nordmeandene«  Fortjenefter  af  vortfslIeaSjTrogiUd- 
dBnDelie;  men  de  Nordmænd,  som  Have  arbejdet 
mest  derpå,  bave  (elv  troet,  et  det  var  Dantk,  de . 
tkreve,  og,  ligesom  de  danikfødte,  der  delte  Arbej- 
det med  dem,  «»gt  at  liMve  lig  over  det  lokale  og 
boadeagtige,  der  var  brugeligt  i  derea  Fødeegn,  bvil- 
ket  og  pi  begge  Sider  eynes  llgetå  uatnrligt  ton 
mtdvendigt ,  bvia  de  vilde  lesea  i  begge  Riger,  og 
virke  p&  begge  Folk.  Til  EkiempleC  m&  tjene, 
Peder  C.ian»&M,  Præst  til  Uadal ,'  der  siger  i  Forta- 
len til  sin  Overs,  af  Heimskringia:  „Denne  tammo 
Snorre  StarletSn«  Krfinnike  bavex  jeg  udlet  p& 
Danske  .åiato  1599."  Ligeledes  siger  Holberg  i  de 
ortografiske  Anmærkninger  ved  Forvandlingerne. 
Kbh.  172«.  S.  93.  „S&anart  jeg  begyndte  at  tale, 
blev  jeg  lat  udi  en  tyak  Skole ;  ti  mine  Forældre 
i-æaonerede  med  attdet  godt  Folk  i  deret  Nabolagt 
■ilede«:  Lad  barn  kun  brav  øves  i  det  tyske;  det 
dmtke  læres  af  sig  selv,  det  er  at  sige :  Lad  bam 
Ivre  Tysk  i  Skolen ;  Dmuk  kan  han  for  intet  lære 
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«f  Smldrengeno  pi  Gaden.  Således  Uevo  do  flette 
Ar  ai  min  Barndom  bortdrevne  ved  at  ]«i»  T;«k 
udi  Skolen  og  Vatuk  udi  Anmieatuen."  (NB.  i  dea 
jStad  Bergen  ndi  Norge.) 

Da  i3ledea  Nordmendene  i  lang  Tid,  ligeiom 
vi,  bave  kaldet  det  fælle«  Sprog  Danik,  i&  er  det 
blevet  bekjendt  under  denne  Benevnelse  fra  Neva 
til  Tejo,  fra  GrSnland  til  Indien,  tåvidt  som  Hol- 
bergi  og  Veuels,  Eraldi  og  Bsggeien*,  Submi  og 
ScbSnings  Navne  bave  nået.  All  bvad  der  er 
overiat  på  fremmede  Sprog  er  oversat  af  Dantk, 
enbver  Ordbag  er  ty»k.-dant&,  Innsk-dansk,  mgeiik- 
dantk,  HUnA-daiuk,  —  ja  lapponico-danico-latC 
man  (Nidroaiæ  1766),  og  aiiart  græik-ffonfA  og  be- 
braiak-ttouÅ!  Hvorledea  ville  da  Nordmandene  be- 
væge, jeg  vil  ikke  sige  oa  Daner,  men  alle  £vro- 
pas  Folkefærd  til  at  forandre  Talebrug,  og  kalde 
dette  Sprog  Nortk'!  Men  kan  det  umulig  akjej  bli- 
ver Holberg  evig  en  dansk  Forfatter,  om  ban  ogci 
ti  Gange  bavde  været  født  i  Norge ;  bvor  dårlig  ei 
<ta  den  Forfasiigelitibrd,  at  kalde  det  norsk,  som  de 
iin  berefler  udgive,  og  dervrd  i  bele  Ver  dent  Ojne 
give  Slip  på  den  Ære,  som  de  i  Sekler  bave  arbej- 
det (roligen  på  at  indlægge  tig! 

Hvortil  nytter  oga&  den  tomme  Lyd  al  nortk, 
om  noget,  som  dog  ikke  er  bestemt  og  udelukkende 
nortk?  Nordmændene  ville  dog  umuligen  kunne 
nægte  OH  Danske  en  stor  Uel  i  Sprogets  Dannelse 
og  Lileraturens  Hæder,  ja  vel  ttfirre  end  do  selv 
bive.  Det  ringeste  Blik  p3  Sprogets  Hiatorie  fra 
Ckriaten  Pederten  til  A,  øhlenteMxger  matt«  i  tjl 
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F«Id  gjendrire  dem.  Troarorbcdringsn  ned  Bibel- 
orenættelien  og  alle  didhøxend«  Skrifter  er  jo  dog 
ndj&et  frs  Danmark.      Den  faele  Mbim   af  Oplji- 

Bing  og  Ktindikabrr  er  jo  ndttrSmmet  over  begge 
Rigerne  freKøbenbaVMUniTenitet.  LovgtTningen 
er  jo  udstædt  af  den  Isllei  Regjeriog  i  Københavu, 
lige  ned  til  den  endnu  levende  Slægt.  Uvorledei 
kin  det  da  nagtea  at  Danmark  bar  baft,  og  efter 
Kulloren*  htitorisk- bevillige  Gang  roSttet  bave  ator 
ji  åbenbar  den  ItSrste  Del  i  det  fsMe«  Sprogs 
Dmnelae  og  det  falle«  Bogvæien?  Dette  er  vel  og 
Anegen  til  at  man  efter  tars  Overenakomit  nu  i 
flere  Hnndredir  bar  kaldet  Sproget  og  Bogvaaeuet 
Dantk.  Under  dette  Navn  have  begge  na  begyndt 
■t  tittlrage  «ig  Opmaerkaombed  i  fremmede  Lande; 
ikke  blot  i  Sverrig  og  Finland,  men  ogsk  i  Tyak- 
laad,  Nederlandene,  Frankerig  og  EngelUnd  givea 
■dikillige  Lærde,  aom  dyrke  og  ynde  den  danske 
TuDgei  når  Tf  Ile  Nordmandene  alene  akaffe  ail  nor- 
ike  Sprog,  aom,  anart  aagt,  intet  Menneske  Iiar 
li^rt  nærnei  og  ail  nortke  BogVæien ,  lom  ingen 
B#ger  bar  at  opviae,  en  lignende  klæder?  Det  er 
billigt  at  kalde  nortk,  bvad  der  ang&r  Norge,  norak 
klandel,  norsk  Lovgivning,  norsk  Regjering,  norik 
Alnmeiprog  o,  s.  v.,  men  at  kalde  det  norik,  som 
er  falles  for  Danmark  og  Norge,  aynea  ligetå  uu- 
i^erligt,  som  at  sige  den  norsAe  Halvø  o.  deal.,  al 
int  Stand  Norge  ikke  udgtir  Hovedlandet,  ligeai 
li<let  i  den  ny  aom  i  den  gamle  Forening,  Hvem 
tsler  Tel  om  det  aveitaertke  eller  k.  k,  øateirigska 
Sprog  og  Bogvasrn?  Aldrig  ere  b'rilcr  Nordameri- 
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kMiwne  Sålint  på,  Al  kald«  »It  Sprog  f/ordtMuti. 
koKtk  i*Ud«n  iot  Engelak,  uagtet  d«  for  tå  vidC 
en  koma*  videre  end  Nordmændene,  at  de  alt  Iiav« 
ført  Krij«  med  Engellenderne,  og  (etV  hare  at 
foravare  ain  Uafhsngiglied  og  Natkiotialitet  imod 
England!  Indgreb  fra  umiddelbar-  titgiBndaeitd* 
Provin*  er. 

£c  Nordmand  ene*  Mening  derimod,  aom  oven- 
for omtalt,  at  forandre  og  fornorake  ielve  Sproget^ 
og  således  virkelig  begynde  en  ny  Katrional liter a- 
tnr,  c&  måtte  msn  da  til  at  overseette  Bibelen  o, 
1.  T.  på  Noiik,  og  så  Tilde  man  mart  give  Folket 
Afimag  for  de  Ittdtil  i  Danmark  og  Norge  ind- 
komne Bøger,  og  jnit  derved  berøve  det  den  For- 
del at  eje  en  Natsionalliteratar,  og  stette  deta  Op- 
lysning og  Danaelae  den  vældigst«  Dtemning  i 
Yejen.  Dog  derpå  kan  vel  næppe  nogen  klog 
Nordmand  tnnke  for  Alvår.  Det  torde  derfor 
blivn  såvel  bfederligit  som  fordelagtigst  for  dat 
norske  Folk  at  vige  med  Omlm  over  det  falle* 
Sprogs  Renhed  og  Rigtighed,  og  lade  sig  n&je 
med  det  hidtil  bekjendte  Navn,  favori  der  ikke 
kan  ligge  noget  knenkende  nu,  mere  end  i  Snorre 
Stnrlesens  Tid,  da  Norge  var  et  nafhangigt  Rige. 
Den  historiske  Oprindelse  til  dette  Navn,  eller 
Årsag  til  dets  almindelig  udstrakte  Brug,  tildela 
grundet  i  Landenes  gjeografitke  Beliggenhed  p& 
Jordkloden,  ville  Nordmandene  dog  i  Evighed 
aldrig  kunue  forandre  ellex  adslette  af  Evropas 
Årbøger.  H.  Ratk. 
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Om  Jomsrikingasaga.    Kbh.   1824. 

(Af  Htrmod  S.  12—16!  25—26). 
01dakri{UfiJe1itigoii  adgav  allerede  iFjot  Jomt- 
Vikmgataga  p&  lalandsk  og  Danak  iaankille  Htet- 
tør  som  Frøve  pi  dett  FremgangtmSde ,  lil  at  f»lg« 
med  den  Påtegningsplan ,  der  til  lamme  Tid  ud- 
■Uadtea  på  laUndik,  Danik  og  Uoin.  Denne  lille 
Saga  ndgdr  i  den  ialandake  Xektt  &1  Sider,  og  i  den 
dantke  OverfietteUe  omtrent  ligea&  meget.  Hånd- 
akriftet,  hvorefter  den  tryktes,  aom  er  aiakrevet 
efter  en  fortræffelig  Pergamenlsbag  p&  den  kon- 
gelige Bogsal  i  Stokkolm,  iudelieldt  vel  nogle  Ka- 
pitler (12  Sider  i  40  mere  om  faregS«nda  Handel- 
ser,  og  om  Tilstandan  i  de  nordtaka  Landej  men 
denne  Indledning  ndeluktei  har,  som  ikk«  egentlig 
børende  til  Jomeliorgi  Hiitoiie,  og  son  Gjentagelae 
al  hvad  andensteds  findes  beskrevet.  I  en  kort 
Eftcrtalø  p&  to  6id«r  gSrps  Rede  ior  de  brugte 
Hjailpemidler  og  Tekitcns  Bebsndling,  der  fornem- 
melig beatiir  i  at  Pergaroentbogen*  Ord  og  Bogsta- 
ver, med  nagle  få  til  iettero  liiBfiiing  nødvendige 
Forandringer,  p&  detidmviuigliedsfuldeate  ere  g)en< 
givne  Læserne.  Porandringerne  bestå  fornen:melig 
deri,  at  .Tonebetegningen  er  gjort  regelret  og  ndj- 
agtig,  y  og  c  er  adskilt  Ixa  t  og  n,  og  da  Oldbo- 
gMi  bar  am  iflang  med  9,  men  disse  Lyde  dog  ere 
forsk jel lige ,  s3  har  man  ikk«  drrYet  6,  men  blut 
av  (som  ellers  ikke  forekommer  i  Sproget)  ior  au 
i  de  Tillvlde,  kvor  dermed  menes  S,  og  blot  be- 
holdt   au,  hjQK   der   mene«    den  virk  »lige  Tvdyd 
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dør  tmu  til  det  tjikaat,  lamt  utnrligvu  behoMl 
S,  hvor  det  allorede  itod  i  Oldbagen.  SSled«  bar 
OMit,  uden  egentlig  >t  forandre  Bogttarerne  i  deo 
gamle  vaklende  RetlkriTiiing,  n&jagtigen  Ulkjende- 
givet  den  rette  Udtale.  Endelig  bar  man  af  Ud, 
mut  bortkastet  det  ene  /,  n,  aom  overflødigt  og  for- 
vildende, d*  i/  og  mi  bave  en  ganike  egen  Lyd, 
del  ikke  bar  Sted  i  diwe  Tilfelde.  Herved  og 
Ted  den  ombyggcligite  Rettejae  af  Pr#VMrkene 
under  Trykningen  er  denne  lille  Bog  bleven  no- 
get af  det  n6jagtigtte>  der  nogeniinde  hat  varet 
trykt  pk  I*land*k. 

I  de  GSttmgUche  Anzeig.  for  fl.  Tan.  d.  X, 
findelen  temmelig  udførlig  Anmnidelte deraf.  An-< 
raølcleren  (rimeligTia  En  ef  Brisdrene  Grimm}  be- 
gynder med  »t  vise,  bvor  itort  et  Fortrin  den  oldn 
nordiike  Historie  bar  for  den  oldtytke  derved,  at 
den  er  fortalt  i  LandeU  Sprog  og  ikke  jiå  Latin. 
Mange  Ting  kunne  næppe  lortnllesp&  andet  Sprog 
end  Landets,  bvor  de  foregik;  mange  Omitændig- 
heder  foxbigiet,  m&tkje  blot  fordi  man  i  et  frem- 
med,Sprog  aavoer.  Udtryk  dertil;  endog  Navnene 
blive  forvanikede,  atundum  nkjendeligc,  og  bel« 
Udiytdingen  af  Maleriet  taber  sin  ejendommelige 
FarvebUndiug,  ved  at  ndførei  i  et  iremmed  Sprog, 
itsi  et  uddødt  aom  Latin.  Heraf  TSxbeden  og 
Magerheden  i  def  gamle  Tyiklandak  lalintke  KrSu- 
niker,  Tyakland  var  ikke  tatligere  på  Bedrifter, 
ej  heller  på.  Mænd,  der  havde  kunnet  fortallø 
dem  fox  Efterverdenen;  men  de  anvendt«  i  det 
Sted  lin  Tid  og  Flid  på  OrerMetteker  og  Omt^rir-> 
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uiiig«r  «C  Bibelatjkker  og  mlidelige  latuwlM  For- 
fatter«: de  OTsnatte  blot  Ordene  (,åo^  ofte  iid«a 
ftt  tienke  p&  Meningen)  og  f^gte  at  \ue  lin  Lår- 
dom i  Telttens  •koladiske  PorLlaring,  nden  at  be- 
kjmr«  lig  an  deu  tyake  Stiii  Benbed  og  Flyden- 
hed.  Qvor  gjeilie  (vedbliver  Anmalderen)  vilde 
vi  ikke  bortgive<  Notkers  mtijaoramelige  og  i  og 
for  lig  lelv  ganike  fontandige  Arbejde  (aver-Sal- 
merne)  for  en  tamtidig  Optegnelsa  af  en  eller  an- 
den tyk  Begivenbed  af  ikke  ttSrre  Omfang  end 
Jomsvikingntaga  ?  Vi  bitvde  m&skje  et  Par  gamle 
Oi'd  fxrre,  men  deito  flere  levende  Udtryk  og  T«- 
lem&der,  samt  frydede  os  ved  Indholdet. 

Derna»t  kommer  Anm.  til  at  omtale  Prof.  W 
E.  Miillers  fortjenstfulde  Arbejde  iSagaiibltotek^, 
favor  man  crbolder  en  Udsigt  over  den  bele  Skat 
af  Nordens  bistotitke  Oldskrifter.  Endelig  giver 
ban  en  Udsigt  ovet  Sagaens  Indbold  og  Beikaffen- 
bed,  hvor  der  dog  ere  mange  Fejltagelser  i  bvad 
der  angSr  det  gamle  Sprog.  „Landskabet,  hvori 
de  danske  Udvandrede  nedsatte  sig,  lied  den  Gang 
Jomi"  siger  fian,  tnen  i  Teksten  S.  13  L.  4  nedfr, 
st&r  fglki  pat,  er  *Åét  at  Jånd,  hvilket  er  Hen- 
synslormen  af  JAm,  ag  styres  af  Poihuldsordet  at, 
ligesom  S.  1  e,r  å  FjtSni  heitir,  hvor  Fféni  er 
HeDsynsf.  af  J^ån,  og  styrei  at  d.  Denne  isl. 
Udtryksmåde  er  ogth  forklaret  i  en  egen  Regel 
Nr.  480  i  min  Anvisning  till  IslSndskan  (den  dan- 
ske Udg,  S,  21(U,  og  Navnet  bsr  sin  rigtige  Form 
i  den  danske  OveruDttelie  S.  15,  „«(  ^ylke,  tom 
ked  Jorn."      Ja  et  Par  Linier  efter  anlffrar  Anm. 
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■elr  Ordst  Jémrnkingar,  hvor  inaii  har  EjefarmM 
/iiM,  dei  forudsætter  NaTneforinøn  Jim  (iki«  Jtjna), 
-  — „Henf,  Mger  ban  videre,  fik  Borgen  Nsvn  ■! 
JåmåVik,  og  Indbyggerne  af  Jémtvlkfngar"  ^Itei 
'dldelei  fejfagtigt;  Borgen  kildies  aldrig  Jonuviå, 
men  Jomsborg  \  og  Indbyggerne' tik  iftled«  ikk« 
Navn  af  Jomsvik,  lom  ikke  er  noget  Ord,  Yuen  deraf 
at  de  vare  Vikinger,  der  boede  pi  Jorn.  —~  Deref- 
ter aniørei  de  andre  Navoe  pi  denne  lille  Stat:  boi 
Sakse  JuUxum,  og  boi  Adam  fra  Bremen  Jumna 
der  ved  en  Sknve-eller  l^se-Fejl  antage«  at  ymn 
bleven  forvandlet  tit  Vineta.  Jeg  vil  ikke  Ler  følga 
den  tyske  Anmslder  igjennem  baiii  larde  Prenuæt- 
tetse  af  Sagaen«  Indhold  og  Jævnførelse  med  Be- 
letningerue  boa  Sak«e,  lamt  IJdbævelten  af  enkelte 
deltagelige  Traik,  da  bSde  Tekit  og  Overiatltelae 
«f  det  bele  er  forelagt  Almenheden,  og  livelaom 
Valget  «elv  omtales  med  Bifald;  men  jeg  kan  ikke 
nndlade  at  udpege  det  urigtige  i  de  Erindringer^ 
der  til  Slutning  gSres  mod  Bogstaveringen  og  Tryk- 
retteUen.  ^Om  man  end,  hedder  det,  billiger  Ud- 
givernes Regler  for  Afvigelserne  fra  det  gamle  Hind- 
skrift i  Retskrivningen,  s&  befindes  de  ikke  om- 
hyggelig nok  udførte;  når  man  vilde  adskille  at 
fr«  OK,  *k  burde  man  have  nndg&et  det  ligelydendc 
d,  men  i  den  trykte  Tekst  findes  snart  at;  (lavn- 
dum)  snart  5  (mSrgom)."  Hvilken  Fftlkeslutning! 
Når  man  vil  adskille  au  og  <h>,  så  b6'r  man  slet 
ikke  anvende  S,  hvor  det  findes  i  01db<ggeriie.  Ta- 
len er  )a  «let  ikke  om  8 ,  da  det«  Udtale  ikke  et 
trivhoRu     Uen  der  kan  sige  aligt,  han  har  vel  ikkt 
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font&et  deo  på  Iilaiidik  frentitto  Regel ;  ti  hTi> 
litnellm  Tar  mufornSjet  dermed,  ■&  Tar  det  ja  Re- 
gelen og  ikke  Udrørelten ,  lian  bnrde  klage  over. 
—  Anm.Til  eller  lin  Anikuelie  hverken  have  Aot^^ 
eller  Afi^yC}  men  hauggr\  Denne  Aiiskuelae  erfoT-  , 
modeutlij;  grundet  pk  det  tyike  fumet ;  men  at  den 
i  Bit  Faldet  alJeleifaUk,  akfinnea  lettelig  deraf,  at 
Stavelser  >om  åggr,  eiggr,  iggr,  åggr,  Ugifr,  $gfff, 
^99^t  t^ff^i  "ttffff''  slet  ikke  forekomme  i  det  nor- 
di*ke  Otdtprog,  Lvilket  man,  om  end  Sproget  vat 
nddødt,  bnrde  konoe  udGnde  ved  en  mådelig  Be- 
læatled  i  nSjagtige  Udgaver.  —  „Utåleligt  er  det 
Anm.  at  ae  S  for  O,  u;  f.  E.  Sr,  brStt,  konS,  itf- 
nir,  vétB,  iltnS,  MrmS;  men  det  ttSr  iOldbugen, 
og  Reglen  var  at  følge  den  overalt,  hvor  den  var 
nivetydig.  Uet  bar  deiudeo  den  Nytte,  at  det  ty- 
deligen  viter,  hvor  gammel  den  nærværende  isl. 
'  Udtale  al  u  anm  ø  elter  y  må  llave  været.  Alt 
kvad  man  kunde  aige  er,  at  det  vel  rettere  havde 
vnret  trykt  med  ø  end  med  S,  hvia  man  vil  adskille 
diwe  tvende  Lyde.  —  „Over  æ  og  æ  (ikke  ae,  oe), 
lom  Håndakriflerne  ]i];etectea  forvirre,  er  i  Eftetta-*, 
len  intet  anmærket,  Tektten  adskiller  dem  ej  be- 
hørig, aåiom:  nætr  og  nætr,  dæll  og  dæll." 
Men  fjensigten  med  Eflertalen  var  jo  ikke  at  un- 
dersøge Betskrivningen;  når  det  itu  en  Gang  fov 
alle  siget,  at  man  har  fulgt  Oldbogen  i  alt  det  som 
ikk«  angivet,  hvad  har  msn^a  videre  at  vasnte  her- 
over? Og  hvorledes  kaa  det  fomndr«  nogen  at 
finde  bide  »cetr  og  oeetr,  nårEntallet  heder  båd« 
»iStt  og  n^tt?  Se  min  Anvftoing  Nr.   170.  — 
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„Underliden  ikrivct  di  t.  nå,  TMbt,  undertiden  é 
■atom.-  &,  tå;  det  dobbelte  Tonetegn  synet  vel  mere; 
pauende ;  men  barde  være  anvendt  ved  alle  SeW- 
lydeae,  ikke  iflæng  med  det  enkelte"!  Anm.  bar 
■Itsi  ikke  kjendt  Fonkjellen  imellem  &  o%  å;  den 
er  imidlertid  udførlig  furklaret  i  min  Anvitn.  Kr. 
13.  —  ..Nogle  Gange  bar  et  danik  g  indmeget  >ig 
for  &i  r,  E.  t>igi  Rijfig.  og."  Jeg  bar  efteriet  alle 
ditne  Steder  i  H^ndikrirtet,  og  fundet  at  Oldbogen 
liai  g,  undtagen  9>  15  bvor  og  virkelig  er  eu  Tryk- 
fejt for  ok,  og  det  den  eneste,  jeg  bar  opdaget  i 
bele  Bogen.  —  „Isteden  for  y  s«tl«s  et  falsk  i',  f. 
£.  ^ickir  for  t>yckir:''  men  det  itJir  a&  i  Old- 
bogen, og  viser  i  det  mindite,  bvor  tidlig  t'  og  y 
.  .  begyndte  at  furMandei.  —  „Trykfejl  synet  at  være 
Stefnirt  tax  StefnU  og  nitto  for  neitto,  i  det  mind- 
ite har  "B'yUrn  Haldorcen  intet  nita.''  Nej  ingen  al 
Delene  er  Trykfejl,  Formen  Stefnirt  sl&r  udtryk- 
keligen  forklaret  i  min  Anvitn.  Nr,  144|  'og  nita 
bSr  ikke  tøget  bos  BjSrn  Haldorsen,!der  ikke  sam- 
lede Oldformer  ;  men  i  Registret  til  Eddte  Sarnm- 
jd''^t  P'"  2-  l^""  det  eltertei;  det  findes  ogsk  i 
'%a  itokbolmtke  Udg.  i  Atlamal  7.  og  70.  Da 
begge  disse  Varker  ere  udkomne  1818,  burde  sligt 
ikke  erklørei   ior  Tryklejl   af  nogen  Ltcrd,  6  År 

Den  latinske  Overssttelse  anser  Anmælderen 
for  vigtigere  end  den  danske,  hvilket  mau  vel  kan 
indrSmme  Udladeren,  der  ikke  f^ler,  bvormeget 
Fadrenet  Bedriver  ligge  os  p&  Hjerte  eller  betænker 
at    den    danske    er    bestemt  til   FoIkelsMning.  — 
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.Kogle  ftfNsmene,  ugerfau,  fordanckM  ikk»  gao' 
*ka  rigtig;  £  £,  FJlnir  k*]deé  Painer,  men  bur  de 
bødde  Pahte,  og  porkell  leira  kaldet  ThorltelLeira ; 
men  burde  (hvis  jeg  for<t&r  Anm.  ret)  Lcdde  T. 
£,eiro  eller  Leiru,  endugtk  i  laUndiken!"  Hvad 
det  fclrste  angår,  da  har  inati  vel  og*k  aagt  Pålni, 
Paine,  siden  deraf  er  dannet  Pdlnat^kit  men 
af  Fa  In  ir  kan  ikke  blive  andet  på  DaniX  end 
Palner,  overenaaienitneude  med  Gymer,  Mimer, 
Mjtbter,  Æger,  a,  deal.  ae  mia  Anvisning  S,  55. 
5.  Hvad  der  menes  med  det  sidste  indser  jeg 
ikke  ret  i  men  der  givet  ilere  Tilnavne  af  sammB 
Årti  f,  E.  p4rir  klakha,  SigwiT  kåpa,  o.  deal. 
og  det  Tilde  være  en  nrimelig  Sprogfejl  'at  aige 
P6rir  klSkko,  Sigarfir  k&pn.  Jeg  har  lier 
forbigået  flere  Fejltagelser  i  denne  Anmældelse, 
der  dell  ikke  vedkomma  vor  Bog>  delt  moligvia 
kunne  være  Trykfejlj  f.  E.  trøllquin  nalie  iti 
(RomAui  Mtga)  for  trSlLqvennaheiti  (nomina 
åagarum');  men  de  øvrige  Rettelser  af  ditiø  Mia- 
greb  troede  jeg  at  skylde  sfivel  Almenheden,  der 
nnderlt^ttede  dette  Foretagende,  aom  isør  Selaka- 
1)eti  01  dfkrittaf deling,  der  uden  Hjvlp  af  mtg  eller 
Bogen  anden,  har  udgivet  denne  lille  Sega  med  tk 
overordentlig  stor  Flid  og  NSjagtighcd.  Tillige 
farljener  Anmslderen  selv,  bvis  varme  og  broder- 
lige Deltagelse'  jeg  til  fulde  påskBnner,  at.gSrea 
opmsrkiom  pfi.  Uidigheden  i  at  bcdSmme  de  nor- 
diske Sprog  efter  de  lyike,  uden  nSjagtig  Kand- 
ikab  om  dea  nordisk«  Sprogltn-e. 
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Asarne  af  Ling.   (3,  Afdelningefl, 
Danmark).     Sth.  1826. 

(BmodS.  126—128}  «m1g.  l.B.  aftMnUÅfli.  S,  113— 12T). 
Dea  ogiå  i  Danmark  velbekjvtidte  svenik« 
Digter  Ling,  fatto^  for  en  Del  År  tidenden  store 
Plan  at  be*rhejde  Autnea  bele  Bfitorie  i  et  nor- 
disk Beltedigt,  af  hvilket  de  førite  6  Sange  udkouf 
i  Stakliolm  1816  i  et  Oklavbind  på  336  Siin. 
Siden'  den  Tid  rre  to  onkelt«  Sange  trykte  i  Stok. 
boliMptMten  for  1S17  og  18S4.  ERer  denne  lør- 
ata  PUn  akulde  det  lul*  adgSre  30  Sange,  men 
Cigleren  ber  fjdm  indakrsnket  del  til  24 ,  i  fire 
Afdelinger,  6  out  livert  af  de  nordiske  Hovedlande: 
Sverrig,  Norge,  Uamnark  og  Finland.  Det  Stykke, 
TI  lier 'aninslde,  ndgSt  den  13.  Sang,  altså  dca 
førate  af  den  dantke  Afdclning  i  den  beetår  af  944 
Ven,  hvilke  tillige  med  tiogte  Annierkmnger  ind- 
taga  HO  Sidei  i  &  Indholdet  aogivea  af  Forf.  ti- 
]edea :  Åienea  Ankonut  lil  Ao  danske  Øer,  Sigge« 
Uord  p&  Skfttel  Traal,  ^juUt  Did,  Gel>on  bespcj- 
der  Norden,  opdager  SjæilMid  og  gitter  aig  imed 
Skjald,  ForhuiMl  »ed  U»ner  og  HUer,  Aume  drjga 
til  Gjrlfea  Land.  De  aadvanltge  Vers  beslå  af  4 
Anfibrakytaer  hvwt,  nten  nndertiden  indføre«  en- 
kaU«  Taler  i  ktnte  Vera,  AuapMtrr  eller  deal.  j 
åog  rimede  ag  ikke  i  den  iilandake  Form  med  Bog- 
■lavriiii,  •»  Klippe  hvorpi  aiutainge  hav*  strandet 
Til  Prøve  pk  vor  DigtM-i  Ver*  og  Foredrag  mk 
tjena  følgende   Ste<L,    hnt  Skjold,   som    er  wtjUt 
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fornd  for  cl«  øTiige  Atør,  taler,  i  det  ban  naraws 
■ig  Awent  i  Fyn,  •om  lian  fønt  opdag«r; 
„Se,  Diot  os*  ctt  ttjernøga  blinlcade  ny«; 
„de  liiaimTlska  tfgon  ej  Sppnas  fOrg^fvetl 
„Nu  (tyrka  i  (inoetoch  Benorna  kraEv«st 
„Qa!  redaii  or  diinmoriM  framruller  der 
.en  månbeglamt  flickl  Redan  tyck«a  den  bilda 
„ett  øland,  dit  aeglarea  inbjudtta  pllir 
„af  vinkande  UrandvStter  '),  glada  och  milda. 
„Den  flacken  aig  vidgarl  Se,  nfirmare  fram 
„den  tkjuter!  a&  vexa  ock  tljernornaa  rader 
,,f6r  spejarrui  øga.     Ja  anna  vlx  ctam 
„befkyddas  af  gndars  och  mennnkors  faderj 
„bana  allblick  trin  HIJdakjalf  fSrlorar  ej  osl'} 
„fast*)  atjernoT  ocli  iullmSiie  gSmt  aina  bloat." 
S&  Skjold.     Når  bana  ivenner  det  utrop  børdø 
med  tredubbel  ifver  de  Srorna  rørde. 
Ej  lange  det  drfijde*},  fSrrn  dimman  fQmsnn, 
till  tcSdfager  udde  na  drakakeppet  liann')> 
£j  heller  den  ifrige  nagdrotten  rastar : 
aitl  apjut  ban  fremtpr  lig  I  atrandvallen  kiitavi 
fr&n  rellingen  boppande  handløtt  i  land, 
han  qvad  donna  alkflgaa  på  cybetr^dd  atrand: 

„Jag  med  Aaarne*  namn 
„viger  nyfunoen  bamn  '). 
„Jag  med  namn  af  min  m#  ') 
„viger  nyfunnen  ø, 


1) LaadaU  SkytUxtån.     *)  K lab«! oaaj »fSigtt.    •)ik 
*>  Tuod«.    *)  ated«,     *)  AMen*.     '}  Gefian. 
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jtA  den  Iiøto  aa  Fjoa  i 
„den  fil  SlikTBi-d  lom  bon : 
^e,  tf  ckikogar  der 
„tiTilkén  krona  den  fått! 
^Hvilket  baile  ti  bl&tt 
,^f  det  aMogtånåe  auud 
^omkring  midjun  den  bSr! 
„Sø  hur  grfiNklSdd  den  ar, 
„och  bvad  blomnror  den  liar  I 
„Likiom  XiOgnfaria  Innd,  * 
„der  den  luckande  Gud 
„efter  IrAnadetu  dar 
^fordom  kyite  lin  brad]" 


Anmældelsé. 

Kralaa  Mål  eller  Kvad  om  Kong  Ragrua' 
Xiodbrokt  Krigtbedrifter  og  Beltedfid,  efter  en  gteof 
mel  Skbtdbog ,  og  fiere  hidtil  ubenyttede  Bånd' 
akrifter  med  dansk,  latinsk  og  frantk  OveTtafttelte, 
fartkjeUige  Latemdder,  tamt  kritiske  og  filologithi 
Anmarkninger,  udgivet  af  Prof.  C.  C.  Rafn.  PhiL* 
Dr.  o.  t.  V.     Kbk.  J82ff. 

(Hermod  S.    lU— 13C). 

Efter  Tilegnelsen  til  bani  Majetttot  Kongeiii 
og  et  kort  Forord,  givea  en  kobbentakken  uSjeg- 
tig  Afbildning  af  en  bfcl  Side  i  den  gamle  Skindbog, 
hvia  gnigri  Farve  endog  er  eilerliguet  pi  Papiret 
Derefter  l#lger  den  forbedrede  ittaodike  ellor  eld- 
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danikoTekit  attå  ligs  ovsrfor  ttJende  dttnik  Over^; 
«allel»,  der  £if  til  S.  25.  Deraæst  dea  latmakø 
OTcrtfettclie  med  nogle  enkelte  Anmærkninger  til 
FDTklsring  tf  de  poetiike  Udtryk,  til  S.  38;  og 
cDiIelig  den  franake  med  lignende  ADmasrknrnger 
til  S.  52. 

Det  kritiske  Apparat  begjnder  med  en  Under-' 
løgeUe  om  Digrets  Alder  og  Forfatter,  og  de  foi- 
■kjellige  Meninger  desangående,  Iivorpå  iølger  Ef- 
terretning om  de  vldre  Udgaver  og  Ove riaett eller, 
Htnt  om  de  ved  denne  Udgave  benyttede  Hjælpe- 
midler; til  S.  88-  Til  Slutning  Bar  Udgiveren  la- 
det den  gamle Teliat  bogstavret  sltrykké  efter  Skind- 
bogen,  og  efter  bvert  Sangvers  tilffijet  først  de  for- 
ikjellige  Læsemåder;,  dernæst  udførlige  kritisk« 
og  .forklarende  Anmærkninger,  livilket  g&r  fra  S. 
89  til  152.  Endelig  er  lilFtiiet  i  Stentryk  Melo- 
dien til  Krakumal  af  Etsai  mr  la  tmuique  and- 
eme  Sf  moderne,  a  Paris  1780.  Det  sidste  Blad 
iadelioMer  Subskribcntliiten ,  tillige  med  Rettelsen 
af  et  Par  Trykfejl. 

Således  er  Indretningen  af  denne  Bo|!,  den  vig- 
tigste, lærdeste  og  nyttigste,  samt  med  mest  Flid 
og  Kritik  ndfiarte  Bearbejdelse  af  noget  oldnor- 
disk Digt,  aom  vi  endnu  bave  at  opvise  i  Moders- 
mMet.  Uagtet  jeg  med  Fornfijelse  bringer  Udgive- 
ren denne  Hylding,  som  Sandbeden  kræver,  er  det 
deg  langt  fra,  at  jeg  billiger  alt  t  Udførelsen  eller 
ladliuldet.  Den  danske  Oversællelte  er  det ,  tom 
•yoei  mindst  lieldigt.  Udgiveren  har  nemlig  bun- 
det (i|  til    det  gamle  -Vertemtil  og  Bogitavrim,  ja, 
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bnd  Tørre  n,  til  it  gamle  Udtryk,  bror  det  dan-    I 
■ke  Sprog!  foraudrede  Naiar  tjaa  at  g&re  en  Poi- 
madnag  af  Udtrykket  nandg&elig  nødvendig.     Stnn- 
dnm   girer   vitt  nok   den  gamle' Form  Udtrykket 
•ørdele*  Kraft  og  Klang  i  f.  £.  det  1.  Saogvera: 

Svunge  yi  med  Srardet! 

Svandt  ej  mange  Tider, 

aiden  i  Gotland  vi  ginge 

til  Grafvitnen  Bane']; 

Tora  til  Brud  vi  toge, 

Tilnavn  Kæmper  mig  gave 

Lodbrok,  da  jeg  den  Ude 

Lyng-ftl ')  gjennembored ; 

suk  jeg  til  atærken  Drege 

Stftlets  rungende  Tunge. 
hvor  der  dog  i  3,  Lin.  ere  lo  Daktyler,  bvilliet 
usppe  nogenttede  finde)  i  Grundakriftet ;  ti  Ind- 
retningen er,  at  bver  Linie  indebolder  3  Spondæer, 
eller  istedea  for  én  af  dem ,  belat  den  melleinate, 
til  Afveksling  en  Daktylui.  Men  atundutn  har 
denne  nbevanle  Veraeform  tvunget  Oversætteren  lit 
dunkle  og  fra  Tekten  afvigende  Udtryk,  f,  E.  i 
naute  Sangv.'S-  og  4.  Lin. 

Svart  var  jeg  ung,  da  vi  tkaffed 

Ulven  blodigt  Måltid, 
Iivor  svart  ung  for  såre  ung  er  et  uiædvanligt  Ud- 
tryk, ja  endog  tvetydigt,  da  ved  »vart  ofte  foratås 
tort\  og  blodigt  Måltid  atritlei  mod  Tekaten,  lom 
ikke  har  noget'  Tillasg  til  Måltid,  men  derimod  ét 

')  SliBien«  Dnti.         *}  SUnge,  Orm. 
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til  C/Awi  (ni.  fMtiim)  lom  faer  et  ndttlcdL  Hui 
sknldéalUå  kommB  Dijtorens  Mening  og  Ord  nær- 
mere Ted  at  åge: 

Hel  nng  jeg  liden  Iftvsd 

for  grådig  Ulv  et  Mftldd. 
,  Men  ItTBd  jegiuir  miibilliger  i  denne  OveTseUelae^ 
ere  nogle  ialandsk-igtige  Udtryk,  aom  ingen  Danik: 
forstår  i  den  Betydning,  Lvori  de  her  tagea,  oden 
at  have  (tuderet  lalandtk  temmelig  grundig;  f.  E. 
3.  Sved  faldt  i  den  ivalne  Sfi ;  4.  Todede  Bran' 
den  i  Brynjer ;  7.  Liglya  riited  de  røde  Rande  ;  9^ 
rendte  frs  Ahnen  Malmet  o.  deal.  Hvad  det  er 
for  Sved,  Brand,  Rande  og  Abn  ber  meoei,  falder 
ingen  på,  uden  ban  véd,  at  iil.  røoW  betyder  Blod, 
brandr  en  Klinge,  T^nd  et  Skjold  og  éUmr  en  Bue. 
X)et  luTde  Tæret  nødvendigt  i  det  allerntindite  at 
tilftije  alige  Ords  Forklaring  i  en  AnUsrkning, 
men  det  fønte  er  Tel  ikke  engang  rigtigt ;  ti  tveki 
som  Tek*ten  har,  betyder  ikke  Sved,  men  ligefrem 
Blod;  vi  bave  cndnn  en  Lævning  deraf  i  Almue- 
ordet  Svede,  en  Bet,  som  lavei  af  BlOd  i  Slagteti- 
den, og  bvorved  iagen  lænker  på  Sved.  Detttf 
hedder  på  Isl.  niti  tom  er  et  fra  Jveift  ganske  ad-' 
akilt  Ord.  Urigtigt  er  det  vel  også  når  i  10  Sangr, 
Ordene  .- 

Hildr  rar  synt  i  vexti 

åfir  Freyr  kouiingr  féiti 
ovemettea  således  t 

aå  man  ej  Stridens  Udfald 

inden  Freyr  Konning  Isldtes« 
K2 
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Drn  fffrate  al  diu«  Linier  betyder  ligcfrwn  :  Bibk 
(VAlkrrien)  blev  »ét  (vfit)  i  nu  fiiUø  Vak^;  d. 
e.  Striden  vitte  ng  i  tin  fidde  Radtomied  (cllcc 
Bede),  indett  K&ng  Fre^  ftUdt.  —  Lige>&  følgettJi 
Sted  i  12te  Ssngv. 

Umdi  aimr  [lå  er  oddar     ■ 

allbialt  alitu  ikyrLur  ' 

at  »IiCr-loga-ientiu 

Sveliiit  liamri  {j^efSar. 

„Tudede  Aftnen  da  Odde 

ilsomt  bede  de  Sk/ort'er, 

tom  til  Sværdetreetten 

Svelnert  Hammer  virked." 
Jeg  vil  ikke  lole  oui,  at  Almen  clii  fur  Bue«,  og 
Odde  ioT  Pilene,  tamt  at  (arferfe  næppe  er  det  rette 
Ord  om  Buens  Smæld,  men  Ordfti)iiingen  er  noget 
forandrtt,  og  delle  bar  udeti  Tvivl  forvildet  den 
lærde  Oversætter.  Ordene  de  (Skj.)  som  ftndn 
ikke  i  Ti^ksleii,  og  virked  er  Ent.  af  Datiden, 
hvorimod  ^(tfdaT  er  Ft.  af  lid.  Tillægsf.,  dette  be- 
tyder desu.ten  ikke  virkede,  men  valkede  (deniata), 
hvilket  Bjnés  at  [laise  tanj^t  bedre  Itl  en  Hammer. 
I  Tekslen  slår  du  ordret:  Btten  tmældede ,  da  Pi- 
lene meget  hurtig  tiede  (gjenn  em  borede,  ikke&etfø] 
Skjorter  i  Skjede-Lue-Tr atten  (a:  Kampen):  men 
na  kommer  den  it&rsle  Knude:  den  sidste  Linie, 
er  en  Beskrivelse  til  (Panser-)  ak jorlerne,  og  synet 
at  betyde  ligefrem-,  valkede  med  Odint  Hammer, 
men  da  Odin  ikke  var  Smed,  ej  heller  nogenatadi 
omtales  at  bsw  besiddet  liogcB  Hammer,  ti  begri- 
bes   ikke  hvad  det  ITdtryk.-   valkede  med  Odju 
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ifnnwr  akal  liga.  I  «a  udførlig  Blukin  lil  dette 
Sttd  S.  118— 12<X  wrmaii  fonkjdlig«  I^meoifldw, 

P«Mllel(t«der  og  Meninger  lirtom,  bUadt  andra 
ita  berfimte  Grvtsri  og  den  lerde  Sveinbj&Ti) 
Egiluona  Betænkninger,  aom  vor  Forf.  hevd«  ad- 
bedet  lig.  Men  da  da  ikkeejntea  at  l^e  Knaden, 
il  formoder  Forfi  tiJeidet,  at  Svehtir  ikke  »kal 
være  Odins  men  en  Jielte«  Navn,  der,  ligetom  Sfi- 
kongen  Høgn«  i  et  af  de  lignende  Steder,  ,,har 
inåttet  låne  tU  Navn  til  BmavneUen  af  det  Red- 
tiab,  hvormed  Bri/nfeit  blev  tmeddet,"  Men  var 
da  Jætten  eller  Søkongen  Smed?  eller  hvad  ckal 
Jatten*  eller  Høgne*  Hammer  tige?  Her  er  jo, 
>?DM  mig,  endnn  gelviainme  Van*keiiglied.  Udg. 
vedbliver  imidlertid;  ,,Jeg  tager  tåledet  m  ikke 
longere  i  Betanhning  at  oversatte  Udtrykket:  i  n- 
dmia  Svelnerii  (iSrøn«rif  er  en  Trykfejl)  mal'- 
leo  fabricata."  Denne  OveriKttelae  er  ogsft, 
vel  foratået,  bogstavelig  rigtig.  Hele  Sagen  be- 
il&r  nemlig  i  at  Svelnlt  ikke  atyrea  i  Ejef-  af 
hamri,  men  af  ikyrtw  i  nsat foregående  Linie,  c& 
H  Ordforbindelsen  bliver;  på  er  oddar  at  tUår-loga- 
lenmt  tlitu  Svehtit  tkyrtur,  hamri  pæfffar,  d.  e.  da 
Pilene  i  Kampen  tiede  Odin*  Skjorter  (der  vare) 
valkede  med  H«mm«ren,  Uan  lænker  netnlig  pi. 
iildoe  Skjorter,  eller  alrikkede  ITritj«*,  ttied  Kvilkc 
Ringebrynjnrnc  bave  aå  p& falden d«  en  L'gllt^d. 
Odiiu  Skorter  •*  dea  aadvantige  Digtertnøiik riv- 
ning på  giynjejltg^iom  i  det  andet' Udiryk;  fffgvm 
våSir  hamri  tlegnar  d.  «.  (Sitkongen)  tføgne*  IOt»- 
<ler,  aUgno  med  tJatnreD  (til.    iiteden   lor  Staglior- 
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dat  eller,  eftra  den  gamle  V<bv*  Indretninf,  Skjtn), 
ikke  Kloder  tlayne  med  Bøgnet  Bommer,  oj  lige- 
•onf  det  af  Forf.  anførte  Sted:  Awnri  ofiia  BiUof 
aerld,  retteligen  aver«ettel .-  nubuia  Bildx  vuiUte 
texta\  alt  efter  Reglen  $48  i  Sk^Ida.  Den  rette 
Overuettelfe.  er  da  viit  nok:  ndutia  Svehent 
(Odini),  tnalUo  dauata  (fabricata). 

Slntningfti  af  Sangv.  15  forekomme^  mig  «j 
liellei;  8at»M  >^j''8t   ^1  'fder  slledea : 

ESjeat  Harm  kom  da  over 

Helte  i  SvæTdeblssten ;,  > 

^raat  de   Iiårde  Pæle 

Hjælmen*  Ryiter  kasted. 
Meningen  er.;  dette  (atlt^gnTald  faldt)  var  detttSr, 
■  tte  Tab,  der  rattife  Mandene  i  (dermé)  Kamp ;  {li) 
Bjalmerytteren  (Høgnvald)  kattede  hårdt  (a:  tkød 
TistJ  med  StrtmgrSkarf-Traet  (o.-  med  Pilen). 
Dette  er  efter  Hr.  Sgiltaona  såre  keldige  Gitniog 
ttremg'fioMgar  for  ttreing-lfivgar,  som  Furf.  »ot^- 
rur  i  det  krit.  Apparat  8.  127  ;  men  bvorlede«  maa 
end  vil  forklare  ipreiag-lavgar-påimi,  s&  synes  det 
ikke  at  kunne  betyde  hårde  Pa.le,  l^vilket  beller 
ikke  ret  pauer  til  Sammenbsngen. 

I  16.  Sangv.  er  gera  lrå$.ir.  overset  Bfigetu 
Broder,  men  Geri  er  en  Ulv;  le  Snorra-Edda,  min 
Utg.  §  BS'  pd  vitt  er  å  koai  hor&i  ^eadr,  g^. 
iam  fnedn  åJfwn,  er  Aatat  å,  er  nå  hata:  Geri 
ojtFrekijd.  e.  Den  Alad  som  står  p&  faans  (Odins) 
Bord,  giver  lun  to  Ulve,  som  ban  har,  som  bedde 
■Siedes:  Crjere  og  Fr<dcke.      Gjere*  {^ller  Odini. 
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Ulv«)  Broder,  er  Kitii,  mener  jeg,  en  Ulr  i  Almia- 
deligliad ;  i  alt  Fald  kan  geri  nsppe  betyde  en  H«g. 
;i  19.  SaDgr.  rtår:  , 

Irers  Blod  i  den  blanke 

Bølgeflade  t^  baded, 
liTilket   er  et  nnderligt  Udtryk«    der  ikke  findel  i 
Tekcten,  IiTor  der  blot  atår,  at  det  i  Mængde  faldt 
i  den  blanke  Sø.      Det  bavde  Tel  alu&  f.  E.  været 
bedie  at  aatte.' 

Irer«  Blod  aig  blanded 

ned  den  blanke  Vove. 
'   I  Sangv.  23.  læiea  to  Gange: 

Møerne«  EUker  ^ 

aitid  freidiff  til  Valen/ 
Teksten  aiger,  han  ikal  vtere  udmærke  hård  i  Kam- 
fen, hTJIket  aynei  langt  bedre;  ti  Valen  iil.  wUr, 
er  de  Slagne,  der  ligge  p&  Pladsen,  bvem  der  ikke 
Ijehøve«  synderligt  Mod  for  at  ile  til.  —  Nogle  en- 
krlte  Besynderligheder  i  Dansken  ere  Tel  mindre 
vigtige,  f.  £.  Sangv.  2  og  19  sjunge  ior  runge;  FI. 
flf  tang;  og  4  brast  i  Ft.  toi bruste;  8  og  ^Mul- 
met for  Mabnen  (isl.  m<iAw);  IS.  ikke  få  blev 
rijdded  for  bleve  ryddede;  21.  udfor  pret  for 
<}n'en,  en  Ør«  (i«I.  eyri)  er  ni,  en  lav  Landspids, 
også  en  Mynt,  og  bb'r  ikke  forblandes  med  et  Øre 
(JJl.  eyra)\  25.  svart  det  migfryder.  Dette  svart, 
wm  oTenfor  er  omtalt,  er  Ler  anbragt  for  Rim- 
bogstavels  Skyld,  men  synes  upassende  til  Fryd. 
Det  burde  vel   i  alt  Fald  skrives  tvart. 

Den  islandske    Tekst    er    istaudiat    med    stor 
NdjagiigUed ,  knn  nogle  enkelte  Småling  cre  "der- 

,         ,_...  Google 


152 

ved  at  »nmmrke,  ■åioqi:  San^r.  i.  fyrSar  for  fr- 
tor  af  ferd  (a:  co«itatt»];  3-  tyn^  for  t^jvM,  ai 
^on;  4.  kvanar  for  ÅinlRar,  lom  tkOlwei  deraf  *t 
d«t  oft«  BkrivM  koon,  tamt  af  det  afledte  Ordi 
Itvaaatt,  hvantr;  14.  BauSmåna  for  BavSmåxa 
«)ler  BSdmeina  at  bS^,  Kamp.  hyoraf  BUvar ;  27. 
ntt  A^  vera  /tita,  som  vel  forivarea  i  Anmærko. 
S.  149;  men  dog  uden  Tvivl  b&r  vere  telkyrt  af 
«efa.  Sidden,  og  %r£,  atille,  hvoraf  No.  kyrrteta, 
Stilleaidden.  Alene  Halvrimet  med  Idt'O,  aoin  el- 
len foravinder,  synes  at  udfordre  tetkyrt,  Nav- 
.neue  Dfnumytmi  og  Kor&imbrttland  ikrevei  vel 
Ogtk  rettere  D^numymn,  Itor^ymbtalaad  af  D^ 
Og  Bumra. 

Den  latinske  Ovari,  er  forttræffeligj,  den  lur 
blandt  andre  Fortrin  foi  den  danske  ogs&  det,  at 
den  er  nbunden,  foruden  Sproget«  itSrre  natnrlige 
Bekvemhed  til  at  efterligne  den  gamle  nordiske 
OrdfSjning,  samt  at  de  poet.  Udtryk  strags  neden 
under  forklares  i  korte  Anmærkninger.  De  nor- 
diske Navne  ere  rigtig  formede  »k  nier  aom  I3- 
Blacha  for  Blacca,  og  den  underlige  tyske  M&de 
at  udtrykke  stort  a  ved  Oe,  f*  £.  Oeremndo,  Oer- 
Tou.  I  den  franske  Overs,  finder  msn  S,  n;  og  oe, 
men  Oversættelsen  selv,  der  i  Følge  Forerindringen 
skyldes  fir.  Kandidat  L,  S.  Borring,  synet  ellers 
■åvidt  jeg  kan  dSmme  derom ,  meget  vel  udført, 
og  har  ligesom  dan  latinske  den  Fordel,  at  vare 
ubunden  og  forsynet  mod  korte  forklarende  Aamwk- 
ninger. 
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Dan  naMti^lgende  Underi^geli«  »m  Digt«U 
Ældø  og  Forfatter  er  udfort  mad  (tot  Lterdom. 
I  deli  poetiske  Sprog  fiudea  meget ,  *om  antyder 
en  lifij  Ælde  i  nogle  ludvendiiigcr  kt  enkelte  Ord, 
loffl  tjruea  at  furudiætte  Kritlendom,  afbaviwi. 
Uet  er  virkelig  betytideiligt,  at  man  har  kunnet 
bygge  noget  p&  sAdaut  et.  Ord  som  tae4ttt,  i  Odda- 
wetta,  Pile-aangen,  o.-  Slaget,'  da  det  er  •oleklart 
>t  Navnet  pk  den  katoltke  Mette,  m&tte  VKca  vore 
Forfædre  brkjendt  længe  fGr  de  bleve  kritta«,  li- 
gnom  Ordene  Aliahj  Motké,  og  Verut: 

Mig  tyntet  at  jeg  tå.  »kiniarliffen  SoUanen, 
ingenlunde  beviie ,  at  vi  ere.  blevne  MuMelmvnd. 
Det  er  klarl  af  bele  Indboldet,  Tanker  og  Fore- 
drag, at  Forfatteren  bar  varet  Odinianer,  og  al  den 
nffjagtige  AngJveW  af  KamppUdaene  og  de  gamle 
Navne  p%  Stederne,  at  ban  m3  bave  levet  meget 
nar  ved  Begivenhederne!  *am  ban  betynger.  Ud- 
giveren hentstler  og  Digtelt  Forfattelte  til  Uan- 
niark;  jeg  lilf&jer  at  jeg  tror  at  finde  Uajiitmer 
deri,  aom  gtire  det  troligt,  at  det  ikke  er  forlattet 
af  en  lilnnder;  t.  E.  Sangv.  12.  rendt  ormr  tit 
mda,  a:  Ormen  (Pilen  eller  Spydel)  rendte  til  Så- 
rene, itteden  for  ramt.  Islænderen  bruge  ikke 
rendt  .a&Iedes  gjenitandslftst,  de  sige  aliliig  :  Aoim 
rendi  eptir  peim,  men  Aonn  ranu  eptir  peim;  og 
brvge  kun  ren^i  indvirkende,  Ligeiå  er  Ordet 
brtmder,  brandte,  hrandt  bos  os  både  indvirkende 
«g  gjenitandilølt  ,  men  bos  I«l.  .og  de  Svenske  er 
irøtttii;  6rmdi,  iretu/t  indvirkende,  og  bremi,bnmn, 
htamit   gjcnitandi)«^^.      Danne    Uialektfonkjel  er' 
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oden  Tvivl  gammel;  i  den  alJgatnle  danske  Fro- 
vina  Hatland  liar  jeg  hørt  BSndcrne  aige  brande, 
brandt  far  brann,  bnamit,  bvilkrt  iwppe  nogeo- 
ainde  forblandea  af  de  Svenahe.  Det  er  muligt  at 
■dakillige  af  de  vanakelige  Ord  i  LodbrtSkarkvi&a, 
f.  £.  hratihta,  ere  aldanne  Daniimer,  aom  un  ere 
aforklarlige,  fordi  de  aldrig  ere  komne  tit  laland, 
i  det  mindite  ikke  der  blevne  bevarede  i  Erindrin- 
gen. Hvorom  aKiog  er,  i&  bar  vel  Utg.  af  iod- 
voTtea  Kriterier  uimodiigelig  beviat,  at  Digtet  er 
ira  den  liedentke  Tid  og  teldgammelt ,  'aamt  rime> 
ligvil  forfattet  i  nanmark;  da  ti  nu  gjerne  ville 
opgive  Tanken  om  at  Kongen  aelv  kar  forfattet 
det  i  Ormegården ,  t&  er  der  næppe  noget  andet 
bekjendt  Digternavn  fra  de  Tider  opbevaret  os  end 
Brage  hin  gamle,  som  man  kpnde  læake  p&  at  til- 
lægge denne  Drapa,  Vor  Forf.  bemærker  og  S. 
60  at  i  de  læviiede  Broditykker  af  denne  Digte» 
Værker  findea  „lamme  Mangel  og  Uregelmæuig- 
hed"  (rettere:  følget  »amme  Regel)  „sum  i  Lod- 
brékarkvi^B,''  Jeg  tilfSjer  at  jeg  erindrer  meget 
vel,  vor  berSmte  Lærde,  Skule  Thorlacins,  ytrede 
Jor  mig,  at  ban  troede  Brage  bin  gamle  var  For- 
latteren. 

'  Så  fuldkommen  som  jeg  >&ledes  antager  Ud- 
slaget af  vor  Forf.s  Underi^gelse,  %h  er  jeg  dog 
i  én  af  de  enkelte  Punkter  af  ganske  modiat  Over- 
beviauing.  Han  siger  ul.,  at  dette  Digt  er  af  en 
»regelret  Versebyguing ,  blandet  af  Drott^:iw4'i  og 
ForM/r&atag ;  jeg  finder  det  faldkommen  regelret 
i  hctt  igjeonemj  én  sAdan  Blanding  af  to 
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no^tto  Ven«nl«r  målto,  tjaea  tni^,  gSrr  det 
unajlørt  og  nrimeligt,  ]■  muten  gaiuke  uikikkct 
til  at  lyngea.  Da  Linier ,  Iitoi  dei  itår  en  SU- 
Telw  fonn  Rinbogflavet,  ero  de,  han  an*er  for 
Fornyrdalag,  og  t>emajldte  Stavelse  far  MSIfylding 
eller  Øgtotd,  og  det  er  ikke  at  luegte,  at  bvii  denne 
Slavelie  an«e«  for  Øgeord,  og  alts&  ikke  medreg- 
nu  i  Skaoiionen,  få  all«  diii«  Verielinier  en 
Stavelae  tor  lidt,  og  blive  ikke  Drotkvnde,  f. 
E.4,4. 

til  heimaala  Ofitni, 
ItToi  A  er  Rimbogstav ,  og  til  alttå  aynea  at  vnre 
Øgeord,  brorp^  der  kno  blive  5  Stavelaet  tilbage, 
lom  ikke  ndgfiie  et  rigtigt  Drot  kvad  e  ver  i.  Men 
jeg  mener,  det  er  klart  at  Vertet  dog  virkelig  in- 
deholder 6  Stavelser,  og  følgelig  er  regelret,  og  «t 
Iiele  Sagen  beitSr  i,  at  den  Eeldgamle  Digter  atuu- 
dam  haT  tilladt  lig ,  at  lætte  Hovedstaven  al  Bog- 
stavrimet p&  anden  Stavelse  isteden  for  første;  bvjl- 
ket  ikke  knnde-  anses  for  nogen  betydelig  Mangel 
■I  den  Stund  den  anden  Stavelse  ogcå  er  lang }  ti 
ile  ere  egentlig  alle  lange,  så  at  Verset  beslår  af  3  ■ 
Spondteer  efter  vor  Talebrug. 

En  anden  Uregalretbed  er,  at  så  mange  af 
Versene  bave  flere  end  6  Stavelaer ;  men  lier  må 
det  anmærkes  at  en  kort  Stavelse  gj^rne  kan  ind- 
skydes en  Gang  imellem  i  Drotkrædeveriene,  i  Følge 
Skalda  §  83,  eller  som  vi  nn  Vilde  sige,  isteden  for  * 
første  eller  anden  af  disse  Spondæer  kan  saatles  en 
Daktyl'ns.  Dette  er  dog  kun  tjelden  Tilfældet,  og 
^&r  det  over  én  Daktylos  i  an  Verselinie  (a)tsi  over 
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7  Steniter],  kan  nwa  lUMten  beitaadis  loinoia  •■ 
Fejl  i  Af»krift«n,  f.  E.  4,  3- 

|)å  er  ver  Helfingja  hFimtDin. 
Ved  »t  cfterie  LøirmSdrrjin  til  dcXU  Ven,  finder 
man  at  mange  Afakifter  udeUJe  Ordet  vér,  »om 
ogtk  er  aldelei  overflødigt ,  og  nHSten  beatandig 
udelade*  af  Skalden,  f.  K.  lire  Gange  i  foregående 
Sangv.  tiit  det  faorttagei,  bliver  der  kun  éa  Dak- 
tylua  I  men  jeg  formoder  at  ogsS  den  ei'  ialik,  «g 
at  pd  er  burde  lammeiitrskkei  til  pd'r ,  tom  ex 
icdvaoligt  bo«  de  fjamle  Skalde,  I.  £.  #dV  pS  f«r- 
ate  Linie  i  HåttalykUl  Snorra,  og  at  aliii  Stavel- 
ien ffaU  rdet  •'^kalden*  Mening  buede  alutto  den 
f#r«te   iipondn,   lAledes  ; 

)>a'r  UelB-|ingja|  beimlum 

til  Iieim-|*aln|  Ofiins. 
I  mange  andre  Tilliolde  er  uden  Tvivl  indkommet 
en  faUk  Slavelte  formeget.  IDet  er  f.  £.  sadvan- 
}igt,  at  Sto.  ek  afkortet  til  &,  og  bænget  til  Gjo.  i 
1.  Perion.  Delte  aynes  vor  Skindbogx  Skriver 
iiteppe  at  have  aneti  f.  £.  '2,  2.  hSr  l«se*.-  baldr 
.  vaikungr  ^A  er  nkiffium,  ja  d,' 2-  er  det  vel  lige- 
frem en  Fejl,  at  ban  imod  alle  de  andre  Afskrifter 
bar  udeladt  ek,  irteden  fur  at  aam  roen  drage  det  med 
^gff  til  iyck  eller  liyggk,  >om  er  en  boa  Skaldene 
iiieget  gniigae^aniiDeulrækniiig.  Liges&  28,  2.  er 
LieieinSdcn  Ae^i  iur  kufik  vistingen  JPlebeitme"; 
•"men  enten  en  Skrivefejl  eller  ren  Uvidenlied;  ti 
det  er  jo  eii  aldeles  urimelig  Form.  £n  anden  i 
Edda  og  andre  gamle  Digte  forekomiaende  Old- 
form,  aam  ber  er  fonSoDt  «t  anvcadeir  er  for  eller 
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fur  tor  fyrir,  T«d  at  iagttaje  <i«tle  kaa  «gil  bjjat- 
pM  p&  mangø  Veri*  f.  £• 

1,  2.  hitt  var  ei  for  lanngg, 
off  3,  6.  nustr  for  D^j'nu  mynni. 
Er  Digtet  forfattet  i  Danmark,  kan  man  formod«, 
der  oprind  el  igvii  Iiar  itSet  for  på  alle  StnJer.  Jrg 
mener  Udgiveren,  der  i  andre  Benieender  bar  re- 
tCitueret  Tekiten  iS  faerlrg,  overalt  burde  have  ta- 
get Heniyn  til  diwe  ikaldJake  Ordformer;  ban 
vilde  da  have  fundet  Veriene  en  god  Del  regel- 
rrttere,  rnd  de  viste  sijl  bas  den  lifijst  proaaiika 
eg  ukyndige  Skriver  af  Skindhogen,  og  ikke  behøve 
at  antage  dem  for  blandede  af  to  atridige  Verie- 
■  rter,  som  ellen  er  uden  Eksempel,  og  aom  hver- 
ken Skaldal'  Forfatter  eller  Jobii  Olaiaou  bar  vidit 
al  at  aige. 

Hermed  atSr  en  anden  Omstændighed  I  nSje  , 
Forbindelse,  iiI.  at  Melodien  til  dette  Dt^t,  s&ledea 
som  den  efler  Etiai  sur  la  Miuique  andenne  ^ 
moderne,  her  er  indført  i  fJEentryk  ved  Slutningen 
at  Bogen,  er  aldt-les  fejlajjtig.  Uen  com  optatto 
Noderne,  har  nemlig  ikke  halt  mindste  Begreb  om 
Tekstens  Verscmil  i  og  den  som  torcsang  hain  Ver- 
sene, ikke  forslået  sig  det  mindste  på  en  taktmas- 
aig  Uusik.    Vertem&let  er  lom  togt  følgende-' 


og  del   3&  Sangv,,   hvorpå  Met«die«  er  nmtAx, 
(kandcrci  dar  aFter  ■ou  følger*- 
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BjoggD  (rer  nuSj  bjfirril 

hitt  fala-|iT  aiik|  jafnan, 

«t  Baldr«   |i^Siir|  bekki 

biina  |veitk  «t[  lamblum, 

drekkoin  |bjér  atj   bragCi 

lir  bjijg-    [TiSiim[   bania: 

■ylir  ei  jdreinfr  viftj   daafia 

dyn  at  jFjalni«!   biiaum; 

eigi  [kemk  itieS|  »5ra 

orO  til  [ViSriil  ballar. 
Af  diise  Linier  børe  hver  to  og  totilummen  eAer 
SogtUvriinet ,  og  sf  deslige  Samrim  igjen  livrr  to 
og  lo  (alUå  fire  Verietinier)  sammen  til  at  Ddg6re 
et  Halvvera.  Det  er  klart  at  Sangeren,  eiterbvem 
Melodien  er  opiat,  ligetede«  bar  regnet  hver  fire 
Linier  lainmen,  som  udgSreode  et  Ualvven;  men  i 
Føtge  denne  Inddeling  1)  forudsætte  de  fønt«  to 
Linier,  som  Omkvæd  i  Sangen,  en  egen  Melodi, 
■om  her  er  glemt;  li  ber  er  kun  Musik  til  8  Li- 
nier; 2)  de  to  førite  ere  vel  medtagne,  men  deri- 
mod ere  7.  og  8.  udeladte,  og  altaJL  de  6  iore- 
gSende  ikke  benførte  til  de  rigtige  eller  bebørige 
Dele  af  Melodien  i  3)  matte  det  Stykke  >f  Melo- 
dien, som  svarer  til  3.  og  4.  Linie  .af  Halvveriet, 
dog  i  det  mindste  væte  indrettet  analogt  med  det, 
■om  svarer  til  1-  og  2.  og  i«ær  detfidste  Balvven 
blive  identisk  med  det  før«te;  men  det  ex  det  al- 
delesikke  i  den  skrevne  Melodi.  Den  IredieLiuie 
bar  øodog  en  Takt  mere  end  den  iørate,  og  den 
4.  en  Takt  mere  end  den  8de.  lom  er  blot  en 
Gjentagelse  af  det  selvsamme!    Fejllagelien  er  od. 
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Tr.  apkommea  derved,  at  Idnqderen  ikke  bar  iim- 

get  taktret,  msn  ■kiAlt  hver  SUvels«  ud  fot  sig, 
tå  at  en  Daktylui  kom  til  at  lyde  •om  1{  Spond«, 
Dg  desnden  ttundam  udtrukket  den  aidite  Starwiae 
i  Linien  alt  for.  langt.  Franskmanden  derimod, 
tom  ikke  bekymrede  lig  om  den  gamle  Vcnebyg- 
ninj ,  har  ikke  vidst  at  hjælpe  på  denne  Taktløi- 
hed,  nden  ved  at  gSre  det  til  to  Spondæer,  og 
lade  Linien  begynde  med  f  TaktaPavie,  eller  gSr« 
den  sidste  Slavelle  til  en  hel  Takt  (d.  e.  til  en 
Spondæ)!  Jeg  skfinner  ikke  Iivorledei  nogen,  aom 
vil  kaste  et  Oje  på  Teksten,  kan  fi  mer  end  tr« 
Takter  ud  af  en  enkelt  Liaie  af  njianf^rte  Vera, 
og  jeg  mener  derior  Melodien  nødvendigvia  må 
lorandrea,  omtrent  som  den  ses  på  ijdste  Side. 
Herved  fSr  man  en  Melodi  til  fire  Linier  eller  et 
Uslvvera  af  seksstavelsei  Drotkvæde}  denne  Melodi 
gjentagea  blot  for  natte  Halvvers,  og  pasier  altså 
ior  slige  Vers  på  åtle  Linier.  'Men  da  der  i  dette 
Kv»de  endnu  fiadea  to  Linier:  den  «ne  Omkvaid, 
dea  anden  Forbindelse  imellem  Omkvadet  og  Ver- 
ttt,  men  i  Musikken  hørende  til  Omkvædet,  «å  er 
det  klart  at  dette  fattes,  og  enten  er  glemt  i  vor 
Melodi,  eller  at  LodbrdkarkviSa ,  som  jeg  inarere 
■kulde  tro,  har  været  aunget  efter  en  ganske  anden. 
Dette  formindsker  imidlertid  ikk«  denne  Melodi* 
Vierd,  aom  en  Lævning  af  den  ældste  nordiske  Sang  ' 
og  Tonekunst,  ej  heller  dere*  Fortjeneste,  der  ef- 
ter bedste  Ævne  have  opbevaret  den  ior  Efter- 
slægten, Ligeså  lidet  akader  eller  forandrer  det  i 
Dogen  Måde  Udslaget   af  vor  Forf.i  Undertøgelie, 


.Gouglc 


100 

'■■  det  ligefuldt  bliTer  en  Snregenlied,  åtr  nappa 
findei  Spor  til  i  de  tentre  Digte,  og  altsfl  tt  uimod- 
ii];eHgt  og  uudaletteligt  Bevji  p&  »erdeles  bSj 
Ælde,  at  Hoveditaven  li  ofte  anttes  pt  audeit  Plad«, 
eller   at  det,  der  aer  ud  «om  Øgeord,  medregne«  i 


Som  en  af  de  itfirtFe  Prydelier  fot  denne  Ud- 
(ave,  mi  man  anae  Stykket  fra  S.  89  til  Slutnin- 
gen, som  inJtliolder  Ven  for  Vert,  den  efter  Skind- 
bogen  bogttnvret  aftrykte  Tekst  med  forakjellige 
I.«teniåder,  og  med  kritiike  AnmBrkoinger,  Her 
meddelea  furtmffelige  Oplytniiiger  om  Orden^i 
iorakjellige  Detydninger  og  PorbindeUer,  Aiiven- 
deUe  pi  lignende  Steder  og  Overenintemnielte  mti 
fremmede  Sprog.  Her  indviea  Begynderen,  tom  ér 
det  prosaiske  Ofdsprog  mægtig,  i  Digteraprogeli 
Hr  ram  c  ligbed  er  og  i  den  til  del*  rette  Ftfntaiid  ud- 
forderligo  KriliJc.  Da  nu  dette  er  den  enetla 
gtamuMlikalfke  og  'kritJike  Kommentar  af  denne 
Art,  som  vi  fA  Danik  Imto  over  nc^et  betydeligt 
gammelt  Digt,  ak  er  denne  Bog,  og  vil  rofitkj« 
l«iig«  blive,  en  nødvendig  HSndbog  og  ligcMUi 
Vejledning  for  liver  den,  der  vil  inlte  sig  ind  idet 
gamle  nordiske  Skaldespi-og.  Ffije  vi  bertil  Prof. 
Uagnaseni  Overs tlFttelse  af  den  aldro  Edda,  bvoT 
AnDisrkningerne  dog  mere  angå  Gudelaren  end 
Digter  sproget,  og  livor  Teksten  beller  ikke  er  medr 
taget;  ak  mft  enliver  lilstS,  at  denne  Gren  af  vort 
Bogvoaen  i  indeværende  Ti&r  bar  vundet  uendelig 
Meget ,  og  ingen  vrl  kanno  klage  over  Mangel  pi 
Hj»lp«mid1er  ttl  det  gamle  Skaldeaprog.     t  Ban- 
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teeod«  til  det  ydre,  sliotn  imnkt  Papir  og  imigfald 
og  koTTekt  Tryk,  overg&r  Kråkumål  vel  alt,  brad 
der  liidtil  bn  været  udgivet  af  denne  Art  i  Nor- 
den. I  Ret« k rivningen  af  Modersmålet  adikillet 
Forf.  0  og  S  temmelig  nGje,  samt  aotigery  ligsaom 
V  bSde  foran  og  efter  Selvlydene ;  men  er,  som  del 
aynes,  vel  intid  med  de  overflødige  Konsonanter* 
Hvormed  s&  mange  Ord  i  Dansken  cre  belæmredet 
især  m^d  at  indskyde  J  imellem  kf  g  og  m.  S,  ø. 
Det  burde  vel  i  alige  Titfnld«  aldrig  brnges,  uden 
i  det  bojeste,  bvor  det  har  etynologiik  Grand  i 
andre  Former  af  Ordene,  f.  E.  gj&re,  lom  kan 
foravarei  med  gfordøt  og  gjalder  med  gjaldt^  men 
ikke  kj^he,  foidi  det  i  ingen  Form  og  i  intet  be- 
slægtet Sprog  bar  noget  y:  isl.  haapa,  t.  kmtfett, 
bull.  knopen;  «j  heller  ikjare,  furdi  det  ikke  faed~ 
iertkjar,  tlffårat,  Vor  Forf.  skriver  imidlertid: 
de/dnae  for  4koime,  isl.  ikynja,  av.  akSnJa;  )iges& 
^trer  tot  ytrer,  mtud,  Landee  for  Lmue  ailttncaO, 
For  Qu  bruger  ban  Kv,  f.  £.  Kvadt  men  C  tot 
K  beholder  ban  i  Begyndelsen  og  Midten  af  Or- 
dene, f .  £,  Corre^Ur  f  ^r  Korrektta',  meq  Metrik  med 
k  af  vietrica.  Dog  er  alt  dette  vist  nok  mindre 
betydeligt  i  et  Vnrk  af  denne  fieska&enbed ,  bvor 
der  findes  så  lidet  iaUmenbængendc  dansk. Tekst. 

(Imod  denne  Aomteldelse  Arev  Trof.  "Rtfa  MoJbtmteri- 
tiingtr  i  etTUIwe  til  Nc.  8  *f  Hermod). 
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Samlingfer  til  en  tysk 
Sprogflære. 


Udtalen. 

i^år  Selvlydene  have  A  eller  th  efter  <lg,  ndul« 
de  Isngt }  f.  £.  »ah,  Lan  aå  ;  der  Ratk,  Rid  j  — 
Men  k  itKclleoi  to  Selvlyde  tjener  blot  til  at  ad- 
»kille  dem,  elJer  vise,  de  høre  til  forakjellige  $!>• 
Teker ;  1.  E.  tahen  (M-en)  de  aft,  aehen  (ae-'en)  at 
■e,  niAen  (rn>en)  at  hvile. 

aa  betegner  blot  langt  a%  f,  E.  doå  Haar, 
Uåret. 

ee  betegner   langt  e ;  t.  E.  die  Sée,  Søen. 

ie  ndtalea  aom  langt  i;  f.  E.  tief,  dyb. 

å.  S,  li  udtales  som  a,  ø,  d,  yi  air  de  ttå 
tom  alore  Bogstaver  skrivea  ingen  Prikker  ovef) 
•DCI)  et  «  ved  Siden,  aåledei :  Ae,  Oe,  Ue.  De  an- 
■ea  ikke  for  egne  Bogstaver ;  men  blot  for  Om- 
lyde af  a,  o,^u;  i  Ordbøger  m&  man  derfor  søge 
Ordene  med  S,  6,  &  iblandt  dem  med,  a,  o,  tf- 
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For  Tveh/de  aaaei  au  (&V)  i    t,  £.  ifltf  ffUtf 

dVj  £U  ~r:  Sf;  i.  E.  neu,  ny.  * 

et  r^r,  aj,  af,  i.  E.  neui,  nej. 

Af  Medlt/dene  ma  mærkei;  ii  foran  a,  o,  U 
kimt  Medlydbne  og  i  Enden  afStavelsbr  Itfsba  aom 
k,  men  foran  e,  i,  y,  å,  Si.il  aom  M,  aldrig  aam  tf. 

ch  lyder  aoiii  det  gr.  x<  f>  E.  ifa«  AugA,  Bo~ 
gtn;  die  Sfrache,  Spi^ugét;  ■nicheh,  aøgc.  —  I  Be- 
gyndolaen  af  fremmede  Ord  og  fofkn  ^  lydbt  det 
ium  blot  åi  (.  £.  Chritttu,  tecla.  ■■ 

'  «  ]yder  ikk«  aom  i  Danik ;  men  iragere  koiil 
com  fr.  og  ciig.  z ,  der  udtales  aom  oiii  man  liavde 
Ondt  fot-  firyiiet ;  f.  £.  éoi  kA  ;  Éeue,  tlejae.  » 
derimod  er  det  hSrde  danatee  «;  f.  E.rettfen.riVc: 
K  bruge*  ikke,  når  man  skriver  med  lat.  Bogstaver, 
men  altid  n  itteden;  ined  de  gainte  Xlunkebogata- 
Ter  deHimod  bruges  i  Enden  at  Otdene  loir  bardt 
n  altid  g  og  i  Midten  ti,  Lvi«  den  foreg&etide  Selv- 
lyd er  lang ;  tåen  ^f  bvii  den  et  koit,  f.  É.  ^a^. 
Bad;  grog,  >tor;  <Sxh%t,  Storrelsei  reisen,  rivej 
nen  E^affen,  bade;  getiflen  ,  revet. 

fcA  tilkjendegivet  ikke  en  aff  ogcA  aammen- 
Mt  Lyd,  men  blot  et  åndende  s,  der  alU3  et  En- 
Sellsnderne  rettere  betegnet  med'A,-  t.  E.Sc&adC} 
Skade,  Atche,  A»\e;riuch,  rask. 

*  ndtalet  aom  tt\  men  brugea  kun  i  Begyn- 
delaen  af  Ordenci  samt  efter  Medlyde  og  Tvelyde; 
f.  £.  xu  zUtem,  at  ry«te{  das  Hen,  Hjærtet ;  rd- 
■Ml)  pirro.     Efter  en  enkelt  korltonel  Selvlyd  tril- 
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(M  U  UtedflD  far  sz;  I.  E-  der  BUts,  Ljnet;  åi» 
Katze,  Kaiten. 

K  O  n  n  e  t. 

£o  af  de  atlervigt^ite  Beikaffenheder  Ted 
Narneordene  er  KHmtet;  dette  kan  vel  ligetilidt 
i  Tyak,  aom  i  andre  Sprog  fuldkommen  bertemiDn 
Ted  Rejter;  imidleitid  kan  man  dog,  til  Under- 
atøttelie  fo  r  Uukommelien,  mærke  sig  Jølgende: 

AJ  Til  IntetkSnnet  LSre:  1)  atle  For- 
mi  ndikelteaord  p&  chen  og  lem ,  aåiom ;  dat  Msd- 
chat,  dan  Knåbiein. 

2)  Alle  Gjerntn^iord  i  Narnelormen,  bragte 
aom  Navneord;  das  Schrethen,  da*  Etten,  dat 
Witten. 

Undt.  rfer  Gef atten,  der  Will&mnmen,  derGra- 
ben;  ti  de  andre  HankSnaord  ph  en,  som  ikke 
stemme  overen*  med  Gjern,  komme  ikke  i  Betragt- 
ning, «om,  der  Segen  (zu  segnen). 

3}  de  på  thum  som:  dat  AHertkum,  dat  Ei- 
gentkum,  Chrittentkton  o.  m,  0..  nndt.  der  Bemat- 
thum,  irrthum,  Seichthttm,  Wachtthvm. 

4j  Samtingiord  dannede  ved  Forttavelten  G»- 
•om .-  dat  Gettim ,  dat  Gemebe,  dat  iiebirge,  dai 
Gemitch,  G^ein  o,  m.  fl. 

6)  Ord  og  Sætninger,  der  *ti  somNameoril: 
das  Aber,  dai  liebe  /cA,  da«  letxtc  Leéewohi,  Du 
Kommen  Sie  bald  wieder  ma«aea  aie  uicbt  vergeMen. 

Efter  Bemvrkelieu  1)  Bogstaven  Navne:  du 
F.      Dat    Gettafalt    i«t    unrecht   geeehrieben,  den 


n  utlltt  keia  H(a)  Laban.     MsUlien  Navne:  ^at 
Gold,SHber,  EUtn  o.  fl.  undt.  derStahl,  dar  Zbm, 

TaoAack. 

2]  Land«!  og  Staden  Navne,  dat  Danemark, 
dat  Kopenhagen,  Berlin,  Hamburg,  Hanau,  Hrr- 
in  undtages  de  på  «y,  aomf  die  Wallachey,  TSr- 
key,  samt  nogle  fi  andte:  der  Baatf,  die  Pfalx, 
die  Mark,  die  Lautitz. 

3)  Mange  Dyrt  Navne,  tom  indbefatte  faeggø 
K6q,  låiom.-  dat  Pferd,  dat  Vieh,  dat  Kalb,  dat 
Schmein,  dat  Ferkel,  dat  Khtd,  da*  Huhn,  dat 
Schaf,  dat  Rind, 

De  Navne,  tota  eie  bealetnte  til  at  adskille 
KSnnet,  bave  også  det  naturlige  KQn,  som  de  betegne 
f.  £.  der  Stier,  die  KuA;  der  Hengst,  die  Stutes 
åer  Hahn,  die  Hemte. 

B;)  Til  Hankdnnet  bSrc:  1)  uMten  alle  de 
korte  Navneord,  der  afledes  af  Gjo.;  t  £.  der 
Schliut,  der  Rath,  der  Fbtck,  der  Sckma-,  der 
Synmg,  der  Bitt,  der  Entnmrf. 

2)  Aflediord  pS  -irtg  -Ung, -er,  n&r  de  betegne 
Penoner .-  der  lAeblhtg,  JUtigling,  Kåufer,  Sanger, 
der  JUeitter,  der  Redner,  Kilnttter,  der  Urmacker 
(A  og  der  Trickter,  der  Bokrer,  der  Bammer')  ;  —  dat 
Metting,  die  Leiler,  og  dat  Metier,  ere  ikke  egent- 
lige Undtagelser,  ti  de  bEtegoe  ikke  Penoner. 

Efler  Bennrkelsen  1) ,  Vejrets,  Viiidci ,  Ver- 
denibjSrners  og  Årstiders  Navne:  der  Proit,  der 
Thau,  der  Regen,  der  Scbnee,  der  Blitz,  der  Dart' 
ter,  der  Orktm ,  Aer  Nordmnd,  Ottwind,  der  Nord 
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(ug*&  da^  Norden),  der  Ott,  der  fierbrt,  Somma, 
der  LenXf  Wmtet". 

2)  Msndinavoe  og  Benævnelter  eft«r  dem 
y«rdigbe<ler,  Forretninger  tHer  Forfaolde:  Jahatn, 
f^ettmg,  der  Kénig,  ArU,  Ffewnd,  Schurke,  M^neh, 
Nachbar,  Vater,  Bruder. 

3J  EnaUveUcsnavne  pS  Lidentksber:  der  Han, 
der  Geitx,  Slolz,  da-  ^ora,  d^  fieitt. 

C)  Til  H^n^6•nnel  høre  IjAfledMtrdpl 
et  kart  e,  lom  betyde  en  Egenikab  eller  Hand- 
liog.  og  komme  aE  Till.  eller  Gjo.:  die  Lehr-e, 
Folg-e,  iStrafie,  die  BSh-e,  Hårt-e,  Glstte,  Kålt-e, 
BUx-e, Leer-e ;  s&og  åey&de.dieZier-de,  f^eii-dB, 
(f  eber.de,  (femein-de,  JSaturkrni^de,  Begier-de,  (i 
Danik:  ffof-de;  Bred-de;  Dyb-de;  Læng-de). 

2)  Allediord  p&  -cht  og  -t,  (i  hlandik  &,  el.  f: 
ferJI,  ((tgSr'f,  friåg&r-9,  erf-9  j  6tpek4,  épet-t,)  die 
Maelit,  Zueht,  Fbicht,  Abeicbt,  Sveht,  ~  die  Fakrt, 
(rebart,  Gemdt.  Undtag.-  der  Verdackt,  Bedacht, 
•å  og  die  Zunft,  Vemunft,  Ankanfi. 

3)  afledte  Flerttavelseaord  på  -vng,  -Miieft, 
•eg,  'heit,  -keit,  -^,  a&aorn ;  die  Hoffmmg,  Aeutte- 
ptng,  ^ie  Getellsphaft ,  Graftchaft,  die  Tåndeley, 
die  Bråti^ereg,  die  Ta^tarey,  die  Memchheit,  Er- 
gebettieiti  die  Måf^gke^ ,  Fr&JiUchkeit,  die  LSie- 
mn,  KS^^itnt.  Ordene:  der  Borrofng,  da*  Pet- 
tckafi,  dei^  ^>*£y,  dør-  Sprttgi  der  Schuft,  dat. 
Eg,  gdre  ingen  Vudt^gelte,  ti  de  høre  ikke  til  dine 
Ailediord. 

4)  fremmede  Ord  p& :  •>«,  Jk,  -iim  (af  grsik 
•lier  UtinilLM(>  la^,  i'O^  <^  Veremonie,  die  Ge^gnh 
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phie,  dia  Logik,  die  Grammatik,  die  Natum,  Mil- 
liont  undUf;.  dat  Batallioni  men  dat  Knie,  dat 
Geaie  børe  ikke  hid. 

Efter  Bemærkelaen,  1)  Kvinderi,  Gndindera 
Navne  o.  dcsl,  Lomte,  Minerva,  die  Grifmn,  di« 
Fraa,  Juagfer,  Mukme,  Nickte.  Undt.  dat  Weå, 
dat  frauemimmer. 

Dyr«,  Fugle«,  Vakater«  og  Frngtera  Navne 
liave  aedvanlig  tamme  K5n  i  Tysk,  aom  i  Danik, 
når  Ordet  er  det  samme,  T.  £.  der  Ocht,  Birtck, 
Hund,  die  Maiu,  die  Ratze,  der  Adler,  Ha- 
bic/d,  Storch,  die  Eule,  Schmilbe,  Wetpe,  Biene; 
~  der  Busch,  die  Palme,  die  Pflaume,  (Kiriche)i 
Fage,  Gurke,  Bime  (undt.  der  Apfel,  die  Beere. 

SammeUKatte  Ord  beholde  det  aidttes  KSa, 
(danish  Gram.  S.  17,)  da«  Weib,  die  Weibtp^ton; 
die  Brant,  dat  Brautpaar;  der  Kirchhof,  der  An- 
bruch,  der  JFideripruch,  dat  UnglOck. 

(ladt.  der  Bemch,  dat  Getuck;  die  Scben,  der 
Abtclteu;  die  Haft,  der  Verhaft;  die  Last,  der 
Ballatt ;  dat  Worl,  die  Antwort ;  das  Auge,  die 
Neitnauge;  åer  holia,  dat  Tfigelohn  ,  Macherlohn; 
der  Tiieil,  der  Antheit,  Vortheil,  o.  &,  man  dat 
Gegentheil,  dat  ErbtAeil,  dat  Urtheil;  der  Uuth, 
der  Gteiehmuth,  Edebnuth,  Høldenmuth,  Wajtkel- 
muth  o.  fl. ;  men  die  Anmuth,  Armuth,  Demuth,  Grots- 
muth,  die  Kleiamath,  LangmutA,  Schieermuth,  Veti- 
muthy  das  Erkentnist  (Kjendelse),  die  Erkentnitt 
(Knndskab). 

2)  Nogle  forandre  Bemærkelse  tilligrmed  Kdn, 
dat  Amadh,  de  Fattige-,    die  Armufh,    F-'all igdom, 
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doi  AergerHltti  PDrårisUe )  (fie  Aergermtt,  Ærgnltt, 
dat  Bmd,  hmuke.  Forbind  fe)  to  >  der  Band  die  B&th 

Ft.  die  Bande  ti  Bind. 

—  die  Banden,  BAnd. 
da*  Bund,  e£  Bnntj  der  Btmd,  ForlinRd. 

da«  Erbt,  Ån;  der  Erbe,  Årring. 

datGegentheil,  Modiattj  derGegetttkeU,£eittnipmt. 
dat  ScMld,  et  Skilt;        der  Sckild,  et  Skjold. 
datVa'diettti,Vt>Tl]cae»Xoi;der  Ferdieiut  Portjcntttt. 
iaa  Meatch,  m  Kvind;  der  Meiuch,  Mcnaoike. 
der  See,  en  laåtø;  die  See,  Havet. 

da*  Zeug,  Redikabj         der  Zeug,  Matm'e. 

3J  AAåte  haVe  dobbelt  KSn  uden  Fonkje)  i 
Bemærkelsen«  *&iom: 
die  Ranke,  der  Ran  len, 

die  Quette,  der  QueU, 

die  Fetteil,  der  Fettei, 

der  Gift,'  dat  Gift, 

der  Schrechen,  det  Schrecken, 

der  Potten,  die  Poise, 


Narneordene. 

I  T;tkcn  «d>kill«  No.  •i^ligeiiun  i  nin%— 
tiik«  Sprog,  )  to  Bovådatier,  dea  en«  åben  o| 
^mpet,  den  anden  jboMt^  eller  tamnieiuet, 
og  dwH  HoTødarter  adikiUs  «^ '  igjan  eftci 
Kfiimati  ntan  fir  «&I«det  ialt  »ek*  Ø^jntngmidef, 
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af  hvilke  de  tre  •implere  båre  overalt  i  Ft  -en 
eller  -n),  og  forendrø  aldrig  SeWIyden,  de  tze 
JcDDttigwe  derimod  fl  icedTanlig  Omlyd  i  Ft.  og 
■dtkille  lamme  Tali  Henif.  red  et  R  fra  de  øvrige 
Forbol  dl  former. 

HoTedgrunden  til  Fordelingen  er  tttti  Over- 
eDUtemmelten  med  Tillegiordene ,  der  atter  oplø- 
■er  gig  i  lo,  nemlig  Graden,  af  Bcitemthed  og  K6n- 
net.  Ved  den  sidite  er  at  mnrke,  at  IntetkSnaet 
og  Hink,  ikke  a&  uSje  ete  adaktlta ,  at  jo  mange 
Ord  af  det  cneKSn  gå  efter  en  af  det  andeUBOj- 
ningamftder,  men  Hunkfiaiordene  ere  temmelig  nSje 
adikilte  fra  de  andre  KSa. 

Al  BSjniagtmAden  ikke  beror  allene  pS  Or- 
deta Form  ikfinnei  let  af  følgende  Eks,  der  Leiter, 
de*  Latert',  Ft.  die  Letter,  en  Lediageii  men 
die  Leiter,  der  Letter,  i  Ft.  die  Leitem,  ^  Stige, 
—  der  Funke,  dia  Sprache  —  dat  Hatu,  die 
Matu. 

Men  Bl  de  ikke  blot  beatemmei  af  K&nnet,  i 
brilkct  Tilfnida  de  ikulde  indskrænkes  tit  tre,  ind- 
ies let  ved  at  aammeiiligne  f.  E.  dat  Ohr  og  dut 
Folk,  iler  Friede  og  der  Freund  o.  a.  v. 

Dø  vigtigste  Former,  lom  man  ved  etfavert 
tysk  Navneord  bar  at  mærke  lig,  ex  EJef.  i  Ent.  og 
Nasvnf.  i  Ft;  desuden  må  man  erindre  ethvert  Ordi 
ESn,  hvorved  det  er  en  Itoz  Lettelie,  om  man  vara- 
ner sig  til  at  niivne  det  bestandig  med  Kjende- 
erdet. 


AF  d«n  åimphn  (bøMemte)  Hovedart  bat: 

InUtk.  BftJDi  i   EdU.   Ejflf     t;         i  Fl.      ni, 
Hink.     __—       —     tm, tn, 

Blini.     —     —    —        _         i(m), tn. 

Af  den  kunitigere  (Dbesteæte)  HoTeJ«rt  W 
Inleik.  Bajn.    i  Enti.   Ejaf.      gt        i  Ft.     «-, 


Alle  leks  Klaucr   oveiio  ialdttasndig  al  fttl- 
fende  Tabel. 

Ent.     1.       S.  3.  4.       5.     6. 


Flert. 


H. 


Alle  Iiitetk.  Ord  liave  N.  og  C.  i  Eiit  lige} 
•å   og  alle  Oid  af  den  kutistige  Hovedart. 

Alle  IlunkSniurd  liav^  over  alt  i  Ent,  (amme 
Endelae,  tk  at  Forliotdtfortncrne  Ler  blot  adikillri 
ved  Artiklen  eller  andre  deslige  Tillæg. 

Alle  Navneord  af  den  aimplere  Hovedart  bave 
overalt  i  Pt.  tamme  Endeltej  og  alle  af  den  kun- 
stigere have  de  3  Endelier  N.  G.  og  £.  lige,  lirorat 
de  danne  U.  ved  at  tilJoje  -n. 
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Ven    førtte  JSijfningrmdde. 


Ent 

duObr 

der  NacbLar 

d.s  Obr 

den  NBchbir 

dem  Obt 

dem  N.<:bb.> 

åot  Ohcet 

Flert. 

die  Ohrtn 

die  Nicbbim 

die  Ohréii 

die  Noebtxm 

4e»  Ohren 

den  Necbban. 

der  Obreo. 

der  Nachbem. 

Således  £&  iiemmeåo  Ord :  diu  BatailloH-eH, 
dat  Indtekt-en,  dat  Juteel-en,  da*  Capital,  Ft.  die 
Capitalien. 

Og  iiær  mangfoldige  fremmeile  HankSnaord 
inedToiiei]  .på  lidst«  Slavelte  tisom.-  der  TArmt-m, 
der  Barbar,  Tartar,  Vngar  o,  dcsl.,  hvilke  dog  og 
kunne  g&  elter  den  anden. 

der   Professor,  Creditor ,  Jnspector    o.  alle  deal. 

Autor,  Doctor. 

der  Patron,  der  Rubin,  ^ 

der  Kananerad- eii, 

der  Licenciat,  der  Zierath, 

der  Vadett,  ' 

der  Diamant, 

der  Af  eet. 
Msrk.  i.  Ordet  das  Berz  (Hjan^e)  hn  i  Ent.  ( 
^^dem  Herzen  i  Ejrf.  de_t  Berzenx,  livilket  er  en 
X-iBTiiing   fra  Oldtiden,    da  atlei  3    «iin|ilere   fiøjn. 
liaTde  Bndelien  -en  i  EntaUct. 
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Den  andan  KIum.* 


Ent. 

N. 

der  Aff, 

der  Funke 

G. 

åtn  AffcD 

den  Funken 

H 

dem  Affen 

dem  ¥*tA.ta 

E. 

dei  Aflen 

du  FunLeot. 

Ft. 

N.     die  Affan  die  Funken 

G.    die  Afen  die  Funken 

H.      den  Afiea  den  Funken 

E.     der  AfEen.  der  Funken. 

Denne  KlaMe  deler  arg  i  tn  Arter,  livoraf  den 
ene  indbefatter  Ord,  tom  betegne  levende  Gjea- 
atande,  og  i^r  i  E.  en;  den  anden  Ord,  sum  le- 
tegne  livlfiae  Gjenstande  eller  Dele  af  levende,  og 
tit  i  Ejef.  au:  der  Friede,  der  Gedanke,  der 
Glauhe,  derNahtie. 

Herhen  køre  alle  HankSntord  på  e,  aåson: 
der  Bothe,  Zpage,  LUme,  Råbe,  der  Nalatte;  nnd- 
tagen  der  Kane,  (Ost). 

Folkenavne:  der  Schcede,  Dåne,  Deuttche, 
der  Tilrk,  Jvde,  Franzoae,  Vngar,  Mohr, 

Alle  IJHiikttisord  på  -en,  såsom:  der  og  die 
Lumpen,  der  Schatten,  der  Backen,  der  Raten, 
der  Kragen,  der  BUten,  Segen. 

AUe  JntetXfinaord    \A    -en,    bvuraf     de  fleste 
ere   dannede   ai  Gjern,  og  bruget  sjielden  i  Plert, 
i.  E.  dat  KiUsen,  dat  Zeichen,  dat  Leben,  Fahren, 
*Lachen,  Leten,  Letten  o  m.  fl. 

Alle  FormitidlkeUetord*  på  -chem  og  -lein 
dat  Mådeken  (Pige),  dat  Mdnnckcn,  en  Han;  dat 
FrStUein  ^Frøken),  cfa«  Weibiheii,  en  Hun. 
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Uwk,;  1)  Nogle  HankSmorcl  pL  -en  foran- 
åto  Selvlyden  i  FUrt.,  iAmiii:  lUr  Bt^ettt  die  BO- 
fe» ;  der  Foden,  die  Fåden ;  der  Garten,  die  Gar- 
ttn\  der  Ofen,  die  Oefen;  der  Gruben,  die  Grå- 
liai]  og  i  daglig  Tale  nndertiden  die  Mågen,  di* 
Briinnett. 

2)  Ordet  Berr  tager  i  Ent  xedTxnlig  blot  n 
til  Mg,  den,  dem,  dea  Herrn.  t 

3)  der  Schnerz,  dar  Daum,  der  Sckade  kunne 
Dgi&  gii  efter  den  fønte  Bojn,}  man  aiger  og  det 
Scbadea  i  Ft.  die  ScfaSden. 

Til  denne  B5;n,  hpre  og  mange  fremmede  Ord 
tfJlankSnnet.- 

der  Potentat,  Candidat,  Soldat,  Advæat, 
der  Sludenl,  Regent,  Referent, 
der  Apellant,  Elephant, 
der  Jttritt,  Egoitt, 
der  Monarch,  der  Patriarch. 

Den  tredie  BSJningtmådé 

tvåret  til  Adelnngi  lyvende.      Den  Iiar  blot  to  Ed- 
deller,  den  ene  i  £nt.,  den  anden  i  Flert. 
Bdi.      N.  dia  Kohl«  die  Ad« 

G,  dia  Kohh  dia  Adar 

H.  der  Eohle  dat  Ad«i 

E.  dar  Eohia  dei  Adar 

Ft.       N,  di«  Eohlan  dia  Adam 

G.  dia  Kohlen  die  Adam 

H.  den  Roblan  den  Adam 

£.  dar  Kobl«!.  der  Adam, 

1)A1I«  IfankfiiHord  p&  e:  die  Beare-n,  TM- 

re-n,  Stunds-n. 
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2}  Alle  HunkSniord  p&  tt  og  ti,  tåfoA:  (& 
Polter-n,  Marter-m,  Letter-Hi  Maneren,  Kagd^ 
Fabel-n,  Nadel-n. 

3)  AIIo  Afledford  pft .-  Aéit,  keiti  ey^  Ung,  t,  di 
4ehaft,hM,  »laom:  die SchnachheU,  die  KlettågketU 
-en,  die  Arzney-en,  die  Neuenau/~en,  die  Tugead- 
en,  Predigt,  Gegmtd-en,  Eåuichi-en,  Sehretk-eHi 
die  litmååchaft-en,  die  FSrttinn-en. 

4)  Alle  fremined«  Huukfinsord: 
die  Form-en 

dttt  Natur -en 

die  Provinz-en 

die  Peraon-en,  dieGamia&n-en 

die  Atademie-n 

die  AiUiqvitåt-ett,  Univereitåt-eti 

die  Armee-n. 

i)  Mange  andre  uden  bectemt  £nde)»,  iMrf 
ikke  forandre  Selvlyden  1  Ft.,  •fccom :  die  fyaht 
Zahl-en,  die  /ichaar-en,  die  Saat-en,  die  That-enj 
die  Beurath-en,  die  Potten,  dieLtut-en,  die  Mitz-em 
Zeit-en,  Arbeit-en,  die  Flar^en,  Sput-en,  Gc 
bahr-en,  die  Tracht-en,  Pflicht-en,  die  NackH- 
gaU-en. 

Mærk.  1)  Denne  Bsjn.  ISjeT  olte  D  (en)  til 
H.  og  E.  i  Entallet,  ii»r  ved  Ordene  p&  e,  når 
de  *tS  med  et  Forboldioril  uden  Kjendeo.  eller  i 
Sammenaætning ;  cåaom:  auf  Erden,  von  Seilen  det 
Redenden,  die  Zeitder  Gnaden.  —  SmauaacheiKi 
Fraaenbild.  Dette  er  (ligeaom  Hem-en,  Berz-ent) 
•n  L»vntn£  af  «n  famldet  regelret  Bsjaiag  i  dtm 
Ord.    Se  Angeli.  Sprogl.  1.  Udg.  S.  23. 
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2)  Orden«  Mutter,  ToeAter  t&  i  Ft.  Matter. 
Tachter,  efttr  6te  Bfijn.  Die  Fattett  bliver  mide- 
le«  uhirandret,  allerdi  det  bar  FleTt«)*endeI>en  alle- 
redo  i  Ent. 

Den  fjerde  Bd/nåuftmdde 
sverer  til  Adelnrga  2den. 
£>>L    N.  dM  Tuch  der  Wild 

G.  dna  Buch  den  Wald 

II.  dem  Ruche  dem  Wald« 

£.  dai  Buchei  de«  Weld« 

Ft.        N.  die  Rachet  die  Wlldec 

G.  die  Bucber  die  Wildar 

IT,  den  Bitchera  den  Witldem 

E.  der  Bucber  der  Wålder. 

1)  Herhid  høre  alle  egentlig  tyake  IntolkSni- 
«rd,  tom  modtage  Omlyd,  låioni:  dat  Pfand,  dia 
Pfdnder,  da«  Gewand,  dat  Grat,  Glat,  dat  Kali, 
dat  Hotpital,  dat  Land,  Fat«. 

2)  SI  Dg  elle  pa  thtan  afledte,  broraf  blot  d« 
fire:  det  Reichthum,  der  Irrthan,  der  ffachtthum, 
der  Berneitthum,  ere  af  Hank. 

3)  LigefA  en  Det,  lom  ikke  kanne  modtage 
Omlyd:  dat  Feld-er,  dat  Geld-et,  dat  Bild-er, 
dat  Sckild-er,  dat  Kind-er,  dat  Rind-er,  dat  Hemd-er 
dat  Schteert-er,  dat  fVeib-er,  da«  GetchlecKt-er, 
Geticht-er,  Gemcht-er,  dat  Lied-er,  Glied-eT,  dat 

Stift-tT. 

De  med  -monn  aammenialte  iS  i  Ft,  ~leute,ik- 
lom:  derFuhmumn,dieFuhrleute\Kimfmttiin,Ka>^- 
ieate  o.  de*l.  tiog  brngea  -mSnner,  nftr  man  be- 
•temt  vil  udtrykke  HankSnnet,  eller  Uler  med  Ag- 
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telM  om  JSmhtåaamti,  »åioin :  EkemSnturt  JaU* 

Den  femte  BUJtutifftmdde 

indbflfaUer  Adeluogi  Utt,  og  de  Ord  af  den  Zditi 
•om  endea  pi  er,  el. 


N 

der  Wolf 

dM  Gebol 

G. 

den  Woir 

d.1  G.bol 

H 

de>i>  Wolf« 

dam  Gebata 

E. 

ått  Wolfe. 

de*  Gebote* 

H 

dia  W6l(« 

di«  GtboM 

G 

dU  W6ir« 

die  Gehot« 

H 

den  WBlfeo 

den  Gebolen 

E 

der  Welfe 

dar  Gebote. 

1)  Efter  denne  BSjn.  gk  alle  de  af  Gjern,  ar- 
ledte  Enitavelieiord  af  Hankfinnet,  der  tFunickj 
die  Wiltuche;  der  Streick,  der  Strich,  der  Tritt, 
der  Schall,  og  aammeniatte  der  Vnutand,  der  Ent- 
marf;  og  en  stor  Usngde  andie  Enstivelieaotd  af 
Hankb'nnet :  der  Ptut,  Arzt,  der  Bach,  Darm,  Baucht 
der  Marit,  der  Fitcht,  der  Ton  die  TSne,  def 
Teich,  der  Schåld,  der  Eid,  der  Shm,  der  Bmd 
die  Bånde,  (Bindet  om  en  Bog)  der  Dmut,  DUMtet 
tier  Rath.  ' 

Alle  Aflediord  fk  -ing  og  -låig:  derSmJef- 
Ui^-e,  TrSitUng-C),  Sperling-e, 

Alle  nied  Forstavelfen  Ge-  afledte  IntetkBni- 
ord:  dattGeichoét,  die  Getchaite;  dat  Getetx,  Ge- 
rOeht,  GefiUi,  Geråmch, 

Alle  afledt«  iNtetkØasord  p&  «,  aom  have  ner 
■ud  to  StaveUer,  dat,  die  GemSMde,  Gapråge,  Ge- 
dinge  a&  og  der  Kate  og  det  g),  der  JUage. 
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Samt  «n«  Intetkttiu '  og  Hankfiusord  p&  er, 
hvilke  dog  ligesom  de  pA  e,  intet  «  modtage  i  Hrmf. 
Ejef.  «IIm-  Pi.  såtom:  dtu  die  Latter ,  da$die  Offer 
4aa  die  Gitter,  fender,  Mieder,  Meiter,  da*  Al- 
ter; der  die  Marder,  P farrer,  Anker,  Adler,  S9~ 
tuer,  Schuter,  Titchler,  Befeklhuber,  Anger,  Bot- 
ger.  Gartneri  ein  Beamter,  Bedieater  o.  deai,,  ein 
Gettmdter  gå  lom  To.  og  hmve  alt*&  ni  dobbelt 
BSJning. 

Så  og  de  iDletkSnt  og  Haiikfinsord  p3  el,  livilke 
formcdeht  Overensatemmeiiiet]  med  dem  p5  er  liel- 
ler  ingvii  ny  Endelse  modtage  i  Pt.  Eiaom:  da*  die 
Mittel,  Siegel;  der  die  Spiegel,  HUgel, 

De  fleate  HankSnaord  pi  er  og  el  forandre 
Selvljrdeu  i  Ft.  sSsom :  der  Hammer,  die  Hammer; 
der  Pachter,  die  Påchter;  der  Acker,  die  Aeeker; 
der  Apfel,  die  Aepfel;  der  Mantel,  die  Msntel;  ak 
og  dtu  Kloater,  die  KlStter. 

Usrk.  1.  Undertiden  sattes  a  til  Vater  og 
BruJec  i  Henaf.  1.  E.  tVA  håbe  es  Vatem ;  Bra- 
dørn  getagli 

2.     i>er  Vom  lur  i  FL  D&nwr  vfTer  Dvruen. 

2)  All«  iRletk.  pi  nit*  ag  ent:  dag  Biindnieg, 
die  Bundtåste,  das  VerkélfmM,  Verzeicknia,  MiM- 
ventOndnit*,  Gedåchinist,  Gteichxua,  Zeagnitt,  dm 
Talent-e,  Temperament -e,  das  Compliment-e. 

3)  og  en  Uængde  andre  fremmede  Ord  a£Ia- 
tctklinnét;  såsom:  dat  Billett-n,  Cabinett-e,  das 
Perspectio-e,  das  Linial, 

4)  Hankonsordene  af  denne  Bsjn.  medtage  for 
det  meite  Omlyd  i  Ft ,  IntétkSnsordene  ikke.     Uog 
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gin*   o§   HDgl«   Hiuk.,   lom  faehalde  siii   SeWlfd, 

uforatKtret,    •ELioin  i    der,   KnalB^,    der    Tag-e,  der 

Grad-e,  der  Bimde,  der  Aal-e,  der  Lacbs-e,der 

Lucbt-e,    der  Plan'«,    der  Punkt-e,  der  Schuh-ei 

der  Tjant-e,    måtkje  for  t)  at  biandts  mcA  LeiUe, 

a3  pg  der  Berzog-e,  der  Admiral-e,  General-e.     Af 

Iiit.  ilfiimod  undtage«  næppe  Here    rnd  dat  (_Both 

ell^r)    Boot,    die    B&te,    das  Loth,    (et    Lod)  die 

Latke  og  das  Arsenal,  die  Arsenåle, 

Der  Ort,     i  Ft.     -e     olier     Oerter, 

der  Qvast   -   —     -e      —        en, 

das  Stiick -e'     —       en, 

.      -         idie  Bande,  Samling  af  Bånd, 

\die  Bander,  ilerc  enkelte  Bånd, 

.      „,        I  die  Hjorte,  nogle  Ord  i  det  dagl.  Li", 
dat  Wort  \ 

\  dia  ffSrter,  enkelte  OrJ  i  Sproget. 

For  et  bi'ii^rs  ofte  blot  s  i  Ejef.  såsom  des 
Baums,  Theils,  Kriegs,  Jahrs,  Gluckt  («f  das  Gliick) ; 
dotti-  »kjer  især  i  Plei-stavel9tsur<l,  »om  ikke  luve 
Tuiitn  jiS  lidtle  Stavelse;  som  des Forfgangs,  Au- 
fenthalts,  Bdtcmichts,  M^'achsthums ,  Kaiserthttmt, 
KSnigs,  JUonats,  Gehorsams ,  tk  og  når  Ordet  er 
det  tprale  i  fn  Sammeijsætiiing:  dat  Gesc/decht- 
TBort,  die  Staaltklugkeit. 

I  Ilcnsf.  bortkastes  olie  e,  i.<ær  af  Hank.,  Wie- 
dewut  machle   Gastfreiheit  zuai  heiligsteti  Getett. 

Såtedea  alle  pii  e,  el,  er,  em,  am,  der,  de«, 
dem  Athem,  Gehorsmm,  Kallender, 
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Den   tjette   BSfnhigsmdde 


til   den  Sde 

efter  Adelung«  Inddeling. 

q.  dia  Honk 

die  nruit 

3.  die  8«nk 

die  Br<t>t 

7.  dsr  B..k 

der  Brun           > 

S.  lltJT  Bknk 

der  BruM 

V.  die  Hinke 

die  BrUite 

1    die  Binke 

die  Braite 

I.  den  Hanken 

den  Brbtten 

1.  der  Banke 

der  BrUale. 

Herhid  børe  alle  SEatnmeord  af  Hoiikfitiiiet, 
som  forandre  Selvlyd. 

Sk  og  alle  Afledsord  på  -nist  af  Hiink.  dia 
Fintteruist,  Ereignist,  Erlaufmist,  die  Er  kentnist. 

De 'Ord  loin  få  «  i  H.,  udelade  det  undertiden 
i  nogle  Talemader,  iBærnSr  Artiklen  er  borte,  li- 
tom:    er  geht  mit  Haus    und  Bof  zu  Grundes  von  ' 
Wei&und  Kind  getrennt ;  dbs  gescMehet  mit  Fl^s, 
mit  Stumpf  und  SCtel  verlUgen. 

Undertiden  adslciller  Ufijningen  Ord,  loa)  ellen 
i  Form  og  Koii  cre  lige  t.  E,  der  fTaUach 
des  ffallttchen.  En  Vallakher  ha  Vallakiet,  der 
PTallacA,  de«  Wallachs,  En    Vallak. 

Nogle  Sammenaslningerafet  Till,  og  et  Navneord 
bdje  begge  Dele  regelret  f.  E.  die  Lmtgeiveile ,  au* 
LattgertDeile  i  der  Gehaaurath,  det  Geheimtnrathå. 

Andre   bSjes    pi    en  dobbelt  M&de,  diise  ere 
nemlig   egentlig    Till.,    eller  Tilf.r.,  hvilke  bebolda 
rin  oprindelig  Bfijning  bost.  eller  ttbeat.    f,    E.  «Ai 
Gesandter,  der  Ceeandte,-  dieé  Oesandteti. 
M2 
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En  D«t  franske  Ord  åmaxte  Ft.  p&  «  f.  E.  Gbf-f, 
Jcteur^,  daa  Genier,  CarapemenU,  S&  og  die  Ed- 
dm,  Kertt,  Mådel-t, 

Petaonen  Egeonavnij  »ter  de  pS  e  eller  et 
Esbogitav,  gå,  nSr  d«  itft  uden  Artikel  aom  Funke 
{.  E.  Campe-n~»,  fVotf-en-t,  Schtvarz-en-t;  i  Ft. 
i%  de  e  til,  om  de  ikke  ender  pi  er,  sflaam  Ifotf-e, 
Leibniz-e,  Solon-e,  Tjuther.  LigeaSi  HunkQnnet  p& 
a  Minerva  Minervetu,  Europa  Ettropetu. 

Dog  hrugei  of  at  tilfSje  '«,  ifttom  GSthe'i, 
Cicero'*,  America't,  i 

Eller  at  sagtte  Artiklen  foran,  i  hvilket  Fald 
blot  den  modtager  Bojningen  der,  den,  dem,  det 
Beinrich. 

Nogle  Ord  brngea  allene  i  Eiit,  ni.  Samlingi- 
ord,  eller  de  der  betegne  en  hel  ubestemt  Maue  t. 
Bk.  der  Ro^en,  Ffnizen,  Bopfen ;  die  Milch,  Bvt- 
tm,   WoUe;  dat  Ben,  Biey,  Eiten. 

Andre  blot  i  Ft.  sSsom  .*  die  Altem,  die  Ottem, 
Pfingsten,  fTeinacAten,  die  Befen,  die  Triiben,  die 

Tillægsord. 

TiUagBordeae  og  Tilltegiformerne  blire  nfor- 
aadred«  aom  Biord ,  når  de  Ted  Hjnlp  tf  Gyet- 
niugiord  forbindei  med  deres  NaTneord,  det  er; 
a&r  de  8t&  aom  Omsagn  til  aarame,  f.  E.  der  TUA 
iit  nmd;  die  fVou  ttt  tugeadiafi;  da«  Bau  itt 
grott;  da«  Dinff  i«t  iS»e. 
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Hen  når  d«  sti  1001  Tirfcelif«  Titlagtord  ;  ad- 
skills  ds  i  Ent  tre  KSn ,  i  Pt.  bave  d«  blot  én 
Form  til  dem  tlle  {  i  begge  Tsl  bave  de  de  Msd- 
Tialige  4  Forhold  (former,  hToraf  dog  i  Ent.  N.  og 
G,  af  Int  altid  ere  lige,  aå  og  t  Ent.  N.  og  G.  af 
Hun.  og.  i  Flert  af  alle  KSn. 

Alle  Tilingiord  bajet  vel  em,  men-  dere*  B6j- 
niugimåde  er  nndeAattet  ■&  mange  Fotandringer 
i  Følge  de  fotegående  Ordi  forakjellige  Grad  af 
Bettemtbed  og  efter  Yelktangen*  Fozdringer,  der 
ikke  gjerne  tAle  mange  Ord  med  tamme  Endelte 
nmiddelbar  efter  btnanden ,  at  dette  er  en  af  de 
vanikeligite  Pnnkter  i  Sproget.  Dog  er  Bøjnin- 
gen oprittdeligTit  blot  dobbelt  6ettemt  og  Htettemt, 
men  af  begge  opttå  flere  Mellemting,  der  ingen  ej- 
endommelige Endelier  have,  men  nogle  af  den  be- 
tiemte,  andre  af  den  ubestemte  Form. 

A.     1)  Stk  de  i  umiddelbar  Forbindelae  med 

line   Navneord   uden  noget   andet  Bestem mplaeaord 

foran  dem,  da  bfijet  de  på  følgende  M&de: 

Ent.  lal.  Htnk.  '     Hunk. 

N.  liebe*,  lisbcr,  Uebe, 

G.  licbei,  lieben,  lieb«, 

H.                            Itabem,  licber. 

B.  Keben,  (■»).         ^tieber. 

Fk   i  aUs  On  N.  liebe, 

G-  liebe, 

H.  lieinn, 

E.  liebe. 

f.  £.  SUmst  ffein,  grotte  Freitde,  $ra»ei  Btbh 
gtte  Kinder,  teMne  Fhmen. 
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Hemynif.  pft  an  fonnilrc«  ,lil  en  i  åt  Ord, 
Mun  ende  tig  på  m,  for  at  forebygg«  BilMkIa»g  f> 
E.  VOD  angenebnten  Geichmack«,  wit  lalintep  Fiuir, 
vonyoTDehmen  Stan<Ic. 

£je(.  på  et  i'Ent.  Int.  o^  Hank.  finde«  nn 
omituitdei  blot  i  enkelt«  Talemåder,  f.  E.  Metiga 
Ortet,  ]if£  på  Stedet;  gutet  Muthes  set/n,  ved  godt 
Mod  i  i  Stediird  tåsom:  teinet  Brudert  og,  når  eE 
andet  Tillægsord  Tølger  umiddelbar  »rter  t.  £.  gu- 
tet  alten  Ø^einet,  ota  bvjlkct  Tilfælde  tnai-t  mere. 

Garn  og  halb  bsjes  ikke,  når  intet  Bettem- 
mehetord  går  forani  aå  og  undertiden :  wenig,  viel 
tnehr,  Ganx  Europa. 

2>  Står  Entted^bestemnielsen  ein  foran,  bsj« 
de  såledel  ; 

Bnt.  Inl.  Ilnnk.  Hunk. 

V.  ein  liebis.       »iDlisher.         sina  liebe, 

G.  ein  liebei,        einen  liehen,    eine  liebe, 

r  IIel>en, 

Flert.  N.  liche, 

G.  liehe, 

H.  lieben, 

E.  lieben  (er). 

På  samme  Måde  biijes  de  efter  kein,  ingen; 
viel,  mange;  menig,  mekr.i.  E.  Es  gab  keiné  Arme 
he^  Iknen;  VoUrath  lud  eimt  viele  vamekme preiu- 
titvhen  Letten  zu  tich.  Viet  Rauhet  haben;  alle 
bShere  Beamte  ;  ein  runder  Tiscit,  eine  «c)ione  Far- 
be,    ein     gutea    Kind;    k«)i|S  eigentlick«  Bosbeita- 
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innden;  Hieber  fliigteten  alle  BedrSngte/  miinditf 
kleJD«  NachlSMigkeitcn  i  so  mancbe  prolestantiscbe 
Fiinteii,'  dnxelne  auistrordentliclie  JUantier;  einige 
altc  Biicber,  eiiiijie  {{ule  Dicbter^  nehrere  eiu^yl- 
Vxffi  Wdrter,  mehrere  gute  Kttiiler;  undere  hKuOge 
FSIle  gicbt  es,  audøre  alte  Lnute;  drey  gr^tteBåu- 
ter;  tautetid  unteidrjrckte  Umcbuldige. 

BSjiiingsmåden  bliver  den  samme,  liSr  to  eller 
flere  Tillæsaord  f«jlge  eltcr  biiiandeii,  f.  E.  e&i 
frotmner  atter  Mann,  ein  guter  alter  ehrlkker 
Mantt. 

NSr  to  eller  flere  Tillffigtord  uden  nogen  fo- 
rcgSende  Bestemmelse  gS  foran  Navneordet,  sJ  ret- 
ter det  første  sig  efter  foregflenile,  det  andet  efltr 
denne  (vel  næppe  i  Hunk.)   Bojningsmåde. 

Når  to  Till.  i  Eiit.«  Iiit.  ere  lorbundne  med 
vnd,  kan  det  fønCe  miste  sin  Ktioseiiddte  es  i  K. 
og  G)-  sjjom :  ei«  griin  und  gelbet  Tuch. 

De  af  disse  ubeMemte  Stedord  eller  Taldrd, 
som  i  Forbindelse  med  andre  Ord  beliolde  Kdns- 
endclaeriie  et  og  er,  fordre  endnu,  at  C  og  r  bort- 
fald« a(  det  efterfølgende  Tillægsord,  i.  E.  Sein 
Vatcriand  verdankt  ibm  mancbe«  brancbbare  Werk, 
inai)ch«r  Leltisclic!  Nestor.  All«<  wiederbolte  Be- 
arbciten.  Alle«  andTC.  Haufige  Kennzeicbeii  Ver- 
ratlien  nocb  j'tat,  welcbe«  bobe  Gepriige  ibnen  die 
Natnr  eiust  verlieL. 

Men  d«  som  i  Forbindelse  miste  sine  egne 
Kdniendelser  éS,  er,  fordre  at  do  befaoldea  i  Til- 
lægsordet f.  E.     Dieier  cituig  acliwere  Scbriftitel- 
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In-  koBDte  kem  «ader«f  ScbicICMl  babcn,  als  weicbei 
er  vmklicli  gebabt  bat. 

3)  Efter  Ejeatedord«]*.-  nuitt,  dein,  t^h,  xn- 
nr,  euer,  ikr  bOjøa  Till»giøTd«n«  e&ar  den  he- 
atomte  Fotm ,  Iluh  bki]  drn  IndskreriLning  i  Bat,, 
at  Int.  ag  Hank.  bar«  den  nbeatvnit«  Forina  En- 
delaer ;  væntelig,  fordi  del  Slaga  >Stadord  imttea  En- 
døUerne  et  og  er  og  man  kunde  altaå  ikke  elian 
beatemt  nok  udtrykke  dine  Forfaolde;  sHom.-  ener 
JveuAUcAer  Mussiggang ,  meme  herxliche  Freade, 
terne  grotten  Entteiirfe,  ihre  lieben  Kpider,  ihre 
eigateH  Kinder,  utuere  schieachen  Nerven,  eure  er- 
iilnttelten  Begriffe.  So  hatte  er  meme  noeh  ein- 
wenig  båurUchen  Silten  verfeinert;  aå  og  efter  de 
penonlige  Stedord,  ich,  du,  er,  mir,  ihr  o.  a  v,; 
o  ihr  gebildeten  VSlkerl 

B.  2)  Elter  Beitemnielteaordet  dtu,  der,  die 
gå  Till.  p3  følgende  Måde : 

EdI.  Int.  Hank.  Hunk. 

N.  dai  gntue,       der  groiie,        dia  gråne, 

G.  da*  gratie,      dan  gronan, 


i.  £,  daa  neue  Batu,  der  aUe  Mumi,  daas  flåtnge 
Kildr  der  heUe  Bæk,  die  gute  Srau,  dh  Anv« 
Bank. 


Bank. 
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SaledM  gi  Till.  ogt&  eftor  diMer,  jener  it.t.v. 

Uark.  1.  For  «t  niHtgå  for  mange  kort« 
Stavelarr ,  ■nmiietitriekkea  almindetigvia :  ertH  til 
em,  f.  E,  den  iniM<«ni,  dem  tiehem. 

2.  De  p&  0  g&  aldeles  regelret,  'om  om  de 
intet  e  bivde,  knn  at  dette  aldrig  fordoblei ;  låtom: 
fimige,  enge,  blSte,  tvetsa,  eta  ttreng«r  Berr, 

3-  Ue  med  AoA  og  fn/  Hmmeaiatte,  hTilk« 
egentlig  ere  Biord,  blive  af ora liderlige,  i.  F.  aadert~ 
ha&,  utancAerley,  •!  og  allerhand. 

4.  Till.  ak  ofte  ■om  Navneord  ,  og  dc4  i 
alle  Køn,  men  uden  ■!  Isilftydelie  pil  derei  Bttj- 
ning.  Knn  mk  bemærket)  at  Int.  i  tk  Fftld  ikk« 
bruge«  i  Ft. 


Sam  menljgningsgrademe. 

1}  Dtn  hSjere  Grad  danne*  af  den  f^tte  Grad, 
a)  ved  at  tilfSje  er  (eller  r)  og  b)  ved  at  forandre 
Selvlydene,  om  den  var  foranderlig,  hvilket  (aidate) 
dog  ilÉke  akjer,  om  den  var  dobbelt  eller  under- 
■tøltet  med  h,  f.  E.  groaa  grStser]  hlttg,  klUger, 
ioHg,  tåttffør,  sciSn-er,  spåt-er.  Men  derimod: 
lakm,  /aAnter;  Aeht,  hohier. 

Der  givei  ogaå  mange  andre,  aora  ingen  Om- 
lyd  modtage,  i.  E.  sm^-er,  schlank-er,  gtraf-er, 
hoie-«n  natd-er,  toU-tr. 

Denne  Form  grSMer,  lahmer,  toUer  avarer  til 
den  sfojisaderligei  biordagtige  Form  i  ^ateGrad; 
ni.  grou,  iahm,   toU.     Men  til  de  andre  bsjelig« 
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Former  af  lørUe  Grad  ivarer  ogtk  lignende  ai  den 
Itfijere,  aaiom;  griitteret,  gr9uerer,  gr&ttere\\\ 
gTOtteå,  groater ,  grotte  —  og  dan,  der,  die  gråt- 
aere  til  das,  der,  die  grotte,  hvilke  med  sine  Uu- 
deraiter  btijei  ligenom  de  tilsvarende  i  første  Grad, 

Her  finder  ikke  blot  lige  fådan  Sanimentrsk- 
niiig  Sted  aom  i  første  Grad ,  f.  E.  edler,  edtera, 
eiUerer,  edlere;  dat  der,  die  édlere-  —  kl&gem, 
tchbnem,  grostem,  men  nfir  den  første  Grad  end- 
tes p&  et  væsentligt  er,  sammentrækkes  ogaå  det, 
når  erer  fojot  til  flSiom :  ticher,  tickerer,  tichrerer; 
namter,  ein  munterer  Mfttm,  tmmterer  (leben)  ef« 
'  muntrerer  Mann. 

2)  Den  Mjeste  Grad  dannes  ikke  af  den 
hfijcre,  men  af  den  første  Grad  ved  at  sætte  ~ett 
eller  -st  til  o^  fnrandre  Selvlyden  i  samroe  l'ilfælde 
•om  i  lidjere  Grad:  f.  Eks.  grSttett,  kl&geat,  laA- 
mett  o.  8,  V.  Men  denne  uforanderlige  Liordag- 
tige  Form  bruges  kun  i  nogle  Ik  Hoflig Iteds ord, 
f.  Eki.  tmtertkånigst,  gnådigtt,  o.  desl. 

I  andre  Tilfælde  udlrykkei  den  ved  Forli. 
an,  SU  med  den  bestemte  Heiisf.  f.  E.  am  bette^ 
bcst,  eller  sum  betten;  am  Uebtten,  Iieiit;  am  ne- 
nigsten,  allermindst.  Eller  de  ende  sig  på  -ttetu 
uden  Porboldsord:  f.  Eks.  Mchttetu,  idet  liSjeste; 
teeaigttent,  idet  ringeste. 

De  fivrige  Former  adskilles  og  bojes  som  i 
første  Grad  f.  E.  grossettes,  er,  e,  dat,  der,  die 
grSttette, 

ett  tage  til  sig  de  flesto  korte  Stupmeord, 
isnr    de  p&  et   Esbogttavj  som:   der  sclatSrzette, 
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&iirze4te,  k^chette,  fultcheåte,  åw  pi  rt ,  H,  id, 
nd  aom:  dat  iåUpite,  å&eaU,  hårtetta,  buntetla, 
rundeste  «£  p&  en  Tvelyd :  da*;  tchlauette,  neue- 
ite,  pi  en  dobbelt  Medlyd,  der  frSmmette,  de  på 
haft  og  icla,  aamt  Tilt.«  på  et  blot  t,  geliebtest. 

tt  uden  e  antage  derimod  de  øvrige  Ved  En- 
destavelter  afledte:  der  dankbarste ,  furc&tsamste, 
mcktigtte,  gefåhrlichsle,  de  iivi*  BodstBvelse  Sam- 
mentrækkes i  de  andre  Grader,  såsom:  der  edel- 
tte,  ticherite ,  theuerste,  trockenste,  og  overlioved 
■Ile  Tilf.  på  end,  et,  en,  tom:  retzend-tte, ffegrUn- 
det-tte,  gesittet-tte,  vollkommen-tte.  De  på  ng 
das  jilngtte,  långste,  geringste ,  så  og  fi :  grobate  - 
tcimåc/ute. 

Sammensatte  Tillsegtord  udtrykke  Gradforhfijel- 
aen  og  al  anden  BSjning  i  den  iidst«  Del  af  Or- 
det allene  f.  E.  voUståndig-er ,  gulmiithig-er ;  da 
den  første  Del  betragtes  lom  fliord.  Med  mindre 
deii  sidste  Del  var  et  Ord,  som  ikke  vel  kan  mod- 
U£e  GradforliSJning,  såsom  Tilf.  eller  deslige  og 
den  iørste  derimod  et  af  de  sædvanlige  karte  Till. 
eller  Biord  gut,  hoch,  da  udtrykkes  Graden  isasr 
den  bSjeste  på  den  iiørste,  men  den  egentlige  Boj- 
niitg  altid  på  sidste  Del,  f.  E.  hochbegl&ckt,  hSchtt- 
beglnckt,  TBohlverdient  bestverdient. 

De  Ord  på  isch  modtage  ligefi|^m  den  hSjere 
Grad,  som:  poetuch-er,  weibitch-er,  men  ikke 
GJerne  den  bSjeate,  da  weibUckte  eller  weibischette' 
vilde  sløde  for  meget. 

TiUegiformBrne  modtag«  som  oiteit  Grad- 
lorbsjelse,     når  -  nemlig    Begrebet    og    Velklangen 
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till«4et  d«t.-  af  »Mite  Ornnd  fimle«  da  hypp^re 
i  ita  IitfJMt«  end  i  d«n  fattjere  Grad. 

Uregvliet  d«nii«  f|ilg«iide  fire  Grader: 
boch,  (hobar,  dn  hobs^         hShar,  bOchit-e. 

atbej  niber,  nichM-e. 

|nt,  bcMBr,  bt)t-e. 

viel  mahr,  meiat-e. 

tnshrarar,     mehreite. 

Nogle  mangle  den  første  Grad  eller  egentlig 
høre  den  til  en  anden  Ordklaue^  f.  E, : 

{ofti  dar  ahar«,'  bhanu. 

(auuar)  ^  anuara,  isMaraia. 

(ttannn)  —  jonera,  iiuertle, 

(Minel)  —  mittlara,  miitalile. 

(biutM)  —  hinlara,  lunlerala. 

(tot)  —  voidara,  Tordertts. 

(unter)  —  tinter«,  luwnte. 

(obei)  —  obera,  bbartie. 

Ertt   og    ietxt  eré  egentlig  StaperlatiTer,  men 

iå  dog,  når  trende  Ting  HDimenlignea,  en  nj-  Kom- 

par,     ertterer,  der  erstere,  det  erttem,  letsterer, 

der  Utztere. 

Foruden  denne  GradlorhSjninf^  ved  Endelier 
gives  der  og  en  omtkrivende  ved  mekr  i  hfijere  og 
am  meiiten  i  liSjeste  Grad.  f.  Eks.  ntehr  gehuttt, 
am  meitten  gehasst.  S&  og  en  6  rad  forringelse  ved 
tceniger  (mindlb)  am  nemgtten,  t.  Ekt.  meniger 
,arbeittam,  getiebt  am  menigsten,  arbeittam,  ge- 
liebt. 

Andre  hyppige  OmslxivDingiord  til  at  forbSje 
eller  bestemme  disse  Gnderere;  xu,  gor  at,  aUsu, 
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wAr,  goHM ,   redit  ved  den  fyrste  tcek  (viet)  vad 
iJen  liSjere;  aUar-  vei  den  iiSjette. 

Gjerningsordene. 

Gjern  ing«  ord  ene  have  i  Tytken  som  i  itle  tn- 
dre  gotiske  Sprog  to  Uovedcrter.  Den  førite  en- 
dn  sig  i  Datiden  på  ete  e\l.  te  og  i  Biformen  et 
eller  t.  Den  nnden  bliver  i  Datiden  enitavelset 
med  forandret  Svlvlyd,  og  åndes  i  Biformen  p&  en. 
I  denne  er  Datidens  Selvlyd  Hovedinddelingsgran- 
dea,  ti  den  bele  Hovedart  er  semittitk,  livoi  Dali- 
drn  er   Hovedsagen  og  Grnndfotmen. 

17  Ue  tyske  Gjerningsotd  bave  n^en  e^en 
Udende  Form,  men  omskriver  den  med  Hjælpeozd, 
derimod  adiktlle  de  den  betingende  Mfide  fra  den 
fremsættende.  Tidsformerne  ere  de  samme  som  i 
Uanskeo.  Af  Personerne  er  den  2.  altid  udmnrket 
fra  de  andre.  Den  1.  og  3.  «r  i  Ft  altid  lige  og 
eodei  pi  «)i,  n,  i  Ent.  er  1.  og  3.  og^  lige  og  en- 
des pi  e  (nndtagen  i  den  fxemt.  «  Nntidsf.)  Den 
2.  i  EM.  endes  altid  pi  est^  tt  og  i  Fu  altid  pk 
et,t. 

2)  Alle  t.  Gjerningsord  endes  i  den  personliAta 
U.  pil  en,  n,  hvorfor  man  rigtigst  4>en»vner  dem 
efler  denne  Fomii  som  den  i  alle  mest  overens- 
■temmende.  Heraf  kan  man  d«  og  danne  da 
øvrige. 

All«  GjemiUgsord  af  Ista  I)6jningsmåde  deler 
sig  her  som  i  Angels,  i  4  Klasser,  hvoraf  dog- den 
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4.  indeholder  kun  få  Ord.  Den  førtte  ér  i  Datid, 
treitaveliet  og  i  beting,  ikke  foTEkjelltg  fra  deo 
fremtætt. ;  den  anden  er  i  Dattdsf,  to&taveliet  ug  i 
beting,  tretlavehet,  i  lid.  Tilir.  tostaveUet.  Den 
Irodieer  t  Datid.  losUveJset  og  Iiar  Selvlydirono- 
dring,  i  Kotij.  Sstaveliet  ned  den  gamle  elln 
toit.  med  endnu  en  ny  Selvlyd. ;  i  lid.  Tillf.  en- 
■tavelset.  Den  4  Iiai  Selvlydarorandring  i  Nutid, 
•om  er  eottaveitet. 

Den  åbne  Hovedart. 


1.  B(>)n;ugsniåde. 

Notid. 

Dalid. 

Bifonn. 

1.  Kl. 

l«i.e, 

leii-cie,    ■ 

geleiiei. 

2.  Kl. 

lohe, 

lob-te, 

g.Mbi. 

S.  Kl. 

denke, 

da  eb -te, 

Oett    lakte  Hovedart. 

2.  Bfi)ningam&de. 

eedacht. 

J.  Hl. 

leb*. 

I«b, 

Eegebnw 

2-  Kl. 

gr"fe. 

6"fi; 

jegriffen. 

3.  Kl. 

r.b,.. 

f«Iir. 
3.  Bfijningsm&de. 

gebhieB. 

1.  Kl. 

bei^«, 

barg. 

2.  Kl. 

bleibe. 

blieb, 

(■bliebu. 

.1.  Kl. 

»chieb* 

»chob, 
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De  tyske  Konjugatsioner.    Et  Bidrag  til 

Grarnmalikens  rigtigere  Fremstilling  af 

P.  IJjort,  Leclor  i  Sorø,  Kbh.  1826 

68   Sider,  8. 

(Dogen  1826  Nc  2Tfi.) 
Fort  til  J<-lle  lille  Arbi^jite  Lar  allerede  til- 
forn udgivet:  Et  nyt  Dehlmattionssyttem  for  de 
højtyske  Substantiver,  Sorø  1825,  42  SiJet  8., 
af  livilket  det  nsrvænm'fe  kan  aiisea  tom  rn  Fort- 
letlelse,  Beyge  tiUanimen  iudeliulde  de  et  Pgrsøg 
lil  en  Reform  af  den  lyske  Formlære  efter  de 
nyeiti;  Uiideraøgelser  03  Bearbejdelser  af  de  old- 
tjrike  Dialekter.  Ue  ilpsEe  evropæiske  Sjirog  Irienge 
niivgtelig  til  rn  sådan  Forbedring  af  Fonnlæren 
efter  lugiske  Hensyn  til  Sprogenes  egen  indre  Na- 
tur; og  mærkeligt  nok,  jo  videre  man  torteætler 
denne  Forbedring,  jo  mere  ser  man  at  disse  Sprog 
indbyrde*  stemme  ovcretM,  så  at  Systemet  i  dem 
alle  er  i  Hovedsagen  det  samme;  og  jo  lettere  bli- 
ver det  følgelig  at  lære  dem  alle,  eller  flere  af 
dem  tillige.  Den  Angest,  mange  bave  ytret,  for 
■t  nonie  af  de  ny  Synsmåder  skulde  indilyde  i 
Lasrcbøger  for  Ungdommen,  er  derfor  vistnok'  al- 
deles ugrundet,  og  snarere  at  forklare  af  Lærer- 
nes Mageliglied  og  Uvillie  til  at  gå  videre,  end 
Ombu  for  at  vejlede  Ungdommen  ad  den  sikreste 
Ve;  tit  Målet;  ti  den  i  sig  selv  rigtigste  og  nalar- 
tigste  Vej  er  unægtelig  altid  den  aikreite  og  koT' 
telte  i  enhver  menneskelig  Videnskab.  Det  taler 
derfor  hdjligen   tit  vor  Forf.a  Anbefalelse,  at  ban, 
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akSnt  lelr  tilforn  Forfatter  af  «n  tyak  Sproglore 
eller  det  gamle  Syifem,  ikke  «oin  andre  har  aii- 
vcudt  ain  Tid  ag  Kraft  p&  at  forftegtc  dette,  ineii 
p&  at  berigtig«  og  fuldkomme  det.  Ved  met^K- 
randa  Konjugataionateqri  er  det  iiær  mnrkeligl,  at 
Tor  Forf.  bar  undg&et  den  Klippe,  pi  hvilken  Ur. 
I.  Chrimm  bar  atratidet,  ni.  at  antte  de  Gjerningt- 
ord|  hvil  Datid  er  eAatavellet ,  foran  dem  bvii 
Datid  er  Heratavelaet.  Hine  Gjo,  (S.  £k«.  tpreche, 
tprach)  ere  viit  nok  ikke,  »om  Adelung  farratillede 
aig,  nregclrette,  men  derfor  ere  de  ligefuldt  mindTs 
regelrette  og  langt  farre  end  disse  (f.  £.  lehe,  lebte); 
og  dette  alene  er  nok ,  til  at  anvise  dem  den  an- 
den Pladi  efter  Sprogets  egen  indre  Natur,  ikke 
at  tale  ara  OverensitemnieUen  med  Latin,  lalandik 
og  de  slaviske  Sprog.  Derimod  bavde  det  vel  vte- 
ret  bekvemmere,  at  give  disse  to  Afdelinger  af  Gjo. 
Navn  af  Hovedarter  end  at  Konjagattioner ,  ds 
Forf.  bemærker  at  den  første  tilforn  delte  sig  i 
tre  K  onjagataioner .-  disse  gamle  Btijningsmåder  ord' 
sea  og  tonetegnes  uden  Tvivl  nrigtigen  efter  Dr. 
Gntnm  S.  8  og  9i  hvorom  se  Hermod  No.  b  og  6. 
Jeg  vilde  også  finsket,  at  Farf.  havde,  antaget  to 
Klasaer  i  den  f^rtte  Hovedart;  li  enten  det  beror 
pH  Velklangen  eller  hvad  tom  beUt,  så  er  det  vist 
at  der  endnu  ere  to  M&der  at  bSje  dem  på  (erlo- 
hen,  erh&hete \  erlauben,  erlauhte),  hvilket  tyneist 
vise,  de  dele  sig  i  to  Bdjningsmåder  elier  Klasser, 
ligesom  i  Dansk  og  Svensk.  Derimod  skulde  man 
måikje  kunne  foronø  nogle  af  de  9  Klasaer,  hvori 
Forf,  iuddelar  dea  anden  Hovedart.     Adslang  an- 
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tog  kna  é,  da  han  f orbUndede  dem,  d«r  bav*  langt 
a  i  Datiden,  med  dvm,  dtr  havt  fcorl  a;  men 
nårditsa  adskille«  (^eici  ^aA,  gegebea',  finde,  fond, 
gefmtUn),  erholder  man  6  Klauer,  hvortil  jeg  for- 
model  de  kunne  lade  aig  li«nf«lre.  Den  9d«  t.  £. 
lyatt  mig  kan  at  vasre  en  Afdaling  af  4d«j  alter 
Tor  Forfaften  Inddeling;  ti  vilde  man  T«-e  atrseog 
tned  at  antage  en  ny  KlaaM  for  enhrer  Fp>ikj*l- 
lighed  i  lidende  Tillægtform,  bnrde  den  9de  deles 
i  to  (i/edunden  —  gemminen)^  og  at  den  ikke  har 
Omlyd  i  Nutiden  {ich  getzimte,  ergemiimt)  er  in- 
gen orgauiik  Forgkjellighed  fra  den  fjeid«,  men 
en  mekaniak  F^lge  deraf,  at  i  ikke  lun  fora  ndrea. 
DiHe  tvende  Klasser  (9  og  4),  lom  ligne  hioaoden 
A  meget,  btirde  derfor  ikke  akillea  ■&  vidl  ira 
Itinandea,  men  heller  anbringel  umiddelbart  efter 
kioanden,  tom  to  Afdelinger  ai  én  og  samme  Klaate. 
Ligeledes  knnde  tel  den  8de  forbindet  med  deil 
Ste,  hvorfra  deii  i  det  mindate  ikke  barde  være 
sdBkilt  så  langt )  og  dan  7de  med  den  Itte  i  F^ge 
den  oveTensstemtiftnde  Omlyd  i  Datideii.  I  Hen- 
leende  til  disse  Klassers  Følge,  vilde  jeg  heller 
ordbe  dem  efter  Datidens  Selrlyd  eod  efter  Na- 
tidenS,  som  Vor  Forf.  har  antaget;  ti  denne  hele 
HoTcdart  er  semittiak,  hvor  Datids  er  Hovedsa- 
gen og  Grundformen,  >3  at  i.  £.  Omlyden  i  ber- 
»ten,  og  hinden  egentlig  er:  a-e-o,  a-i-U  og  ikke 
e-a-o,  i-a-it.  Yed  at  aotBge  Datiden  som  Indde- 
lingigmad  vindes  desaden  stSrre  Orerensstemmelse 
med  tfirat*  Hovedart,  hvor  slet  ingen  anden  Grund 
til  Underafdeling  gltes.  Det  3die  Stykke  „om  de 
N 
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dobbelte  Terber"  forekommer  mig  atkøre  til  At- 
ledningen,  og  alt«å  iUfl  til  Formlæren  men  til 
Orddumelaeslæren,  (om  alilr^  ganske  barde  lavnei 
i  nogen  god  Sproglære.  Afhandlingen  om  de  om- 
•krevne  Tider  og  Hjælpeordenea  Brug  bar  Forf, 
rettelig  udfort  larskilt;  men  6te  Stykke  „om  d« 
>^men»atte  Verber"  synes  mig  atter  for  en  stor 
Del  rigtigere  at  regnei  til  Sammensætnineen  og 
altså  til  0)^A  danne  I  se  si  æren.  Forfatteren  selv  dget 
derom:  „Men  ser  man  Liort  fra  Flexionen,  s&liaTe 
de  sammensatte  Verbers  Conjitgntion  mtBrkvierilige 
Ejendommeligheder.''  Men  i  Formlæren  bSr  man 
i  det  mindste  ikke  se  langt  bort  fra  Dojningen, 
•om  er  denne  Læres  rette  og  egentlige  Gjenstand; 
imidlertid  er  vist  nok  Kundskab  om  de  sammen' 
Mtte  Gjo,  i  Tysken  en  bSjtt  nftdvendig  Punkt,  bvor 
man  end  vil  sætte  den;  den  er  også  Ler  ligesom  det 
øvrige  afhandlet  med  stor  Grundighed  og  Nojag- 
tigked.  '  Det  7de  Stykke  har  til  Overskrift  „Hen- 
syn på  andre  Sprog  i"  deti  gives  også  vigtige  Viok) 
men  m&skje  Paragraferne  A.  ug  B.  S.  8  og  9  ret- 
tere forenedes  hermed ;  da  der  også  i  dem  tage« 
Hensyn  til  andre  Sprog,  som  det  vel  var  bedst  st 
have  samlede  på  ét  Sted.  I  det  8de  Stykke  om 
.Tidernes  Bannelse,  forkaster  Forf.  den  Synsmåde, 
at  anUge  byd.  Måde,  for  Roden  eller  Kilden  til 
alle  øvrige  Former  af  Gjo.  leg  tilføjer,  at  man  i  . 
Navneord  og  TUlægsord  har  en  lignende  afstumpet 
Form,  Bom  i  alle  oprindelige  Sprog  hvor  den  fin- 
des, f.  £,  Latin,  Græsk,  Littavisk,  Sanskrit,  kom- 
mer Roden  nærmest    (ul,  Udr&bafoXfflen),  men  (ooi 
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fåttfot  ikke  b6'r  aoie«  som  Kilden  til  «I)o  Forholdi^ 
former  eller  lægges  til  Grnnd  for  diuea  Dannelse. 
Dette  Fonøgi  ikStt  det  mAtkje  ikke  endnil 
IiBT  n&et  ain  liQJefte  Uddennelte,  t»ber  da  li  me- 
gen ufortrøden  og  heldig  Grantkniog  ovel  den  ty- 
ske Sprogbygning  dg  den  rettette  M&de  et  frem- 
■tille  den,  et  den  hSjligeu  må  anbefeles  alle  tyske 
Sproglarere  og  Sproglnreforfittere }  ja  endogså  Lær- 
linger ;  da  de  her  ad  en  langt  rigtigere  og  derfor 
lettere  Vej  end  tødvanlig  ville  komme  til  en  klar 
bg  fuldstændig  Oversigt  over  dette  Sprogs  Konja- 
^atsionsteori- 

fLSask. 


(Af  Hermod  Nr.  3.) 

Tyskerne  have  alt  lénge  gjort  sig  en  berSm- 
iiielig  TJmage  med  at  ndgivede  old tyske  Sprogmin- 
desmcerker;  meget  står  dog  endnu  tilbage,  og  me- 
get af  det  alt  udgivne  kande  ligesom  hos  os  be- 
høve at  udgives  på  ny  med  mere  NSjagtighed  og 
bedre  Smag.  Et  af  de  nyeste  Arbejder  af  denne 
Art  er  Der  Laien  Doettindl,  ein  altsassisches  ge- 
reimtes  Sittenbncfa ,  heransgegebett  nnd  mit  einem 
Glossni  veraeben  von  Dr.  K.  F.  A,  Schetler. 
Brannscbweig  1825.  8.  ForUlen  ndgBr  16  S- 
Teksten  210.  Ordregistret  går  fra  S.  211  til  239. 
Hvis  man  ved  Saituk  forstår  Plattysk  i  Altnin- 
deligbed,  så  fcsn  Sproget  i  denne  Bog  vel  måskje 
N2 
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ktld«  gammel  ficwisk }  men  det  er  Ingniltiiid«  OM- 
tabkk,  aåtedea  Mm  d«t  finde«  i  den  kottonUmke 
Erangelieharmotii  ellw  i  P»kk«9horat«r  -  Dolu> 
metitot  i  Doreat  DenkmMler.  U«t  f*r  ellers  et 
faiifke  betydeligt  Stykke  og  vel  udstyret,  trykt 
med  skSooe  latinske  Typer,  pi  godt  Papir  og  tm- 
aynet  mad  Tonetisgnj  der  meget  bidrage  til  et  lette 
Leesningen.  Begyndelsen  eller  Forerind riti gen  ly- 
der »filedes  t 

Ein  bÅk  getkreven  an  Bkrabant- 
Dadish  kvram  to  miner  head 
Mid  manniger  goden  lere 
Do  mogede  ')  mi  går  sere, 
I>et  ein  jewelk  Sassiab  man 
Dit  b6k  nigt  konde  forstien; 
Den  Sanen  to  gemake 
Wil  ik  in  ere  sprake 
Wuidelen  dit  bokelyiij 
Gjyt  mi  God  lineC  hnlpe  afayn  ^  ) 
Således  skrives  bestandig  «A  for  éck,  hvilket  sidste 
kr    en    ialsk    Betegnelse,    det  forestillet  en  ganske 
anden  Lyd  ,  scun  endua  findes  i  HolUi^sk,   men 
ier  lienge    siden    er  g&et  af  firug    i   HSjtyak,   nU 
t-eh,  grask  ^x-     I  nogle  Egne  i  Veslfaten  skal  dette 
toh-  dog  bøtes   endnu  i  Almuens  Udtale  j  i  gamle 
Dage  var  det  *k,  ellet  ae  bide   i  Oldaaksfak,  An- 
gelsaksisk Dg  Frisisk.     Det  er  stor  Skade  i  Tysken 
stt  man  ikke  har  forandret  Retskrivningen  tillige- 
med   Udtalen.     Den  engelske  Retskrivning    et  > 

*>  bnlraTede.  *)  Skin. 
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dette  Stykke  rigtigeie,  i»  den  eltid  aqvender  ^k 
i  diue  Tilfælde  i  {>etmaniike  Ord.  Selvljdenei 
BeUkrivning  i  dette  JLaian  Doctrinål  ei  ogaå, 
inærkviDrdig :  De  fordobles  ikke,  ej  heller  nndax- 
■tøttei  de  .med  e,  h  ell,  de<l.,  men  betegnea  i  timb 
Tilfælde  med  Tonetegn;  f.  £.  tvdr:  aandt.  rid. 
Rid;  £At  wide  flésh,  Ben  og  Kød}  m^,  mer;  nAi, 
intet;  ndd.  Nød  i  tåfågen,  tilfoje;  kdp.  Køb;  gid, 
godt;  iUf  ud;  &iU,  Hus;  langt  )  udtrykkel  med  ^;  f. 
E.imfn,  min ;  tvyt,yU;  EnstaTeliesgjerningioidene  be- 
boIdesSledes  ker  deres  rette  uforfalskede  Skikkelse  i  f. 
E.gån,  gi;  stim,»\.k;  aén,  »e  ;  flén,  fly;  f^,  drage; 
ayn,  være;  </dn.  gSre ;  Tonetegnene  anTcndei  ikke 
gjerne  i  Slutningen  af  en  Stavelse,  f.  £.  farttm, 
ik  fortta;  Uren,  Urt;  kere»,  hért\  lév  håvBøn, 
liave  kær;  wue  leve  here  God,  vor  kære  Uerre 
Gud;  ligeså  ent  mf*  man,  det  tvUen  Tullitu.  U«n 
ser  heraf  «t  Tonetegoingen  er  ikke  så  regelret  ud- 
ført som  i  Islandsk ,  hvor  den  bruget  i  alle  lig- 
nende Tit  falde,  hvad  enten  de  slutte  Stavelsen  eller 
ej ;  men  næsten  som  om  den  ver  indrettet  for  Dan- 
sken. Man  må  også  tilstå  at  Sprogiormen  i  Laien- 
didctrinal  nærmer  sig  mere  de  nyere  end  de  gamle 
.Sprog;  den  er  næsten  ganske  som  i.Uoltaodsk  elier 
Tysk.  C  og  Q  bruget  ikke  heller  i  saksiskeOrd; 
f.  E.i/eMen,  dække;  nigt,  ikke;  kieåd,  ondt.  I.i- 
geledes  skrives  Filosofus,  Jesus  Kristus,  Kristen- 
keid  (I.  deil.  Det  er  mærkværdigt  hvurledes  der 
også  i  nyere  Værker  i  Tyskland  viser  sig  en  Stræ- 
ben elter  at  forsimple  pg  forbedre  Retskrivningen, 
især    efter  at  udat^e   c  (uudtiigen   i  cA) ;  f.  E.  'i 
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Dr.  /.  W'.  Pfaff*  Hieroglypliik,  ibr  We<en  und 
ilire  Qaellen.  Niirnberg  1824,  finder  jeg  på  den 
iøMte  S.  af  Fortalen:  *^gWcliche  und  gchSne  Ent- 
dekkattgen"  og  således  hele  Bogen  igjennem  k  eller 
kk  ioT  ck.  Den  aammo  Skrivem&d«  bruges  af 
andre  nyere  Forfattere ,  af  hvilke  jeg  måskjo  pi 
et  andet  Sted  skal  f^  Lejligbed   til  at  oait«Ie  fle(e. 


Modbemærkninger  yed   Anniældelsou 

af  min  frisiske  Sproglære  i  Gtitling. 

gel.  Anz.  1826  Nr,  Q— 12, 

(Hermods.  73-80 i  83-961  98-100.) 

I  efleitølgende  Modbemærkniagai  findeimaDge  næt^ 
mere  Oplysninger  Mtntcde  augiiende  Forfatl«rena  Sprog- 
■yitem  i  Almindelighed,  om  Inietibnneta  reRe  Flad« 
og  Forhold  til  de  ovrige  Kbn,  om  Gjemingxordene* 
naturlige  Ordning  og  Sammenhæng,  om  Tanelegnene, 
Itib  Vigtighed  og  Brug  i  gamle  Sprog  endnu  ej  væi— 
dige«  tilhSrlig  Opmærksomhed,  Ord fsrkla ringer,  om 
Forholdet  og  Slægtikabet  mellem  de  enkelte  gotrake 
Sprpgf  hvorom  man  ofceit  aer  maget  forrinede  Fore- 
tlillinger}  endelig  adskilligt  om  Overgange  ag  om  Ord- 
dannelaen.  Da  nu  disae  Tingliindtei  i  et  udenfor  Bi- 
tiliolekeme  ntulen  ukjendt  Skrift,  har  jeg  troet  at  burde, 
optage  dem  i  neerværende  Samling,  hvori  jeg,  aom  of- 
tere aagl,  ej  aSmegel  »ger  at  lerer«  Aildeodte  Bearbej- 
delae,  ti  dlasa  ete  alt  udgivne,  aom  a(  aamle,  bvad  der 
hoa  foidomifri   o%  velrillige  Lwau«  kunde  lede  til  en 
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niiurlig  og  gruB^^  BsbuidliDg  af  Sprogilndicl ,  det 
endou  Bjme*  mere  >I  lette  iig  eftsr  Vedtægt,  wdieftei 
4p  ea^elt<e  Sprags  rene  Natiu  og  EjsndommeligUed. 


Efter  nogle  Artigbeder  begynder  Anmaalderea 
S.  82  med  den  Bemærknings  at  ban  af  dette  ny 
Værk  længtes  efter  at  erfare,  bvorvidt  min  gan- 
ske af  den  islandske  Mundart  (T)  benlede,  og  alle- 
rede i  Arct  1811  (da  min  Vejledning  til  det  i»l, 
udkom)  lagte,  grammatikalske  P'an  ved  Erfanngepie 
på  min  sidste  Rejae  måtte  være  forandret  lu  einan 
aueh  fUr  alle  vertchwtstertMi  taagllchea  deutsehen  ( / ) 
Sprachsystem.  Havde  Anm.  rolig  og  opmærksom 
Itest  mine  Sproglærer,  så  yilde  lian  bave  fundet, 
at  Planen  i  den  ijsU,  af  1811  i  mang«  Måder  er  for- 
andret i  den  angelsaksiske  af  1S17,  og  isl.  af  1818^ 
eiisom:  Navneordenes  Bojningsmåder,  Tillægtorde- 
nes  Kdn,  og  begge  dtsie  Ordklassers  ikyehom  Sted- 
ordenes Forholdsf ormer  ganske  anderledes  ordnede, 
og  endelig  Gjemingsordønes  Klasser  i  begge  Bo- 
vedarter  anderledes  inddelte,  altså  det  belo  Sprog- 
system i  næsten  enhver  enkelt  Del  forandret  og 
rettet;  og  i  Fort.  til  den  angels.  Sprl.  S.  39  vildp' 
ban  bave  set  Grunden  dertil,  ul.  at  „denne  For- 
andring er  naturlig  og  nødvendig  i  Græsk  og  La- 
tin, Islandsk  og  Tysk,  Russisk  og  Polsk,  kort  i  alle 
evropæiske  Sprog  af  deu  kavkesiske  (eller  japcli- 
ske)  Æt,  som  bave  nogen  egentlig  Deklinatsion 
Alligevel  betænkte  jeg  mig,  om  jeg  hnrde  afvi.S 
såmegct  fra  den  én  Gang  anlagna  Form,  hvori  man 
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I^jer  At  støbe  ftlle  8t)ro{(1ærer,  indtil  jeg  ti,  it 
den  naturlige  og  rett«  Orden  {af  eoåtu)  fra  Arildi 
Tid  liar  været  aataget  af  Indieni  Braminer  i  deret 
Bearbejdelaei  af  Sanskrit  og  andr«  indiske  Tunge- 
mål, samt  at  ilere  Evrnpæere  Lave  fulgt  deres  Ek- 
sempel i  indiske  Sproglærer."  I  Fort.  til  den  isl, 
af  1818. Tilde  lian  S.  1,6  og  17  Iiave  lundet  om- 
trent det  samme  endnu  ndfnrliger«  på  Svensk.  Af 
alt  dette  vilde,  ben  have  setj  at  min  af  det  irlandske 
ifjrst  uddragne  Plan  forend  min  Ankomst  til  In- 
dien var  forandret  efter  det  indiil(e  Systeml  og 
derfor  ikke  bebøvede  efter  min  Hjemkomst  fra 
Rejsen  at  forandres  derefter;  samt  at  denne  i  de 
nordiske  Spiog  ny  Fim  var  antaget,  fordi  den  syn-  , 
tes  at  passe  til  almindelig japetUk  (ikke  blot  deutfch) 
Sprogtyttem!  og  i  sig  selv  var  naturligere  og  rig- 
tigere. Hvorledes  kunde  det  da  nu  forundre  Anm. 
i  Fort.  til  min  fris.  Sprogl.  at  £nde,  at  denne  goti- 
ske Sprogordning  ogsi  skulde  gælde  for  de  indi- 
ske Sprog?  og  bvortil  den  Tirade;  Wir  kahen 
alm,  uiJietchadet  der  Fulle  von  Entdecfamgen 
und  Enårtenmgen,  welche  Rr.  R.  jlher  das  indi- 
tche,  Persische  und  Caucasiscke  der  gelekrten 
ffelt  denmdchst  mittheilen  reird,  in  der  Bauptta- 
che  fttr  die  Beaehung  aaf  dax  einheimijiche  Sprach^ 
studium  tåckt  viel  neuet,  d.  h.  keine  Vmni&hung 
der  grammatitcKen  Grundlage  zu  genartea,  rvie 
detm  offenbar  vorliegende  fries,  Sprachlehre  « 
derte^en  Gestalt  auck  vor  der  Reise  hatte  erschie- 
nen  diirfen.'*  Nej  hvis  alle  som  Anm.  ville  lukke 
Øren  og  Ojne  for  de  Forbedringer,   der  bentes  af 
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det  induka  Sjteva,  a&  tU  inlet  ayudeTligt  &yt 
deraf  vaie  >t  befrygte ;  men  at  ellen  den  ny  >E 
mig  for  en  ator  Del  efter  Sanikrit  antagae  Sprog- 
ordning  medfører  en  ikke  ringe  Omv4Bltning  i  det 
^rammatitke  Grundiag,  lom  Dr.  Grioim  følger, 
detotn  kan  ban  overbevife  lig,  livis  han  vil  loyfige 
at  omarbejde  sin  deuttche*)  Sproglære  derefter. 
Berved  vilde  jeg  tillige  rfide  ham,  at  adtkille  do 
mange  forak^jel lige  Sproglærer,  aom  den  indbefatter, 
der  na  ere  blandede  ind  i  liloanden  ligetom  en 
^liyre  Bunke  Kort.  Han  vil  herved  erholde  en 
langt  friere  Udaigl  over  det  bete  gotiske  Sprogiy- 
Btem  ,  og  Iettelig6n  ikfinne,  at  det  virkelig  er  den 
ny  Plan,  aom  han  nu  foram&r,  hvorefter  disse  Tun- 
gemål cre  indrettede. 

Jeg  vil  ikke  kjede  Læierne  med  at  dnsftc  alle 
de  enkelte  meget  avage  Indvendinger  mod  denne 
Plan;  den  sr2r  nu  for  den  lærde  Verden  i  den  fris, 
aogela.  og  lidste  Udgave  af  den  isl.  Sproglære,  og 
den  vil  ikke  falde  ved  Dr.  Grimms  Uom:  han  er 
nemlig  se)v  Part  i  Sagen,  da  ban  bar  fulgt  omtrent 
den  modsatte  i  sin  deuttche  Grammatik',  men  nogle 
af  de  betydeligste  Funkter  synes  det  dog  ikke 
overflødigt  at  betragte  lidt  nærmere.  Han  tror 
da  (S.  83}  nasppe  at  de  græske  Sproglærere  ville 
antage  Læren  om  at  sætte  Inletktionet  først:    fuyas 


•)  Dcutich  er  el  megetsigende  Ord,  dei  indbefstler 
blandt  andet:  IilaniUJi,  Svrmi,  Da/ui,  JngeUaisiik 
og  Engrhll  jag  er  dsrfor  Tirkelig  i  Forlkgenbed  »ed 
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tilslSr  han  at  komme  af  itcfa,  men  „ved  det  »adet 
Eksempel ,  /uhav,  siger  Lan ,  I»d«r  Regelen  o*  i 
Stikken;  tceil  dmin  fuXays  gewonnen  wiirdel"  Er 
d«  /uXfff  ikke  isteden  for  fu'Kayg  eiln  den  Uege^ 
at  V  bortfalder  forvt^d  g  i  Græsken?  Jeg  vidste  san- 
delig ikke  Wdre,  da  jeg  bar  lært  dette  af  Ø/ocA« 
stfirre  gr.  Grammatik  (Odense  1803)  Nr.  153.  Ej 
heller  indser  jeg  ellers,  hvorledes  i  al  Verden  det 
får  i  Gjenstandsf  ormen  /uXav-a,  i  IJensynsf.  fAthaP-i, 
i  £}ei.  fu\øv'0i.  Er  det  ikke  dog  L&ndg*ibeligt 
at  Intk.  i  ethvert  tegle  Tillæglord  ci  det  ældste  og 
simpleste.  Roden  selv  eller  det  som  er  næimest  \eå 
Roden,  og  det  både  i  Graask  og  Latin: 

T/f«*,  TJftfK,  «f*Wa. 

éttov,  tMuv,  éttouaa  (for  -ovrff«^, 

rav,  xai  (vrf),  sxaa  {inaa}, 

bonum,  bonus,  bona. 
Bontim  og  boims  ere  dog  unægtelig  nærmere  be- 
slægtede indbyrdes,  end  bima  med  hvilket  som 
bclst;  derfor  ere  ogs&  lutetk.  og  Hank.  i  alle  de 
njere  romanske  Sprog  faldne  sammen.  Hvilken 
Sproggraasker  kan  undgå  at  bemærke  sligt?  Og 
hvem,  som  bemærker  det,  kan  vedblive  i  Sprog- 
læren .at  ordne  Formerne  tværtimod  denne  deres 
både  organiske  og  logiske  Sammenhæng? 

Ikkeheller  den  efter  det  indiske  antagne  Følge 
af  Forholdifofmerne  buhager  Anm.  ^Sodann,  si- 
ger han,  låsst  der  Verf.  auf  den  Nom.  zunifchit 
den  Acc.  ^Igen,  den  Dativ  an  der  gewdhnltchen 
Stelle  und  ^n  Gen.  den  Ztig  sc&iiesten.     Dat  ha- 
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ben  auch  ondere  gethan,  s.  B.  Dobronvky  in  aet- 
nen  Institutionen."  Jeg  glæder  mig  ved  at  te,  at 
en  Lærd  af  Dvbrowikyj  Fortjeneater  liar  antaget 
det  meste  af  mit  System  i  tine  InstittUitmet  lingua 
tiamca.  UankSnaet  og  IntetlLSnnet  ■tillrr  han  der 
■ammen  og  HunkSiinet  lid«!,  l)åde  i  Inddelingen  ai 
Navneordeties  BajningsmSder  S.  460,  461,  og  i 
Tillægsordeiiet  Bsjuitig  S.  494,  og  i  Stedordenes 
S.  493  og  495.  Der  var  altaå  lieri  kun  ét  Skridt 
endan  at  gfire,  ni.  at  sætte  Intelk.  foran  Hank. 
l''orliolds  former  ae  ordner  Lau  ikke  a?tid  iaa ;  men 
jor  det  meste  som  i  mit  Prisskrift,  S.  128  med  den 
ene  Forskjel,  at  lian  sætter  Redskabs  form  en  efter 
Stedsiormen;  men  den  bb'r  vist  nok  sættes  foraOf 
da  den  er  nærmere  beslægtet  med  Hensyns  formen. 
Dette  falder  især  i  Ojnene  i  Ft.,  Lvorfor  ban  også 
der  bar  stillet  dem  sammen  S.  435,  497  o.  Q.  St. 
Men  jeg  bar  ikke  Ifint  mit  System  af  barn;  ti 
mit  Pnsskiift  om  det  isl.  Sprogs  Oprindelse,  bvor 
det  såvidt  jrg  véd  ffirste  Gang  anvendtes  på  de  sle- 
Tiske  Sprog,  blev  udarbejdtt  1614,  og  udkom 
1818,  og  min  aiigels.  Sproglære  1817,  men  Do- 
browskys  Værk  over  det  oldslavieke  1822.  I  bans 
bSmieke  Sproglære  af  1809  Undes  både  K&'n  og 
Forbold  s  former  i  den  gamle  fejlagtige  Orden.  Det 
er  troligt  at  ban  beller  ikke  bar  kjendt  mine  Ar- 
bejder, men  at'  bans  Granskninger  over  Sprogenes 
Natur  har  givet  samme  Udklag  p&  lidt  nær  som 
piine,  og  JDSt  dette  giver  mig  en  stor  Forvisning 
pm  at  det  ny  System  er  det  rette,  og  et  stort  Uftb 
om  at  det  vil  sejce,    ikke  Llut  i  Frisisk  og  Slavo- 
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nisk,  mrn  i  Latin  og  Gmab  "Rec.  erblickt  fiir 
die  deutéchen  Sprachen  nic/U  dea  germg^en.  Vm- 
theil  in  dieser  Neaemng,  die  noi  vnt  allen  von 
der  Schule  auf  beym  Leraen  der  grieck-  v,nd  lat. 
Declination  eingepflamt  wird,  olme  Noth  umiédrft. 
Det  vil  sige:  Aiim.  ser  ingea  Fordel  v^d  at  følge 
Formernea  Sjentynlige  Natur  ug  Fornulletis  Krgl^r 
for  al  Opstilling  i  de  tyske  Sprog-,  ti  diste  fordre 
jo  håndgribelig  den  at  mig  fur  tiet  frisiske  an- 
tag de  Orden: 

Berx  Funke  X-atid  Grund 

Bers  Fanke-n       L-and  Gnmd 

Berx-en  Funke~n  Laud-e  Grund-e 
Berz-ens  Funke-ns  Land^es  Grund-es. 
Vi  lare  jo  den  fejlagtige  Orden  i  Skolerne  i  Latin 
og  Græsk!  Hvad  er  det  da  vmrA  at  bryde  sig  om 
den  rette  i  de  tyske  Sprog?  £r  det  ikke  bedre  at 
indfi>re  den  fejlagtige  i  de  indiske  Sprog  end  den 
rette,  uden  N^dveadighed,(!)  i  de  evropeiske, 
{Ivad  tykkes  eder?  Fremdeles,  jeg  har  ordnet 
Navneordenes  simplere  BojningsmSder  fornn  de  knn- 
stige,  også  dette  forkastes,  fordi  Tillægsoidenes 
ubest.  Form,  der  svarer  til  de  sidste,  synes  at 
burde  stå  foran  den  bestemte,  der  svarer  til  hiue. 
^Jf^at  fiir  die  jinordnung  der  Adjecttve  gtlt,  tmm 
es  auch  fiir  die  der  Sabstantive."  Se  ber  et  BiUg 
til  denne  Regel  af  de  nordiake  Sprog:  vi  sige  det 
gode,  den  glade,  vi  bt>r  derfor  ingenlande  sige 
Gode-t,  Glade-n;  hvad  der  gælder  for  Tillægaor- 
denes  Bestemmelse,  ma  også  gælde  for  Navneorde- 
npal    Jeg  bar  ved  Navneordene  stillet  de  simnlcH 
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BSJDJiiger  fonn  deknnttigcre  ligeaom  Intetk.  foran 
Hank.  efter  den  logisko  Bege3,  at  man  altid  bSc 
htgjaå«  med  det  aioiplerei  men  ved  Tillægsordene 
lyaet  den  ukest.  B&jning  aimplcst,  fordi  den  be- 
■temta  forndaætter.  Kjendeordets  Bb'jningj  det  er 
omtrent  den  aamme  aom  Tillægiordenei  nbeatemto. 
For  øYrigt  har  jeg  intet  imod  at  man  ogtå  ber 
4ielter  dan  beitemte  Form  foran ,  hvilket  jrg  selv 
liar  gjort  i  miniil.  Sproglære  af  1818)  og  Tilemann 
Dg  Rejiler  i  deres  bekjendte  tyake  Sproglærer  i 
mange  Udgaver.  Jeg  troede  ogiå  at  NavneoTdenea 
limplere  BSjningsm.  indeholdt  nomma  pura,  åa 
liunstigere  nomma  m^ura;  at  de  fønte,  og  med 
dem  Tillægsordene*  beat.  Form,  »varede  til  1.  og 
3.  BSjnm.  i  Lat.  og  Gr.,  de  atdate,  og  med  dem 
Toa,  ubeitemte  Form,  til  den  3.  BSjnm.  i  de  lærde 
Sprog  elter  den  aædvanlige  Inddeling,  Dog  — 
jlarbm,  eiger  Anm,,  trrt  Br.  Ratk,  tvenu  er  zu 
metnen  tekeiiU  (I)  datt  die  sckwoche  (aimplere) 
deuttche  F-orm  der  lat.  erstett  wid  zti>e&en  Deel, 
atttpreche;  umgekehrt,  wat  iÅr  im  Iiatein  gleicht, 
findet  eieh  geråde  nt  der  dritttn."  Jeg  indbildte 
mig  virkelig  at  itl.  auga ,  t.  Auge  svarede  til  lat. 
-ocu-f,  oOK-hu,  ia).  afi  tA  lat.  aviu,  foli  til  raXiv, 
krahbi  til  xmgapof,  atni  til  lat.  fuhuu  fUdrSbaf. 
atine),  tumt  til  lat,  'Ocnwi,  'Hefii  til  lat,  saUva,  aska 
til  «fa  (lor  aaia) ;  og  i  Tysk  die  Erde  til  Bertha, 
die  Ro4e  til  roth,  die  pfoHe  til  porto,  die  Witine 
til  fidua,  dU  FurtAe  til  porca;  derimod  af  d« 
knnatige  BSjnm.  Jal.  vier  til  lat.  vér;  hdfia  til  ea- 
put,  liUti  til  Tfxøf,  Cynxi-o!)!  ham  til  cornn;  elgr 
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til  alcet ,  fiskr  til  pucu,  ortnr  til  vetiidt,  kuå\\Xi 
cutis,  ar  til  o's ,  ovå,  mtit  til  fius,  nuu.  Som  en 
Følge  heraf  mente  jeg,  at  til,  långa,  langi,  långU 
svarede  til  lat.  longu-mi  lonffus.  (^langeX) ,  langa- 
Dog  jeg  bar  udført  alt  dette  med  «ine  Grunde  i 
miD  UndercøgeUe  om  det  itl.  Sprogs  Opriiidel«^. 
S.  190  bar  jeg  vist  at  Intetlc.  er  Gtiindformeu  i 
de  græike  To.  S.  193,  205,  211,212  og  215,  «t 
åeu  best.  Form  af  de  ial.  To.  svarer  til  de  2  lør- 
ate  Bojnm.  i  Grtesk,  og  p3  flere  Steder  at  den  iibeat. 
Form  af  de  isl.  To.  svarer  til  den  3.  BSjiim.  i 
Græsk.  Ja  dette  er  jo  ogsi  oversat  på  Tysk  i  fa- 
ters  Vergleickungttafeln  v.  s.  w.  S,  25—54.  Anm, 
kan  vel  aldrig  have  læst  noget  ai  dette,  da  han  si- 
ger Jeg  tynet  at  mene  det.  Kort  —  darinu  irrt 
Hr.  Orimm,  hvis  han  tror  ot  knnne  kuldkaste  mit 
System  med  et  Mnndsvojr,  uden  at  efttrloeS^'  de 
Grunde  hvorpå  det  hviler! 

Anm.  forsvarer  S.  86  sit  System  at  sætte  de 
5  Klasser  af  uregelrette  Gjerningtord  hos  Adelnng 
foran  de  regelrette  i  Tysk,  og  den  tredie  Konjug. 
foran  den  første  og  anden  i  Latinen :  ^^Noch  wot 
tuemger  zu  dulden  isl  es  aber,  dass  Hr.  Riuk  und 
Adelung  die  schuiache  (aitnplere)  Konjugation  der 
starkeii  Cmere  indviklede)  vorsetxen.  Ree.  glmiht 
låni&nglich  gewiesen  au  haben ,  dass  die  starkeii 
(uregelr.)  Verba  die  innerste  Grundstructur  tmsere 
unserer  Sprache  entÅalteu.  J/ite  Zahi  erttreekt 
tick  noeh  immer  (?)  iu  me/irere  Bunderte."  I 
Haases  deutsch  -  franzgs.  WBrterbuch  findes  e* 
temmelig  nBjagtig  Liste  ovér  de  nregl.  Gjo  i  Tysk-, 
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de  beløbe  aig  åer  li'l  i78i  iberegnede  dem.  Som  hlive 
Tostavelsesord  i  Datiden ;  t.  E.  ichunll,  ich  tvoilte; 
,  ich  ietme,  ich  kaimte,  o.  desl.  Frategner  man  nu 
blot  10  af  denne  Art.,  aom  ikke  tiører  bid,  s&  f2r 
man  168.  der  af  Ur.  Grimm  fordelea  i  12  Konju- 
gatsioner,  altså  14  Gjerningsord  til  hver  Koijjagat- 
sioni  hvilken  Urimelighed  et  stille  et  sådant  S7- 
stem  foran  det  regelrette  og  simple,  del  omfatter 
alle  de  øvrige  Gjerningsord  i  Sproget !  Hvad  hjæl- 
per det  at  kalde  det  det  stærke,  og  derpå  i  Blinde 
at  sis  aig  til  det  stærkere  Parti?  Det  simplere  ør 
jo  dog  A  gammelt  at  det  findes  i  Møsogotisk,  La- 
tin, Græsk,  Zeud  og  Sanskrit!  „Sonderbar,  Br. 
Rask,  welcher  dem  Neutr,  und  Acc.  tvider  die  la- 
tein.  Verfassung  em  Avancement  bewiUget,  sckehtt, 
wetm  wir  Hm  verstehen  (I),  m  der  viet  wieMiffe^en 
■Vnterscheidung  zudscien  starken  und  sckivachen 
Formen  der  DecL  uad  Konj.  mehr  als  billige  RUck~ 
sicht  auf  das  Latent  zv.  nekmen.  Har  Anm.  da 
«tter  her  ikke  gidet  umage  sig  med  at  efterse  mit 
Prisskrift  om  det  islandske  Sprogs  Oprindelse  S. 
62,  151,  181,  1S3,  255,  bvor  ban  tilstrækkelig 
kunde  have  fundet  min  rigtige  Metifng?  Eller 
akSnner  han  ikke ,  ubeset,  at  det  er  efter  den  lo- 
giske Regel,  at  sætte  det  simplere  foran,  jeg  har 
sot  verba  pura  foran  verba  impura  ligeså  vel  som 
Ttomma  pta-a  foran  nom.  impura,  og  ingenlunde 
efter  Latinen  ,  skont  det  samme  plejtr  omtrent  At 
følges  i  Lat.  og  Sanskrit,  S.  103  dadles  endnu 
tnin  Inddeling  af  de  åbne  «llcr  simplere  Gjo.  i  3 
iEIasser.     „/tee.  fasst  die  båden  letxten  zusamment 
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mie  dat  GothUcHe  lehrt"  s.  a.  v.  S«  lier  hvad  det 
Iilaadile  lærer,  for  ikke  at  jSre  lang  8a«k  af  ti 
klai  en  Sag.  De  tre  KU»er,  jeg  adskiller,  m  i 
Nutiden  •filede*  nd: 

1.  Kl.  2.  Kl.  3.  Kl 

.  Eg  baka  teyst  ven 

pA  ftoÆor  leytir  venr 

htmn  hakar  leytir  venr 

vér  hSkam  ieytum  venjum 

pér  ba&ii  leytit  ve^iå 

peir  baka  leyta  -  ven/a, 

De  Leede  dtiininel  Mig  bcitSr  For«kjellen  deri 
at  de  bave  for*kjelitge  Kjendebogitaver,  den  føiile 
O,  den  anden  t,  den  tredie  u,  eom  dog  i  I«L  botC- 
falder ,  undtagen  bvor  det  ligger  tkjalt  i  r,  der  er 
det  samme  aom  ur;  i  alt  Fald  er  jo  den  tredie 
tåen  fonkjellig  fra  den  anden,  end  denne  fra  den 
i^rttel 

Såmeget  om  SprogsjitenHt  i  det  hele.  5. 
69  omtaler  Anm,  Tonetegnenea  Brug,  som  han  Sn- 
aker forandret,  ikke  blot  i  Frisisk,  men  i  Islandsk, 
og  alle  gotiske  Sprog  I  „Schoa  lojtge  vot  Hm.  R. 
hat  man  in  den  Drueken  altnerditcher  Werke  dek 
Aeutut  xvf  Beseichmmg  der  Vocallåtnge  {?  1)  ver- 
urendet,  Friihere  Biicher  unterlatten  tie  emtweder 
gojit,  oder  g^ravehen  dat  'genmtirte  e  a  ,  i  i ,  &c 
fFir  Aoiøn  teit  kurzem  j^B)  angefangett  fUv  die 
alt-  und  mittéihoehdeuttchen  Denkmålder  diete 
hSahtt  n&thige  JLångebeseichavnff  nachsuiclen, 
nicht  tAer  den  Aeutut  iondam  den  Cn-atmfiexdazu 
g^mahlt."     Denne  C*)   fo;retrsUe>   1)  iordi  deo 
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brogM  i  Lttinen  over  terrå  o.  d*«].  (7 !)  2)  fonli 
C)  »6  I')  mt  brtigea  l\\  ■  at  hetegae  Jktentuatsionen 
og  C^)  forbeholdes  Kvantiteten  (^'.)  3)  jier  Acu~ 
tui  dient  emige  dtphthongiiche  Verkåltniase  zu  be- 
zeiehnai,'  Hfrtil  svares  1)  at  Akut  bruges  i  de 
æiJste  i<l.  Håndskrifter,  overalt  hvor  der  bruges 
noget  Tegl),  aldrig  C);  2)  at  den  er  nti  alminde- 
lig Hiitaget  i  alle  gode  Udgaver  i  alle  tre  nordiske 
Riger  såvel  som  på  laland  selv;  3)  at  den  aldrig 
i  lalandsk  betegner  Selvlydenes  Liengde  {VoctU- 
långe),  men  et  Slags  Tvelyde  {einige  dtp/itAongi- 
Khe  Verhåltnitae) ,  alts&  just  det  som  Anm.  for- 
drerl  At  dette  forholder  sig  s&,  kan  ses  i  mit  Pris> 
skrift  S.  b6,  hvor  det  hedder.-  „Enbvei  Selvlyd. 
bar  rn  dobbelt  Beskaffenbpd.  ni.  en  enkelt,  jævn 
Lyd  eller  og  en  dyb  og  tvelydagtig,  som  tilkjen- 
degives  oftest  ved  en  Streg  over  Bogstavet,  og  be- 
står deii,  at  den  første  oprindelige  Lyd  fordybes 
og  dertil  fQjcs  en  svag  Medlyd  rv,  J"  Samt  S.  67. 
„Det  er  en  aldeles  falsk  Furentilling  at  de  timpie 
iSelvtyde  ere  korte,  og  de  brede  (tvely dagligt)  der- 
imod lange,  begge  rre  lige  ofte  korte  og  lange;  f. 
E.  det,  første  i  er  langt  i'himin,  kort  i  igÆT,  og 
Ordene  ma&r  og  måSr,  mata  og  meta  ere  lige 
lange."  Det  samme  sesi-Kortbed  af  luin  Anvis- 
nitig  lill  IslSndsken  Nr.  11.  Endelig  4)  i  nogle 
Tilfælde,  hvor  å,  d  have  antaget  en  enkelt,  )saya 
Lyd,  svarende  tit  vort  å,  u  (i  gudelige),  bar  man 
d^g)  bi^gyndt  at  skrive  å,  A  isteden,  se. min  Anv. 
N.  13.  24i  f.  F.vår,  håman,  b&n,  p&kt.  H>r  da 
nu  Anm.  atter  intet  afdetlelæst  eller  lont  S  et,  eller 
O 
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hvad  er  det,  hsn  vil  foretlå  de  nordlikø  Folk  at 
forandre?  Jeg  undrer,  hvorledei  Dr.  Grimm,  i  de 
u\.  Stykker  af  tin  deutéche  tfproglKre,  )iar  driatet 
•ig  til  at  foikaste  det  af  det  i«land*ke  Folk  an- 
tagne BetoningEiyttem,  og  i  dets  Sled  p&tTienge 
Spruget  et  nyt  af  »Jii  egen  OpGndehe,  stridende 
imod  dett  Natur,  mm  vi  i  det  følgende  skulle  le, 
og  imod  batii  egen  udtrykkelige  Menjitg,  fordi  baa 
ikke  véd  ,  livad  der  betegne«  yed  Figuierue  i  Ii- 
landak!  Hvad  Angels,  og  Fria.  angur,  da  billiger 
jeg  beller  ikke  der  Anvendelsen  af  {^)  overalt,  da 
den  kun  tjener  til  at  vansire  Trykken  og  forstyrre 
OyerenHteminelieti  med  Islandsk,  Fransk  o.  S.  v., 
aamt  til  at  forvilde  Læseren  og  indbilde  barn  at  e 
er  langt  i  féran,  føre,  og  kort  i  fela,  mange,  o  langt 
i  farm,  de  fore,  og  koit  i  be foran,  [or,  da  de  dog 
virkelig  ere  lige  lange,  og  kun  furskjellign  deri  at 
e,  o  ete  åbne  eller  klare,  «,  6  lukte  eller  dunkle. 
Det  lioll.  Aun,  deres,  nftr  Grundordet  er  af 
Intetk.  eller  Hank.,  som  fattes  i  alle  øvrige  gotiake 
Sprog,  ansi'  jeg  for  en  Lavning  af  det  kymriske, 
(old belgiske).  Dette  kan  Anm.  ikke  antage.-  da  e4 
mu  dem  mitteltiiederlånd.  Dat.  plar.  hen  {angelt^ 
hiui.,  alt  friet,  bjam^  hervorgegangen  tckeint,  und 
ÆOgar  dem  aldnnrd.  li  a  n  n,  li  u  n  ehen  to  nahe 
Uegt  all  irgend  einer  celtitchen  Pronominalforml 
leg  kunde  ikke  falde  på  at  nJlede  et  Ord  pk  de- 
ret af  han,  hun,  som  aldrig  Undes  i  Flertallet!  ej 
beller  et,  tom  aldrig  bruges  om  Hunk. ,  af  Aunl 
Derimod  tænkte  jeg  det  kom  af  kymr.  hogmt,  de, 
eller  ai   ban,  hmtan,  selv,  Ft<  Aunora,  aetve,  sotn 
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.  tSjet  til  EJMtedorden«.  (Owent  Dictionary  ot  tb« 
Wehcli  langaagit  1,  53)-  I^og*  Anmalderen  må 
vel  vide  det  hedre,  tiden  han  taler  a&  afgbrende. 
—  At  Klaat  Kolint  Krdnnike  er  et  lilerairt  Bedra- 
geri, var  mig  virkelij  ubekjendt,  for  denne  Bemerk- 
ning  er  jeg  alM&  Anm.  tatikjidig.  —  At  angels. 
cild,  Barn;  eafora.  Arving;  gefera.  Greve,  sknide 
T»re  samme  Ord  i  Grunden  som  fri*,  kind,  erva, 
gréna,  antager  jeg  (mener  Anm.)  jmt  Uwreeht'' 
Med  den  bedste  Villie  kan  jeg  ikk»  indse  min 
Uret.-  „Ki-  vnd  ci-,  wennwarxelhaft eins,  tindmit 
verschiedenen  Ctmttmanten  toeiter  ahgeleitet  tvor- 
den,"  liger  ban;  men  t^  ere  jo  dog  hind  og  c^ 
„vrurzclhafE"  det  samme  Ord!  „Erva  ut  das  got. 
o(^!a,  allkochd,  erpeo,  angels.  yrfa."  Det  er 
Skade  Anm.  ikke  anfører^  bvor  han  bør  fundet  dette 
Ord,  Lye  har  det  ikke  i  sit  Diclion.  sax ,  men  vel 
(yf),  yrfe,  pecus,  it,  peculinm;  lian  bar  også  an- 
ført et  Sted,  bvor  ban  tror,  del  betydei  hærett 
men  uår  man  efterser  dette  (i  Inas  Love  53)  er  det 
klart  at  det  er  miiforst&et,  og  at  der  tales  om  God~ 
»ét.  Men  var  det  også  rigtig  oversat,  begribes  dog 
ikke,  hvorledes  Anm.  af  Ifensynsf.  to  peem  yife 
kan  få  Nævneformen  til  at  blive  yr/a.  „Gr<iva 
(Ut)  dat'  altkocftd.  kråvo,  gefera  tvurde  ki- 
vergo  (kivuoio)  lauten"  formodentlig  på  Alt- 
bocbdeutscb.  Men  jeg  bar  i  Fortalen  til  min  Bog 
knn  talt  om  Fris.  og  Angels.,  og  bvad  g6r  det  da 
til  Sagen,  hvorledes  Amn.  indbilder  Hg,  at  Ordet 
sknide  bedde  pS  Althochdeutsckt  Desnden,  bvoraf 
mon  vel  Greve  kommer ,  hvis  det  ikke  kommer  af 
02 
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ge-fera,  ved  Omtietning ge-refa,  Ledsager  (JGefåhrte), 
lat  cometl  I  Angels,  er  det  ni,  cædvanligt  al  om- 
flytte  r,  f.E.  gærs.  Græs;  f^st,  l'iist;  forst, Fiost; 
gefera  og  gerefa ! 

Det  iornojet  Anm.  at  se  den  SanJIied  erkjendt, 
at  M^sogotisk  li«rer  til  de  tyske  Sprog,  navnlig 
de  overtyske,  og  ikke  til  de  nordiske,  ^jBodvTch 
den  skandinavUchen  Pråtensionen  auf  Ulfilas  kof- 
fentlich  der  ietzte  Stots  gegeben  wird."  Jeg  ai& 
oprigtig  tilst3  detle  Bifald  luni6}er  ikke  mig,  da 
det  besiyrker  mig  i  den  Formodning,  at  Anm.  al- 
diig  Lar  læst  mine  ældre  Arbejder,  livor  jeg  oftere 
\M  given  Lejlighed  har  ytret  det  samme,  og  søgt 
at  bevise  det;  t.  E,  i  mit  l'risfikrift.  S.  65  og  fl. 
og  min  Angels.  Sjirogl.  Forf.  S.  32  samt  i  en  li- 
den Opsats  'Om  iStriden  angående  Sproget  i  Vlfi- 
laa  gotithe  Bibeloversattelte"  af  Biskop  og  Ur.  Fr. 
Plum  og  Ulig,  i  Fyns  stifts  Latidtmodes  Putliand- 
Ihigep  1  Bd.  2  Hæfte.  Odense  1816.— Som  Skjel- 
nemærke  imellem  de  overtyske  og  ncilerlyskt-  Old- 
sprog,  har  jeg  angivet  at  alle  3  Pt«.  af  Nutidens 
Fleit.,  i  disse  ere  Iiinanden  lige,  og  endespå  r/,  eller 
th,  i  Line  delimod  adskilles,  og  endes  pS  om,  et-^ 
en  eller  desl.  ligeiotn  i  Græsk  og  Lalin;  Anm.  e^ 
naturligvia  e]  littli-r  tilfreds  med  delle!  "Es  man- 
gelt  ja  aber  nic/it  an  unfehlbaren  KenmeichenV 
Hvorfor  liar  lian  dog  ikke  villet  undervise  os  om 
noget  eneste  af  disse?  Derpå  anmærker  lian  S.  2'i 
at  jeg  bébrefder  .  det  Mjtyske  Hårdhed  og  Over- 
fiifidigked  på  l'eifyde,  Lvilket  giver  ham  Anled- 
ning, til  at  nedsætte  det  vederlytke  formedelst  dets 
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Blødhed  og  det  oldiutrdifke  formedelst  det«  Afkor- 
telser og  derved  forSrsogede  Tab  al  mange  fortræf ~ 
felige  Adtkillelser,  samt  enJpIig  irettesætte  mi^  lidt 
foTinedelst  min  efrvtu  unbilliaeH  Widcrwillen  ge- 
gen  oliet  teas  Bochdeutsiå  heisst,  og  fyrdi  jtg 
bilder  Diig  næsten  for  meget  ind  med  de  islandske 
Former,  „wo  ikn  (mig)  die  Bctrachtung  des  Go- 
thUckeit  lind  Hochdeutschen  eines  Baseren  hatte 
belehren  konnen."  Og  alt  dette  uagtet  jeg  i^keta- 
•^et  et  Ord  om  tiiijtysk  elUt  om  IslaiidskX  Efter  nt 
have  fremsat  det  nysomlalte  Skjelnetegn  imellem 
de  over  ug  nedcrtyske  Oldsprog,  »iger  jeg  (Fort. 
S,  14)-  ^^Desuden  udmærker  den  overtgske  ^nl. 
Sproggren)  tig  temmelig  kjendeligen  ved  en  langt 
tt5rre  Bårdlted  i  Ordenes  Former  og  foraentmelig 
ved  Tvelgde  iitedeii  for  de  lange  Selvlyde  (til.  i 
den  nedertyske  SproggreiiJ.  Alle  disse  6  oldtgske 
Tungemål  ere  forfange  ttdea  fuldkommen  uddøde" 
o.  «.  V.  Hvorledes  kan  da  noget  Menneske  tro. 
jeg  bec  taler  om  HQjtysk  eller  Islandsk,  rive  det 
ene  ned,  og  gBi;  mig  for  meget  lil  af  det  andet! 
Forstår  Dr.  Grinim  virkelig  ikke  så  meget  Dadsk? 
eller  er  det  af  und  Villie  lian  søger  at  nedtætte 
mig  i  det  tyske  Fublikumi  6jne?  S.  93  iort- 
sætEer  ban  sine  Betragtninger  over  det  bfijlyake, 
hollandske  og  danske,  udeu  i  mindste  AlSde  at  ease 
min  Mening,  eller  Samraenbængen  i  min«  aiuiple 
og  tydelige  Ord. 

S.  94  er  Anm.  utilfreds  med  min  Bemærk- 
ning, at  f  i  Enden  sf  Ordene  foivandles  til  V,  når 
en  Selvlyd  ISje*  til,  og  at  dette  «  bfit  udtale*  som 
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vort  V,  tysk  10;  d«  Lyden  if  f  er  afgjort,  A  ty- 
tiM  barn  ogal  det  deraf  opitåed«  «  at  barde  være 
„eM  gemåtrigtea  f."  Hria  „éiii  gemSssigtes  ^  skal 
være  det  tamme  som  ty«k  Vau,  lå  fejler  Lån;  ti 
1]  n>  findel  lå  uendelig  ofte  skrevet  for  v  i  diwe 
Tilfalde,  at  det  er  klart  Udtalen  må  have  været 
tysk  te  eller  dansk  «>  og  1^  V  brages  også  efter 
andre  Medlyde  i  Begyndelsen  af  Ordene,  f.  £• 
tvende  S.'  1  i  Asegabogen,  hvor  det  er  klart  at 
Lyden  må  liave  vieret  tysk  tv;  men  3)  v  bruges 
aldrig  i  Begyndelsen  af  Ordene,  hvor  et  tydeligt 
Vau  hfim  i  Tysk  og  Hollandsk,  f.  E.  fan,  feder, 
felm  o.  s,  V.,  hvoraf  det  er  klart  at  Vaa  med  den 
tyske  Lyd  al^  i&ke  har  fimdet  Sted  i  FrisUk! 
—  Hvor  jeg  har  sagt  at  det  fris.  å  svarer  til  an- 
gels.  eå,  t.  OU  og  o,  mener  han  ^et  hStte  aach  dat 
friet  a  erteahnt  werden  toUen,  das  dem  angeli,  a 
und  kochd,  ei  begegnet-"  men  jeg  mener  nej;  ti 
dqf  er  en  Udtagelle,  hvorpå  der  kun  findes  meget 
få  Eksempler  i  Sproget,  «g  min  Hensigt  var  biet 
at  anføre  de  almindelige  Overgange,  som  kunde 
'  hjælpe  Begynderen  til  at  gjenkjende  Ordenej  ikke 
Uudtagelserne,  som  vilde  forvirre  ham.  —  Weiai 
S.  29  é  alt  Vmlaut  det  6  dem  altnord  æ  oder  æ 
verglichen  werden,  to  Ut  dat  oder  unrecht ,  den 
at  katm  nur  dem  letztem  nickt  dem  erttem  eni- 
aprechen.  Nej  dog ,  der  er  intet  urigtigt,  Dr> 
Grimm  !  når  man  forstår  Dansk,  og  ikke  læser  det 
som  F.  læier  Bibelen.  Mine  Ord  ere  „é  tvårer 
tii  angelt,  é,  itl.  æ  eller  æ,  tom  er  kommet  af  d." 
Nu  véd    enhver,    lom  har  set  ea  isl.  Bog,  al  min 
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naittii  LetUndig  (telter  a  for  æ,  insn  vil  sttaå  indsø 
•t  jeg  blot  til  Porklaiitig  af  ce  har  tilfdjeC  „eller 
m,  tom  er  kommet  af  6."  M«n  uden  Hetiiyn  til 
San  men  has  Dg  en,  hvorledes  kaa  dog  nogen  fontaridig 
Mand  tro  jeg  taler  om  a  i  Almindeligbed,  når  jeg 
udtrykkelig  aiger:  æ,  tom  er  kommet  af  6.7 \  — 
Skrivemåden  ^li, /li,  for  ia,  iu  anaer  Anm.  furube- 
viit,  og  ikke  at  bevite  af  „dem  oldnord,  telbtt  be- 
dahUchcH  jo,  jij,"  f.  E.  ^dda,  at  byde,  bor  lætet 
hiada,  uagtet  ial.  bjåSa,  av.  bjuda,  gi.  d.  bfudha, 
*ngeU.  beodan,  (hvor  e  er  iiteden  for  j,  ligeiom  i 
g\.  IiUndsk,  le  min  nngels.  Sprog).  %.  '7).  Ja  dette 
mngelt.  eo  anførei  just  som  en  Modgrund;  li  — 
det  skrives  af  Dr.  Grimtn  éo,  béodanl  Ligeledes  la- 
aer  han  niata  for  njdta,  at  nyde,  angets.  neåtan, 
isl,  njotu,  SV.  njuta,  gi.  d.  njudhæ;  dog  det  iil.^, 
/li  o.  8.  V.  er  jo  „selv  betænkeligt  1"  mon  ikke  det 
svenske  fu,  ogsA  er  en  Fejl,  ■&  at  man  egentlig 
lord«  skrive  biuta,  niuta  „ligesom  i  Mitsogotiskl" 
Uet  er  kjedsomnieligt  at  ræsonnere  meget  om  ea- 
kelte  Bogstaver,  især  med  én ,  som  iUce  kjender 
den  nord.  Udtale;  jeg  vil  derfor  lade  mig  nSje  med 
at  anføre  noget  af  Japix  friescbe- Rijmlerye,  lom 
var  mig  nbekjendt,  da  jeg  udgav  min  fris.  Sprog-: 
lere.  Han  skriver  da,  f.  E,  p&  Landfrisiik ;  S. 
108  ffouroer,  lire,  jeg  har  S.  62  skrevet  iletuldfri- 
■iske  Ord ;  fj&ner ;  Dr.  Grimm.  derimod  i  sin  Gramm. 
S.  762  fiuiBer.  Japiz  skriver  fjuechten,  fægte; 
fijuen,  Ven  ;  ljeaf\  kær;  jeg  har  skrevet  de  tilsva- 
reude  Ord :  Quc/ita,  frjimd,  IJåf.  Dr.  Grimm.  der- 
imod: fiackta,  friond,  liaf\  Udgiveren  E.  Epkmna 
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'  siger  deVom  2,  S.  VJII,  pVit  bet  vorenitunde 
zieC  men,  dat  ea  der  A.  S.  en  Friesen  altød  geett 
eigenlijk  genoemde  tneeklank  M,'en  dat  men  dit 
ea  uitiprak  ,  als    ware  het  Je,    gelijk  men  Let  dan 

-  ook  meermalen  geichreven  vindt." 

S.  95)  96  albendler  Anm.  Forboldet  imelluo 
J>,  <t  og  t,  d.  Fri*,  har  Jean  th,  t,  d,  lian  vencei 
.sig  derfor  til  andre  Sprog:  ^Sichbar  haben  den- 
•nach  das  angels.  p  und  &  dietelbe  (ielHmg,  tmd  im 
Engluchen  vertfitt  beide  einformiges  th."  Athd. 
anmodes  blot  at  kaste  et  Oje  p&  Tabellen  ved  En- 
den af  Fortalen  til  Jokn  W alkert  jironauiicing  dic- 
tionarf  I  I  det  oldnordiske  lider  Anm.  ingenlunde 
p&  min  Re^el  lor  Adskillelsen  a(  ^  og  ^,  skSnt 
ban  ikke  jjanske  vil  fordomme  den>  Hvis  ban 
vil  gfire  os  den  Ære,  at  Iiilse  på  os  her  i  Købrn- 
bavn,  fi  vil  jeg  vise  Lam  blandt  andet  det  leldste 
Håndskrift  af  Gnietiogsloven ,  bvor /»  og  ^  meget 
nSje  adskilles  bele  Bogen  igjennem,  siden  ban  ikke 
t6r  Ude  pi  min  ofte  gjentagno  Forsikring.  Onsker 
han  betler  et  upartisk  Vidne  i  Kassel,  tk  eilerse 
bati  blot  Sagen  af  Njili  prirgeirssyni,  Kbb.  1772. 
—  „Wemi  et  $.  54  heUit:  die  Frieéen  liaben  rk, 
rd  rn  emig^  Fallen,  ivo  im  Altnord.  kk  tmd  dd 
gin,  m  hat  das  {in  det  Verf.  altnord.  und  angelt. 
Sprachlehre  iibertehene)  Ferhåltniti  ztaitchen  rd: 
dd  xuerst  Rec.  aufgedeckt  1,  67,  319:'  O  vani- 
tai  vatiilai'um!  om  også  Anm.  virkelig  f^rst  bavde 
opdaget  denn«  ubetydelige  Overgang;  men  den  står 
jo  på  god  bred  Dsnsk  i  min  angela,  Sproglaire  S. 
13  bodent  hvor  det  bedder:  „Sjatldoero  avarer  re 
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og  rd  til  iil,  kk  og  dd,  t&tota:  deorc,  U\.  dSkkr, 
mdrk;  ord  ial.  oddr,  en  Spids"  o.  a.  v.,  og  er  alt- 
tå  blot  overtet  af  Anoi.  ikke  af  mig.  Dog  er  det 
klart  at  Anm.  er  oprigtig,  og  aldrig  bar  læft  etlei 
forstået  dettt?  Sted ;  ti  Lau  tilfojer  atrags  efter.- 
„GiD  Verbaltiiiss  rk  :  kk  ist  ihm  nicht,  wohl  aber 
nkikk  bekannt,  wartcheinlich  itekt  rk  durck  ei- 
nen  Schreib-  oder  Druckfehier  (!).  Jeg  undrer  at 
ikke  engang  d.  Ørken,  ev.  itcken  har  kuOuet  fslde 
litm  ind.  —  N3r  jeg  la  mme  ni  i  gner  den  frit.  En- 
delse a  med  angela.  an,  burde  jeg  have  ^rttef,  hvil- 
ken jeg  anså  for  oprindeligst,  ptn  jeg  tiltroede  Fria. 
og  Oldnordisk  noget  n  eller  ej  for  den  leldre  Tid 
(for  de  akrevne  Lævninger  si  disae  Sprogø.  „Sol- 
eke  kUtorUehe  frettcre  forhUtoruiké)  UntereucAun- 
gen  meidet  der  Verf.  iu  den  meUten  Fallen.  Jeg 
forudsætter  ni.  at  Læseren  af  en  Sproglære  beUt 
Snxker  at  vide,  hvorledes  Sproget  er,  og  ikke  hvor- 
ledes. Forf.  indbilder  sig  det  har  været  forend  det* 
blev  til,  eller  dog  fSrend  det  blev  skrevet!  Hvis 
ellers  Anm.  vilde  vide  mine  Tanket  om  Oprindel- 
Sftn  til  den  nord.  (og  fris.)  Endelse -a,  hvorfor  har 
ban  da  ikke  efterset  min  Undersøgelse  om  det  nord. 
Sprogs  Oprindelse?  Klan  skulde  tro  bau  slet  ikke 
besindelse  sig  på   dette  Værks  Titværelse. 

Alle  disse  hidtil  drøftede  Bemærkninger  angå 
min  Fortale  eller  Bogstavlære,  et  Slags  Forbere- 
delse, hvori  jeg  blot  har  søgt  at  gSre  I/sesercn  he- 
kjendt  aied  Sprogets  ydre  Beskaffenhed  og  For- 
holde til  andre  Sprog,  for  at  lette  ham  Adgangen 
til   det    egentlige  Sprogstadium ,   og    navnlig  til  at 
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font&  Formlajrena  Smnyn.  D«  Ånm.  bar  begiet 
og  graiuket  dett«  Af*nit  lA  n&je>  at  ikke  engaog 
et  i  hans  Tanker  urigtig  anbragt  eller  bar  kunnet 
nndalippe }  så  kan  man  vel  vente  at  han  ikke  bar 
baft  den  tiltigtede  Nytte  deraf,  .men  er  kommen 
temmelig  uforberedt  til  Formlaren,  mod  bvilkcn 
ban  natuTligTis  bar  ikke  farre  smålige  Indvendin- 
ger at  g6re.  Slragi  ved  1.  BSjnm.  bar  jeg  ytret 
Tvivl  om  Ordet  Lunge  i  Fris.  var  af  Intetk.  eller 
Hnnk.  Han  fortnller  mig  det  angeU,  og  bfijtytke 
taler  for  Hunk.,  meo  anfører  intet  afgfirendu  Sted, 
hverken  af  Angela,  eller  Ffii,  Hos  Lye  finder 
jeg  intet  derom,  lom  jeg  ber  kande  efterae,  og  det 
fries.  Sted  A.  3,  17  er  ikke  tydeligt,  da  tka^ 
Ijtmgene,  lettelig  kunde  viere  for  théra  ZiUngena 
(isl.  t>eirra,  lungna)  i  Fla.  Ejef.;  men  bvit  det  er 
£;ef.  i  Ent-,  aå  er  den  af  Dr.  Grimm  i  ham  Gram. 
S.  649  opgivne  M,  lunge  åbenbar  urigtig.  -^  Or- 
det dge,  Oje,  bar  i  Fria.  en  egen  uregelret  Fler- 
talaendelae  åffOU,  ågen,  dette  gjendriver,  mener 
Anm.,  dem  der  udlede  det  d.  f^en,  av.  figon  af  det 
ial.  augu-n  „mtf  ArtikeUuffix."  Er  da  Øren  »v. 
ørmt  beller  ikke  af  itl.  eyru-nl,  av.  Igerttm,  riten, 
åpplen,  mårken,  o.  s.  v.  heller  ikke  af  ial.  kfSrtu-n, 
rf&i-n,  merki-nl  Verden  ikke  af  verSld-ml  o.  a. 
T.,  men  sit  aammen  af  det  fria,  -on,  aom  kun  fin- 
dea  i  ét  eneste  u  regel  ret  Ord?  Dr.  Giimm  er  "ikke 
heldig  med  diane  Ord:  i  sin  dentacbe  Gramm.  5. 
717  opstiller  han  det  danske  Ord  Hjorte  til  Baj- 
uJDgsmSnster  for  dfe,  pre,  og  giver  det  i  Flertal- 
let uden  Art.  følgende  Former: 
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„Nom.  biert-en 

Gen,    hiert-eni 

Dat.     biert-en 

Acc.  hiert-en."C!!!) 
S.  99  giver  ban  sig  i  Færd  méd  Hnnk.i 
BSJDingtm.,  bvor  han  først  indrfimmer  min  Indde- 
ling nogen  Grund  i  det  MøsogotJske!  men  dog  er 
nii«forni)jet  med  at  jeg  adskiller  den  8.  fra  dea  7. 
BSjningBio.    efter    Adelung«  loddeling,      ^Dock  teet 

mdckteJetztnocA  — einfries.  tunge  (Tange) 

OOR  hdte  (Bod)  tchetdenV  Det  gad  f.  E.  en  Mand, 
som  bedder  Dr.  J.  Grioioi,  der  i  lin  deuUehe 
Gramm.  3.  648  opstiller  håte  og  5.  649  tunge  aom 
Bfiinin^smSnitre  p&  de  to  Slags  UunkSnaord  (ttai- 
kes,  schwBches  fceniininnm) !  Uerp&  dadler  ban  min 
Fordeling  af  Ordene  imellem  diiso  to  BSjnm.  især 
af  nogle,  som  findes  blot  i-Ft.,  nagtet  ban  atrags 
foran  liger :  tfier  Nom.  nng,  tunge  lautet  u4e 
b6te,  der  ganse  Plar,  beider  ffSrter  schem- 
har  gleick."  Hvortil  da  al  den  Påatåenhed,  al  den 
Småligbed  ?  Muligt  ban  bar  Ret  med  det  ene  Ord 
lava,  at  det  burde  henføres  tit  bete,  i  Ft.  båta, 
jeg  vilde  ikke  skille  det  fra  htna,  era,  som  jeg  p& 
Grund  af  £jef.  i  Ft.  måtte  benføre  til  3.  fiSjnm. 
Cden7.  hoiAdelnng))  menbvemviltroDr.  Grimmat 
at  have,  t.  Hahe,  og  ere,  t.  Ehre,  isl.  tcm  h^tt  til 
ete.BSjnm.  (den  8de  hos  AdeIane)7!-%Bu  gSr  ind 
i  de  mindste  Ubetydeligheder,  ja  i  de  enkelte  Bog- 
staver mi  disse  Ord,  men  er  ikke  heldig  i  at  over- 
bevite,  da  ban  nsssten  bestandig  benter  sine  Grunde 
af  Alemannilk  eller  Uøsogott  men  glemmer  at  an- 
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føre  tydelige  Bevisiteder  af  Fii«.  aelr.  Han  an- 
fører også  Sete  Ord  af  €te  ^Sjntngsm.  totn  far 
Fts.  Ejefv  -ena,  men  ak  —  Beviserne  ere  althoeh- 
deuttck\  Når  lian  anfører  frii>  Bevisstedér,  er  det 
foT  det  meste  af  Oude  Frietcke  fVetten,  Leeu- 
warden l7d2,  men  dette  corpus  jun'a  fri«,  er  af 
meget  blandet  Indhold  fra  utige  Tider  og  det  bete 
i  en  lenere  gkødedøa  SproDform;  jeg  crkjender  det 
derfor  ikke  for  rigtig  gammel  Frisisk  i  nogft  Til- 
fælde, Lvor  det  strider  imod  Aaegahogon  og  Hiok- 
mannerbro vet  —  Det  eid«te  e  i  déde,  D&d,  tynes 
Iiam  norganiak,  „tmd  datt  diete*  Nomen  nicht  mohl 
zum  T&tma  (Paradigma?;  taugt ;"  men  S.  100  an- 
fører lian  jo  nasten  lutter  Ekaempler  p&  e,  ug  be- 
n»er  at  de  på  ene  have  i  Fts.  £jel.  ena,  altså  gan- 
ske som  mit  BojningsmSnster,  Iivorfor  dner  det  da 
ikke?  Det  andet,  iil.  hond,  Hånd,  behager  bam 
ikke  Iicller,  han  vil  bave  juratd.  Verden,  istedrn. 
Fortkjellen  er  at  wrald  får  e  til ,  men  hmtd  bliver 
uforandret  i  £nts.  Hensynsf.  Uan  anfører  derpi 
en  bel  Del  Eksempler,  kun  ikke  i  Hensf.  eller  på 
nogen  Mide,  aom  kan  bevise,  de  følge  bads  BSj- 
ningsmønster .'  weed,  Kl»der  er  taget  nt  de  oude 
fr.  Wetten  S.  344.  Det  stjxes  der  af  tvitscha, 
imellem,  må  altså  enten  være,  Gjenatandsf.  eller 
Hensf. ;  er  det  G.,  så  kan  det  ligeså  snart  gå  efter 
mit  BojningASnsIer ,  el  det  H.,  kan  det  derimod 
sUt  ikke  gS  efler  bans,  som  i  denne  Form  fSr  e 
til  [Tvrald-é);  brjåst.  Bryst,  mageth,  Pige,  anfø- 
res ndeu  al  Djommel  ;  burcli.  Borg,  efter  B.  159, 
men  der  fii)des  blot  burga  i  Ft.,  som  intet  beTiser/ 
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>)ra1d,  Vold,  8.  62  o.  s.  t,,  mtn  dette  fønteStcd 
er  nok;  ti  der  står:  foit  alrekere  teald,  fia  etibver 
Vold,  hvor  Tsaldsiytes  i  H.  af/on,  altså  ikke  kan 
gi  efter  wrald,  com  iår  wralde;  greft  B.  216. 
Der  slår  i  Ft.  grefta,  som  intet  beviser;  acbt  B, 
76  ithr  i  N.  beviser  altsi  atter  intet,  men  B.  56 
forekommer  ackt  i  H.,  som  beviser  at  det  ikke  føl- 
ger wrald.  Intet  af  disse  Ord  går  da  vel  eftet 
u^ald,  men  alle  rimeligTis  citer  hond,  som  jeg  har 
opslillet! 

Endnu  en  Bemærkning,  m&skje  til  at  råde 
Bod  på  dtt  manglende  «  i  H.  af  disse  Ord!  „Da- 
Dat.  Sing.  wirft  hier ,  u>ie  in  andem  Dialekten, 
oft  die  Flexion  weg,  vgl.  ^ald  B.  62,  156  nebeit 
welde  0.  37."  Dette  er  såre  uheldigt  for  Anmi. 
fris.  og  nordiske  Sprogkundskab.  Indser  han  vir- 
kelig ikke  al  wald  ug  welde  ere  to  fotskjellige 
Ord,  Jet  fømte  JUagt,  Vold,  det  andet  Valde,  Em- 
bedskreds?  dette  sidste  forekommer  f.  E,  B.  18* 
hvor  det  oversættes  Gerichtt-Sprengel,  og  37,  hvor 
det  gi  Ves  ved  Gerichttxwong  af  Wiardaj  hvem 
skulde  da  tro  det  kunde  itfisforstås  af  Dr.  Grimm? 
og  nt  hverken  det  isl.  vald  og  veldi  (f.  E.  Dana- 
veldi)  eller  sv.  våld  og  vålde  eller  d.  Fold  og 
Falde  ber  kunde  falde  hatn  ind?  Havde  ban  dog 
haft  lidt  mindre  Althoclideutsck,  og  lidt  mere  Uansk, 
Svensk  eller  Islandsk  i  Hovedet!  —  Hernætt  går 
han  over  lit  at  drøfte  Endelsen  a,  som  jeg  bar  an- 
taget i  il.  af  Tillægsordenes  Int.  og  Hank.  i  Ent. 
samt  af  alle  Kon  i  Ft.  isteden  iar  e,  som  ban  havde 
antaget.      Begge  Uele  findes,  det  kommer  alt«å.an 
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pft«  hvilket  der  iteDioiei  meit  oTereii*  med  Sproget« 
Nfltnr,  Det  mener  jeg  a  gSr,  de]*  fordi  e  fore- 
findet  i  andre  uomtvistelige  Tilffelde,  i.  E,  i  G.  af 
TiltiegiordeDM  Hu.  i  Ent.,  der  altsA  ikke  ander- 
ledes kaa  ikjelnea  herfra  >  del«  fordi  Orereniiten- 
nelfen  med  Tyik  og  Hollandsk,  aom  hn  har  em, 
en,  *7no*  at  fordre  a;  i,  £.  emem  guten  Kmde, 
Xaane,  eenen  goeden  mann,  Pt.  gvien  Kindem, 
Månnem,  frauen,  goeden  kmderen,  mamien,  Vrowv 
en,  lijjeiom  gr,  «*Ta  lat.  septem,  %iKa  Ut.  decemo, 
de«],  i  dela  fordi  denne  H.  faar  en  anden  aom  det 
aynes  ældre  Endelse,  uår  den  itSr  alleUe,  ni,  -ton 
eller  -on,  .dette  um  eller  on  er  nemlig  også  det 
•amme  aom  t.  og  boll.  em,  en,  og  altsS  begge  £d- 
dclser  i  Grunden  én  og  samme ,  hvilket  bedst  for- 
klarer, hvorledes  denne  Form  knnde  lå  to  Endelser 
i' »isisk,  mer  end  i  Angels.,  I«I.  eller  de  andre  go- 
tiske Oldsprog.  ^Doppelt  mtnchtig  (!),  denn  T) 
H/ean  von  VrsprUnglUhkeit  die  Rede  Ut,  to  kmm 
dem  Dat.nur-tnundnie-n  zutteAen,  jenes  oder(!) 
alto  nicht  xugegehen  werden.  JSie  alter  wandelt 
»ick  urtprunglichet  u  uyina ,  ude  beym  Subtt.  die 
Dat.  Pi.  lonum,  jérum  beweiten.  2)  Die  Re- 
gel dat*  a  n  2U  a  wird  ilt  nicht  auf  o  o  zu  erttre- 
cken,  tanga  [Ungua)  entiprit^t aut  t^a gav, nicht 
out  tungon,  und  fiir  makadou  griponi'n  der 
3.  P.  Pi.  Prat.  kann  kein  s  eintreten,  auch  nicit 
fVa-  dentpdtem  Dat.  PI.  Subtt.  -o ti  ittatt  -nm)." 
Hertil  svares  1)  Jeg  bar  sagt  Endelsen  i  H,  af  Til- 
Icgsordeoe  er  ,,opriadeligvii  um  eller  OR,"  og  na- 
turligvis   dermed    ment    #t  a    ikke    er  den    aildste, 
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men  unt  cllet  on,  ni.  fordi  denne  ogal  £ndei  i  An- 
gel«, og  andre  healagtede  Oldsprog;  men  om  um 
eller  on  et  »1d«t,  om  den  Opr  inde  lig  Ued ,  aom  lig- 
ger nden  lor  Sproget,  taler  jeg  jo  ikke,  og  dog  for- 
Tekslea  jo  um  og  on  ikke  blot  i  Aiegabagen,  men 
ogih  i  meget  gamle  angeli.  Lævninger,  jf.  min  an- 
geli.  Spi-ogl.  S.  22,  hvor  jeg  aiger:  „Qenaynteti- 
delsen  i  Ft.  er  overalt  -um,  dog  mk  man  vel  mærke 
»g  at  dette  ituiidum  skrivei  ~tm,  hvilket  igjen 
(efter  i.  Atd.  $.  2)  ;ofte  bliver  tkreret  on  )"  og 
S.  28,  livor  jeg  anlt»rer  £k(empler  derpå,  af  Nav- 
neord C!)  lamt  eudnn  ^n  Gang  formaner  Læteren 
til  ikke  at  lade  *ig  vildlede  af  denne  Endelie  „an 
lor  tun."  2)  lAseg.  1,  15  forekommer  Ordet  mon, 
en  Mand,  og  A.  1,  2  forekommer  ma,  man.  Sknide 
ikke  dette  komme  af  hint,  og  på  samme  Mide 
HeiiayiisendeUen  a  af  den  ældre  -on?  Fremdelea 
fris.  tunga  svarer  jo  dog  just  til  møtog,  tuggon  i 
Eiits.  G.  og  H.  eg  Ft.  tttnga  til  tuggont  (jf.  Grimma 
deuticlie  Gramm.  S.  649  med  S.  GOS)  j  og  således 
alle  lignende  Tilfalde  i  begge  Sprog!  ja  fri«.  Aono, 
Haner,  svarer  jo  til  oldsaksiik  hanon  (jt.  Grimm« 
deutscbe  Gramm.  S.  649  med  S.  637J  eg  ailedei 
alle  lignende  Tilfælde  i  begge  Sprog!  ,fiie  grds- 
tere  ScMchliehkeit  des  e  fSr  den  friet,  ttarken 
Vat.  Plur.  AdJ,  ergiebt  Ubrigetu  dat  goth.  iim 
(xic)  und  althochd.  én."  Jeg  troede  just  at  aifb 
og  em  fordrede  a,  ligesom  teptem  viser  ben  tit 
inta  o.  t.  V.  Men  die  groasere  Scliicklichkeit  dea 
e  fiir  den  friet,  starken  Dat.  Sing,  Neutr.  &  Maac 
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Adj.  ergiebt  iibrijeni  ima  gotU,  -a/i/ia  (vid.  Grimm, 
p.  718)1 

Beym  Pronomen  haben  auch  wir  vntererteiU 
an  der  Riukitchen  Darttellung  der  dritlen  Person  . 
aiuztuetzen.  Jeg  ]iavde  hl.  bebrejdet  Dr.  Grimm 
at  have  angivet  en  urigtig  Ejeform  i  Hank.  Ah  his 
iiteden  tor  lin.  Hør  uu  en  Gang  bvori  ^e^  har 
fejlet!  „Et  ist  iihertehen  dast  neben  dem  Nom. 
Acc,  Sinff,  Fem.  hju,  bjé,  und  neben  dem  Nom, 
Acc.  PL  aller  drei  Geackieckter  itberall,  kmipt- 
lachlich  bet  der  Anlehnunff  ae  varkommt,"  Na 
følger  Henviininger  til  Godtgfirelse  deraf.  Men 
hvortil  alt  dette?  I  min.  Bog  $.  116  itar  det  jo  - 
udtrykkelig,  kun  ikke  indblandet  i  tredie  Per«.; 
men  som  bestemm.  Sto.:  thet ,  thi,  se,  Ft.  i  alla 
Kon  se,  ja  med  Devi«steder  for  de  enkelte  Formtr 
bele  Siden  ud  !  —  Nu  til  Forsvaret  for  den  faUke 
Ejel.  his:  til  at  antage  den  berettiger  i)  GjeniUndsf. 
bini,  Hemf.  him.  Herligt !  af  ihn  og  ihm  er  jeg 
berettiget  til  at  antage  E.  ihs  (ior  seiner') !  2)  „Æ« 
game  Analogie  des  angelt.  b  i  a ,  ja  des  ak-  und 
mittelhochd.  fUr  das  Neutrum  fortg&ltigen  is." 
Bravo  I  de  samme  OvereassteitiineUer  godtgøre  at 
den  tyike  Ejel.  virkelig  ériAc!  3)  „Es  ist  aber 
auch  in  den  Teaaten  wenigstetii  fiir  den  Gen.  Neutr. 
anzutreffen:  n  n  d  ii  n  g  e  hju-*  H.  .\02,  entffehe 
sie  dessen  fni.  fjas.);  thi  feder  walde-s  B. 
104,  -der  Vater  håbe  des»  JUadtf"  Men,  Ur.  Doc- 
tor!  er  da  detseu  ag  dess  Ejef.  af  es,  erl  ti  dier* 
er  det  dog  vel  rigtigere  nt  tage  dette  S  (ikke  his !) 
for  den  Afkorlelae  af  thes,  hvorpi  jeg  S.    57  L.  23  ' 
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liBT  «nf(trt  Ekntnpelt  Endelig  ,^s  niater  nautB. 
1(3,  Ut  niehts  davoh  da,  (ib  f&r  Lia,  mie  hia/Sir 
is,  «st,  ft.  104)."  Men  det  sidste  Mi  for  h  er 
vel  en  Trykfejl,  eftersom  der  atSr  it  B.  104  Ana. 
1,  hvor  de  »amme  Ord  gjentagei;  og  u  nuler  waU 
et  vel  ligeiedea  en  Trykfejl  eller  Skrivefejl,  da 
Afskriveren  muligen  liar  begyndt  med  tf  tor  nu, 
men  aideii  glemt  at  slette  it  uå.  Snarere  er  det 
vel  dog  en  Trykfejl  ligtorn  B.  216  fney  it  na  hit 
fella  for  mey  fd-t  na  feUa,  kan  ban  det  ej  betale. 
Om  nn  Dr.  Grinim  med  -  de  anffirte  Grunde  har 
godtgjort  at  E.  af  3.  Persona  Sto.  er  kit,  overlader 
jeg  rolig  til  Læseren  at  beddmme. 

Anm.  går  over  til  den  anden  (lukte)  Hoved- 
art  af  G  jerninga  ordene.  „-Fur  wtffeffriindet  halt 
Rec, das  lange  é  im ting. Prater.  jé£  u.  a.w,  ttatt 
i«f  ifdthochd.  kap),  es  gebOirt  erst  dem  Plur- 
jévon  (kapun);  zur hndånglichen Schetdtatg  vom 
Vokal  des  Pråsens  dient  die  (Jiberbaupt  vou  Bnt. 
Rask  nicht  geacktede)  Sckeidung  xudscken  e  und 
e:  >^/(da!),  ief  (A^i).^  Jeg  tiUt&r  jeg  bar  ikke 
bekymret  mig  om  Dr.  Grimms  é,  tordi  det  fore- 
kommer mij  at  Yfere  en  Jalsk  og  tirimelig  Beteg- 
nelse. Jeg  kjender  kun  to  Slags  e,  det  åbne  éog 
det  lukte  é  Cfornden  det  halve  e  i  Endelser,  hvoran 
lier  ikke  tales).  Det  åbne  e  betegnea  i  Isl.  med  e 
alene,  således  har  jeg  ogaå  betegnet  det  i  Angela, 
og  Fris.',  «g  jeg  indser  ikke  hvad  de  to  Prikker 
akuUe  nytte  til,  f .  E.  „Her  er  den  Pen,  jeg  skar", 
ot  uheldigt  Indfald  af  Anm. ,  aom  ban  må  tilgive 
»t  jeg  ikke  kan  dele;- jeg  skriver  deifbr  i  byd. 
P 
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Nnt.  j^  li  gesom  ii].  g^,  gir.  2)  det  Inkle  é,  tom 
BTar«r  til  det  ial.  å,  f.  £,  Hiét  ia\,  veit,  jeg  véd, 
og  til  andTO  i«l.  Tvelyde,  aamt  iaast  byppig  til  an- 
geli.  Æ  («e  min  frii.  Spl,  29  c).  Hvad  na  de  om- 
talte Datider  angår ,  lom  jeg  skriver  Jéf  o.  a.  v., 
(å  liave  de  næsten  alle  i  Angels,  æ,  hvilket  er  den 
U\.  Omlyd  i  beting.  Dat.  gt^fi,  som  i  Angels,  er 
udstrakt  til  frems.  Mkåe,  og  i  Fris.,  hvor  intet  a 
bruges,  belegnea  med  é;  t.   E.: 

fris.  béd,  angela.  bted,    isl.  beting,  basfii,     bad, 
■ — ■  sét,       —      éat,    —       —     sffiti,     sad; 

—  bréc      —       Jfffic,   t.        —      bracbe,  ftrørf, 

—  tpréc,  ^  ,    sprtee,—      —     sprSche, tcr/te, 

—  hér,      —    ,  bar,    isl. bæri,     har. 

Hvem  indser  ikke  denne  klare  Analogi  m^  An- 
gels.? Dog  da  Anm,  vil  skrive  disse  Dat.  ikke  som 
Nut.  (jef;,  men  med  et  andet  e  (jef),  s&  er  hans 
Afening  med  d^lte  e  m&skje  den  samme  som  min 
med  é\  kun  hvad  han  i  så  Fald  mener  med  é  <jé- 
von)  i  Ft.,  a\k  vor  Herre  og  ban  selv  viije.  Det 
er  vel  kWt  at  han  har  forplumret  sig  i  sine  mange 
e,  da  der  ikke  er  fjærneste  Tegn  til  Forskjel  p& 
Selvlyden  i  disse  Datider,  hveiken  i  Angels,  eller 
Frisisk : 

angelt.  Bnt.  bæd,  Ft.  bædon,  beting,  bnde,  Ft.  bsdon, 
fril.  —  béd,  —  bédon,  —  bede,  —  bédon. 
Hvad  nytter  det  at  der  er  Poiskjel  i  de  overtyake 
Sprog?  der  er  jo  ogsl  Forskjel  i  de  nordiske;  men 
de  fitis,  og  engels.  Former  svare  na  én  Gang  ikke ' 
til  den  isl.  fremsSBtt,  Dat.  baå ,  gaf,  aat,  bar,  men 
til   den  beting.   Dat,  baSi,  gafi,  «<Ui,  ioH,     Med' 
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Anms.  Grande  kaii  man  ligMfi  godt  bevise,  at  t. 
ritt,  bUt,  hdff  o.  a.  v.  hax  bredt  tvelydagtigt  i% 
ti  de  tilavarende  Ord  faave  i  de  overtyske  Sprog, 
såvelsom  i  Is],  ei  i  Eut.  «f  Datiden  og  Jiarst  i  Ft. 
smalt  I,  f.  E.  »I.  rei$-Tiivm  o,  deal.  I  —  LigesS 
dårlige  ere  lod  vendingerne  mod  anden  Klastea  To- 
netegning;  ^^Wetm  im  Prat,  die  Schreibtmg  lit,  li- 
ton;  "bit,  biton;  fil,  tilon;  bild,  liildon  angenommeti 
teird,  sa  udderspricht  offenbar  der  Urtpmng  dieter 
Porm  aiu  Zutammenziektmg ,  und  die  LUnge  det 
Mittelhochd,  Diphtkong  ie  m:  )iez  ,  liezent  biez, 
btezea ;  fiel,  fielen  ]  folglich  ist  fries,  i  (^=  é)  on- 
zasetzen.  Avf  die  §  139  berUkrte  ivoMbekamUef^) 
Verderbnist  det  organischen  kurzen  fenkelte)  i  in 
neuhochd.  ie  kommt  hier  nicht das germgtte an(^ !) 
Wakrscheinlich  irrt  der  Verf.  mit  der  Kurze  (Ed- 
kelthed)  sein^t  altnord.  em  kné,  foll,  stat  kaé, 
f  é  n  ,  (althockd  cbniti  fiel)  P'  Wahrscbeinlicb  irrt 
der  Rec.  med  al  siii  mittelhochd.  Lærdom,  fordi 
ban  ikke  forstår  sig  pS  den  nord.  Udtale,  og  ikke 
vil  tro  hvad  man  forsikrer  ham  derom.  Her  er 
egentlig  ikke  Tale  om  Længde  eller  Kortbed,  men 
om  en  tvelydagtig,  bred,  eller  og  en  enkelt,  amal 
Selvlyd  i  disse  Datider.  Det  er  ubegribeligt  at 
Anm,  kan  lage  fejl  deraf,  da  alt  bvad  der  lam- 
mentrækkes  af  ja,  fe,  JS,  eller  alt  hvad  der  udvi- 
des til  fa,  Je,  j&,  er  en  enkelt  Selvlyd  i  alle  be- 
kjendte  Sprog  (senere  Fordrejelser  undtague);  f.  E. 
iil,  gjald,  t.  Geld ;  stjama,  t.  Stem;  bjarg,  t,Berg; 
tijoldr,  d.  Skjold,  t.  Schilt ;  j«  endog  mjålk,  sv. 
mj&lk,  i,  Milch;  péttr  (læs:  pjettr)  t.  dic/U;  sétti, 
P2 
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t.  techtte.  Ligeiå  i  Spansk  og  Ae  andre  romanale 
Sprog ;  bien ,  lat.  bene  {  tiete.  I,  tcpt«"),  gr.  cm; 
diet,  ].  åicem,  gr.  Wnj  iHestra,  1,  dextra,  gr.  %(|m; 
og  dansk  ^cj ,  I.  *go ,  gr  rj-w.  /■  i  Armcnitk  og 
RuMJsk  udtales  je  fur  det  e,  som  (Tarer  til  t,  og 
dette  «  eller  i  ei-  det  Atim.  vil  skrive  å,  V.  ligriom 
han  vil  gtire  ja,  je,  j'6  til  ia,  te,  iS  ja  .fieij  Not- 
ker  ie!"  lor  at  få  det  til  at  blive  Tvelyde.  En 
berlig  Tonetegning  i  Spsmk  og  Fransk:  bten,  tépt., 
diz!  i  Latinen  héne,  décem,  égo\  i  Tysk:  Gild, 
Stem,  MUch,  dichtl  i  Dansk;  fik,  gik,  AdtdtH 
Islandsk:  fékk,  gékk,  MU,  féll,  létl  Er  det  ikke 
en  Skam,  al  Islænderne  slet  ikke  ænse  dette  Iiin'- 
lige  Aksentuatsionssystem!  (jR  S.  208.  209.  ovenfor]. 
Uen  3—6.  Klasse  iilippeuden  Daddel  fra  Anm. 
Dernæst  gar  han  over  til  den  første  ftbne  Hoved- 
art  df  Gieriiiiigtordene ,  og  følger  altså  den  mod- 
satte Orden  a(  den  ji-g  Lar  fulgt  i  Bogen,  formo- 
dentlig fur  ikke  at  vige  nogen  Fodbred  lor  tnit  Sy- 
item!  eller  og  tit  Bekvemme  lighed  for  Læseren, 
aom  ville  jævnføre  Anmældelscn  med  Bogen!  Do; 
da  hans  Indvendinger  lip.r  angå  Klassernes  Adskil- 
lelse, og  ikke  deres  Udførelse,  har  jeg  atter  spillfl 
ham  det  Puds,  at  henføre  det  til  Stykket  om 
■  Systemet  i  det  foregående.  Kun  ved  den  1. 
Klaue  har  Anm.  nogle  Skrupler,  som  her  må  oni' 
talei,  ,Jn  semer  ersten  (aue  der  goth,  zive^tea 
und  dritten  zusammenflietfenden)  \Clatte  h4U  da 
Verf.  i  und  nicht  j  (dem  er  tomt  to  kold  01!}  ge- 
lehrieben  nitten,  z.  B-  makia,  thjånia,  naeb 
Rec.  maleja,    tManja."     Hertil  svares:  Dea  1.  KL 
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er  ikke  ipliet  tommen  al  d«n  2.  og  3.  i  Møtogot. 
men  ivacer  alen«  til  den  1.  <ho*  Zaita  den  3> ,  der 
tillige  er  den  1.  i  Angeli.  og  ]■!.  anint  ti)  den  1. 
coif^gatiø  i  Latin  I  Men  Sagen  ei  at  den  3.  tnøiog. 
(hos  Zahn  den  2-)  endes  p3  jon  (med  græske  Bog- 
itaver  lav),  f.  E.  aaxlav,  ifige,  Anu>.  vil  altså  ioii- 
nuere,  at  diaae  Ord  i  Frit.  ere  indblandede  i  den 
1.  Kl.,  for  at  indbild«  Læseren  at  denne  må  ^ave 
ja  Dg  ikke  Ja;  men  dette  er  &benbar  falak,  og  den 
3.  (Zafans'2,)  Klasse  i  Møiog.,  der  ogsi  i  Ist.  en- 
des ^iija;  f.  E.  takja,  s^ge;  bar  intet  at  gSre  med 
den  første  i  Fris  ,  ja  Anm.  bar  jo  selr  (S.  103  ) 
anrøitdet  tilavarende  Ord  i  Frii.  ni.  séka,  som  hø- 
rende til' ('»>'>)  3-  Kl.,  og  ban  akal  næppe  være  i 
.Stand  til  at  opviiu  et  eneste  møaogot.  Ord  af  dette 
Slags,  der  i  Fris.  er  gået  over  til  lørste  Kl.  I 
Angela,  bar  d(>n  første  Kl.  samme  Beskafienfaed  som 
i  Fris  ,  nL  at  endes  p&  i-oft,  fris.  i-a,  og  den  tredie 
samme  Beskaffenhed  som  i  Møaogot.  og  Tal.,  ni, 
at  endes  p3  jan,  <ja),  men  dette  skrives,  af  Mangel 
l'k  et  J,  i  Angels,  ean.  Jeg  troede  at  Iisve  fore- 
bygget ak  Forblandelse  af  disse  fortkjellige  Ting, 
Ted  den  Bemærkning  i  min  angels.  Sprl.  S.  59  øvent ; 
,J  øvrigt  må  man  vogte  aig  for  at  iorblande  dem 
pi  ean  {a.Jan)  med  dem  på  ian  (a;  i-an),  da  t  er 
fD  bestemt  og  væsentlig  Selvlyd  ,  kommet  iileden 
for  a,  men  e  er  et  ubetydeligt  indskudt  /,  der  i 
Følge  den  vaklende  Retskrivning  udelades  eller  ind- 
skydes ganske  iflfeog efitei  c  og  g;  som  veccan  eller 
veccean,  vække;  af  dem  på  ean  bører  intet  til  1. 
Kl.,   men   d«  på  ian    bøie  alle  did;  som  vaeian, 
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vige."  "Ob  ein  dreyHlhiget  makia  out  der  an- 
gels.  Enveitenmg  macigesn  folge,  ladet  ziemU- 
cha  Bedenken,  viebnehr  mag  macig«aii  geråde 
<fem  niBCgcan,  macgan  (icm  ikke  ere  til !)  n<!- 
her  kommenf  Alle  Ord  ai  fønte  Klatte  i  Angels, 
knnne,  foraden  ian,  og«å  ende*  pft  igan  eller  igetai 
{iotigjan),  berafilutter  jeg  de  ere  Trettaveltesord, 
ni.  at  mati  ml  haTe  sagt  ma-ci-an,  siden  man 
knnde  skrive  ma-ci-gan,  ma-d-gean,  bvilket  jeg 
ikke  kan  ti.  ind  i  to  SlaveUer ,  liTorineget  jeg  end 
amager  mig.  I  F^slgc  dette  mener  jeg  at  det  fris. 
ma-At-a,  aom  Sjensynlig  Bogstav  for  Bogstav  den 
samme  form,  ogsEL  må  udgSre  tre  Stavelser;  og 
•biedes  ved  ethvert  Ord  af  denne  Klasse.  ,JVach 
Hee.  makJB,  thienja!"  Jeg  gad  hørt  hvorledes 
Hr.  Anm.  udtaler  macigean  (som  tian  skriver),  s& 
at  det  bliver  nærmere  ved  hans  selvgjorte  Tosta- 
Telseaform  macgan  end  ved  ma-ki-an'il 

S.  I05  omtales  min  Orddannelseslære,  der 
her  ligesom  i  mine  andre  Sproglærer,  har  „dejn 
Rec.  am  wenigtten  genug  getkanr  Uette  er  dog 
meget  (agt,  ti  Anm.  har  jo  n^ppe  været  fornCjet 
med  nogen  J  i  Formlæren.  Hvor  mon  han  ellers 
har. fundet  en  bedre  Fremstilling  af  den  lal.,  angels. 
frisiske  eller  spanske  Orddannelse?  Jeg  har  vteret 
tvivlsom,  hvor  denne  Afdeling  burde  have  sin  Plada, 
og  i  den  spanske  Sproglære  af  min  hdjagtede  Læ- 
rer Prof.  Blochs  Eksempel  ladet  mig  forlede  til  sC 
sætte  den  foran  Formlæren;  da  jeg  i  mine  ældre 
Arbejder  havde  sat  den  efter  samme ,  som  er  ret- 
tere.    Anm,  fortæller  mig,  det  er  nsetten  ligegyl- 
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digt;  „du  et  iiberAaupt  keime  eiazebie  L^re  der 
Grmmatik  gibt,  die  mcht  von  einer  feigendat  oder 

vorhergehendea  tiieht  empiienge."  Man  kunde  vel 
■UiS  og  begynde  mod  OrdftiJDingen  engaag  lit  en 
Fonndringl  ,^aek  ttrenger  liogik,"  hedder  det 
dog  stragi  ,^ehSrt  die  Fieadontleh-e  Mnter  die  Ab~ 
handlung  von  der  fVortbildung,  teeil  ein  fVort  erst, 
nem  et  g^iidet  itt,  dekitHiert  und  confugiert,  d, 
h.  die  Kemtxeichen  iler  Flexion  ertt  auf  die  der 
Bildung  folgen,"  Dette  er  da  atter,  tvært  imod 
min  Slntninganiåde,  Orddannelaen  er  en  forttat 
fifijning  ,  hvorved  man  g&r  uden  for  Ordet  til  ny 
Ord;  det  er  nødvendig  et  man  mi  vide  fitrat,  favad 
der  er  at  mærke  ved  Ordet  lelv,  fSi  man  går  vi- 
dere, f.  E.  aifia  foTudiætter  Kundskab  om  ov,  mv, 
S3a,  captiva*  forudietter  Kundskab  om  capttu; 
hforledea  akulde  jeg  da  oplyie  Dannelsen  af  avm, 
captivut  ior  en  som  hverken  kjendte  *i/ti  eller  ca- 
pio?  Fremdeles  AQodningen  bestir  ofte  blot  i  at 
anvende  en  Btijniugtform  som  et  eget  Ord)  i,  E. 
n  iiov,  Pligt ;  å  ofZ«'')  Regjont  i  yga/AftaTiKJi,  Sprog- 
lære,- retponsian,  Svar;  inceptum,  Foretagendej  mc- 
<&'c«/,  en  Ltege  ;  rniuica.  Tonekunst;  hvorledes  skal 
jeg  forklare  disie  Ords  Dannelse  for  én,  som  ikke 
kj«ndcr:  Sm,  øfX«,  ycaq)«,  respondeo,  respondi,  re- 
Sfmuam;  incipio,  incepi,  inceptum  i  medicum,  lU, 
a;  tmuicum,  uc ,  a?  Anm,  forstår  slet  ikke  hvad 
jeg  mener  hermed:  „wie  aber  {Fortale  29)  medi- 
cut,  •ygay.fiariMt},  m  'oelehen  i  c,  itt,  ar  formdtiv 
^nd,  auf  blotter  Flemon  beruhem  sollen,  tehen  udr 
nicht."   Hvorledes  mon  Anm.  vilde  forklare  y^/j^Mi- 
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fiMf,  nden  at  forodsartt«  BUJningm?  Det  «T  jo  vel 
dog  Hu.  af  To.  y^fUfioTiMOw,  of,  o,  aied  nndetfonL 
•trxnh  men  lA  iorudHettai  jo  T«(.  EOnsforaDdiing! 
Fremdeles  aår  vi  borttage  Ailedieadatsen  imov,  k< 
H,  hrorfni  raon  |d«  y^itfun  kommer  ?  Det  er  jo 
Tel  dog  At  <yf»/A/Mi,  yfaft/Mtti,  yfa/A/ians  o.  ■.  t., 
men  iS  fomdiættea  jo  BSjoiugen  af  No.  p3  /tal  En- 
delig ly^afifia,  dette  kommer  jo  vel  dug  af  ygaøa, 
og  navnlig  af  lid.  Ti.  i  FSrontiden  ytyfaf^uwr, 
•krevet ;  men  cå  foradisttes  jo  BSJntngén  af  Gjei- 
ningiordet  yfa^ul  Hvoriede*  ud  Anm. ,  efter  titi 
»trange  Fomaftlare,  vUde  forklare  aliga  Orda  Dan- 
nelMf  oden  at  forndiætte  den  grætke  Porniltere, 
Tilda  vnre  btijst  belærende  at  erfare.  Aom.  gir 
OTer  til  det  enkelte ,  brad  ban  »ter  savner  i  min 
Orddannelaealsre,  er  da  en  akarp  Grnndie  imellem 
Afladning  og  Sommensatning.  Denne  Grandse  er 
n).  boa  os  to  ligeså  fortkjellig  som  Snegrændsen  i 
forskjellige  Himmelegne.  Jeg  bar  søgt  at  bolde 
mig  til  Sproget,  som  det  ,er,  han  tVKVer  om  i  Ety- 
mologiernes og  Fantasiernes  Rige.  ,.$.  174n)erden 
bey  der  Aéleittmg  mcht  blots  Sufftxe  {Bagtatser) 
tondem  auch  Pråfixe  (_Fortatfer)  angenmianen,  mat 
tiad  aber  die  J.  175-182  aufgezShlten  Toraatter 
anden  aU  Comporitiotumitten  Wanan  toll  e,  er-, 
a-  $.  177.  178  ableiten.  te-,  to~  $.229  zutaontim- 
setzenV  Hel  simpelt  fordj  e~,  er-,  a-  ikke  er  no- 
get Ord  i  Sproget,  jeg  altsA  ikke  sktiatiede,  bvor- 
Icdei  det  kunde  udgives  for  en  Sammenssjtningi 
te,  to  derimod  byppig  forekommende  Forholdsord, 
•om  det  beror  p&  en  Gisning,  om  mao  vil  erkjende 
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for  AUe  du  tavelaer  i  diiae  Tilfaslde,  livor  de  med- 
iøre  en  mædvanlig  Betydning.  Peruitierne :  £ø-, 
wm-,  og  alle  de  øvrige,  ere  liam  ogt&  S<immen«Bt- 
^'uingsdele j-  ja  Ordene  på  -skipi,  -dom,  de  danike 
pi  -^kah  (Venikeb),  -dom  (Rigdom)  aaførei  ud- 
trykkelig lom  Sammeusfet'ninger.  Jeg  indser  ikko 
hvad  aligt  Iiar  at  gore  ien  Sproglære,  ej  lieller, 
undt  at  lige,  i  en  Aninietdelie  af  en  afidan  Bog; 
da  man  vel  dog  tni  forudae,  at  ingen  foratandig 
Spraglarer  nogenainde  vil  regne  alige  Ord  forSam- 
meoaietninger.  Fremdelea:  „Dies  friet,  AbMttatg 
-mft  $.  104  enUpricht  der  tdthochd.  -am  o,  taigeU, 
~m »,  {nicht  m)  und  altnord.  -sa  i,  doch  lotten  tich 
die  einxelaen  friet.  W&rter  ttmåtnicAt Mzchfetten." 
Hvortil  du  denne  pediintiake  Smålighed'f  m  og  ma 
ere  jo  deiuden  aamme  AUcdaendelse,  blot  at  Ordene 
bojea  efter  to  fonkjellige  Oeklin.  ligeaom  angela. , 
cvealm  er  det  d.  Kvalme,  og  Barm  ell.  Harme, 
Legem  eller  Legeme,  Arbejd  eller  Arbejde,  Billed 
ell.  Biliede.  ere  aajnme  Ord  I  Jeg  anførte  de  an- 
gela.  p&  m,  fordi  jeg  bar  omtalt  dem  i  min  angela. 
Sproglære  S.  83,  ikke  de  på  -ma,  da  de  ere  aå 
overordentlig  ajældne  og  dunkle  i  Angela.,  at  Dr. 
Grimm  selv  i  den  over  1000  Sider  atore  2.  Del 
af  tin  Gram.  kun  bar  anført  nogle  få  S.  148.  En- 
delig „aiama  (warton  ickreibt  Hr.  R,  ntcht  nach 
terner  PPeite  aj^oia?J  B.  214.  kSnnte  mit.  ti a 
(mere)  angelt.  aivjan  (skal  'være  ttvian,  ri  det 
akrivec  også  tivigan)  zutammenhången  und  Nabt 
(autnre)  autdr&cken.  Hvorfor  vil  dog  Anm.  lige 
lige  til  den  sidste  Side  forf()lgQ  mig  med  uneupM- 

,_...  Google 


234 

■end«  apodfke  Udtryk?  eadog  når  han  lelv  akri- 
Ter  pft  aamme  M&de?  Måtte  jeg  ikk«  kjende  eller 
tænke  på  aDgeli.  tivianl  eller  ikiilde  jeg  måakje 
udtale  dette  i  én  SUvelae^'«/'an?  I  eller  i  det  mind- 
ste bare  indflikket  en  lang  Underi^gelae  om  den 
dnnkle  Oprindelae  af  et  ubetydeligt  Ekicmpel  i 
min  Sprvgla*re? 

S&Iedea  ere  Ti  da  komne  til  Ende  ned  denne 
Anmasldelte;  det  gfir  mig  ondt,  at  jeg  ikke  kan 
alntte  ned  en  Kompliment,  ligeiom  Anm.,  men 
rent  ud  må  tilitå,  jeg  liarde  stSrxe  Begreb  om  Dr. 
Orimma  Lcerdom,  Tasnkemfide  og  Smag,  da  jeg  tog 
den  i  Hånden,  end  da  j«g  lagde  den  fra  mig.  Jeg 
vil  for  flvrigt  gjerne  tro,  der  knnne  vsre  mange 
Fejl  og  Ulaldkommenheder  ved  mit  Arbejde,  da 
det  er  det  fyrste  Forsøg  til  en  ordentlig  Sprog- 
lære over  et  for  længe  aiden  uddødt  Sprog ;  og  n&r 
Dr,  Grimm  eller  nogen  anden  lægger  dem  for  Da- 
gen med  behørig  Sprogkund*kab,  med  et  niiidtaget 
Blik  og  med  videnskabelig  Værdighed,  iaasr  om  Lau 
tillige  knnde  oplyse  /mig  om  det  rigtigere,  vil  jeg 
være  ham  hOjligen  foTbunden,  og  gjsriie  tiUtå  jeg 
Lar  lært  af  ham.  R-  Ratk. 


En  anden  Anmælclelse  af  den  frisiske 

Sproj'lære. 

(LlUeralurbl.   Nr.    1!J,  SiJe  U9— 152). 

I  Erggnsungab.  til  allgem.  Uallisclie  Lilz.  Nr. 
låe  for  Decbr.  1828  findes  en  Anmældelse  af  min 
fritiake  Sproglære,  Kbh.  1825,  aldeles  Iri  for  den 
stiklende  Tone  og  Modsigelsesånd,  lom  herskede  i 
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Dr.   Grramu    AntnteMelte  af  Bamme    Bog  i  GSlt. 

Arz,  1826  Nr.  9—12 ,  der  iremkaldte  mit  udfør- 
lige Svac  i  Hermod  Nr.  6  igg.  Ved  denue  har 
jeg  kun  et  Par  Bemærkninger  at  gfire,  da  det  in- 
genlunde kan  forundre  mig,  at  man  har  forakjelliga 
Anskaølser  af  vanikelige  Punkter  i  gamle  udjdiide 
Sprog.  Anmceld.  'iger,  som  sandt  er,  at  jeg  bru- 
ger det  gotiske  Navn  om  den  hele  Folkeklaiie,  hvor- 
til vi  høre  (ikke  „Volkiraise ,"  ti  den  kalder  jeg 
JapetUk,  se  Rask  iiber  die  Zendsprache  &c.ubers, 
von  F.  H.  V.  der  Hagen,  Berlin  1826.  8.  66.)i 
men  derpå  tilfsjerhaa:  und  beschrSnkt  ureder  die 
ZeughUie  der  Aitea  den  Nameu  der  Germanea  auf 
die  Bewohnec  des  eigentlichen  Deutschlands ,  die 
wir  aber  lieber  als  DeaUehe  von  den  sehf  abwei- 
chenden  Nordmatmen  aaischeideii.  Dette  er  ikke 
ganske  nSjagtigt ;  ti  jeg  bar  bestandig  regnet  An- 
gelsakser og  Engellændere,  samt  Friser  og  Hollæn- 
dere med  til  Gjermanente ,  og  dette  gamle  Nava 
syntes  mig  knn  nødvendigt  til  et  ibetegne  hele 
Folkestammen,  i  Modsætning  mod  den  skandinavi- 
ske Stamme,  fordi  det  eftei  almindelig  Talebrug 
vilde  blive  forvirrende  og  urimeligt  at  sige,  £ngel~ 
lænderne  ere  Tyskere  og  tale  Tysk.  Dernæst  si- 
ger Anm,  „Der  Veiiasser  iirt  aber  scinerseita 
ebenfalJs,  wenn  er  das  HollSndiscbn  aus  dem  Frie- 
sischen  entspringen  lasst ,  wie  das  die  Darlegung 
der  Lantverhiiltnisse  in  Grimnu  Grammatik  deut- 
lich  zeigt."  Men  heri  tillægger  han  mig  mere  end 
jeg  vedkjender  mig  at  have  sagt)  i  min  Fort.  S.  3 
hedder  det  i&ledes :  ..Tværtimod  er  den  (Fxisiiken) 
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ikke  en  G«Bg  den  eneste  nblantlede  KiJde  til  Hol- 
luidtken  ,  mem  dtDne  indeboldfr  ogi&  raegot  sak- 
luk"  o.  a.  T.  S.  8:  „De  plattysk*  Former  ere 
bleTiie  henkende  i  HolJandik,  liver  man  ciger :  nood, 
zee,  ofte,  haar,  gevangen,  verkopen  C'or  i'ci^-  «^t 
Aef,jefia,  Aer,  fimzen,  gella).  Alt*a,  for  at  gjen- 
tage  det,  ikke  ongatig  HoHandsk  kan  ndiedes  lige- 
frem a£  Frisitk  alene"  o.  s.  v.  Han  havde  derfor 
ikke  behøvet  at  benvite  til  Ur.  Griænis  Prcmatil- 
ling  af  Bojstavovergaugene  for  at  overbevite  mig 
herom.  N&r  han  derimod  mener,  at  „die  Ftieai- 
scfaen  Beetandtfaeile  (i  det  Hollaiiflske)  vrerden  voll- 
k ommen  ven  den  hochdeutachea  EinmiBcliungen 
Cdurch  die  Franken)  eufgevrogen ,"  så  frygter  jeg 
han  fejlet.  Frankerne  hare  mesteu  stet  ingen  lod- 
flydelie  haft,  og  den  ringeate  J»Tnt]»Tel«e  viser,  at 
det  holl.  hilder  til  det  saksiske  eller  frisiske,  og 
ingenlnnde  til  det  frankiske;  f.  F.  hol],  hart,  frank. 
herzas  hall.  o/^  <^e,  irank.  mfe (elter) ;  bo\\.'tand, 
frank.  20111  holl.  maken,  frank,  ntackon;  hoM.  koo- 
peHf  frank,  koufan  q.  i.  v.  Det  Særsyn,  at  Hol- 
landsken er  si  langt  mere  saksitk  end  frisisk,,  hitvde 
jeg  i  min  FurL  S.  3  søgt  et  forklare  af  de  mange 
saksiske  Nybyggere,  som  al  Korolingcrne  forplan- 
tedes til  de  sydlige  Nederlande,  fra  hvilke  det  dan- 
nede Sprog  CFIaoiik,  flamaud)  udgik,  tkont  det  si- 
den  har  fflet  Navn  af  Hollandsk.  Ur.  Grimm  vilde 
ikke  lade  dette  gælde,  nærværende  Anm.  synes 
betler  ikke  at  agte  det  mindjle  derpå  ;  jeg  havde 
meget  tinaket  at  se  deres  bedre  Forklaring  af  oven- 
nævnte  Særsyn;  ti  at  Flandern  ikke  Var  Sekseraes 
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oprindelige  Sæde  er  bdcjcndt  nok,  men  hvorledes 
Cl-  du  det  flamske  (holl.)  'bleven  »9  aldeles  sak- 
eisk  ?  Anm.  ytrer  endvidere,  at  jeg  ikke  synes  not- 
som  at  fiave  benyttet  det  frisiske  i  Grimms  deut- 
sckeGramm.,  da  jeg  ellers  vilde  have  forandret 
mangen  Synsmåde  i  mine  isl.  og  aiigeU.  Sprogl.  og 
navnlig  overtydet  mig  om,  at  „dio  starke  FlexioD 
(den  kunstigere  B&jning,  de  lukt«  Ord,  impura)  so- 
wobt  in  der  Ooujugat.  ala  in  dei  Deklin.  dio  ur- 
spi'iinglichere  ial,  und  dass  die  scbwacbe  Form  (den 
simplere  Bdjning ,  de  khne  Ord,  pKra)  nur  durch 
Hinzutreten  eines  ableitenden  Lsutes  entstanden" 
osv.  Men  jeg  kunde  ikke  benytte  Grimm  mere, 
da  ban  tS  olte  anfører  falske  ctleT  ulijemlede  fri- 
liske  Former,  som  jeg  bar  viat  i  Hermod;  og  jeg 
kunde  ikke  overtydes  om,  at  de  lukte  Navneord 
og  Gjerniiigsord  ere  oprind  eligere  end  de  åbne, 
og  derfor  burde  lætle«  foran  disse,  fordi  jeg  fandt, 
ja  endnu  synta  mig  at  finde,  Sprogenes  Natur  at 
eiride  derimod;  i  Møiug.  ere  tåledes  endnumange 
flere  Jbne  end  lukte  Ord,  i  I^lin  og-  Græsk  ligeså 
ja  i  Uomér  ere  vel  langt  flere  åbne  end  lukte  Gjo^ 
bvortil  kommer,  at  de  åbne  sasttes  foran  efter  tavs 
Overensstemmelse  i  næsten  alle  Sprog  fra  Sanskrit 
til  Islandsk,  fordi  de  ere  flere  og  regelrettere.  Det 
undrer  mig  kun,  at  Dr.  Grimm  i  sin  Anmældelse 
af  den  fris.  Sprogl.  (endnu  1826)  ikke  kande  indse, 
at'bvad  ban  kalder  schwacfie  ere  de  sædvanlig  aå- 
kaldte  pura,  og  bvad  ban  kalder  stctrke  de  såkaldte 
impura  {verba  såvel  som  notmna),  ds  dog  den  rin- 


.Gouglc 


geste  leBvoførel*«  tydølig   ndntør  dette; 
faer  at  ind*krænke  o>  til  Gjo, 


pm. 

ichbohr«i>/.bor. 

fora-o 

—  bilU 

bolla-o 

—  ko»to   —  CkoaU) 

go.U-0 

—  hab.   —  hefi 

babo-o 

-  fgi 

Uce-o 

-l>y" 

Sw-.. 

Mrie. 

impura. 

—  bitte  ul  biiS 

pet-o 

—  w.go  —  veg 

veh-o 

—  ewe     —  et 

ed-o 

^  trete  —  tteS  (lro8-«) 

trud-o  (trud-ere) 

-l.i«g 

>#a:-P/w 

—  bet 

e.p-«  Cf«-o). 

■    —  veS  (t«1S«)  vad-o 

—  dteg  (draga)      trah~o 

—  ek  (aka)  «g-o 

—  el  (aU)  al-o. 

Og  alle  diiae  blot  af  to  Klasser  af  fa  ver  Hovedart, 
men  der  gives  også  tydelige  Spor  af  de  andre  savel 
åbne  som  lukte  Klasser.  Hvorledes  kan  man  da 
»ægte  denne  Overensstemoielae,  der  ligeså  Iiåudgri- 
belig  gælder  om  Navneordene  ()f.  Hermod  Nr.  5, 
S.  78) ;  og  hvis  man  tilst&r  deO)  Iivorledes  vil  man 
bevise  at  det  ene  af  disse  Slags  Ord  er  ældre  end 
det  andet,  da  begge  £udea  i  de  allerældste  Lævniu- 
ger  af  den  faele  japeliske  Folkeats  Sprog?  f.  E. 
eo,  går,  der  gjenfmdeei  Littavisk,  Græsk,  Sanskrit. 
Vel  sandt,    at   de  åbne  ere  ofte  afledte;  men  det 
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var  vtl  nttorligst  at  henføre  Afledmrdene  til  den 
■»dyanligste  KSjniugam&de,  dette  Tiict  altiå  >nft- 
rere,  at  de  Shfles  Bfijning,  sllvrede  da  diise  Aileds- 
ord  dannede«,  var  den  sædvanligde ,  og  følgelig 
ældste  eller  dog  Iierakende,  Hvoraf  kommer  også. 
fiia-fi,  nare,  store,  eller /7£0,£0,  neo  o.  deal.?  Mange 
lukte  Gjo.  ere  jo  også  åbenbare  dannede  af  ældre 
åbne,  aom  xina  af  -xiu ,  sero  af  teo  (icli  aae),  lache 
al  ial.  A/æ  (y()ux-«r),  bld~ta  afangeJs.  blavan  (fla-re). 
Med  deo  bedste  Villie  kan  jeg  derfor  ikke  indae 
allermindite  Grund  til  at  antage  iego  for  ældre  end 
/lo,  curro  for  ældre  end'  eo ,  ligei&lidet  som  Mond 
for  ældre  end  mani,  (itfv^;  Kom  for  ældre  end 
niøgog.  kaumo,  o,  a,  v,  £j  heller  kan  jeg  bifalde 
de  selvgjorte  Kunstudtryk :  ivage  om  regelrette, 
rødvanlige  og  så.  at  lige  herskende  Ord,  samt  ttærke 
om  nogle  uregelrette,  sjældne  Ord',  med  en  i  alte 
gotiske  fjprog  forsvindende  Bfijning.  Jeg  ntegter 
ilke  Fonkjellen  imellem  disse  to  Ordsyslemer,  som 
jeg  meget  mere  tror  først  at  have  opdaget  i  de  go- 
tiske Sprog,  eller  dog  let  klart  og  tydelig  adskilt 
i  min  Bog  om  det  isl.  Sprogs  1  Oprindelse,  min  isl, 
og  angels.  Sproglære,  som  alle  vare  udgivne  fSrend 
den  ffirbte  Udg.  af  Grimms  deuttche  Gramm.  (ISld); 
men  jeg  kan  ikke  finde  det  rigtigt,  at  sætte  det 
kunstige,  sjældne,  uregelrette  System  foran  det 
simple ,  sædvanlige  og  regelrette ;  hvis  jeg  altai 
kommer  til  ot  udgive  flere  Sproglærer  over  noget 
japetitk  Sprog,  vit  jeg  ufejlbarlig  følge  den  lamme 
Orden,  som  i  den  frisiske,  og  det  kunde  aldrig 
falde  mig  in.di  f>  E.  i  Latinen,  at  sætte  den  tredie 
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Beklinatsjon  eller  tredie  Koiijng.  loran  6e  to  føtu 
ite,  bTornieget  man  end  T&ber  pfi,  at  den  tredie  er 
den  stajrke  og  de  ta  førite  de  avage.  Jeg  har 
troet  at  akylde  Pnbtikam  og  især  iIcd  ærede  An- 
■nailder  denne  Bemærkning,  i  det  jeg  takker  barn 
for  den  Opmsarksomhed,  ban  barTeerdiget  mialtUe 
Bog;  at  det  ikke  akutde  aynea,  som  om  jeg  af  Egen- 
aindigbed  blev  ved  mit  eget,  efter  at  noget  rettere 
var  mig  anvist.  Vil  nogen  bevise  mig,  at  den  ber 
og  i  Hermod  Nr.  5  tremsatte  Forestilling  om  de. 
gotiske  Sprogs  Natur  og  Forbold  til  de  klaMiake 
er  urigtig ,  og  dea  madiatte ,  aom  Dr.  Grimm  bar 
ytret,  rigtig;  akat  jeg  atrags  belindei  villig  til  at 
forandre  mit  bidtil  antagne  System. 


Om  Striden  angående  Sproget  i  Ul- 
philas  gotiske  Bibeloversættelse. 

(Af  Fyns  Landemodes  ForhHodl.  1S16  ,  meil  en  lærd  Ind- 
deling hF  Biskop  Plum ,  bvoraf  Begyndelsen  følger 
til  Oplysning.) 

"Med  lir.  Rask ,  som  efter  en  lærd  Rejge  i 
Island  igjen  biUede  på  sine  iædreue  Egne,  er  jeg  i 
disse  Dage  kommet  på  Tale  om  Sproget  i  den  så- 
kaldte Codex  argeuteus  eller  tllpbilat  gotiske  Bi- 
belo  veraat  [els  e>  Jeg  formodede,  at  han  vilde  vsre 
i  Sland  til  at  anvendo  noget  af  ait  rige  Forråd  aC 
Kundskaber  om  det  oldnordiske  Sprog  til  Oploa- 
niug  af  det  ^pijrgam&l,  hvorom  de  Lmrde  Inogetvi- 
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■tede:  om  Sproget  i  den  anførte  Kodex  er  gotUk 
eller  tyskt  eller  til  BekrafteUe  pS  det,  man  nu  i 
endcl  År  liar  anset  for  Rreultntet  af  denne  Tvist. 
Velvillig  jnrsynede  lian  sig  med  de  Hjælpemidler, 
SliltsLiblioleket  og  private  BogKainliiiger  Iiertilbøde, 
og  leverede  rnig  kort  deictler  nin  skriftlige  Be- 
fæiikniiig." 


„Striden,  om  den  Bibeloversællclie,  oom  til- 
lægges  Ulnlas,  virkelig  er  gotisk,  eller  en  tysk.  Sprog- 
art, grunder  sig  for  det  meste  p5  et  urigtigt  Be- 
greb om  det  gotiske  Navn.  Goterne,  som  boede 
.ved  det  Gorte  Hav,  og  derfra  oversvOnimede  Italien 
og  Spanien,  bor  iiigeninnde  forveksle«  med  Gpterne 
i  Sverrig.  Hine  udgOre  Movedlnlket,  disse  en  lille 
Gren,  bvis  Sprog  samnielisfuclted«  med  de  øvrige 
Nordboers  til  at  udgøre  dirt  gamle  Skandinaviske 
eller  lalandxke,  uden  at  efterlade  sig  noget  umid- 
delbart Spor,  som  en  egen  Selvstændig  Dialekt. 
Goterne  ved  det  sorte  Hav  børte  derimod  til  den 
germaniske  Sprog-  og  Folkestamme,  som  med  Rette 
modsættes  den  skandinaviske  Hovedafdeling,  dåden 
har  sS  meget  ejendommeligt,  lorskjellfg  fra  denne. 
At  de'  levede  uden  for  Tyskland,  hindrer  natur- 
ligvis ikke,  da.  de  egentlige  Tyskere  selv  rimelig- 
vis ere  ind  vandrede  i  Germanien  fra  <DstIigereEgqe 
Således  kan  den  omtmitede  Oversættelte  både  være 
gotisk  og  tillige  en  germanisk  Dialekt,  væsentlig 
forskjellig  fra  de  akandioaviske  Sprog,  og  ilen  ex 
det  virkelig.     Men  det  furstSr  sig,  at  man  ved  Go- 
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tialc  ikke  æA  tanke  på  de  sveiiake  Gffter  }  Gf ta- 
like,  af  hvis  gamle  Sprog  vi  bdler  tint  ingen  Læv- 
ning  hive;  ti  i  de  ældtte  Tider>  vi  kjende  drt  mind- 
■te  til  det,  var  detallerede  ganske  det  samme  Sprog, 
■om  taltes  )  det  øvrige  SkaudiRRvien,  hvilket  mi 
af  Bunettene  o.  deal.  Flavde  vi  det  fra  Odini 
Tid,  eller  endnu  ældrr,  vilde  det  rimeligvis  af  sile 
•kandinavftke  Sprogarter  komme  det  tydljg-gotiske 
tiermeit;  måskje  endog  en  Del  af  de  poetiske  Ord 
i  Islandtken,  der  stemme  overens  med  det  (irosai- 
ake  Gotisk  1  Bibeloversættelseii,  kunde  anses  for 
Læviiinger  deraf,  f..  E.  uitx  indlil,  got.  und,  unte; 
funi  Ild,  got.  fon ;  pyr  en  Træl,  ggt.  fiim ;  lik  Legeme, 
got.  leik;  piodan  Konge,  gul.  piudan;  fia  hade,  got.' 
j^'on,  gumi  en  Mand,  got.  ffuma;  møgr  en  SSu, 
Dreng,  got,  magn,  o.  fk,  mrn  den  nyere  Dialekl  i 
Vester-  og  Øster-Gøtland  i  Sverrig'er  blot.  en  ube- 
tydeligt.  Afændring  af  det  Svenske,  ligesom  de 
mange  Dialekter  i  de  tiorske  Dale  og  danske  Land- 
skaber, del  Dpkom  ved  det  gamle  Sprogs  Forfald 
og  Blanding  mrd  Tysk.  Sproget  i  Bibeloversait- 
>elseD  kan  al Iså  meget  yel  være  gotisk,  uden  på 
nogen  M&de  flt  stemme  overens  med  den  skandina- 
viske eller  islandske;  hvilket  det  heller  ikke  gQr 
med  Hensyn  til  dén  indre  fiygiiing,  mere  end  en- 
hver anden  tysk  Sprogart,  Artiklen  sastles  her  al- 
tid foran  Navneordene.  Flertallet  af  Adjektiverne 
deklineres  ved  Endelser  også  i  den  bestemte  Form. 
Passivet  fattes,  Infinitiverne  endes  pft  n,  og  Spro- 
^e%  har  kort  sagt  enhver  ai  de  Egenheder,  der  ad- 
ritille  den  germaniske  og  akandinaviske  Sprogklasse 
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HIIsllcB  med  4ea  fønle.  Dog  btliøvea  delte  iifcpp« 
engang  «t  ■iimKrkes,  da  OversæEtrlsen  aldrig  egent- 
lig lillæggps  de  »kaiidinaviake  Gø  ter ,  ng  Sammen- 
ligningen imellem  Ovorsættclsfn  og  disses  Sprog 
fcun  grunder  lig  p4  den  ufimetigo  Forestilling,  at 
dril  iiliyre  itore  gotiske  Naisjon  i  det  sydlige  Ev- 
ropa  akulde^  vær^  udvandret  Jia  det  lille  og  i  den 
Tid  nassten  ubeboede  Øster-  og  Veeter-Gøtland  og 
Øen  Gullffdd  i  Sverrig;  ti  uSr  Navnet  Gølarike 
udatrækkes  til  liere  Landskaber,  er  det  kun  en  Følge 
af  senere  politiske  Inddelinger." 

„Men  fordi  Sprogrt  i  deii  omtvistede  Over- 
sættelse ikke  er  skandinavisk,  kunde  det  dog  g  jerne 
være  rn  anden'  gel-manisk  Dialekt  end  Gotisk. 
Man  har  tænkt  pd  Frankisk,  men  Frankisk  bører 
^il  de  nedertyske,  og  denne  Oversættelse  til  de 
overtyske  Sprogarter.  Knittel  bar  (J.  283  fig.)  og- 
så tydelig  lagt  for  Uagen  ,  at  den  ikke  kan  vtere 
Irankiik.  Men  hvad  der  synes  aldeliii  at  algore, 
at  den  virkelig  er  gotisk,  er:  4  gotiske  Underskrif- 
ter under  et  latinsk  Købpbrev  fra  Neapel  og  tn 
Kvittering  i  Arezzo,  hvilke  først  anføres  af  Subm 
S.  202  i  2det  Bind  af  Historien  om  de  fra  Norden 
udvandrede  Folk,  og  forklares  udførlig  af  Ibre  i  et 
Krev  til  Sobm,  som  findes  indført  i  Suhms  Bio- 
grafi ved  Nyernp  og  flere  Steder.  At  disse  Under- 
skrifter virkelig  ere  gotiske,  kan  ingen  Tvivl  ver« 
underkastet,  hvilket  Asseman  og  efter  ham  Subm 
pi  anførte  Sted  har  bevist  og  antaget.  Men  diuo 
l.ievninger  ere  ganske  affattede  i  tamme  Sprog  og 
Dg  med  samine  Alfabet,  tom  BibeloTerMBtl;elMni 
Q2 
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hvotai  følger,  at  den  også  må  Tæt*«  gotitk,  og  tom 
aidta  en  tyik  Dialekr.  Hertil  kunde  endnn,  om 
fornødent,  fSjes  de  mange  andre  klarn  Grnnde, 
»om  Mic)iaeli*  Iisr  anført  i  3die  Udgave  af  sinlnd- 
lednjng  til  det  ny  Testamente,  hvor  ban  synei  *t 
haye  haft  megfit  rigtige  og  tydelige  Begreber  om 
Sagens  Sammenhæng.  I  Indledningen  til  Zabot 
Udgave  S.  26—28  vises  og»3  kort  og  klart,  al 
Sproget  virkelig  er  gotisk  O;  møiogotisk,  og  «t 
Striden  blot  bar  sin  Grund  i  disses  Pur  veksling  med 
de  skandinaviske  Gifiter  ellor  Sviogoter." 


Om    danske    Kunstord. 

Efterfolgenda  Åth^adling  er  fr«  1813,  og  i  Oierensslem- 
melae  med  denne  Undersøgelse  ere  danske  EunMotd 
brugte  i  alle  senere  g riunmal.  Arbeider  i  alle  hans  diiDilB 
KuDStord  ere  samlede  i  min  OversæUelse  af  bans  d«nisli 
Grsmrn.     Kbb.   1837. 

Det  vilde  være  overflødigt  her  at  bevise  Rig- 
tigheden af  at  antage  indenlandske  Kaiistord  i  vi- 
denskabeligt Foredrag,  altså  og  i  Sproglæren,  ds 
den  kan  forudsættes  erkjendt  af  enhver,  som  gbr 
sig  den  Umage,  at  gjennemlæsc  disse  Ulade.  Kuu 
tnk  jeg  gBre  opmærksom  pS  den  væsentlige  Fejl 
ved  de  fremmede,  st  de  forvende  og'skjule  Begre- 
berne, samt  binde  Sjælen  til  den  gamle  urigtige 
Synsmåde,  hvorimod  de  hjemmegjorte  nøde  bide 
Opfinder  og  Læser  til  at  eflertænke  Sagen,  sselta 
dem  på  Spor  til  at  opdage  og  forstå  dent  sande 
Seskaffeuhed  >  ja  når  do  ere  veldannede,  ved  før- 
ita  øjekast  eller   dog  ved   ringe  Oplysning  irem- 
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stillede  Degrndermi  lelv  Gjemtandene  med  en  s&dati 
KlarLed,  at  de  umulig  Jctrnne  glemmea  etlcrmisfor- 
ståa.  De  åbne  t&ledeB  Adgangen  til  fremmede 
Sprog  for  enhver  forstandig  Mand,  toip  forstar  sit 
eget,  isteden  ior  at  de  gamle  udelukke  enhver,  som 
ikke  har  en  Lærer  til  at  forklare  aig  det  frem- 
mede Konttsprog,  hvori  Læsebogen  er  skreven, 
eller  ikke  bar  Tid  og  Tålmodighed  til  at  indprtente 
Big  et  sådant,  for  at  forstå  en  Bog  i  sit  Moders- 
mål. Ord  og  Tanker  forholde  sig  omtrent  lom 
Legem  og  Sjæl,  imellem  begge  er  den  nSjette  For- 
bindelse; er  Ordet  Jalst,  forkjert  eller  dunkelt, 
så  bar  man  Årtag  at  frygte  for  Tankens  Rigtighed, 
Orden  og  Klarhed;  jeg  liåbcr  derfor hec tilligemed 
et  forbedret  Kunstsprog  at  levere  nogle  Bidrag  til 
Forbedring  af  Lærebygningen  »elv. 

Ved  indenlandske  Kunstords  Dannelse  er  det 
en  Hovedsag  at  de  i  det  mindste  udtrykke  en  væ- 
sentlig Del  af  Begrebet,  om  de  ikke  kunne  omfatte 
det  hele,  s&  at  de  passe  til  samme  Gjenstand  i  alle 
Sprog,  uagtet  de  små  Forskj  el  lighed  er  i  Bisagen> 
aom  hvert  Sprogs  Nalur  medfører.  F.  £.  når  flus- 
serna  kalde  iin  Stedsform  prapoaitionalis ,  lå  er 
det  en  Biomstændighed  i  deres  Sprog  (ni.  at  den 
ikke  brnges  der  uden  tilfojet  Forholdsord),  hvor- 
fra de  gå  ud,  og  dette  Navn  bar  ikke  den  Ijærne- 
■te  fientydniug  på  det  Forhold  i  Begrebet,  som 
Formen  tilkjendegtver.  I  Littavisk  og  mange  flere 
Sprog  bruges  også  selvsamme  Form  uden  Forholds- 
ord; når  de  altai  omtale  et  sådant  Sprog,  må  de 
enten  dana«  éudnu  et  Knuitord  til  det  gamle  Begreb 
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«|]rr  og  betegne  det  i  diueTilfnlde  med  et  Navn^ 
■om  er  tVKrtimod  OjetMrandena  Nator.  . 

Det  kunde  lyiiea  besynderligt,  at  Sproglceren, 
p&  en  Tid  da  aUe  andre  Vtdenikaber  drivet  til  en 
a&dan  utr'ob'g  Hsjtle,  ene  •&  liArdnakket  bliv»  atil- 
eiide  p&  ait  gamle  Trin,  tller  dog  gfir  Frem  med 
Sneglegang ,  og  det  uagtet  th  mange  Lærdes  og 
Sproggransker  el  fiestræbelier.  L)e  lamme  Indde- 
linger af  Sproget«  DelSf  den  samAie  Opslilling  ai 
'  Ordenes  Forandringer,,  ja  de  samme  Navne,  auui  do 
allerfprste  Spraglarere  opfandt  bar  man  enten  gan- 
ake  beboldt  i  andre  Sprog,  eller  hvor  de  vare  alt 
for  ctrideiide  mod  Sprogets  Natur,  dug  lagt  dem 
til  Grund.  Men  Iivor  kunde  dog  diMo  andet  end 
være  bnjtt  ufuldkomne  7  Lvor  s&  man  vel  den  før- 
ite  Opfinder  at  træSe  Sagens  sande  Natur  og  in- 
derste Væsen  i  et  og  alt?  Ofte  lod  lian  eJg  lede 
at  Unndelse  eller  Indfald  uden  nogen  tydelig  er- 
kjendt  Grund,  meil  bvor  skultle  Lao  vel  i  så  Fald 
netop  træffe  p&  den  samme  Vej,  sum  Naturen 
falgde.  i)og  syne*  det  ikke  urouligt  at  opdage 
nogle  Griiude  til  Sproglærens  Tilbagebliven.  Spt  og- 
laren  er  ikke  enenette  Videnskab,  menefler  Spro- 
genes Forsk]  el  lig  li  ed,  annrt  ntallige,  der  kun  i  visse 
enkelt«  liele  stemme  overens.  Dette  furityrter 
Sproggranskeren,  i  ét  Sprog  bar  ban  ikke  Stof  nok 
til  Satnmeii ligning  og  ficdiimmelce,  liere  er  det  såre  ' 
vanskeligt  at  omfatte,  især  når  de  ere  af  forskjcl- 
lige  Klasser,  og  sådanne  er  det,  bvis  Sammenlig- 
ning netop  girer  det  rigeste  Udbytte.  Desuden 
betragtes    Sprogstudiet   a«dTanligt  aoffl  hdledninff 
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tff  tngtigere,  aoin  et  mtdvendtgt  Onde,  som  en  Skal 
der  mS  br3rdes,  fSr  man  konimer  til  Litteraturen 
eller  til  Omgang  med  de  Folk  der  tale  det.  Sjel- 
tlen  værdiger  man  det  nogen  Opmierkiainlicd  aom 
et  eget  Studium.  Meii  bliver  og«å  en  enkelt  Mand 
opmærktom  pi  det  roærkVærdigej  der  er  i  denne 
'Naturindretning,  der  synes  at  ndgSre  Grundvolden 
for  alle  Menneikeliedeua  Fortrin  fremfor  Uyréne, 
s3  kommer  man  dog  som  ofteit  dertil  uden  For^ 
beredeltie,  fuld  af  Fordommp,  »&  at  man  i  så  Fald 
atundum  bar  mere  Skade  end  Gavn  af  (ine  For- 
geengere.  J»  felv  Filologer  og  Lingvister  ind- 
skrænke sig  dog  gemenlig  til  et  eller  nogle  få  en- 
kelte Sprog  og  søgs  mere  der  at  opnå  en  meka- 
nisk Færdigbed,  end  ved  Sammenligning  af  og  ved 
filosofisk  Granikniiig  over  den  Bygning  at  efter- 
spore Naturen  i  dens  skjulte  Gange.  Heraf,  at 
betragtes  som  Bisag,  kommer  det  vel  og,  at  når  en 
eller  anden  Opdagelse  gSrcs,  varer,  det  dog  utrolig 
længe  inden  den  bliver  almindelig'antoget,  man  fin- 
der det  gamle  mageligere,  og  det  synes  jo  det  samme 
Iivad  Vej  man  bar  g&et,  når  man  kun  kommer  til 
Målet  i  når  derfor  et  og  andet  ved  den  ny  Opda- 
gelse kunde  endnu  vasre  at  udføre  og  fuldende,  så 
hoverer  man  over  den  gamle  som  jt^vnere  og  sik- 
rere og  gtfr  sig  utrolig  Flid  for  at  ndpynta  den 
og  bindre  dens  Fald,  iitede'n  for  at  anvende  en 
ringo  Skjærv  til  at  bringe  det  langt  rigtigere  og 
fnldkomnere  Syatem  i  det  rene.  Hertil  kan  må- 
akje  komme,  at  Mænd,  der  give  sig  ud  for  at  for- 
atå  et  8pro{,  finder  det  ikke  blot  umageligtymen 
•. 
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endog  iivEerdigt  at  antage  et  nyt  System,  (om  otn 
dere«  Kuiiilikab  tilforn  var  uf  uldkommen.  De  blive 
derfor  Ted  det  gamle ,  og  anbefale  dt^t  med  al  de- 
ret Myii<)ig[ied  som  det  ene  riglige,  alle  andre  Sy- 
stemer hevise  de  med  Magtsprog  at  være  lutter  for- 
dærvelige Følger  af  en  utidig  Nybedssyge.  Hvor 
otte  forsinke  ikke  dog  Mer.iirskene  Selv,  ej  blot  i- 
Sproglæren,  men  og  i  vigtigere  Materier,  deu  rene 
soleklare  Sandheds  Sejr  ved  en  s&dao  alskyelig 
og  Ladevsrdig  Fremgangsm&de.  irlvorledes  var  det 
for  at  tage  et  Eksempel  af  Sproglæren  vel  eltcrt 
muligt,  at  en  så  furtræffelig  Opdagelse  aom  llem- 
sterhuset  græske  (ijerningsordslære  ikke  endnu 
skulde  væro  bleven  almindelig  erkjendt?  Denne 
vidunderlige  Slræbtn  efter  selv.  at  blivo  stiicnde, 
og  holde  andre  tilbage  på  Veji-n  til  Fuldkommen- 
hed ,  bliver  af  de  l'fitst  snli^rte  Årsager,  Iler  langt 
luere  kraftig  til  at  inodata  den  sdltie  LStræben  ef- 
ter Bt  skride  Irem  ;  og  når  alt  delle  tagts  i  Be- 
tragtning, kan  man  vel  nogenledes  forklare  sig, 
Lvorfor  Sproglæren  er  bleven  få  laijgt  tilbage. 

Uagtet  jpg  ikke  Iler  afhandler  nogen  Spiog- 
lære,  bar  jeg  måttet  omtale  dette,  da  nian  ikke 
kan  omtale  og  beskrive  Ord  uden  at  bestemme  Be- 
greber, ikke  vise  Lines  Hensigtsmæssigbed  udfn  at 
godtgøre  disses  Sammenhæng  og  BeskaS'cnhed. 
En  Kunstordsamliiig  over  Sproglæren  m&  altså  væie 
forbunden  med  et  vist  Sprog  I  ære  system,  og  det  jeg 
her  hal  tsenkt  mig,  er  i  mange  Dele,  især  i  sin 
Anordning,  forskjelligt  fra  det  alm.  ontøgDe.  For 
at  retfærd iggSre  disse  Afvigelser,  må  jeg  endnu  her 
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bemærke.  Eii  fuldlcommen  Sproglare  akulde  be- 
skrivo  VI  et  Sprog  aldeles  ligesom  det  er  af  Natu- 
ren, fremlægge  netop  de  Ve}e,  lom  Naturen  i  dets 
DanueUe  fulgte,  netop  de  Årsager,  lom  freinbragde 
de  Særsyn  og  Egenheder,  >Spiuget  opviacr,  men  da 
dette  nu  er  Jes  vanskeligere  jo  kunstigere  og  mer 
sammensat  Sprogindre tniogeii  er,  jo  ældre  og  mer 
afsondret  Sproget  er,  s&  nåi  mau  ikke  så  lettelig 
efi  sådati  Fuldkomiuenbed,  og  n)&  ofte  lade  sig 
nCje  med  en  Nærmelse  dertil,  men  vist  er  det:  at 
Sproglæren  er  under  i  øvrigt  lige  Omstændigheder 
så  meget  det  fuldkomnere,  jo  mere  den  normer  »tg 
iSprogets  Natur  telv,  og  så  meget  des  ufuldkom- 
nere,  jo  mere  denQæmer  sig  fra  samme.  Al  Brug 
af  Vedlægt  kommer  lier  ikke  i  ringeste  Betragt- 
ning, nur  den  strider  mod  den  Oang,  uian  opdager 
Naturen  har  givet  det.  Denne  alene  bor  man  følge, 
når  man  vil  beskrive  sammes  Natur.  Uet  gfir  bar 
som  i  undre  Videnskaber,  fordi  en  Lsr  taget  fejl, 
beliøvcT  en  anden  ikke  at  gore  det,  og  fordi  man 
en  lang  Tid  bar  fejlet,  skal  man  ikke  evig  blive 
ved.  Længe  orduede  man  Planterne  i  Naturbisto- 
rien  efter  Årstiden,  da  de  blomstre,  men  skulde  vel 
dettt),  afskrække  en  Linnæus  fra  at  fremsætte  et 
bedre  System  ?  Lvad  om  man  var  faldet  på  at  af- 
handle Dyrene  efter  deres  Alder,  Pnrve  ell.  desl , 
skulde  dette  derfor  være  en  ufravigelig  Regel?  og 
sandelig,  det  ser  ikke  stort  bedre  ud  med  Ueklin. 
og  lionj,  i  den  lat.  Sproglære,  og  dog  bar  man 
lagt  dem  til  Gruud  for  alle  andre.  DetHovedty- 
■tem,  hvorefter  jeg  da  her  inddeler  o^  opstiller  Sprog- 
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Inmii  Kntiitord  i  deres  KiMier,  er  gaoake  det 
■amme,  iDm  jog  har  fulgt  i  min  Vejledniiig  til  det 
lalandsle  Sprog,  og  i  Fortalen  S.  40  har  gjort 
Hede  for,  men  i  Benseende  til  Underafdelingen  clltr 
d«a  særikildto  Orden  i  hver  enkelt  Klasae  hit 
fortiat  Tankning  ovei  denne  Materie  lert  mig  rn 
Del  Forhedringer ,  aom  den  Gang  ikke  faldt  mig 
ind.  Ved  etlivert  Tilfælde  af  Vigtighed  i  følgende 
Stykke,  akal  mine  Grunde  hlive  anførte. 

Men  førend  jeg  g&r  over  til  at  afhandle 
Kunstordene  lelr,  tillade  man  mig  endnu  et  Par 
Ord  om  »lige  danske  Kunstords  Nylte  og  om  Mi- 
den, bvorp3  de  bSr  dannes,  nlr  de  skulle  fortjene 
MaTn  af  rigtige  og  gode  danske  Ord-  Jeg  vil  ikke 
opholde;  mig  ved  at  vise  det  rigtige  og  bentigts- 
magssige-ved  at  brnge  danske  Ord,  n&r  man  skriver 
p&  Dansk  ;  ej  heller  ved  at  vise  det  urimelige  og 
modsigende  i  deres  Mening,  der  holde  det  forret- 
tere at  beholde  de  barbariske  ofte  i  sig  selv  gan- 
ske urigtig  dannede  og  meningsløse  Kunstord,  di 
dog  vort  Sprog,  når  det  behandles  med  Skontomhed 
og  Indsigt,  ikke  giver  mange  andre  efter  i  Boje- 
lighed ug  Evne  til  at  modtage  gode  udtryksfulde 
nydannede  Ord.  Begge  Dele  synes  nemlig  /dertt 
iSjnefaldende,  og  uden  Overbevisning  derom  kund* 
Tel  ingen  falde  p&  at  kØbe  eller  løse  denne  Af- 
'handling.  Men  denne  Overbevisning  kan  dog  vcsre 
mer  eller  mindre  afgjort,  eller  vaklende,  hvorfor 
det  ikke  synes  upassende  kortelig  at  omtale  nogle 
af  de  vigtigste  Indvendinger)  der  kunde  lynei  at 
BTække  de  indenlandske  Kan$tordt  Vigtighed. 

,^_...  Google 


251 

1)  S&IedeS'  sign  mao  at  de  gaaUe  bta^aruke 
have  nu  fået  en  bestemt  og  ahnindelig  antaget  Be- 
tydmng,  hvorfor  det  ahtå  ikke' tkuide  være  værd 
ved  andre  mindre  bestemte  at  udttpde  dem  af  Spro- 
get, Hertil  svares,  et  hvorvel  de  liavc  fieten  be- 
»temt  Betydning,  så  er  der  somortrat  (fire  liden 
Grund  dertil,  det  er  næsten  umulig  afse,  hvorledes 
de  ere  kunine  til  den.  Pet  koster  altsfi  megen 
MSjf)  at  gSre  Begyndere  begribeligt,  hvad  de  be- 
tyde, og  dette  uifi  lære«  som  blot  Hukommelses- 
Værk,  fordi  der  eiiteu  er  slet  ingen,  eller  dog  kun 
fil  meget  svsg  Tråd,  som  forbinder  Ordet  med  Be- 
grebet,' det  skal  betegne.  Gode  danske  Knnstord 
behøve  deriniud  enten  slet  ikke,  eller  blot  en  Gang 
kurtelig  at  forklares  og  oplyses  med  Eksempler, 
og  det  er  siden  umuligt  at  glemme  dem  eller  deres 
Betydning;  li  de  indeholde  deres  Forklaring  i  sig 
selv.  Lyden  og  Begrebet  er  bet  pSi  det  inderlig- 
ste forenede.  Oe  medføre  altså  en  dobbelt  Let- 
telse bftiie  for  Lærling  og  Lærer,  Hvad  de  ny- 
'  dannedes  Ubestemthed  anglr,da  behøves  blot,  at  de  bru- 
ges nogle  Gange  énsformtgiiorskjolIigeForiattercs  vi- 
denskabelige Værker,  for  at  blive  af  ligeså  bestemt 
fil-tydning,  coni  de  gamle  barbariske,  og  af  de 
grammatiksliike  have  mange  gode  danske  Ord  alle- 
rede erholdt  en  sådan  Fasthed  i.  E.  Formlære,  Tal- 
ord, Enkeltal,  Flertal  o.  desl.  Endelig' kan  man 
ingenlunde  siges  at  udstude  de  gamle  af  Sproget, 
ti  de  har  aldrig  været  optaget  deri.  Slige  KunaU 
ord ,  som  aldrig  forekomme  i  daglig  Tale,  aldrig  i 
almindelige   Videnskabsbøger  kan   pk   ingen    Måde 
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«{;«■  at  luve  f&et  Borgerret  i  Sproget,  nåt  de  ikke 
er«  iadrixilte  der.  D«tte  «es  o^tk  klarlig  af  den . 
Forlegenbed,  hvori  man  befinder  sig  med  at  foime 
og  forandr«  dia««  Ord.  Snart  beholde*  de  i  den 
oprindelige,  ganake  Istinike  Skikkelxt,  anait  i  «n 
batv  fordansket,  Buart  i  begge  af  en  og  sammo  For- 
iatter,  snart  nogle  fk  den  ene,  og  andre  pk  den  an- 
den Mide  f.  E.  has  Baden  i  den  lat  Gramm,  „om 
Interjeclimtibiu,  derimod  om  Prtmmnina,  om  Compa. 
rativit,  om  Adjectivi  numeraUbut,  Nominativus  med 
Verbo  o.  m.  deal.,  ja  ael«  i  de  nyeste  (Udgaver  af 
Blocbs  og  Prof.  Nuseiis^  gr.  Sproglærer  fra  1807| 
finder  man.  Temporum  Dannelse,  —  Verbernes 
BemærkeJae,  Prieaena'B  Charak teer,"  Man  finder 
andensteds  snart  yomtnativussnaxiNomiiMtiv,  dette 
snart  sum  Fælleskbn  snart  som  IntetkOn.  Af  alt 
dette  ses,  hvor  uviaie  og  vaklende  disse  Ord  og 
deres  Foraudringer  ere,  og  hvor  tungt  man  har 
haft  med  at  få  dem  til  at  passs  i  vort  Sprog,  hvor 
da  pJi  ingen  Måde  høre  hjemme.  Men  selv  sS- 
danne  fremmede  Ord,  som  olte  høres  i  daglig  Tale, 
ja  endog  af  Almuen  (illader  man  sig  i  alle  andre 
Videnskaber  efterhånden  at  fortrænge  f.  £.  Moral 
med  Sædelære;  Musik  uied  Tonekunst;  Mytologi, 
Gudelærc;  Geografi,  Jordbeskrivelse}  Antikviteter 
med  Oldsager,  Antikvar  med  Oldgransker  o.  m.  fl.; 
skulde  det  da  i  Sproglæren  alleue  ikke  være  til- 
ladt at  udrydde  sådant  tJkrudj  som  dog  her  aldrig 
var  fredet  af  den  daglige  Brug?  I  andre  Videnska- 
ber; f.  £.  Plautelsren  danner  man  sig  hele  ny  Ter- 
minologier på  Dansk,  men  den  Videnskab,  faToxfra 
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alle  andre  må  hente,  og  efter  hvis  Regler  de  mi 
dann«  deres  Kunstord,  den  slcttlde  heri  allene  st& 
tilbage? 

2)  Og«å  indvender  man  at  de  gamle  barbari- 
»ke  Kvnstord  fmdes  omtrent  ens  t  de  /lette  evro- 
paitke  Sprog,  altså  gor  det  vore  Sprogvarker  let- 
tere forståelige  af  fremmede  og  orttvendt,  når  man 
beholdt  de  gamle  Kwnttord.  Det  er  naturlig  nok 
at  diNse  Kunitordi  alle  de  aydTestevropæiske  Sprog 
tre  tagne  af  Lnlinen  efter  som  de  alle  nedstamme 
Ira  Latinen,  ug  dette  beitandig  er  Hovedkilden  til 
deres  Beiigelie ,  det  er  af  den  Grund  ogt ji  begri- 
beligt at  de  graniin.  Kunstord  i  disse  Sprog  inå  vsre 
omtrent  de  samme.  Men  de  gotiske  Sprog  have 
deres  Kilde  i  sig  selv;  i  det  altså  vi  antage  de  af 
Latinen  fordrejede  Kuiislord,  beg&  vi  en  påfaldende 
FoFEeelse  imod  vor  Nateionalitet  og  vort  Sprogs 
Ånd,  som  de  lydlige  Natsioiter  i  samme  Tilfælde 
ikke  hegl.  Hertil  kommer  Ubetydeligheden  af 
den  Fordel  man  anfører  ved  de  gamle  Kunstord 
at  det  s^r  Natsionerne  det  lettere  gjensidig  at  for- 
stå' hinandens  Værker.  Uen  der  kan  lære  at  for- 
stå alle  de  øvrige  Ord  t  Vort  Sprog,  kan  vel  og 
overkomme  diaie  fa,  ja  foratår  han  de  øvrige  bSr 
han  jo  næsten  af  sig  selv  kunne  forstå  disie,  når 
do  er«  vel  dannede ,  ug  omvendt,  den  Dansker  der 
lasser  græske,  latinske  og  iranske  Sproglærdes  Vasr-  , 
ker  i  Grundsprogene  vil  sikkert  ikke  hindres  af 
Kunitordene.  Desuden  skriver  vel  ingen  i  et  Sprog 
for  at  forstis  af  Lossere,  der  have  et  andet  Mo- 
dertmå),  i  lå  Fald  gjorde  han  alleibedit  i  at  skrive 

,__...  Google 


254 

i  dette,  mm  euliver  skriver  vel  nærDiéat  fol  sine 
egne  Landimasnd.  'Vilde  man  pfi  Uiii  Måde  også 
i  andre  Videnskaber  beliolde  overalt  de  fremmede 
Kunstord,  •&  vilde  Vort  Sprog  snart  blive  el  Side- 
stykke til  det  engelske,  vi  skulde  tilsidst  ikke  be- 
b«kve  at  Iiave  andre  Ord  pi  DanEk  end;  oj>  "men, 
i,  at  o.  deal.,  og  dein-  kunde  vi  da  vel  og  tilsidit 
ombytte  med  fremuiedcj  vi  skulde  måikjc  foistSi 
af  alle.Natsioner,  knn.  ikke  af  den,  for'hvilken  vi 
hnrde  skrive,  ja  for  livilken  vi  bfir  lave  og  for 
hvilken  vi  bQr  dø.  Urimeligheden  især  af  at  an- 
Irid^e  de  fremmede  Ord  idelig  i  Sammenliængen 
kan  ingenlunde  forsvares  ved  at  jnan  s&ledei  øver 
I.Ær1ingen  i  såmaiige  flere  Ord,  ti  der  er  ingen 
Ord  i  hete  Sproget  niindro  n«dv<^ndige  at  bebyrde 
Hukomtnelsen  med  ,  og  der  kan  ikke  tæiikea  no- 
get latterligere  og  smagløsere  end  f.  E.  sådan  en 
Swlning.  L' Adjectil  (italrette  sig  ei  ter  det  Sub- 
sta'ntir,  som  det  har  tJensigt  til,  ng  slå  i  samme 
Genre,  Nombre  og  Cas,<)om  dets  Substanlif-  Man 
tænke  sig  bint  samme  UdlryksmSde,  fulgt  i  en 
Grfiniandsk,  Pglsk,  Græsk,  Hebr.  eller  Arab.  Gram- 
matik f.  E.  pS  Græsk  to  iwi^ttcu  skal  rette  sig  efter 
det  ova^ua  vro^aXiieoji ,  som  det  har  Hensigt  til,  og 
atå  i  tamme  ytmi ,  api^/iii  og  -Kfaan  (om  dil» 
hre^atiMOv,  eller  blot  engang  på  Tysk:  Das  Adjec- 
liv  skal  rette  sig  efter  det  Nennmort,  som  det  bar 
Uengigt  til  og  så  i  samme  Geichlecht,  Zatil  o^  Cs- 
sut.  Endnu  et  Par  Eksempler  kan  jeg  af  en  gå 
rig  Hitit,  ikke  nægte  La»eren  de  LSjer  at  anføre: 
^t  Dansken  bruges  oile  Ordinaux,  hvor  man  i  Fraii- 
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■ken  ingenlunde  må  bruge  dem,  men  derimod  bru- 
ge« Cardinaox.  Detle  tkjer,  når  man  taler  om  Po- 
tentater"  o.  i.  v.  —  Ethvert  Verbe  *kal  rette  sig 
efter  ait  Nomiiiatir  eller  Subjekt  i  .Persanne  og 
Nombre.  Det  er  at  ligCt  når  Nominatif  er  Sia- 
gujier,  skal  Verbe  være  det,  og  når  Nominatif  ex 
Piariel,  skal  Verbe  ogsS  vatre  det,  og  den  I^erion, 
lom  foritSt  under  Nomitinlit,  ikal  Verbe  aattei 
udi.",    Man  atk   Ler  udråbe  med   Vesset. 

I  akulde-  ikke  nyi  »k  meget  talt  det  franske 
.  ak  bavde  I  tuåskje  nu  bedre  kundt  det  Danskel 
Det  bSjesIe  hvortil  man  med  Smag  og  Skøn- 
somhed kunde  diive  denne  AiibringeUe  af  Kuntt- 
urdene  .i  det  Sprog,  bvorom  man  skriver,  var  na- 
turligvis at  anføre  dem  i  Klammer  ved  Overskrift- 
terne  af  bvert  Stjkke,  eller  furste  Gang  de  fore- 
komme, men  i  nyjanfiDrle  Værk  er  de  danske  Ord 
enten  slet  ikke  eller  blut  første  Gang  tillfijet  i 
Xlammer,    og'  siden    bestandig    gjort    Brug    ^f   de 

^J  Man  indvender  ogs&  at:  man  ttundum  ikke 
kan  få  et  fJrd,  der  filfulde  omfatter  alle  de  Be~ 
greba-  Hum  nu  engang  (det  være  med  hvad  Grund 
det  vil)  forbinder  med  det  gamle,  men  må  have 
flere  forshjellige  ny  efter  de  fortkjellige  Betydnin- 
ger af  hint.  Lige  det  modsatte  brraf  bliver  tidt 
ogRft  TiLfwIdet,  nemlig  at  man  iSr  et  Ord,  der  om- 
fatter mer  end  det  barbariske  f,  E.  njr  meu  vil 
udtrykke  Deklinatsjon  og  Konjugaisjon,  aå  ger  man 
let  at  der  er  tiet  ingen  Grund  til  at  brugs  Oekli- 
natijon   om  Navneordene    roer   end  om  Gjerning*- 
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ordene,  man  kan  aIt«S  ikke  sti  let  vente  at  tå  ri 
Ord,  der  liar  en  »ftdaii  Indakrænkning  i  Betydnin- 
gen med  mindre  man  bestemte  den  ligeså  voldioint 
og  ugrundet,  lom  i  det  gumle  er  Tilfældet,  bcttiig- 
ter  man  Begteberie,  så  ere  de  fuldkommen  de  aamnir. 
det  er  en  Måde  at  nføndre  eller  forandre  et  Ord 
pi,;  bele  Forskjelleii  er  at  i  det  ene  Tilfælde  er 
det  et  Navneord,  i  det  andet  et  Gjerningsord  der 
foraijdreg,  kalder  man  det  nu  Bojningsmåde, 
tom  synes  det  simpleste  og  naturligste,  s3  gældev 
det^orti  at  begge  jnl  adskillet  ved  at  sige  Navne- 
ordenes eller  Gjeriiingsordenes  Bøjningsmåder,  og 
på  en  Måde,  hvorved  man  undgik  dettci  er  det 
næppe  muligt  at  udtrykke  disae  Ord,  eftersom  der 
ikke  synes  at  ligge  tingen  anden  Porskjel  i  Begre- 
bene, hvoraf  i-n  Benævnelie  kunde  lages,  altaå  fik 
man  her  et  Ord  af  mere  almindelig  og  udstrakt 
Betydning.  Men  når  og«å  virkelig  det  modsalle 
ei  Tilfældet,  da  synes  nn'g  det  er  en  åbenbar  An- 
befalelse  for  det  ny  Ord,  ti  det  er  da  klart,  at  det 
gamle  indbefattede  mange  Betydninger  og  at  man 
af  Sammenhængen  har  mattet  gælle  sig  til,  hvilken 
der  på  ethvert  .Sted  mentes,  bvoriraod  de  ny  be- 
stemt adskille  dem  og  udtrykke  eubver  især>  men 
dette  må  jo  netop  i  et  videniikabeligC  Foredrag 
være  os  såre  kærkomment,  hvor  Tydelighed  og 
Btstemthed  er  den  første  Lov,  og  hvor  Erfaring 
tilstriekkelig  bar  overbevist  os  om  de  besynderlige, 
itundum  bedrøvelige  Fejltagelser,  der  kan  Ffflge 
af  Tvetydigbed  f.  E.  Interesse,  Fordel,  Fplelse  for 
Peltagelse  og  mSakjo  flere. 
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4)  Latigt  vigtigere  ty.nea  den  Ind  vend  iiig,  at  de 
danske  Ktaut»rd  ere  så  ustadige,  enhver.  Idager 
num,  danner  vy  efter  sit  Hoved,  og  man  må  aft^ 
iarc  a  nyt  Kmtsttprog.for  hver  Forfatter.  Dette 
hta  vel  ikke  gan*k«  ne^es  at  *w«  temmelig 
grundet,  inen  Terdi  Begyndelsen  er  u  fald  kom  neni 
fftlger  ikke'  at  man  *kfil  ior kaste  liele  Tingen,  iste- 
den  for  at  arbejde  til  dem  heldige  Fremme.  Man 
akal  ej  fori>n&  al  Forttedring,  iordi  man  ikke  jutt 
med  et  enesto  Skridt  kan  n&  Futdkommeubed.  Med 
Tiden,  ndr  man  kommer  til  Rette  om,  hvilket  Be- 
jreb,  der  er  Hovedsagen  i  det,  der  tkal  udtrykke«, 
vil  maQ  OR  snart  iiidne,  hvilket  Ord  der  klarest  og 
rettest  udtrykker  dette,  og  sSlede*  anatt  vslge, 
faacintte  og  for  evig  beholde  de  bedtte  og  forglemme 
de  mindre  heldige,  der  miskje  vara  nødvendige  til 
*t  udfinde  hine.  Deiaden  kunde  ogd  megen  Vak- 
len Ondgås,  nåt  man  ikke  dannede  aligo  Kunitotd 
i  Blinde  eller  efter  et  Ojebliks  Indfald,  meA  eftei^ 
fornuhige  Regler,  og  ikkeaJ  Nybedaeyge  élJer  Ved- 
liængeii  ved  det  gamle,  fofamåede  de  gode  dan«ke, 
der  allerede  ere  dannede.  I  det  følgende  akill  ogiå 
ved  de  vanakeligere  Ti"ælde  bestandig  Begrebet 
bestemmes  og  derefter  nnders^ges,  hvilket  Ord  de^ 
bed«t  udtykker  det. 

Til  at'  bedSmme  (åvelsom  til  at  danaé  og  an- 
vende danske  Kunstotd  synea  ffelgeAde  Regler  at 
være  de  vigtigste. 

A,      1)    Vegte   man    sig    Omliyggelig  loi  deA 
Syge  overalt  at  ville  danne  Kirnstord,  elfer  blot  ny 
Ord}  den  føfite  Kegcl  ur  Forst&clighed,  og  den  up- 
H 
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iiår  nun  altiil  d«  teltcrr,  jo  limplere  man  vfil  it 
udtrykJce  ug.  I  denne  Beniemde  fortjener  ing^n 
a&meget  aom  Bngtllændvrne  vor  Elterligning,  de 
engebks  Forfattere  udmærke  sig  i  Alniindeliglied 
ved  et  nknnttlet,  let,  bjarteligt,  klart  og  flydende 
Foredrag  og  denne  EgeiisL»b  bar  en  forunderlig 
bebngeltg  Tillokkelse  og  «n  uioiodståelig,  overty- 
dende Magt  pk  Sindet. 

2)  Aldrig  bar  et  nyt  Ord  dannes  elltr 
optaget,  når  der  i  Sproget  allerede  givei  et  af  dansk 
Malm  ,  lom  nogenlunde  liolder  Stik  elYer  de  føl- 
gende Regler,  altså  in3  man  først  og  fornrmmelig 
Lave  god  Knndakab  i  Dansk,  .tåvel  den  ældre  sum 
nyere,  og  iter  Kjendskab  til  Forgjæn£erne  i  del 
Fag ,  det  galder.  Dernæst  rådføre  man  sig  med 
Tort  Sprogs  legto  Kilde  eller  Stammesprug.  Kilden 
til  det  danske  er  Islandsken,  ja  den  er  på  en  vi) 
M&de  i  denne  Henteende  Kilde  til  den  hele  gotiske 
Sprogstamme ;  ti  af  Møsoggtiiken  liave  vi  knn  ube- 
tydelige Lævninger  ug  Angeliakiiiken  er  fra  en  så 
forstyrret  Tidsalder,  altså  at  en  så  blandet  og  ulie- 
stemt  Skikkelse,  at  man  ber  ikke  kan  gore  syn- 
derlig Brng  deraf,  desuden  er  de.  Heste  Lævniugrr 
af  Oversietteher  eller  Prækener,  liv  il  k  et  formindtkcr 
deret  Værd  aom  gotiske  Sprogskatle  meget  bety- 
delig, og  gSr  deret  Anvendelse  til  slige  Ojemed  sodi 
dette  meget  mislig. 

3]  Ofte  kan  man  hjælpe  sig  med  et  sim- 
pelt Ord  af  det  nlmindeligo  Sprog,  aom  man  kio 
bestemme  iiSjagtigen  og  siden  bruge  aom  Knntlord, 
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men  Ler  mi  maa  vogt«  aig  fur  at  iluJe  an  mod 
iiprogbrng«!] ;  man  kan  vel  berttmme  ilen,  li  vor  den 
er  attadij,  men  ikke  furandre  den,  vel  fastsætte  cii 
ai  itcre  fistjrtlninger,  hvori  man  altid  vil  have  et 
Ord  fontielig,  men  ikke  tillægge  det  en  ny,  iuer 
niir  det  indeholder  et  aandieligt  Begreh,  lom  ikke 
paiaer ;  li  det  medfører  da  itnmer  en  faltk  Fore- 
itilling  troda  enhver  Forklarings 

£Uer«  m&  man  ogi&  vogte  aig  fur  at  drive 
(litse  Beatemnielier  for  meget  i  det  £ne ;  Skiibenter« 
sotn  kjende  sit  Sprog,  må  vide  at  enbi  i  uge  ethvert 
jA  lit  rette  Sted,  men  ban  «kal  ikke  udsjilnde  line 
Inddelinger  dermed.  Det  går  her  loni  nied  en 
Tale,  der  m&  vel  være  Plan,  men  Taleren  beliø- 
ver  ikke  at  fortielle  denne  til  Tilhørerne  eller 
udvikle    den;    da    vit  af  lig  «elv  ittle  den. 

4}  Vigtigst  er  altift  Kundskab  til  Kilden> 
tont  pian  burde  kjende  meget  nSje,  om  ikke 
for  der  ligefrem  at  finde  Ordene ,  s&  dog  fer 
Sprogeta  And,  for  Stamnwordenea  ÆgtUed,  for 
endog  at  knnne  benytte  gammel  Uantk  med 
Sikkerhed ,  at  man  ikke  akal  tage  Tyakhedez  for 
ægte  nordioke  Ord  og  Udtryk.  Uuraf  dannet  an- 
dre i  Grundsproget,  ja  af  mange  andre  Grundet 
man  hurde  til  dette  Ojemed  kjende  Grnndspioget  bedit 
af  alle  Tnngelmll,  desuden  kan  man  og  hente  megen 
Bjatlpaf,  ja  man  bSr  endog  erkyndige  nig  om  Udtryks- 
måden i  de  beslægtede  Siirog,  U«\  er  for  os  især 
Svensk  ogTygk;  ti  Holl«ndei-Be  have,  som  det  sy- 
nes, ikke    udJannt-t    sit    Sprogs    Vidcntkabsvcrker 
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til  den  Grad ,  at  enlea  Littrratnren  biler  Sproget 
•riv  tkulda  koBuiie  i  nogen  Siioibi  en  ligning  med 
SvoBik  og  Tyak,  og  Enjjellænderjie  liavo  l&nt  ne- 
atm  mlit  line  Kuaatudtryk  af  Frantken'  dier  La- 
.tinen,  bv«ri  Ti  elter  det  toregiiend«  hrenken  kan 
dUr  bfe  eiterUgm  detn. 

6j  Findel  nan  nn  i  Iilandnk ,  Svenab  eller 
Tyak  et  godt  og  tekreUt  Ord  i>å  det  Begreb  nui 
vil  adtrykke,  da  kan  man  cikkert,  livis  det  lader 
sig  gSre,  omforme  det  til  Dansk,  btii  ikke,  kan  man  . 
dug  niDsten  atedse  deraf  bave  Gavn  til  at  liude  et 
bekvemt  Udtryk  i  Danikrn.  Således  hragde  det 
iil.  itefrof,  et  Alfahct,  mig  på  det  danike  en  Bog- 
ttavrakke.  Men  fer  alting  voglc  man  lig  fur  at 
optage  de  urigtige,  aluudum  endog  meningsløse  eller 
meningsKridige  Ord,  man  i  andre  Sprog  kan  være 
falden  på,  ti  de  blive  endnu  mere  utålelige  ved 
Orer*»tt«tsen ,  f.  E.  Mtmdart,  (um  om  det  var  ea 
Aiit  af  Munde,  }a  Snude,  Mule,  Tryne,  Ne4)  tkunde 
dette  Ord  vel  betegne,  men  hvorledes  det  kan  ud- 
trykke en  fiprogart,  indae«  ikke.  Ligeså  Tuleiel 
af  Redetkeil,  som  igjen  er  tf  par*  »ratianiåt  Detto 
Ord  kunde  betegne  Detene  af  en  Tale,  Indgang« 
Udfi»relie,  o.  detl.;  skal  Tale  ber  betyde  Sprog  )i- 
gesani  p&  Kreolsk,  da  kunde  Taledel  blive  Sprog- 
del^etOrd  i  Almindelighed^  hvorledes  kan  det  efter  vort 
Sprogs  Natnr  komoie  til  at  betegne  en  Ordklasse? 
Nwsten  utallige  Ord  af  denne  Art  bar  wan  tit  Skum 
for  vort  herlige  Sprog  optaget  i  Blinde  al  Tysken, 
der  dog  efter  det  efrcnanførte  var  det  sidste,  man 
skulde  ty  411  af  de  beslægtede,  s&som  det  hører  tit 
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CD  anden  Underafdeling  af  den  aLor«  gatitkø  Spra(- 
nlamme,  og  har  en  i  m^ng,«  Uådei  lorakjcllig  Na- 
tur,-f.  E,  Spidsglas,  K&^øg,  JFystål,  Fyrsted, 
Dvrtlag,  en  Tidlailff,  et  jirhiaub-eiie ") ,  Knep- 
maget iFetdber eder.  Gemyt,  formate,  Gemaif  IhtrcA- 
Umcbiigked,  o.  n.  il.  Mange  af  d^tty  iSlagi  vijllø. 
Tel  sidlig  foEt^siig««,  Dg,  tåledes  bliy«  erige  Sjcam- 
pletter  på  vqrt  Sprog  >  font  vi  skylJa  tc^o  Forlæ- 
dret  Tankelfialied ,  men  farøg*  d«m  burde  yi  i  d*t 
miudite  ikke.  Uog  Tcdblive-  nogjL«  mad  de  uciino- 
lige  ramtjike  Uroi;d>  qktiot  vi  have  jkke  tnjndr« 
en  tre  Måder  at  udlrjkke  dqn  p&,  liver  for  ■<£ 
Ungt' mer«  ad  tryk«  ful  de  end  dem  tj^t  Partibel, 
der  aliet  ikke  Iiar  tijewme  i  Tort  Sprog,  og  ea4ag 
i  Tasken  ikke  indeholder  nogfln  Batydudnj;  i  ^g; 
telv.  Vi  have  nemlig  Grund-,  Sta$n-  vg.  Otd~  at 
ixtt«  iatedou,  pg  file  tre  indekolde  et  klart  Be- 
greb i  sig  aelv  1.  £.  VrspracAe.,  J)  Grundtprog, 
3)  Stammesprog;  Vrttoff,  Onuidstof;  fJrifcspn, 
Gntttdatesen  s  Vrvåtør,  Stammefædre,  Oldfædre;  o. 
a.  il,,  ja  Iivorfur  kunde  vi  ikke  kalde  ea  Original 
(.Bog)  Gnmdskriftet, 

6)     I  øvrigt  fbrttår    det   sig,,  at   man.  fpru- 
lien  Kildeu  og  de  lietjiegtuda  IJprug  kan  ha*e  I^t- 


*)£(  llundndiir ,  (ellec  et  hundrede  Ar)'  »get  Almuen 
over  Lele  Daninaik  ,  og  man  lunde  meget  godt  over- 
ensstemmende bertlied  sige  et  Tusinddr,  (ligesom  man 
allerede  siger  huudrtdårige,)  ef  Tiår,  et  FrmSr,  ItUend- 
irigi,  Tuiindåruigtt,  tiårig,  ftmårig,  JFcmMad;  Ft»t~ 
ianl,  flike   drhiinJrrdig,  fctMU^  all,  desl.  - 
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t«I*e  »f  »threil,  end  ugiS  ganilce  fremmet)  Sprog 
bvot  Begrebet  er  udtrykt  ved  eii  heldig  Afledning 
eller  SaimDeniætning)  i  liine  bebøver  man  ofteblot 
at  oinlcItBde  Ordene,  i  diwe  mi  man  alfid  ovtrsKtle 
dem,  deanden  ja  fjmnere  Sproget  er,  jo  mere  «t£i 
mtnFare  for  «t  begl  en  Fejl  ved  Overf(»reUen. 

7)  Alle  Ordets  Oele  m&  veere  danike. 

B.  i.  Ordet  mS  om  muligt  omfatte  Iiele  Be- 
grebet f.  E.  ^Talord,  elier  dog  i  det  mindste  Ho- 
veddelen a(  tamme ;  ti  atundom  mk  man  lade  *ig 
»6je  med  den  gamle  Regel  denotninalio  fit  a  parte 
potiori',  med  at  Ord  der  blot  udtrykker  en  BiJil 
af  fiegrebet  b6r  Ikke  opiagei,  bvis  et  bedre  p3  no- 
gen M&de  er  muligt,  endnu  mindre  et  der  udtryk- 
ker et  felak  Begreb. 

2.  Hele  Begrebet  eller  dog  deU  Hoveddel 
m&  ndtrykkei  s&  tydelig  og  klart  lom  mulig,  så  it 
Betydningen  kan  indaes  atragt,  eller  dog  med  Tæt- 
hed af  enltver,  der  kjender  Begrebet, 

3.  Det  ny  Ord  mS  om  mulig  dannes  over- 
enastenimende  med  andre  tilforn  antagne  og  be- 
kjendte  Ord,  bvilket  letter  uendelig  Opfyldelsen  af 
den  ionige  Fordring;  f.  E.  Triangel,  Trektmt  ]\- 
geaom  Firkant,  Flerkant,  Mangekant  etc. 

4'  Det  må  ikke  være  ildektiiigende  eller  «t»<Ie 
Øret  alt  for  meget,  noget  kan  vel  formedelst  Ny- 
lieden  ikke  undgås  ;  det  mS  ikke  være  alt  for  langt, 
der  må  ikke  st^de  alt  for  mange  hSrde  Uedlyd 
Btmmen,  ej  beller  b6r  da  samme  Medlyds«mmen*t«<I 
focekomttw  iler«  Gange,  LandhutholdnmgsieUka- 
bet,  Gener<U-Ltmditkotwfni  og  KommcrtekoUegiian. 
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USjit  Sncktligt  er  det,  om  det  dannede  Oid 
luii  uodlAge  Afleduing  og  Satnneiuatoiog  p&  ay, 
så  at  deraf  kan  dannea  TilltegMird,  Cjnuiogsord,  o. 
de«].  Imidlertid  HiKer  jeg  ikke  denne  Fordring  - 
for  at  Tnre  af  den  Vigtigbed,  aotn  de^  foregående, 
iurdi  man  aom  oftett  let  kui  undvere  ilig«  AQeda- 
ei'd  og  eritalt*  dem  ved  eii  kort  og  aimpel  Om- 
ckrivuing  eller  rn  anden  Vending,  når  man  kan 
Iwr  Sproget  i  ain  Magt,  f.  £.  Atfabet,  en  Bogttav- 
Tokke,  alfabetitk,  i  Bogttaoordeni  mangeaf  dam  vil 
T(i  og  med  Tiden  kunde  modiage  AHadninger,  ntr 
man  førat  bliver  ret  vant-  til  dem ,  akfiut  det  i 
Pantningen  tynea  umuligt.  . 

I  «t  anvrnde  aelv  de  gode  danake  Knnftard 
mA  man  ombyggetig  niidg&  al  Tvang,  og  iatrr  al 
Anstød  imod  vort  tjprog*  Ånd.  eller  mod  Vel- 
klangen. De  daritke  Kunalord  krave  ofte  en  gan- 
ike  anden  Vending  og  Ordftijuing  end  de  latincke; 
f.  E.  nogte  Adjektiver  bave  ingen  Ptuitiv,  andre 
ingen  Komparativ,  atter  andre  ingen  Superlativ. 
Mogle  Tillægiord  mangle  den  første  Grad ,  andn 
lien  iiSjerc,  alter  andre  den  bøjeate. 

Måikje  man  ogai  gjorde  vel  i  ikke  jnit  førtte' 
Gang  at  bruge  et  ganske  nydannet  Kunaturd  over- 
alt, men  beller  Ira  føist  al  jQæng  med  det  gamle, 
citer  aom  det  niiadat  atøder  Øret,  aiden  jo  byppi- 
gere  og  byppigere  indtil  det  gamle  tilaidst  rent 
hurtUlder, 

Ue  dci'imod,  aom  i  nogen  Tid  og  af  flere  For- 
fallere  ere  brugte,  b8r  mau  udelukkende  eller  dog 
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tijMtoD  ndel^klunde  bruge,  livii  maa  vil  tviilr,  de 
»ogoBiinde  •kalde  f&  Borgeriet. 

Dfl  Ord,  Iivoraed  min  liex  nicvner  aelTitæn' 
dig«  Ting,  olier  dog  Begreber,  man  tvnker  sig  aom 
følntaadige«  ayne>  meget  bekvemt  at  kunne  kal- 
des HKmeord,  »iledej  cwntrbnt  ett  de  og  kaldte  «f 
Grtekente  tro/uta,  af  Latiuente  nomhta,  ja  mange 
daaike  Forfattere  bave  brngt  d«Nna  BcoKTnelie  i 
lang  Tid,  f,  £.  Peder  Syr  i  liiie  Retankninger 
1063.  tp-  H),  HØjigird  i  afti  1747  ndkomiie  dan- 
ak«  Spruglare  o.  m.  å. ,  det  kan  derfor  aatta  at 
Itave  gammel  Botgerret-  i  Spreget;  nogle  Lave  vel 
kaldet  dem  NaeviiinjKiril  som  Baden,  eller  NRvne- 
ord,  ncn  dertil  er  ingen  nødvendig  Grund,  livei- 
ken  i  Begrebet  eller  i  OverenaatemmDlaen  med  aii- 
dr«  Ord  i  Sproget,  eller  Med  de  lat.  og  gneike 
Bennmelaer;  man  er  raftakje  farført  dertil  af  det 
tjrike  NemtH/ort,  men  vi  aiger  ikke  Tælleord,  o.  i. 
T.,  -men  Talord  o:  Ord  aom  udtrykke  Navne  og 
T^l,  ogiå  Velklangen  ayjiea  at  være  derimod;  dog 
^  <Ut  endnH  laogt  værre,  nir  man  efter  en  anAra 
senere  og  ilettere  tylk  fiensvnelae  Bat^tHfOrt  bar 
|on#gt  at  kalde  dem  Hovedord,  dette  giver  et  gan- 
ske nbeitemt  og  vaklende  Begreb,  Hvoraf  beviier 
•Dan,  atdJMcOrd  ere  Hovedard?  Hfi)agård  kalder 
Gjerningsonlene  a&Jedea  Hovedord,  og  det  aynea  d« 
^nnde  med  ltgu&  megen  Gr^nd  fortjene  dette  Navn, 
d^  de  ere  ligeså  vigtige  og  m^kje  ligeså  gamle  i 
Sprogene  som  ^iae,  ja  i  de  iMterlandake  Sprog  plejer 
fnan  jo  at  anae  Gjerningsord  foc  Stammra  eller 
Roden  til  alle  øvrige.     Det  indses  ikke,  livorledet 
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A'avneord  kan  udstrække«  til  ogtl  kl  betyde  Ad- 
jectiver,  d«  diue  ikka  kan  åniea  for  NaTna  dlcc 
Uønevneber,  N&r  jeg  aiger:  ffod,  imd,  »tor  o/  a. 
V.,  kan  jpg  ikke  aigrt  at  bepøvne,  men  itur^ø  at  be- 
skrive en  Ting,  hvilket  er  noget  lielt  andet.  Ej 
IieMer  behøvet  det  at  hvia  et  fællei  Navn  på  diue 
Ordf  da  de  aS  vel  i  fiegrebet,  Bom  i  Formftwan- 
drii^n  i  wauge  Sprag  ere  lorakjellige  nok  til  at 
an*es  far  to  aoregne  Ordkluatr,  f.  £.  i.Tyik,  bvor 
Navneordene  kun  have  en  enkelt,  Till^aordeae 
en  llrdobbelt  fiSjningamSdc ;  og  i  I.aj:^iak,  hvor 
Navneordene  bave  7  Kaaua  i  liveit  Tal,  neo  Til- 
Ingiotdene  derimpd  *l«t  ingen,  Uau  kunde  jned 
ligeaå  megen  FSje  indbefatte  Verber  og  Adverbier, 
eller  endnu  mtre  Adjektiver  og  Adverbier  undel 
en  Klone,  hvilken  ingen  er  faldan  på.  Det  var 
kun  Grækerne  og  RommerDe,  som  betregtede  don 
under  6l,  og  det  mrget  iMlurlig,  cftersoim  de  i  de- 
xe*  Sprog  have  en  så  ovcrorUentlig  ator  Ughed 
med  hinanden.  Ur.  Sckr.  Molbecli  har  »ylig  for- 
føgt  at  kalde  Snbttantiverne  G jenitandaord ,  tiÆt 
)ixppe  li«l<lia,  rrtocdi  Gjenitaud  er  det  beatemte 
og  etieMe  Ord  i  Uanaken  p&  Objekt,  men  dia^ 
Ord  ere  ligeaft.  skikkede  til  Subjekter ;  jeg  kan  tro 
man  bar  taget  Ordet  Gjenetand  her  i  dens  aitdigelh 
Betydning,  Thtg,  men  BeUavnelseu  blivrr  dog  altiå 
tvetydig  og,  som  det  syncsj  ikke  nær  ak  god  aom 
den  gamle.  Hvor  underligt  vilde  det  f,  £.  ikke 
vere  at  sige>  Ranzov  var  et  Gjenstandtord  i  den 
Sætning:  „Ransav  alog  de  svenske  ved  Svarter&"2 
Derimod   synes    intet    naturligere  '  end  Nttme«rd; 
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man  ijijtrgcr  jo  altiil  om  Xavuet  pi  en  Titig;  livad 
liedder  den  Piaiit«?  Iivad  kaldet  (t«n  TiliUud?  o. 
I.  T.,  og  Iivad  (kulla  vi  da  |vel  lieller  kalde  de 
Ord  1  der  neme  oa  alle  disse  Tiog  end  Navneord. 
Uitae  Navneurd  dele  sig  i  tvende  Klaster  d«h 
end  benævner  enkelte  eller  euttige  Ting  eller  In- 
divider, den  anden  liele  Arter  eller  tådanne  Ting, 
livuraf  man  kan  tnoke  lig  mange  Ekiemplarer  •& 
at  aigei  deiR  ene  indbefatter  ftttaft  Navne,  som  ere 
viue  enkelte.  Ting  egne,  den  anden,  Navneaom  ere 
fælle«  for  alle  Ting  af  ét  Slagi.  Latinerne  kaldte 
de  førate  nomina  propri«,  de  sidale  nomina  appella- 
tiva ,  vi  pleje  Ira  Peder  Syva  Tid  almindelig  og 
enitemuiig  at  kalde  de  første  Eigemtavne,  de  aidate 
Falietord.  Knn  giv«  der  nogle,  ■om  aige  Egne- 
navne,  men  Øret  liger  o*  let  at  det  ikke  gftr  an, 
'  eflersom  det  f>pløser  Saoimenacetu Ingen  og  akulde 
Lave  i  Ental  Egetnavn,  lom  ingen  vilde  aige. 

For  nSjere  at  beskrive  Navneordene,  eller 
rctlere  de  Ting,  som  derved  benævne*,  har  man 
^  anden  KUaae  OrJ,  tom  læggea  til  dem,  og  for 
•ig  telv  ingen  iuldslændig  Tanke  give,  eftersom  mau 
i^e  kan  tænke  sig  en  Betkrivelae,  uden  at  tænke 
aig  noget,  aom  beskrivct.  Uilse  kaldte  Latinerne 
Mijectiva,  på  Dansk  ayne«  vi  bekvemt  at  ^kunne 
kalds  dem  Tillagtord,  dette  kommer  nemlig  den 
gamle  latinike  BenæviieUe  mbgct  nær,  Iivilken  Lig- 
bed ikke  er  at  ioragte,  det  er  ogi&  ti  gammelt  i 
Dansken,  at  Peder  Syv  bruger  det,  U&jsg&rd  for- 
andrede det  til  Tillægsnavn,  formodentlig  lor  at  £k 
diiee  Ord  indbefattede  nnder  nomina,  men  da  detio 
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næppe  er  rigtigt,  beliøTe«  denne  Forandring  ikke, 
bele  Ordet  et  ogtk  siden  i  sin  gaml«  Form  brugt 
a(  vurø  bedite  Sproglærdo  Baden,  Blocb  o,  m.  fl^ 
Utt  kan  dt^rror  anse*  tom  høvdet  i  vort  Sprog. 
Uet  lynei  og(S  ret  godt  at  STBre  lil  Begrebet.  At 
tillagge  en  noget,  er  at  beakrire  bana  Vecen  <))er 
Tilstand ,  derfor  lige  vi  egentlig  ug  bestemt  at  til- 
lægge batn  en  Egenskab  etler  Beikaflenbed,  men  at 
tilakrive  bam  en  Handling  eller  Hændelte,  og  diiae 
Ord  ere  netop  tfådanne,  som  tillægge  andre  Ting, 
Egenskaber  eller  Beikaffenbeder,  og  lom  ikke  feir 
udtrykke  noget  lulditændigt,  men  mS  lægges  til 
andre,  for  at  11  Betydning,  Dette  kan  ikko  ligei 
om  nogen  anden  Ordklasse.  Bi  ordene  tynes 
mest  at  ligne  dem  Iteri,  eftersom  de  ofte  fljje*  til 
Ojerning«ordeite,  omtrent  ligesom  disse  lægges  til 
Navneordene,  men  man  vil  dog  let  opdage  en  be- 
lydclig  Forskjel ,  i.  £:  en  god  Mand,  ondt  Vejr, 
Ve^cn  er  slem,  bcT  kati  man  med  Rette  sige  at  Be- 
greberne at  god,  ondt,  ttetn  tillægges  Manden,  Vej- 
ret, Vejen,  men:  ban  kommer  stragt,  ban  gik  nu, 
kan  man  ingenliiiiile  sige,  at  Begrebet  af  siragt,  mi, 
tillægges  kommer  og  gik,  det  liænger  ikke  egentlig 
■ammen  dermed,  stfir  beller  ikke  i  Samslilliiig  der- 
med, modtager  lieller  ikke  i  noget  Sprog  i  mind- 
ste Måde  nogen  lignende  Bfijiiiiig,  nirn  det  er  ^ 
Slags  Biting,  eller  Ooislændigbed,  som  for  Fuld- 
stændigheds Skyld  mk  fSjcs  til  i  Talen,  bvilket  er 
noget  langt  andet  end  det,  der  linder  Sted  med  Til- 
lægsordene, som  bestemt  tillægget  andre  Ting  og  ene 
aom  TSIaig  til  diise  fi  Betydning.      Hvorimod  Bi- 
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urdeue  «ft«.  kunne  uilgjir«  en  rgeU  tætning  f. 
K  i  Svtrija  wtt  —  n^ —  ret  ttragt ,0f  4vL,  og 
ofte  b«*t5,  af  fipre  aunwcnttUlede  Ord:  f.  E.  t 
Margeit,  ind  ad,  ker  Acn  o.  deft.  Nogle  kalder 
dem  ^etukiUuord  og  anår» Betba^enhedsord,  men 
<iita»  ere  •om  .lK)'>e>idt^  Navnepe  på  d«  tvende*  Ar- 
ter af  T)ll«g*ord  i  lY*)''"'  livitlEe  Advlung  aå  ty- 
ddif  b«t:  beakrevet  og  adskilt,  locn  livjike  vi  ålet 
ikkeadiJiille  i  Uantkea,.  ligeti  lidt  lom  de  i  Greak 
LatiB,  JaUi^dik,  Sventijt,  Franak  o.  w.  fl,  Spcog  ere 
forak jeUige  fra  buia^den;  det  aynca  decfox  liel  ubc- 
kvewt  at  tag«.  Navnet  på  den  euq  af  diue  Kloster, 
lil  at  betegne  dcio  begge  på,  man  vilde  ogi&  i  få  Fald 
konune  i  For^^enbed  med  yort  KoBStaprog,  u&r 
mm  rknlde  anvende  det  i  en  tysk  Sproglsre,  Be- 
dre er  d^'  derfoi;  at  beholde  cj"*^  tvende  Ord  i 
dcu  Betydning,  hvortil  de  ere  opfundne^  nemlig 
Egenskuliord  tit  at  lietegne  Tillægsordene  i  Ty- 
sken, uår  de  niodCsge  den  sædvanlige  BSj~ 
niug'  og  forbindes  umiddelbar  med  Navueordena 
som  Tilsætninger  til  samme,  for  at  karakterisere 
Grundordet  Betkeffealtedtord  derimod,  nAr  de  bliva 
uforanderlige  oj;  først  ved  Hjaslp  af  Vci'ber  for- 
bindes med  Navneordene,  ^g  tjene  til  at  fuldslæn- 
diggSre  Omsagnct  er  bekvemmest  til  at  nmlatte  dem 
i  begge  Tilffelde,  p&  Itvad  Måde  de  end  tillegges 
Navneordene. 

D«  Ord,  kvormed  vi  udtrykke  Talbegreber, 
kalde  vi  altid  på  Uansk  Talord  (lat.  tiumer«lia)i  de 
udgiire  ingen  uy  Ordklasse,  liave  heller  intiet  «get, 
men   vel    noget   uregelret    i   deres  S^ijnin^tn&dK. 
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'DegnmleRommere  regrie^e  l!em  Iielicr  ikke- iblandt 
sine  6  Talttfele  eller  Ordklnier,  men  lienføite 
dnn  under  Tilltegtordene,  med  liviffce  de  og  liavé 
meget  tilfsallei,  men  det  lamme  liave  ag  morrg« 
Stedord.  Stedordene  have  eller*  den  Bgenbed,  lor- 
iljellig  fra  Till.,  at  de  iogeii  Kompat^tcioa  mod- 
tage, det  Mmme  er  Tilfældet  med  Talurdene ;  mang* 
Ordj  tom  alle  ere  enige  i  at  kalite  LStedord ,  inde- 
holde Talbegreber  i.  E,  xoctai,  iaofo.  des?.,  endelig 
ere  adskillige  Ord  både  Talord  og  Sfedord  I.  E. 
%n  og  eMf  en  anden  og  den-  anden,  (man  lian  o'gt& 
med  Rette  aige,  at  Talordene,  især  carJInnlia,  ijeub 
istcden  Tot  at  gjehtage  Navneordet,  det  tyne*  dvr* 
for  allematurligst  og  tigtigit  at  lienregne  dem  tit 
Stedordene,  hvormed  de  have  aHermeil  Lighed  og 
Sammenfiæng;  de  dele  sig  atter  i  to  HoredklM- 
ser,  den  ene  beivarec  SpSrgsmJlet  hvirr  mmige  i 
Ttllet,  den  anden  hvilken  i  Ordnen 7  .do  fyr Aé 
kftlde  vi  Mtenffdetal  (lat.  cardinalia),  de  andre  O*^ 
^entlai  (lat,  ordinalia).  Vel  red  jeg  at  noglft 
kalde  de  første  Grundtal  ,  men  man  ved  ikke  A 
let,  hvad  det  er  for  en  Grund  hn  inenea;  andre 
kalde  dem.  Hovedtal,  men  ogsS  dette  Ord  ayues  at 
give  -et  dunkelt  og  vaklende  Begreb,  og  mft  itå 
langt  tilbage  for  Ordet  Mtcngdetal,  som  giver  «t 
lyet  Begreb  ved  første  Ojekast.  De  øvrige  Slagi 
Oi'd  jA  Talbegreber  ere  alle  afledte  Navneord,  Til- 
]»g9oTd>  GjemingBord  eller  Btord,  de  ndirykke 
kun  Talbegreb,  fordi  de  ere  dannede  af  Talord,  og 
adskille  lig  i  isvrigt  ilcke  fra  andre  Afledsord*,  de 
ere   i  fonkjellige  Sjirog  ikke   nier  de  pamme,  be- 
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Ii^ver  heller  ingen  egen  Kunitbensrnelie  mer  end 
andre  Slags  Allediord,  imidlertid  •fiuld«  d*  vigtig- 
■te  Arter  af  dem  ilden  aiilørei  med  danike  Navne 
nnder  Ord  dan  nel  I  en. 

Nntteu  at^rre  Ret  til  at  anui  for  en  egen 
OrdkUafe,  og  laitgt  flere  Egenliedrr  have  en  Mengde 
Ord,  der  egentUg  ikke  aoni  Tillægaordene  leggci 
tit  Navneurdene,  men luarereastlet  ioran i  f .  E.  aoijrg 
■agde  han  tlog  eller  den  tom  »log  de  Svetuke  ved 
Svarterd,  aå  latte  jeg  Atm  eller  den  som  i>tcdcn 
Jor  Raazov.  Rommerne  kaMla  dine  Ord  pronO' 
mmfiaFpro,  iiir,  Uteden  for,  og  Tyakertte  liavc  be- 
gyndt at  kalde  dem  FiimiSrter,  Jeg  mener  vi  ved 
Stedord  IJgeiA  godt  og  temmelig  klart  kunne  be- 
nævne de  Ord,  der  sættes  i  Navneordenet  Sled, 
ligefom  ved  TiHegaord,  de  der  lillægges  Navne- 
ordene. Vel  tililår  jeg,  at  dette  Ord  ikke  liar  A 
megen  Sprogligbed  for  aig,  aom  f6'r  man  blev  enig 
om  den  rette  Oprindelae  til  Stedfader,  Stedbarn  o. 
deal.,  men  da  vi  dog  af  igennem  danne  Gjetmem- 
ganff,  a{  ig/en,  Gjenlumut,  af  imellem,  Sfeilemrum, 
ayn«  det  temmelig  overenastemmeiiile  med  vvit 
Sprogi  Ånd  af  isteden,  eller  (dena)  Sted  at  daaue 
Stedord.  Ogaå  tvivler  jeg  storligen,  at  der  i  volt 
Sprog  gtvea  nogen  bedre  Måde  at  benavne  drra 
på,  eftersom  vi  intet  andet  utvetydigt  Ord  bave  lil 
pro  end  Uteden  for  eller  i  ens  Sted.  Det  er  en 
tåbelig  Indvending,  at  Stedord  kunne  aynea  at  te- 
tyde  nomina  locoruni ;  ti  f.  £■  noniina  virorum  hedde 
jo  ikke  Mandord,  mon  &j»nds  Aavne,  nomina  fte- 
minarum  ej  heller  Kvindeord  men  Kvindcrt  Navne 
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og  aluå  nomiiM  locoram  ligeia  lidt  Slrtlord,  men 
Steder*  N«vnc,  elter  om  loan  vi)  d«tiue  et  uiamen- 
■at  Ord  Strdinavne,  ni  et  Stedsnavn  for  et  -Stedt  Navn, 
Stedord  Iiar  ogaS  alleied«  ■&  tnange  af  vore  nyer« 
Sproglærdo  auvttudt ,  at  det  kan  gSro  Fordring  pi . 
itogen  Vætd  i  Sproget ,  f.  E.  Ijommer  i  (in  ital, 
SprogI»r«  180t ,  Nissen  i  sin  gr.  af  1607,  Bloch  i 
•in  danike  1808.  Hiijtgåtd  kaldte  dem  Hjælpe- 
iiavne,  fivilket  ikke  ret  paner;  ti  t,  £,  Ujelpe- 
verba  er*  ikkr  Ord,  livornied  man  Ljælper  sig  ilte- 
den  for  Verba,  men  Ord  Iivormed  ^utan  lij»lper 
]iå  Verberne«  UfnltUtændigliiid,  lom  fSje«  til  for 
At  danne  de  manglende  Tider.  Andre  have  villet 
kalde  dem  Forord  lige  efter  Tyiken ,  men  dette 
må  eldelea  forkastes ,  efterdi  for  JMer  i  Sampien-  ' 
sætning,  har  altfor  mange  og  vaklende  Bemærkel- 
aer  (Forbud,  Forlover,  Formand,  Forilad  o.  a.  v.), 
men  nelop,  a&vidt  jeg  ved,  aldrig  nogentin  de  iSam- 
menantnitig  den  Betydning,  man  her  vilde  give  det. 
Hertil  kammer,  at  Forord  allerede  er  et  gengof 
Ord  i  Sproget,  men  i  en  ganske  anden  Uening,  f« 
£.  i  det  bekjendte  Ordsprog:  Forord  bryder  (be- 
gynder, opvskker)  ingen  Trætte. 

Disse  Stedord  altså  ere  al  forakjellig  Beskaf- 
fenhed nogle  have  mest  Lighed  med  Navneord  og 
alå  blot  lom  sådanne,  andre  mett  med  Tillngsnrd, 
og  dtise  kunne  da  også  forbinde!  med  Navuaor- 
dene.  Men  mere  almiudclige  og,  som  det  ayne«j 
mere  pauende  plejer  man  at  inddele  dem  efter  de- 
res Grad  af  Selvstændighed  og  natarligo  Slægt- 
akab  i: 
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1)  de  personlige  Stedord  {pron.  per*onalu)j 
lirilke  attid  liave  haft  dsntie  ilansln)  ficDnvnvW. 

2)  do  reciproke  tllcr  reflexive  ,  »om  brojtei 
om  Objektet,   kror  det  vi  dan  flatume  IVtmmi  suih 

•  Sflbjektet  i  Sntningen,  dii»e  kuiine  ii  kalde  ttlba- 
gettuande,  eftcriam  Sobjektet  cgeiitlig  altid  i  Tan- 
ken  må  gå  foran  Ob)rktct,  ug  man  altså  kan  »i^a 
de  Tiie  tilbage  til  dette.  Tileinatin  kalder  dent  til- 
bagetrækkende,  hvilket  kdmmer  ud  pi  det  tamme, 
hvorTel  det  aynes  itiindrø  pasMitde,  da  man  ikkfr 
bruger  Ordet  at  trnkke  i  slige  Tilfælde. 

3)  de  af  I>vgge  ditne  SlagK  opiundne  Tillæga- 
ordt  «øm  Hlkjend«  at  noijét  tilhører  rn  eller  andeii 
af  Peraoiierne,  Rønimertie  kaldte  ditie  poueaiiia, 
T*  pleje  at^kalde  dem  £)eduaiuted(»rd,  men  aom  det 
■ynea  mindre  pamende,  de  antyde  nemlig  ikke 
hvrnA  BjenJoflimen  er,  men  hvem  Ejereti  er,  »g  ved 
Ejttndom  pleje  vi  i  v«rt  Spcog  Uot  et  briegn« 
det,  som  eje«,  ikke  den  aoaejer;  vitde  vi  deifor 
feaitemt  udirykke  den  tette  fietydfling,  nemlig  at 
amviie  den  -Pei'san  aowtt  aige«  <*t-  ej«  ,niog«t  mAtta  vi 
beller  kalde  dcfn  Ejestedord,  livilket  vel  i  Førstnin- 
gen kunde  synes  lidt  fVtmmed,  lurn  er  do>g  dannet 
averenMtemmende  med  mangfoldige  andre  Ord,  som 
give  -vort  Sprog  bS  bIoF  ■  eii  Gsrad  af  Daiuielig'bnt 
og  Rigdom  f.  £.  Levebtvd,  Læredreng,  o.  m.  fl^  og 
vil  T«l  altsi  tnart  tabe  lit  Iremmede  Udaeende.  -  Sk~ 
Jedea  fik  vi  et  rigtigere,  kortere  og  simplere  Ord, 
aom  aldrig  vil  gOre  dtt  gamle  it{ui^tå»lia;t }  ti  ak5nt 
vi,  i,  £.  nu  sige  Bindeord,  iontå  vi  ^ddg  léltelig 
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fiSjgårds  Bf ndingioTd ,  aom   forbotder  itg  omtrent 
pft  unme  H3de. 

4)  Do  (ortg&enåe  tzv  Klimrr  h^n  på  øn 
H&de  umniErti,  d«  do  ta  «idfte  både  i  Begnbet  og 
i  Fonn«n  tre  opmndne  af  den  første.  Endan  gi- 
Va»  der  flere  Art«ri  nogle  tjene  til  st  adpiege  de 
beitemte  Titrg,  hvorom  ntKn  takti  diaie  kald«  Ita- 
fiaeCne  demomtrBtirat 


Navneordene  og  de  Ifgeartede  Ord  kunne  be- 
tragtet i  mangebSnde  Forbotde  til  andre,  men  isffiE 
vynei  6  at  være  aå  væsentlige  og  forekomme  så 
liyppig  i  Talen ,  et  man  fornemmelig  bar  t«lgt  at 
udtrykke  dem  ved  egne  Former  eller  Endelser  i 
Ordene,  af  diase  sek«  synes  dog  hver  tv  at  b^re 
sammen  til  et  Uovedbegrebi  de  ere  følgende. 

1)  Kan  det  i  Forhold  til  Gjerningjord  betegne 
ttoget  handlende,  Peraonen  eller  Subjektet,  måakje 
man  knnde  kalde  detfe  bekvemt  Bovedordet  eller 
Grundbegrdtet ,  (Molbech)  Grundordet,  i  Sætninger 
Grundformen,  eftersom  det  bestandig  er  del,  dec 
først  forudsættes,  hvorfra  Tanken  ligesom  gSr  ud, 
og  hvorom  Talen  drejer  sig,  omendskfint  det  oflo 
kan  udelades,  n3r  det  nys  er  omtalt,  eller  ligge 
skjult,  n&r  det  bøter  til  de  så  hyppig  forekom- 
mende, der  i  mange  Sprog  udtrykkes  ved  Endelser 
i  Gjerningsordene,  eller  uår  det  pa  andre  Madet  er 
kjendeligt  nok  alligevel.  Når  det  består  af  flere 
Otd,  eller  som  nyiomtalt  ligger  skjult,  kunde  man 
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la]d«  det  Hovedbegrebet*).  Den  Form  af  Ordat,' 
•om  adtrykker  at  det  st&i  i  iSdant  Forbold,  knnds 
da  kaidel  Bove^ormen  af  Ordet,  (det  er  ogiå  deu 
at  alle  Sproglastde  have  anset  som  den  vigtigste  og 
ittttt,  og  i  de  opitillede  Ekiemplrr  altid  er  sat  pa 
i»nte  Flad*).  Vilde  man  imidlertid  ikke  aotsge 
Hovedord  for  et  paiBende  Konstord  til  at  betegne 
Subjekt)  ■&  kande  man  og  lel  danne  aig  et  andet 
Navn,  nermere  ved  det  lat.  nominativui  og  kalde 
denae  Form  Navtief ormen,  og  Endelnen,  aom  dan- 
ner den,  Navneendelaen,  af  den  ligeledes  nsvigelige 
og  temmelig  ifijnefaldende  Omitændigbed ,  at  det 
altid  er  den,  bvori  man  nævner  Ordet. 

2)  Som  en  Afart  af  denne  BoTedfoim  eller 
Kævneform-kan  man  betragte  den,  der  udtrykker 
vel  oggå  et  Slags  Snbjektbegreb,  ,raen  kun  for  den 
bydende  Måde  af  Gjerningsordene,  der  vel  og  pft 
en  M&da  nicvncr  Tingen,  men  i  Lidenskab  somrt 
uvilkårligt  Udbrud  af  Følelse ,  ikke  for  rolig  at 
fortælle  noget  om  den.  Denne  kunde  man  bekvemt 
kalde  Udråhtformen,  overensstemmende  med  Ud- 
råbsord, Udr&bstegn,  eller  om  man  vilde  bave  eii 
SennvnelsB  nærmere  ved  deu  sædvanlige  latinske: 
Kaldeformen. 

Disse  Begrebsforbolde  have,  aom  man  let  ser, 
meget  tilfælle«,  i  begge  tænker  man  sig  Begrebst 
aom  Hovedbegreb  eller  Subjekt,  med  begge  beniev- 

'  *)Tii  Cjenstand  ikke  iS  fiemmei],  eller  aiod  il  snsonl 
i  vort  Sprog,  st  kunde  man  mlskje  )  OTerenMlemmelM 
danneil  dsnas  FranÆtanil  eller  noget  iligt. 
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ncr  nun  det ,  begg«  udtrykke  en  f aldstæodi^  urF- 
bsngig  Idé:  de  gamle  have  ogtå  mæricet  denn* 
Overe  HMtem  mel  se  og  indbefattet  dem  under  et  Navn 
CflSai  rectl,  vi  kimde  ni&tkje  allerbekvemtneBt  kald* 
dem  Hovedformer,  og  beliolde  de  andre  Navne  til 
at  adskilte  dem  med  eller  og  de  telvttændigÉ  FoT~ 
mer,  modiat  de  øvrige,  iDin  de  gamle  kaldte  catna 
obliqvi,  og  vi  meget  bekvemt  kan  kalde  de  Of- 
han^É'  Fonkjellen  imellem  deitier  knn  de  nbe- 
ttemte  Begreber  om  Rolighed  eller  indbyrdes  Ha>f- 
tighed,  det  erderforikke  at  nndre,  at  man  i  mange 
Sprog  knn  hat  en  og  Mmme  Form  bF  Ordeue  til 
begge  diMe  Forholde,  og  >e)v  i  Græik  og  Latin  i 
mange  Tilfælde  ikke  har  adlkilt  dem,  det  var  na- 
tarligt,  at  dette  iaær  i  Flertallet  mfitte  være  Tit,- 
fsldet,  efterdi  en  hæftig  Følelie  egentlig  kun  kaii 
Itave  en  eneste  Gjenitand,  da  den  sVækkes  og  ta- 
ber lig  ved  at  delea  til  mange.  Det  er  ogii  na- 
torligt  at  det  må  være  de  nyere  Folke«  Sprog,  att\H 
ere  mere  aindige ,  rolige,  tænksomme,  det  slå  disse 
Begreber  sammen,  hvilket  og  virkelig  er  Tilfældet 
■ned  alle  vestevropæiske  Sprog,  fra  Islandsk  og 
Finsk  til  Portugisisk  og  Italiænsk ,  at  derimod  db 
ældre  Folkefærds  Sprog ,  som  mere  bæftige,  vilde, 
iiJenikabelige,  der  adskille  dem,  hvilket  og  er  Til- 
fældet i  Græsk  og  Latin.  Men  hertil  kommer  en 
anden  advortes  Grund.  Sprogene  vare  i  de  EBldre 
Tider  mere  Udtryk  af  den  blotte  Følelse,  mere  rå, 
lammenhængende  eller  ligesom  afbrudte  Lyde  p9. 
enkelte  Begreber,  det  var  da  naturligt,  at  man  ved 
StLdaiit  et  Udr&b  lagde  bele  Vægten  p&  Hovedde- 
S2 
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Isn  af  Ordet ,  og  gjorde  Endelsen  >3  kort  og  ciin- 
pel  lom  tnuUgi  tuen  tiden,  da  de  udvjiLlede  «ig  mvrn 
iRjBrke(|e  inan,  at  Ordene  «ndog  i  Hovedfiinnen 
trådte,  i  et  bestent  og  klart  Forhold  til  Gjerningl* 
ord^t,  tåanart  man  dannede  en  ordentlig  Sætning, 
nun  udtrykte  d«  dette  Forliold  lig«  a&vel  »om  åe 
øvrige  ved  en  egen  Endelse.  Sålede)  fik  man  to 
Hovedformer,  den  ene  »Idre,  råer«  tilffijea  ndtn 
Endelie,  altaå  og  uden  ForbindeUe  med ,  eller  be- 
•temt  Forbold  til  andre  Ord ,  den  anden  nyere, 
mere  uddannet  og  ved  tillQjet  £ndel*e  meddelt  et 
vitt  Bibegreb  af  et  Forhold  til  de  andre  Begreber 
i  Sætningen,  man  beholdt  aidea  begge,  og  man  be- 
griber let,  den  ffirite  n&tt«  blive  Kaldeform,  den 
•idate  Nievneform,  Derfor  finder  man  og  hoi  da 
nldate  Grækere  og  i  viue  Sprogarter,  som  ikke  an- 
tog den  »enere  Uddannelae,  Kaldefotmen  brugt  aom 
Kavneform,  f,  £.  rtljlthiiytitza  for  MQi«Xt)y>ftT)|f, 
i'rrof4  for  ixxonir,  xonfzus  latinsk  poeta ,  x^anfttis 
planeta ,  ftovagxvt  monarcha,  o.  m.  Q.  boa  Doreroe 
og  Latinerne,  og  omvendt  ofte  Nsvneformen  brugt 
aom  Kaldeforqif  såiom  :  agxXof  o.  m.  O.  its^r  boa 
Attikernc  Imidlertid,  akSnt  dette  Qjensynlig  er  den 
aande  Oprindelse  til  Forskjellen  imellem  begge 
Hovedformer,  bar  man  vant  sig  aå  meget  til  at 
anse  Nievneformen  som  den  fornemite,  at  Sproget 
virkelig  aiden  er  gået  den  modsatte  Vej,  og  i  mange 
aenere  Ord  bar  man  dannet  Kaldeformenat  Nævnefor- 
men f.  E.  *ait  ral,  xKtif  rttji,  vhanooug  xiMtov,  der 
ingenlunde  må  anses  som  Grundformen,  dtnne  V<az 
v\a)(otyf    deraf     whMco$vTf,    Kit/uteiii,    irXøxaf    og 
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denf  endulrg  »Xoxosr,  rXax*.  Ba  låledea  Kalde- 
fortnen  ikke  altid  er  aldre  end  Nævneformeii,  hel- 
ler ikke  i  alle  Ord  eller  i  Ental  og  Flertal  er  ad-; 
■kilt  ira  denne,  aynes  det  mest  pauende  med  sile 
faidtil  Tærenda  Sproglærere  at  lade  Nævneforiaen 
bieliolde  den  ffirtte  Flad*,  tuen  give  den  aå  nterbe- 
alsgtede  den  anden. 

3)  Kan  Navneordeta  Begreb  i  Forhold  til 
Gjemingiordeiies  væro  lidende,  Tære  Tingen  eller 
Gjenitanden,  hvorpl  Handlingeu  g&r  nd,  eller  *oin 
nmiddelbar  modtager  Indtrykket  eller  Formen  i  Or- 
dene, aoin  betegne ,  at  de  stå  i  aligt  Pofliotd,  kunde 
man  m&akje  kalde  Indtryksformen  og  Endelaea  som 
danne  den  IndtrykiendeUen. 

4)  Men  Begrebet  kan  ogaS  Tiere  middelbar 
eller  uegentlig  Ojen«tand,  det  er  al  sige  Gjeririn- 
gen  kan  Tel  engti  den,  mttt  dog  nærmest  og  lige- 
frem gft  nd  på  en  anden  Ting,  Personen  kan  da 
siges  at  virke  pS  den  egentlige  Gjenstand«  me& 
med  Hensyn  til  den  uegentlige.  Den  Form  Som 
udtrykker  Tingen,  hvortil  der  tages  Eensyn  ved 
Gjerniogen,  knnde  da  kaldes  Uensynsf ormen  og  En- 
delsen BensynaendeUe, 

Begge  disse  Former  ndtrykke  dst  et  Slags 
Gjenstand,  ved  begge  tænker  man  lig  Begrebet  p& 
en  MSde  lidende  eller  modtagende,  ingen  af  dem 
giver  altså  nogen  fuldstændig  Idé,  ti  man  kan  ikke 
tanke  sig  en  lidende  Ting,  uden  tillige  at  iKnke 
Hig  noget  den  lider,  noget  som  gSres  ved  den,  ej 
heller  tn  Gjenstand,  oden  noget  tota  den  er  G)eR- 
ataud  for,  eller  som    virker  på  den.      Fonkjellén 
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er  at  Begrebet  i  det  ene  Tilfælde  er  egentlig  uiaiil- 
delbar  Gjenilaiid  (directe),  i  det  andet  middelbar 
eller  uegentlig  (obliqve),  i  det  ene  ligefrem  lidende, 
i  det  andet  afhængig  eller  betinget  lidende-  Denne 
Forakjel  lynea  vel  filosofidL',  men  et  dog  iSjnefal- 
dende  nok  til  at  bemærkes,  tydelig  og  liyppig  nolE 
forekomroende  til  at  udtrykkes  ved  egne  Endelaer  i 
mange  Folkes  Tungemål,  endog  i  de  ældste,  og 
aSdanne,  som  ikke  sd&kildte  Nævne-  og  Knldcfor- 
meu  f.  £.  Iilandak,  Uøtogotisk.  Men  i  mange  an- 
dre ere  diue  lidende  Forholde,  formedelat  ain 
indbyrdes  Overe nsste mm ehe  ikke  adskilte  f.  £.  i 
de  danske,  avenike  og  engelske  Stedord.  Majr- 
keligt  er  det  at  diise  vigtige  Former  ikke  adskillea 
i  Nygraik,  lom  kun  bar  en  eneste  Gjenstandsforin, 
hvorimod  Forskjellen  imellem  Nævne-  og  Knidefor- 
men  uQje  iagttages.  Årsagen  er  vel  at  Natsjonea 
er  falden  tilbage  i  et  Slagt  Råbed,  aå  at  dex  ikke 
ttenker  sig  de  fitoiof.  Forkalde  så  tydelig,  tom  de 
rS  Følelser.  Besynderligere  kunde  det  endnu  sy- 
nes, at  ditte  lidende  Forbolde  i  mange,  itær  nyere 
Sprog,  ikke  adikillei  fra  Ordenes  Hovedformer,  da 
dog  Begrebet  er  s3  påfaldende  forskjelligt.  fler- 
til  er  Grunden  uden  Tvivl,  at  Gjerningsbegrebet 
foruduelter  Hovedbegrebet  i  de  selvstændige  For- 
mer, ligesom  Gjemlandsbegrebet  i  de  lidende  For- 
mer atter  forudsætter  verbum,  det  var  altså  natur- 
ligt at  Subjektet  gik  foran  og  Objektet  fulgte  bag 
efter  Verbum,  tom  fcom  til  at  st&  i  Midten  når 
man  falgte  den  rolige  Gang,  bvori  Tankerne  frem- 
byde aig;  f&ledet  vare   da   diste   Orda   F6rholde 
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Ted  line  Fladnt  nokiom  bestemte  og  bebøvede  i 
de  nyere,  mere  tiadige,  og  ligeiom  niBre  lattePol- 
kea  Sprog  ingen  flere  BetegneUeimåder  ved  cgHe . 
Former.  Hos  de  gamle  derimod,  hvor  Følelieme 
Tue  mere  levende,  bebøvedea  allebånde  Onuætnin- 
gn  af  Ordene  til  at  skildre  deres  Grad  af  Beakaf- 
fevbed,  og  måtte  derlcH-  have  egne  Former  til  dø 
filaaoficke  For  bolde. 

5)  Navneotdeta  Begreb  kan  ogii  •!&  i  Por- 
bald  til  andre  end  Gjcmingsord.  De  Tigtigtte  af 
diase  andre  Ordklaster  ere  ndea  Tvivl  Navneord 
cg  Titlægioid,  med  Tillsgtordene  kunne  de  enten- 
«&  i  aamme  Forhold,  og  sættea  da  tillige  i  aarame 
Form,  eller  de  kunne  tjene  til  et  Slagi  ForkUring, 
Beikrivelae  elier  BeatemmeUe  al  BeakaiTenbeder  eller 
Omatæitdigheder  ved  Tillægsordenes  Begreber^  ber- 
:tl  liar  Latinen  en  egen  Form,  aom  kaldes  ablati- 
«u  i,  £.  captus  ocnlis ,  dignna  morte,  auro  vena- 
lis, vilior  anro,  virtotibns,  maximus  natii.  S&danne 
Oinstændigbeder  kan  oga&  ofte  forbindes  med  Gjer- 
nutgserd,  og  være  mangehåndc,  aåsom  Tid,  Sted, 
Sammealigning ,  Værd,  Årsag,  Redskab  o.  deal, 
Uibkje  man  bekvemtnest  kunde  kalde  den  latinske 
Ablativ,  aom  omfatter  alle  med  et  Navn,  Omttan- 
dighdåform,  Andre  Sprog  bave  egne  Forbolds- 
form-r  til  mange  enkelte  af  disse  Omstændigbeder^ 
bertil  kan  man  da  og  i  Dansken  lettelig  danne  sig 
så  minge  indskrteokede  og  bestemte  Navne  som 
bebøvn  1.  E.  Redtkabsformen  (initrumeutalis),  fited*- 
formen  (locativus),  Overgangsformen  (factirui  eller 
mutativui),  ^Æ^tc/onncn  (uegativm),    o.    m,  desl. 
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Sknid*  Boftl«  Sprog  Wfinde*  åt  hå\n  >&  miuige  tUgti 
elltr  åi  uercjoe  Forhold,  at  vi  ikke  lui*d«  N»ii»- 
ord  eller  6jeni>il{*ord  til  at  hetegae  Forboldet  med, 
da  mener  jeg,  man  meget  godt  kunde  daiuie  lig 
Navne  dntil  ved  at  BammeaMatte  de  beitemte  F«r- 
Iioldaord  ellec  Biord,  bvorred  vi  ndtrjkkcT  elrr 
onikrtvcr  Begrebet  på  Demk  med  Ordet  Fom, 
såsom.*  Fraform,  igjenaemform,  o,  desl.  Det  ia- 
(tåt  dg  at  man  af  flere  Brtydniager,  som  mnVg 
kunde  vare  forbnndne  med  en  Form,  mitte  v»]{c 
•t  odtrykke  Hovedbetydningen. 

6]  Endelig  kan  Navneordet  også  slå  i  For- 
hold til  at  andet  Navneord,  og  betegne  den  Per- 
Bon  eller  Ting,  som  noget  tilhører,  aom  ejer  elle: 
bar  noget,  dette  Forbold  er  et  af  de  allervigtigst« 
Og  hyppigste,  derfor  og  som  ottest  meget  bestemt 
udtrykt  i  mange  Sprog  ved  en  egen  Form,  hvilken 
bekvemt  kunde  kaldes  Sneformen  (Genkivas).  D< 
latitiike  Navne  pi  de  £re  sidst  anførte  cre  dek 
oversatte  af  Græsk,  del«  dannede  af  så  enkelte  <ig 
vbelydeligeOmsitaiidigheder,  at  man  ikke  bfii  ta{e 
Hensyn  til  den,  men  til  Begrebet  selv,  ved  at  daiue 
sig  damke  Navne,  f.  E.  Accnsativ  af  at  anklage, 
fordi  de  Ord,  loai  betyde  at  anklage,  i  Grjotken 
•tyre  den  Kasns,  men  nSr  man  on  slSr,  dråber, 
■letger,  k»b«,  binder,  l^er  o.  a.  t,  hvor  tiiver 
da  Anklageleeabegrebet  af  7  Det  samme  er  lUføl- 
det  med  Dativ,  af  at  give,  men,  når  jeg  nu  iarærer 
Aa  en  Bog,  si  er  det  jo  mig  der  girer  Bogen,  og 
dog  er  det  ikke  mit  eller  dens  Forhold,  der  Laldei 
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Dstiv,  men  Fenoneni,  mm  mviltag«:  den,  ligeså  ved 
AblatiT  og  Genitiv. 

Ligheden  imellem  diaM  tvende  ietirivaidø 
fortær,  er  ikke  lå  stor,  acm  imellem  de  fevegft- 
eude;  begge  Foimer  Ijnei  fomepunelig  beitemte 
til  Forhold  imellem  nomina,  begge  tjene  til  at  give 
en  Tidcre  Udførelse  eller  Beskrirelae  af  en  audea 
Ting,  deies  Betydaing  synes  derfor  og  at  være 
endnu  mindre  selvftjendig  eller  fnlditændig  og  min- 
dre indetluttet  i  Tingen  eelr  end  de  fire  foregå- 
ende, der  alle  fremstillede  Tingen  selv,  i  Forbeld 
tit  Gjerningaordet,  f.  E.  hai  lierer,  hør  dui  han  gav 
Tiggeren  M  Stork.  Fonkjellen  er  derimod  klai 
og  meget  betydelig ,  den  ene  ndtrykkcr,  bvorlede« 
noget  er  eller  akjer,  den  anden,  hvortil  noget  lien- 
hører,  den  ene  en  MSde,  den  anden  en  Forbin- 
delee, hvilket  er  noget  helt  niige.  Derimod  synel 
Omrtændighede formen  at  atfi  i  et  nlije  Sl«gtakab 
til  Heoiyi  11  formen.  Når  man  f.  E.  liger:  om  tre 
Dage  overgiver  jeg  Byen  til  Fjenderne,  tå  er 
Hoveddelene  i  Sætningen:  jeg  —  overgiva'  —  BgeH.  A 
Alt  det  øvrige  (til  hvem,  og  på  hvad  Tid)  er  kun 
et  Slagt  Udvidelse,  en  nSjere  Beakrivelie  af  Om-  , 
•lendig hederne  ved  Handlingen.  Omitæodigheda- 
forholde  akalde  derfor  ikke  heller  være  adakilt  ira 
Henaynaforuien  i  I,atinen,  hvie  dertil  ikke  var 
kommen  en  ndvorlet  Grund  ligetom  red  Hoved- 
formerne ,  nemlig  dobbelte  ligegyldige  Endelier  af 
Henayaiformen,  der  tiden  adskiltea  i  Belydniug  og 
Brug,  tåledet  er  Fonkjellen  imellem  disM  Former 
af  Ordene  på  a,  men  tå  og  blot,  at  den  af  ilen- 
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»yvtt.  pi  Æ  er  taget  af  det  gamle  gråske  på  tu,  med 
kort  d  ivarende  til  den  p&  c  ,  hvoraf  Dian  bar 
oiMu  o.  det«.,  af  begge  Dele  komme  de  sædvanlige 
HeM.f.  i  Flert.  iiftvs>  o'txois.  Oiiittænd.  p&  å  der- 
imod af  de  sædvanlige  doriake  på  a  med  langt  a 
og  meget  kort  i,  hvilket  bortfaldt  i  Latinen  ligesom 
9  blev  til  å,  således  fik  man  da  de  to  Former  men- 
»ne  og  m^uå.  Det  samme  ses  tydelig  at  vnre 
Tilfældet  i  3die  Forandr.,  hvor  e  og  i  afveksle  ti. 
ofte,  og  kun  i  nogle  visse  Ord  bave  i3et  en  ret 
bestemt  Anvendelse.  Deifor  begribes  og,  at  Om- 
stasndighedsformen  mJi  savnes  i  Latinen,  hvor  slige 
dobbelte  Forn:er  Ikke  fandt  Sted,  som  overalt  i 
Flertallet.  I  disie  og  andre  Tilfælde,  ligesom  over- 
alt i  Græsken,  er  dens  Betydninger  fordelte  imel- 
lem Ejeformen  og  Hensynsformen. 

Ethvert  Sprog  har  ofte  flere  enkelte  Betyd- 
ninger forbundne  med  én  Form,  disse  ere  forskjel- 
lige  efter  de  forskjellige  Sprog  og  kno  Hovedbe- 
tydningen kan  komme  i  Bttragtning  ved  JJavngi- 
tjL  velsen.  Disse  6  Former,  hvis  Hovedbetydning  her 
er  fremsat,  synes  ellers  et  indbefatte  alle  de  Ho- 
vedfoibolde,  hvori  Ordet  kan  tænkes,  så  at  alle 
andre  må  blive  at  betragte  som  Afarter  eller  Un- 
derbestemmelser  af  disse.  Vi  have  aet  nogle  slige 
at  Omstændighedsformen ;  i  Finsk  gives  en  dobbelt 
GJemtandsform ,  den  ene  fuidstændig  (aec.  totalic), 
den  anden  ufiddttandtg  eller  den  delvue  (partialia) 
f,  E.  ban  slog  en  Mand,  han  spiste  Brød,  eller  af 
Brødet,  er  den  delvise,  derimod  han  slog  en  Mand 
ihjel,  spiste   Brødet    (op)   er  den  futdsUendige.     1 
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GrSntsndsk  er  en  dobbelt  NgevnefonR,  den  ene  af- 
sondret {nota.  absolutns),,  den  anden  /or^unden  (n. 
GoncretuB).  Disse  6  |For bo Idsf ormer  ere  Her  op- 
tegnede efter  deres  naturlige  Følge  og  Begreber- 
nea  Slægtsliab,  som  derved  adtrjkkei.  Mærkeligt 
at  det  også  er  den,  hvori  deres  EndeUer  i  de  for- 
skjellige  Sprog  synes  naturlig  at  følge  pi,  og  ud- 
ledes af  hinanden,  og  om  det  end  stundum  synes 
at  følge  anderledes,  er  dog  denne  Orden  i  det  hele 
taget  den  eneste  rigtige  og  natorlige. 


Iblaedt  min  Broder«  Papirer  faodtei  Udkast  til  et  Tsrk, 
»om  skulde  Have  b»ft  til  Tiiiel  KcjUOning  til  at  *srt  ITJ- 
tigt  ootT  Sprogvidaitkabtrnns  heh  Rridt,  skreret  i  IndieB, 
uieti  deraf  kan  jeg  kun  levere  følgende  Rrudstykkerl  det 
pvrige  bestSr  af.  korte,  usammeiihEenesnile  BemærkningGt. 

Fortale. 

Den  nu  i  Verden  forhåndenværende  Skat  af 
Kundskaber  er  s3  stor,  eller  med  andre  Ord  Vi- 
denskabernea  Rige  er  s&  udstrakt,  at  intet  Mcnne- 
slte,  hvor  store  Åndsgavez  han  enj  m&  besidde,  vil 
kunne,  gdre  sig  til  Herre  af  det  Hele.  ■  Oe  Lmda 
Lave  derfor  og  for  længe  siden  bekvemmet  sig  tiL 
at  dele  dette  umådelige  Rige  imellem  sig;  men  selv 
de  enkelte  Landstrøg  deraf  ere  så  vidtløftige,  at 
det  sjeldeu  lykkes    nogen  at  bemestre  sig    to  eller 
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tre  Ted  lutuclig«  GiæuilMr  adikilte,  forimMMlig 
om  haa  tmnher  på  at  fremme  Opdyrkiitngeii  aC 
ain  egen  Provin«;  og  ligatom  en  Fjnte  g&t  bcto 
i  at  lade  *ig  iiJije  med  ain  enrii  Stat,  akSiit  han  bor 
Icjeud«  d«  andre  ei  JordbeskriveUen,  aaledea  eV  det 
vel  og  rigtigt  at  den  lard«  indikrntiker  aig  til 
en  enkelt  Kundckabakred« ,  kun  at  han  ingealDnde 
bSr  være  uvidonde  om  de  »vrigei  eller,  »am  oile 
et  en  Følge  deraf,  ioragte  dem:  lian  vil  i  det  min- 
ate  på  den  Måde  altid  mrd  atSrre  Grnod  knniie 
håbe  at  overgå  tine  Forgængere,  og  derved  atifta 
varigere  Gavn  for  Menneskeheden.  Men  aelv  de 
enkelte  Kredie  aE  VidenikabcrneS  Rige  ere,  soin 
sagt,  så  vidtløftige,  at  man  uden'snrskilt  Vejled- 
ntag  ikke  lettelig  vil  kunne  erholde  en  r'gtig  Ud- 
■igt  over  det,  men  marer«  forvildet  eller  ligeiDm 
Ube  tig  deri.  Man  har  oglå  fot  l»nge  tiden  fe<r- 
aybet  de  atoderendD  med  alige  Vejledninger  i  (Gnd«- 
Inrekredien  og  I.avkyndighed»kred»e)  dndre  Vi- 
denskabs kredse,  men  i  Sprogkredsen  er  såvidt  mig 
bekjendt  hidtil  ingen  sådan  bleven  udarbeidel. 
Denne  Mangel,  som  især  må  føles  på  en  Tid,  da 
Sprogvidenskaberne  dyrkes  med  ti  megen  Iver, 
bar  jeg  her  sftgl  at  sllijælpe  Det  første  ForMg 
over  en  tå  vanskelig  og  mangfoldig  Gjenitand  må 
Ttit  nok  være  yderst  uFutdkomment,  men  det  er 
joAlerede  en  Fortjeneste  at  heve  gjort  opmt^ksoui 
på  denne  Mange)  i  fikriftvnsenet,  og  at  have  villet 
efter  Ævne  afhjælpe  den. 

Hetuigtcn    hermed    er  ingenlunde   at  afhandle 
alle  diaie  enkelte  Sprogvidenskabrr,  men  at  angive 
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hwilks  ie  ere,  liv»d  »nhver  især  JtJdeholder,  og 
hvorledea  do  farbolde  *ig  til  )iveramlre.  ssmt  ét 
vigtigst«  Hjælpemidler  tit  tt  atudere  dem; — — — 


Patigrafi  bect&r  i  en  Skrift,  mm  ricnld*  var« 
Imelig  for  alle,  hyad  enten  deres  Sprog  •tcmme 
overeiia  eller  ej.  'ligesom  Taltegæno  fontåt  mi 
■  Ile,  skSiit  enlivet  FolkesIcDgt  læser  dent  eØer  tit 
eget  Sprog.  Oeii  kinesiake  Skrift  er  af  denn«  N*- 
tur,  den  forudsætter,  for  at  læsea  og  foiMla,  ibk« 
at  man  kjender  lieden  af  neget  enesto  Ord  i  det 
kinesiske  Sprog ,  da  den  ikke  betegner  Orden*  i 
Sproget,  men  Tingeiio  aelv  i  Naturen  ;  den  ka«  der- 
ior  Dg  Iteies  nmidde)bar  af  Kbzeanerne,  tktiDt  d« 
h*Ya  lit  eget  Sprog,  forgkjcUigt  fra  Eineeitk. 
Men  da  fignrlige  Udtryk,,  aammeniatte  Or^  og  Må- 
den at  aflede  Ordene  af  binanden,  samt  Ordenen, 
bvori  Ordene  følge  p&  hverandre  i  Talen  eller 
Begxehernc  i  Tankningen,  kort  bele  Formen,  bvovi 
Tanken  gydes,  er  s&  yderst  forskjellig  boa  for- 
skjelUge  Natsjonei;  i\  lynea  det  umuligt,  at  da 
skulde  kunne  f«rstå  en  og  samme  Tegnskrift,  nden 
alle  Ojablikke  at  forvirres  og  fotvildee,  U  E.  «ild« 
nogen  Nordbo  forsti  Ordet  Liip^eamme  (Hebamma) 
eller  nogen  Tyker  Erdemutter'i  da  ban  bavdo 
lagt  Bog>ea  p&  Bord-^t,  al«  er  batte  gelegt  Bnch- 
das  anf  T>*cb-den.  Na  tænke  man  aig,  når  at 
Tegn  sattes  for*  bvert  Ord ,  Bojningen  f or»ind«, 
f.  B.  aJs  er  baben  Ugen  Bacb-daa   auf  Tiach-dasl 
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sunt  fremdel««.  liTorled«,  delte  vilde  tage  ng  nå 
ior  de  Folkeferd  ,  loin  btn|e  PoKpo*.  for  Piæpos. 
f.  E,  Finner,  Etter,  Ungerer  o,  «.  t.  eller  fom  in- 
gen Artikel  have  i.  E.  RoMcr,  Polakker  o.  O. 
qoando  h  habere  collocare  liber  illad  in  mens« 
illud.  At  nSTgrændsende  og  beilægtede  Falkelærd, 
■om  bsTe  omtrent  tamme  Tankegang,  kunne  til  en 
via  Grad  fontS  en  -iætles  Tegnskrift,  lader  tig  vel 
begribe,  men  det  tynes  dog  aom  den  fine  Skygge- 
tegning af  Tanken  «elv  i  delte  Tilfæde  vil  g&  for- 
loren, og,  at  nsppe  noget  Snilleværk  vil  kunne  ny-> 
det  i  denne  Form. 

PatUali,  Abnentale,  eller  et  almhtdeiigt  Spro^ 
Itører  m&akje  ogsi  til  Grammalikernes  Hjærnefo- 
stre,  men  det  b«r  dog  en  betydelig  bfjjere  Grad  af 
Muligbed  eller  Rimelighed  j  ti  et  Sprog  kan  laeto 
ai  sS  mange,  tom  det  tkal  vere,  og  n&r  det  er  lært, 
a&  kan  Ordenes  Lyd  eller  Form  vejlede  Tanken, 
eller  viie  den  læsende,  hvad  Slagt  Sving  den  skri- 
Tendcs  Tanker  har  taget ,  skStit  hans  egne  vilde 
Iiave  sl&vt  en  anden  Vej  ind ;  og  det  uden  i  mind- 
ate  M&de  at  forvilde  ham;  da  ban  tilligemed  Or- 
dene i  det  ny  Sprog  nvilkårlig  har  lært  dens  ua- 
tmrlige  Følge  og  Forbindelse,  og  derfor,  tk  længe 
han  læser,  uden  at  tænke  derpS,  afser  sit  eget  Sprogs 
Vendinger  og  Talemåder,  Ved  Tegnskriften  deri- 
mod, da  han  ikke  kjender  det  Sprogs  Natur,  hvor- 
efter den  er  indrettet,  må  han  nødvendigvis  hen- 
fftre  alt  til  tin  egen  sædvanlige  Tankegang,  alts& 
forvildes  sfi  ofte  den  er  isrikjellig  fra  den,  hvor- 
elter  Tegntproget  er  indrettet,  og  det  ud^  at  finde 
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noget,  som  ktm  Tojtedø  ham.  Ditse  to  Måder  at 
tilkjendtfgiTe  «ia«  Tanker,  fortolder  aig  derfor  om- 
trent lom  Loftfarten  til  Sejladsen.  Det  lynet  lom 
Vandels  Modstand  skulde  vere.  en  Hindring  i  Par- 
teo,  men  den  gSr  den  stadig  og  sikker  i  ligeledes 
kunde  man  anse  de  sære  Ljde  af  et  njrt  Sprog 
som  en  Bindring  for  Tanken ;  men  de  vil  ufejl- 
barlig vejlede  den  til  Målet  ni.  at  fatte  den  skri- 
vendes Mening.  Iiatinen  bar  p&  en  vis  Måde  vat- 
ret s&dant  et  Almensprog  for  de  gejstlige,  de  lærde 
og  de  adelige  i  det  vestlige  Evropa  og  det  i  mange 
Hundred&r  efter  at  det  var  ophørt  at  tales  som  et 
levende  Sprog }  ja  det  kan  vel  umulig  lykkes  et 
levende  at  båndtliæve  sig  i  denne  Verdigbedspost, 
om  det  end  kunde  opsvinge  sig  dertil,  da  det  al- 
tid' er  underkastet  Forandringer  og  disse  i  Følgo 
Tingenes  naturlige  Gang  ere  forskjellige  i  forskjel- 
lige  Lande  og  Stæder,  bvoraf  nødvendigvis  må  op- 
komme forskjellige  Sprogarter  og  tilsidst  fortkjel- 
lige  Sprog,  Latinen  var  dog  ingenlunde  vel  skik- 
ket bertil,  da  den  er  altfor  vanskeligt  i  BSjningeo 
og  kunstigt  i  Ordf&jningen,  stiv  og  tvungen  til  at 
udtrykke  Gjenttande  af  det  daglige  Liv,  såvelsom 
Kunster  og  Videnskaber,  hvor  det  mk  bebjselpe 
sig  med  at  Ikne  af  Græsken.  Til  en  grnndig  Kund- 
skab eWet  Lærdom  i  Lstinen  forudsættes  derfor 
ogsh  Græsk,  hvorved  dets  Ubekvembed  til  Almen- 
spTog  .uendelig  forøges.  Det  var  især  den  katol- 
ske Religions  Hovedsæde  i  Italien,  tom  gjorde  den 
så.  almindelig  fremfor  Græsken,  til  evig  Skade  for 
Verden;  ti  Græsken  er  i  sig  aelr  lettere,  smidigere,^ 
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MdlMmncrc  øgwTntæadigere,  nnt  den  gunlo  gtm- 
•k*  Uttnatnr  fortrinlijere  i  HeMwnde  til  Soia- 
gM>  »g  vigtigwe  for  land  niorfalakat  Kriitendon  I 
d«B  Qr«d,  tf  hvi«  åea  var  bleven  (&  •Imindclig 
■om  Latinen  vilde  den  uden  Tvivl  .have  lilindtli»- 
T«t  alg  pS  danne  Pott  lil  evig  Tid;  da  den  menn«- 
Aøligo  Tank«  hidtil  aldrig  var  klædt  i  nogen  her- 
ligere Dragt,  eg  bvokan  vide  om  den  grmkeTnng« 
ikkø  eadnn  vil  lejso  aig;  en  Vardighed,  aom 
ingen  and«a  er  i  Stand  til  at  heklnde)  pi  noget 
IwMida  Sptag  er  i  del  mindite  ikke  at  tanke. 

H«D  kar  ipnøgl  at   d«nn*  kanatige   Ahmn* 


Kritikken  eller  fom  man  vel  knnde  knldeden 
SproggrOMhaiym  er  en  afire  uditrakt  Gren  *f 
diaae  Videntkaber.  Den  har  vel  ikke  hidtil  vanet 
Bamlet  ellei  udviklet  Aildatmidig  i  Form  af  en  or- 
dentlig Lfersbygning ,  ak&nt  ofte  anvendt  med  nd- 
»•rket  Held  i  mange  ypperlige  Værker,  fornem-^ 
meti^  ndgivne  i  Tyakland  og  Engelland;  men  en 
klar  og  teraweKg  rigtig  Udaigt  over  dens  Opiiii- 
delce  ef  InddelJBg  har  man  i  Barris^s  pkUélofficat 
Jttquiriet.  D«»  delu  der  i  tre  Dele.  Den  førate 
og  oprindelige  (the  pkUomphicai  CrUioum)  er  R^g- 
}one  for  et  godt  Foredrag  i  Almindelighed  dier 
med  Forfatlerena  egne  Ord ;  „En  dyb  og  filoiofiak 
RauMgetie  af  Giundiovene  og  Gmndregleme  Sot 
•t  godt  Foredrag,  lov  a&vidt  de  kunne  nddragea  af 
dt  aiMt  afholdt«  Varker."     Meitdet  er  »dso  Tvivl 
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blot  den  eng.  Talebrug,  -Mm  bar  lorledt  Hnru  tit 
«t  inUge  dette  for  ekD«l '<r  Kritikken;  det  er 
Btmlig  blot  Jm>e»dei»en  af  diåte  Regler  til  lU  bé^ 
dSuoKX  et  eller  andet  Sir^,  til  at  udvikle  det  rig'^ 
tige«  det  skSano  eller  det  mangellulde  deri,  tom  med 
Rette  ion  keldea  Kritik,  ikke  Reglerne  Mlv  c^  d^ 
Tea  Drøftelae,  dette  ndgSre  Diglekoiut  og  Taléknottj 
eller  kvad  vi  kalde  de  akjjtine  Videntkab^.-  Dette 
indaea  tydelig  af  de  Ekiempler,  Harri*  anføre,  ■£-> 
aom  Ariattrtelea^f  Poetik  og  Rfaetertk,  Cicwrb  'dd 
Oratore ,  Horataea  ara  poetica  og  QnitKiliati  y  o.  si 
Y„  aom  ingen  vilde  regne  for  kritiske'  Værker  bg 
Botn  man  ur,  at  Forfatterne  bel  ter  ikke  aetr  bavtf 
givet  NiTU  af  Kritikker,  Denne  fprste  Det  af 
bvad  Engellænderae  kalde  CrUicUm  udeladea  der- 
for med  Rette  ber,  og  henviaes  til  ain  egen  Flad«, 
bror  den  alt  bar  været  ombandleC  Indskræilkéf 
man  derimod  denne  filosofitke,  eller  aom  jeg  beltér 
vilde  kalde  den,  beMmmende  Kritik,  eller  måikje 
endna  rettere  Skriftgnrnthtmff  til  den  omtalte 
Anvendelseaf  Talekanttens  og  Digteknnstnia  Grnnd- 
■■tainger;  så  er  den  vel  af  «ére  ator  Vigtigbed 
fot  Skriftvsaenet,  meU  aom  man  ter,  af  ganske  an- 
den Beakaffenbed  end  den  Harria  angiver.  Der- 
til børei  da  AnntældeUer  (Retensjoner),  og  alskens 
lardå  Tidender. 

Men  det  forat&r  sig-  selv,  at  det  kan  egentlig 
ex  for  aåvidC  de  bolde  sig  til  Forfatternes  Fore- 
drag, de  knnne  bidregnes,  da  Gjenstandens  Af- 
haadtteg  må  bedttmmea  ofter  allebånde  andre  Vi- 
dettakaben  Regleri  med  andze  Ord ,  kun  for  såvhl'^ 
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da  give  tig  at  mad  Formen ,  ikke  med  Afatemn, 
•Ibå  kun  i  BedemmelMn  af  Viarker,  der  børe  til 
de  akfinne  Videntkabex ;  ti  Tsd  alle  de  øvrige  bU< 
Ter  Matarieiu  Aflundling  bestandig  HovedMgen. 

Denne  Skr^tgnmtkMng  eller  bed&nmeDde  Kti- 
tik  TBt  de  ganle  eldelea  nbekjcndt ,  li  n&r  Aii- 
•tot.  eller  Cic.  o.  «,  t.  anføre  Forfatter«,  ai  er  det 
ikke  for  at  bedSmme  derei  Vierk^r  efter  Ktmsteni 
RegleCt  akSnt  de  vel  atnndniu  kunne  ^tre  sig  otn 
deret  klange  aftvelsom  om  deret  Fnldkommenbr- 
dcr,  men  omvendt  for  at  grunde  Kiuitftny  Regler 
pi  Betraglningeo  af  de  MSnatre,  ForDatterBe  b«Te 
citpiladt  sig.  Den  kan  ogift  pappe  aoae«  for  eo 
egen  Kondakabsgren  ,  bvad  enten  mNi  iadakrenker  . 
den  ti[  Anvendelaen  af  de  .akønue  Videntkaben 
Begler  eller  udatrnkker  den  til  BedQomelaeu  af 
et  etbvert  litterært  Arbejde,  eAer  den  Video^b*  . 
Grandastninger,  bvortil  det  hører.  ' 


Om  Sproglærens  Inddeling  ae  Fort.  til  min 
Vejledning  til  det  Iil.  S.  XL  o.  flg.,  hvorved  dag 
m&  bemierkea ,  at  det  vilde  være  rettere  at  ai- 
handla  DaaneltetlareH  foran  BojningslÆrm  (elter 
FormlOj  da  en  foreløbig  Ide  om  Qrdenea  Inddeling 
og  Oprindelae  af  hverandre,  vilde  katte  meget  Lj> 
p&  derea  BSjaingimSder,  det  vilde  oga&  vare  natur- 
ligat  at  betragte  fønt  de  seJvataandige  Ord,- aam be- 
tegne IdeeruB,  derp&  de  blotte  Afandringer  af  Ordentt 
aom  tiUjendegive  Bibegreber  eller  Begreberijes  foi- 
akjelligartede  indbyrdea  Forbolde. — Sproglæren  er  lu- 
tBTligvitligea&minjfoldigaoindemeDneakeligeSpnifi. 
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8aiiGt{iUiii«rva,B.  decautUHngralat.  f 

1687. 

Port-Royal-  Sproglærer  otct  Græsk,  L«t.,  It«- 
liænik  og  Spansk  Cred  Claude  Lancetot  1613  •)■  1695 
orersatte  p&  Bogelik,  berOmmes  meget. 

Man  akulda  vel  kunne  atitag«  en  anåkuetule 
Sprogltere,  som  m&tte  indeholde  Regletnr  for  Ud*- 
f^relten  al  den  læidelea  Sproglære,  men  diue  Reg- 
ler have  aividt  videi  hidtil  aldrig  varet  aamlede, 
odviklcd«  eller  bra|te  i  nogen  Lterel^gning. 

Den  »flkaldte  ttbnindeiige  i^troglare  ayitea 
derimod  anarere  at  høre  til  SprAgforskningen  end 
til  SpTAglnren,  og  akal  omhandlea  i  det  fflgende. 


Ditputerehnuten  (Dialektikken)  aynet  mere 
■t  høre  til  Forskntngsvidenakabernei  end  til  Sprog- 
videnakabemci  i  det  mindste  eftet  Sanclii  Beitem- 
mebe.-  Sermoni  antem  perficiendo  tre>  opifices  adr 
hibnit  (Deu>).  Prima  est  Grammatica,  q\æ  ab 
oratione'  aolæcitmoi  &  barbaiiBmos  exptllit;  se- 
cnnda  Dialecttca,  qve  in  Setmonii  veritate  ver- 
satnr;  tertia  Wietorica,  qnæ  ornatnm  Sermonia 
tantom  exqvirit,  Min,  1,  2.  Men  denne  Anskn- 
elw  eller  Inddeling  et  ingenlunde  nS jag  ti  g  eller  Yo~ 
giak,  ligtigerø  er  det  at  betragte  iftlgende  to  Vi- 
dentkaher,  lom  et  Slags  Fortsattelie  af  Sprogltereit 
oUer  ah.  at  sige  bb'jere  Sproglære: 

Talekunsten  (Rbelorik)  og 

Digtekunsten  (Poetikken,), 

tom   i   aine  Underafdelinger  omfatte  alle  Art^X  af 

litterære  Arbejder,     Til  disse  to  høre  endnn  tvfind« 

Kundskabsgrene  eller  Kunster  til  Talckansten,  nem' 

T2  . 
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lig  Lmren  oio  den  ndvortea  Velu1enb«d  og  Lraim 
om  Sang  og  Spil }  jeg  vilde  foredå  at  la]de  den 
fønt»,  after  d«na  Hovedgjeiutand  PorcdragtlunsteD, 
og  Tonekniwten  fMnsik), 


Om  Sfngforklaringem  Vnaeil   og  Inddeling, 
(k9  miti  Fxiisrh.  S.  17.  18). 

Den  anvende  SprogfA  .,       ,      fuend.mani'f. 

'     '     (Far^adladmng) 

Uen  aidite  eller  grBBiinat&alake  Etymologi  viter 
SprogbygningetiB  OpTindalae,  d.  e.  oplyaer  Bfijninga- 
foxmer  i^  Aflediformex.  Ordftijaing .  og  Veraeind- 
]%tiMiig  høre  Tel  og  til  Sprogbygning  >  men  dere* 
Natnr  er  ikka  dea  mindre  hel  forskjellig  ttA  Boj- 
ningens  og  Afledningen!.  Uiste  består  i  Forlæn- 
gelae,  Forkortelse  eller  i  alm.  Forandring  af  Or- 
denea  Dele,  hitie  i  den  blotte  Forbindelse  af  Ord, 
med  Hensyn  til  Betydning  [eller  Klang,  diase  era 
tfiledea  mer  materielle  og  sanseh'ge ,  og  de  ny  De- 
lea  Oprindelse  eller  Grundene  til  de  gamles  Boit'^ 
kåatelse  eller  Ombytteise  mod  andre,  ligger  nærmere 
og  dens  Undersøgelse  kar  mere  Lighed  med  Ord- 
forkl.  Ordenes  Forbindelier  derimod  frembyder 
ingen  ny  Dele  at  udlede,  ingen  ny  Skikkelser  «t 
betragte,  deres  Undersøgelse  er  derfor  mere  af- 
sondret og  dybere  forskende,  og  blot  de  histAriak« 
eller  jævnførende  Oplysninger  kunne  henførea  til 
den  egentlige  Sprogform.  Den  (teoretiske  d.  e.) 
tauhuende  SprogforlU.  indeholder  Reglerne  for  den 
anvendte  og  er  almindelig,  i  det  mindste  i  Hoved- 
ugen,  for  alle  menneskelige  Tungemlil. 
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Med  Sprog  lor klaringen  er  narbetlagtet  en  vi- 
demkabelig  Underiøgslae  af  dea  i  Sprogbygmngm 
iorborgne  Tankning,  det  er  at  sige  af  de  Ideer  og 
Biideer,  aom  udtrykkes  ved  Daanelset-  og  BSj- 
ningsforfnerne  og  dere*  indbyrde«  Forboldei  af  de 
BeateniRieUer  eller  tSkatteriuger  a£  Tanken ,  aom 
betegnes  Ted  Ordforbindelsen  og  de  såkaldte  Ven- 
dinger i  Sproget  den  Samklang  og  Tonebygning, 
aom  frembringes  ved  Velsind retni ngen ;  kort:  Ud- 
viklingen af  Grundene,  'aom  skønt  dunkelt  følte, 
synca  at  have  ledet  dem  der  dannede  Sproget  til 
at  fonne  det  som  det  er  og  ikke  anderledes.  Man 
ser  let,  at  dette  er,  bvad  man  bar  kaldet  dat  filo- 
sofiske Grammatik  eller  Sprogets  Filosofi;  bvad  vi 
p&  Dansk  pleje  at  kalde  Sprogfortininff,  Den 
deles  omtrent  ligesom  Sprogior  kl  åringen  i  den.- 

anoetidte  eller  »ardelea,  som  blot  belatter  aig 
med  et  enkelt  Sprog,  men  denne  iudebolder  tillig« 
Undersøgelsen  af  Grnndeno  til  Ordenes  Forbindel- 
acr,  med  andre  Ord,  strskker  sig  også  til  OrdfSj- 
ning  og  Versindrctning ,  som  vi  have  set,  ikke  bS 
egentlig  falder  under  Sprogfork låringen.  Den  er 
i  Følge  sin  Natur,  ligeså  mangfoldig,  som  de  men- 
neskelige Tungemål. 

Den  anskuende  Sprogforskning  eller  alminde- 
lige Sproglære,  som  man  plejet  at  kalde  den,  for- 
holder sig  derimod  ikke  aldeles  som  den  ansku- 
ende Sprogforklaring,  den  giver  ni.  ikke  egentlig 
Regler  for  den  anvendte,  men  den  udstrækker  sig 
blot  til  BU  videre  Kreds.  Uens  egq^tlige  Bestem- 
melse er  vel  Udviklingen  af  Talent  Forbold  til  Tan- 
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iu*  i  Almlndeligli««!  1  og  den  linrde  derfor  vsre 
■faondret  fra,  og  anvendelig  på  ethvert  mcnneBke- 
ligt  Sprog;  men  d«  ingen  Sprogfonker  bar  omfat- 
tet »3  mange  Tuiigemål>  så  li«r  heller  ingen  udfftrt 
et  s&dant  Vnrk,  nteppe  har  nogen  haft  grnndigt 
Indsigt  i  flere  end  li,  og  de  fleste  af  diaae  henhø- 
rende til  aamme  Familie  aBtom;  Griuk,  Latin,  Ita~ 
liarø'k,  Spaiitk,  Fiansk  ;  men  af  diaae  ladei'  sig  in- 
genlnnde  uddrage  |cn  i  egentlig  Foratand  aftnind&- 
lig  Sproglære ;  tværtitnod  vil  man  linde  ved  at  pr^v« 
•lige  Vwrker  på  fJKrn«  Sprog,  f,  E.  af  den  eski- 
moiake  eller  malaiak«  Familie ,  at  de  aldeles  ikke 
paaaa  her,  men  at  Tanken  her  ytrer  sig  i  ganske 
andr»  Skikkelser.  Imidlertid  ere  de  derfor  ingen- 
lunde atforamA,  men  Underaøgelsen  afviase  en- 
kelte Folkefærds  M&de  at  ndtrykke  Tanken,  er  al- 
tid deltagelig  og  fortjenstfuld,  aom  et  Skridt  til 
den  i  Ordets  sande  Betydning  almmdelige  Sprog~ 
iare.  Af  denne  Årsag  forekommer  Ordet  atutu- 
ende  Sfrogforiknmg  mi%  mere  pa>sende>  da  det  ikke 
bestemmer,  hvur  J&  eller  mange  Sprog  der  auskBCS. 


Af  the  foreign  Review,  July  1828,  S. 

259-262;  sammenlign  Raskes  Littera- 

turblatl    1828   S.  48,  hvor  Brevels 

Indhold  kortelig  angives, 

Dear  Sir, 
Althouøh  tbe  subject  of  this  letter  be  prelty 
dJSerent  from  our  umål  topica  of  correspondence 
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y«t,  kncMng  7otir  eniditioii  and  love  of^trtitli  And 
■ciftHc«-,  I  bope  yoD  wjll  not  be  dUpleaaed  at  lee- 
Jag  my  opinion  of  sncli  s  mattet  as  tbia.  Some 
iaya  ago,- 1  got  a  algbt  of  the  21it  Tolmne  of  tbe 
London  AtchmcAogitt,  or  Uiicellaiteons  Tzacta  rela- 
ttng  <tu  Antiqaity ,  publiilied  last  year.  By  rnn- 
»ing  tbroiigb  tbe  tablo  of  c<kntent*,  I  vnt  pscticn- 
larly-'  attracted  by  two  popen  of  Mr,  Hamper, 
ciintainirig  o^pIaQations  of  two  Ranic  imcriptions, 
Ihs  oné  on'  a  gold  ring  in  tbe  posieasioQ  of  tbe 
Bail  of  Aberdeen,  tbe  otber  oii  a  jaspér  ring  be- 
longing  to  Mr.  CuniberUnd.  la  tbe  JiUikt>aTUlté 
Annaler  fCopenbagen  [1820,  vol.  iii.)  tbere  U  an 
EMOy  explanatory  of  [tbe  first-mentioned  inscrip- 
tion,  by  Profeuor  F.  Magnnsen,  -wbicb  -waa,  ac- 
cording  to  tbe  autbor,  originally  ^ritten  in  Latin, 
tnd  publiibed  by  tbe  Antiqaarian  Society  ofKew- 
caatle-upan-Tyne,  witb  great  elegance,  1820.  Tbil 
treatise  (I  speal  of  tbe  Daniih,  as  later  and  mora 
complete)  U  eertsinfy  not  satisfactory,  nor  did  it 
•atisfy  tbe  learned  autbor  Linueif;  for,  in  apca- 
king  of  BBOtber  ring,  bearing  near]y  tbe  lame  in- 
tcriptioD ,  and  proposing  tbe  reading  of  it,  be  very 
modestly  conclu^es  thus,  (page  349):  —  „Whether 
these  worda  belong  to  tbe  Welsb,  Gaelic,  Sa:ion, 
or  otber  langnagei,  I  cannot  determiRe."  Ofconrae, 
a«eing  a  new  explanation  publiahed  in  England  >e- 
Ten  yeara  later,  I  expected  aome  nevr  discovery, 
aome  atep  at.  least  towards  extrication  from  tliote 
puczting  diScaltiea;  but  bow  greatly  wa>  I  ditap- 
pointed  in  tbe  papera  mentiuned  above.     Mr.  Uam- 

.^_...  Google 


S9tt 

IWr  luH  qnotvd  døitbw  the  Dmaiåh  n«f  ibaT^lia 
diueitBtion  af  PtoUuw  Mt^itan,  nor  th«  cnri- 
lon«  work  pf  Mr,  W.  C>  Grimn  on  dennaii  Ru- 
ne*, pnblialifd  at  GSUingun,  1821,  nor  aay  otW 
DsnHh  or  German  author  on  tlua  maUer}  but,  con- 
teat^d  wtth  liii  own  knowledj«  of  the  Aaglo-Sa- 
fon,  b«  declarei  the  insoiiption  to  ba  a  noat  ridi- 
GuloBt  atfrt  ofapell  in  tbut  langua^s,  aa.d  fravely 
cjc|i]aina  it  a«  lucfa,  althougb,  in  faet,  it  belongi  to 
.«  Vvtj  diflerrnt  tongue,  ao  tfaat  nat  a  vrord ,  nat 
even  aaiuglo  ayllable,  ia  rigbt  in  tb«  readjug  and 
explanation  he  propaaes.  Tiii*  Mie  antbar  hiniwlf, 
,0T  anybody  eliCf  may  conyince  binu«lE  of,  ^tbont 
.cTen  knowing  mnch  af  tbe  Anglo-Sayniii  tox.  I- 
If  tbe  CTOU,  al  tbe  anthor  atatat,  be  tlfe  mark  of 
beginning  or  end*  wbich  on  a  ring  if  equivaient, 
you  must  begiu  tbe  reading  from  tbat.xaarfc,  or  it 
mnit  eyidently  be  falae.  Now  our  autbor  paaaet 
.by  tb«fir>t  nine  letteri,  and  begina  wilb  the  tcntb, 
and  afterwardi  tranipuing  thoae  fint  nine  letten, 
be  tbrowa  tbem  inta  tbe  oiiddle  af  ibe  inacription: 
of;  course  his  reading  is  distutbed  and  falae.  2.Jn 
an  inicriptian  af  merely  tbirty  letten,  diatinctty 
and  accurately  eXecuted,  yon  cannat  reaionably 
■nppoie  entirely  diffcrent  figorea  to  repte>ent  tb« 
yery  aame  aonnd,  etpecially  il  tbe  alpliebeta  axi- 
ating  af  tbat  kind  of  writing  asiign  different  po- 
wera  to  tboae  cbaractera!  Navr  our  antbor  baa  ta- 
ken  two  figures  tor  G,  two  for  C, .  two  før  O,  nay 
tbree  for  D;  of  coorae  bia  reading  ia  evidently  er- 
reneoua.      3.  Tb«  ring ,   being  oi  gold,  and  picUy 
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fioa  woriuDntsliip,  wid ,  conicf  naiitly ,  mal*  £»  a 
.  du«£  ol  HMM  dirtuotion,  by  «■  artiit  of  canmlar- 
Rblo  •kill  for  hii  time ;  morecftt,  thm  Jaacripliati 
OQfuuting  merolj  of  Uim  irorda.  —  Sar  iben  an 
only  tbiee  diitiiiction«  marked  on  tbe  otber  xing 
<iaoted  in  Orake'i  Eberacam,  wkicli  onr  aalbor 
faimieif  coniidBra  as  a  cla«  of  great  imptvtangei 
yoa  cannot  poasibly  admit  two  or  tfaree  blnndcca 
in  evcry  word,  as  yoa  might,  perbapa,  on  a  mo- 
munent  in  a  oonntry  chnrcfayard,  ovn  aome  dioe- 
toaker  or  tailor  of  tbe  common  people  ;  eapecially 
at  there  ii  anotbcr  aimilar  monnmenf,  bearing  al- 
nuMt  tbe  Tery  aame  iaicriptian.  Kow  Mr<  Uano 
per,  alter  having  begon  the  readiiig,  traiupoud  tba 
Worda,  and  £xed  the  power  of  tfae  lettcra  moat  ar- 
bitrarily ,  bas  ttill  ionod  binuelF  obliged  to  insart 
tfaree  lettetSj  throw  airay  one,  and  chaags  tfae  po- 
\raT  ot  one,  ocenrring  twice,  faowever,  in  bis  tira 
fint  Words  of  tbe  iRtcription,  in  order  to  laake  it 
look  like  Anglo-rSazon.  Of  courie,  it  is  certainly 
not  Anglo-Saxon.  4.  Tbe  moit  curiani  circnm^^ 
stance  is  itill,  perbapi,  tbat  tlie  reading  tfans  vio- 
lentty  eztorted  by  out  autbor,  but  not  really  exi- 
•ting}  on  tbe  ring|,  is  not  Anglo-Saxon,  any  mora 
than  jtfais  letter  is  An  glo-Saxo  n  [  ior',  beaidea  tbe 
preposition  on,  tbere  is  not  a  word  of  tnieAngloH  i 
Saxon  in  it,  and  tfaat  ok  is  cut  ont  ot  tfae  middl« 
of  one  of  tbe  tbree  words,  aod  aompoaed  of  letn 
tei>,  wfaich,  psobably,  neitfaer  algnify  o  nor  n,  nor 
eren  belong  to  one  Byllablel  It  tbe  aotbor  wonU 
have  ua  believe  it  to  fac  Attglo-Saxou,  ba  onghtj  I 
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HRAfwniBiar*  ^rttwd;  to-wme  dictiotMry,  wliero 
llioio'  nirovdciVfl-rfoovdad,  or  to  loinfl  etbermonn- 
mvntoL  6t  pMtogea  of  kDovrii  AngIo-S*xoR  hooki, 
wl><R'«  sntb  vdcpnMiønB  occut;  but  he  hu  not  frou- 
blott.  hiauclf'  tbé  leut  alioot  sny''prool  oC  the-jtut- 
a V*  <»t  "pcuraby  of  tfae  woid«  ha  lias  formed.  Tbe 
»m\f  lliiug  oFi  probftbiljty  ie  his  expl«n«tioD  m  a 
^ootaHon  Irum  Drake's  Eboracum  (1736),  „whoto 
twmea,"'  he  uyi,  „hLbU  be  (htrofni  hitw  a  note" 
The  paiuge  qaoted  contains  tbé  Uarned  Swødith 
ibiniatrr'*,  Uie  Hav.  Mr.'  Serøniat,  Ide«  of  tliiain- 
•oriffdoQ.  H«  WBB  not  abl»  to  make  out  more  Ibtn 
oDO  word,  Tphich  he  read  Gltataponto,  (_it  shotild 
haOiaita-pant»l,yåuå>  vhich  hs'tbought  had  utme 
ttf&ranc«  to  the VAhbey'of  GlaHonbun/.  TMi 
Memt  to  be  protly  correct,  tlioogh,  according  lo 
-  moat  of  tbe  alphabets,.  >t  onght  to  be  Gltetté-pon^ 
t»t:  -  At  the  word  pontol,  barreTcr,  ia  not  Anglo- 
Saxoa,  {  anppose  tlie  iutcrJjrtioR  te  be  of  «  mors 
1||^nckat>  date;  for  ioatancé,  about  the  time  of  the 
Saxen  wac  and  conqueat,  and  the  language  to  be 
MMsb  or  ancient  British.  It  wonid  be  inlerelting, 
indeed,  en  thii  occaiion,  toknow  tbe  earlybiatory 
of  Glattonbury,.  wbtcb,  {fct-bapa,  yoa  inay  anpplyi 
beiDg  ao  mubh  iiearer.  As  to  tbe  rrst,  it  ia  Ger-> 
tainlyto  tbe  Weish  acliblars  we  inuit  look  for  tbe 
tme  explanation  of  these  curious  mooamentB.  From 
dictionariea  alone,  witbont  a  tborongb  knovrledgo 
Af  the  eocioiit  British  and  living  Wolsb,  it  will 
icarc«ly   ever   be  found   out,  the  stmctnre  of  tliat 
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langiisgs  being  |bo  v«ry  tingnlat,  iDclinging  tfae 
initial  letten  of  tbe  words,  and  thé  ortliogreiifay! 
liaving  nndergooe  aeveral  vast  altarations  at  ^ifl«-* 
rcnt'tiæes,  eveti  lome  of  tbe  lettsra  baving  cksH-> 
ged  fig  ures.  Tbe  inuription  on  thb  goldenriDg,', 
f(^  instanoe,  migbt  be  read,  —  Ærcfinllt  crinmoi« 
(or'  CTiBripon)  GhERtæpoiitol,  and  tb«  firsl  word 
NMig&t  be  ft  compoand  of  Wfrlsb  aer,  aciet ,  prie- 
)tura,  and  creuled,  cruenta,  contiacted  like  th«£iig- 
Itah  poét  tor  patted  \  tbe  seoond  -word  tnigbt  b» 
mt^her  compoand  ot  the  fiame  sjllable^'  creUf 
wbicb  ia  derived  from  crau,  blood;  and  tfav  laat 
word  raigbt  be  tbongbt  to  ^co&tain  ihe  WeUb  pant, 
a. bridge.  Bat  tbe  cIiaracAer  bere  taken  for  c.ik 
■oinetintet '  uied  aa  tbe  vovel'  y,  wbich,  of  G0iixst>J 
oiiange«  tbe  raading  vcry  comiderably  -  ' 

Tbe  explanation  oi  the  inBcription  on  the  jai- 
per-iing,  wbich  is  in  tbe  lame' cbaracter,  and,  io 
all  probability,  the  aatne  langaaga  aa  tbat  on  tbv 
galden  oae,  alto  prei^^nti  aome  verj  strange  pbe- 
nomcFia.  1.  The  author  bas  not  thought  rigbt  to 
give  ns  any  diawing,  nor.  so  mucli  as  tbe  dimen-- 
sioni,  or  the  least  descriplioii  of  tbe  ring',  how  ti 
is  made,  wbethur  tbe  lettert  are  telieved  or  engra- 
ved,  wbetber  tbe  doti  or  mapks  of  dtstitiction  be- 
tween  the  word*  are  clear  and  sure,  and  made  in 
the  same  manner  as  tbe  letters,  or  not.  Nor  do 
we  obtain  tbe  least  informatJon  of  tbeie-  cnriona 
tbingsfrom  tbe  perfectlyuseless  dissertation  on  the 
Runic  Jasper-riog,  by  Sir.  Fr.  Douce,  following 
the  explanatioii  of  Mr.  Hamper  j  so  tbat  une  nrntt 
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tbfnk  aviUtar  of  tlwae  geatlemtn  bar«  ctm-  mmi 
tb*  ring,  andt  coiucqiiwitljr,  tin  Mcnracy  of  Uur 
ifuonplion ,  if  not  tli«  real  exutenoe  of  tb«  rii^ 
■mat  appear  daabtfal,  2.  Tbe  une  lettexa  aa 
yon  tan  an  tlie  gold  ring  ,  sre  ben  read  goit« 
•Cbanrite}  for  example,  one  and  tbe  (ame  cbarac- 
tot  tbat  il  read  tberei  N  ii  bero  £ ;  anotber  u  A. 
OM  tbv  former ,  O  on  tfaia ;  tbe  N  of  tb«  golden 
ring  is  faere  P{  naj,  oae  tbat  waa  taken  for  O 
•B  tbe  former  i«  bere  declaird  to  be  F.  Bnt  bow 
tbe  letlert  bave  come  to  change  poirer  in  ancb  a 
rfngular  manoer  from  page  26  to  117  ot  tbe  Mme 
Tolnne,  tbe  autbor  bas  not  been  pleated  to  inform 
w.  I  know  not  wbetbor  tbe  beginning  of  Ur. 
Iloiioe'i  dittertation  doea  not  contain  «  bint  to  tb« 
•xplication  of  tbi>  mysterj.  It  runithna:  — '  "Tbe 
•zpJuMtiaB  of  tbe  inacriptioD  on  Ur.  Cnmberland't 
Bnoic  ring,  vbicb  baa  been  pretented  to  tbe  So- 
aiety  Cof  Lendon  Antiqnariea)  by  ita  Imly  lear- 
Bed  member  (lit.  Hamper)  i»  in  all  re*pecti  aa 
lucid  and  aatiefactory,  tbst  not  a  sbadotr  of  donbt 
ooold  bare  fallen  on  it«  accuracy  and  propnety(l); 
but  it  will  he  no  atnall  gratiiicattuii  to  tbat  gent- 
leman to  leam  tbat ,  previouely  to  tbe  appltcatioa 
whicb  bo  received  on  tbe  au^ject,  a  copy  of  tb« 
imcription  t>a  tbe  ring  bad  been  conveyed  to  Pro- 
feator  Fbca  Magmaen*'),  at  Copenhagen;  and  tbat 
tbia  gentlanuin  hat  redueed  the  imcription  to  pre~ 
eiseltf  fAs  same   wordt,   tbe  parties  differing  only 


'S  Tb*  test  liaa  Uagnoren ! 
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in  on»  letter,  wbere  tb«  ■dvatitage  is  evidantljr  on 
tlu  aide  of  Ur.  Hamper,"  Bat  eet tainly  ono  would 
thtnk  aoma  ap«!!  had  occaaioncd  Mr.  Hampn'a  now 
Muliiig  Uie  letters  quite  otberwite  tba«  befar«. 
Mr.  Douce,  it  is  frue^  explains  it  otlierwise,  io- 
tinutiog  tbst  Mr.  Hamper  faad  now  fonad  a  ctn« 
to  tlie  Words  (tiieaning  the  letter*)  df  tin  itOf^^*- 
tion  in  the  Cotton  Library  of  Uannsoriptt^  bpt 
Mr.  Hamper  boneittj  declares  it  it  tfaat  slebet 
engraved'in  Hickes,  lib.  ii.,  and  quoted  also  wk 
•Gcount  of  the  golden  ring,  page  36>  Be  tfais  m 
it  muj ,  juslico  requircs  tne  to  observe,  that  Pto* 
feMorFinn  Msgnuien  merely  agrees  wilb  one  ntr 
tbor  in  tlie  readiog  ot  tbe  iuicriptioi^  bnt  has  not 
neddled  tbe  ]e«st  witb  tfae  treusformitig  it.  iaM 
tb»  fictitions  Anglo-Saxon^  or  with  the  expIalM-' 
tion  propoiedbyMr.  Hamper,  althongb  bethoo^ 
th«  two  fint  linet  looked  tomeifhat  UketkeDtm6~ 
Saxen.  „Cai  lingv«  beecce  Terba  adseribenda  sunt 
jam  lum^  decemere  audeo,  qvamvis  dno  prioret  li- 
neæ  Dano-Saxonico  idiomati  cognatm  sppareatit," 
ars  Lit  own  expresiiona,  alleged  by  Mr.  Deace,  {K 
120i  Onr  antfaor  tells  ns  tbat  thit  iascriptiob  is 
lets  difficult  thaa  most  other  reliqnes  of  the  aamo 
kind,  and  that  it  it  a  Danb-Sexon  aninlet  against 
&e  plagne ,  whioh  ba  xeadt  wonderf  nlly  well :  — 

Eryri  nf  mol 

yri  nri  wol 

wlet  te  pote  nol. 
Bnt  nfterwaids  he  most  nnluckily  tnuulatea  itmto 
what  be  it  pleaied  to  caU  Anglo-Sazon;  tbi*  Iw 
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tonjcn  Égain  fnto  Latin [  agy,-  even  (to  ihov  be 
u  a  {wcO  ■'■to  EngUtb  ver*«.  Aa  lø  bu  Dcno-Sa- 
CøD.text,  h«  doei  not  øxplain  a  aingle  word  of  it, 
.  jwt  i*  thøTø  OD«  ly  I  la  ble  of  Oanisb  in  ilt  »  for-ai 
l.va  iibla  tO'  diicover;  and)  a#  to  Lia An jlo-Saxoa 
tcanaktioiit  I  aball  merely  BnalyEe  one  word  oi  it 
TOi  JfT^  in  tb*  text.  Tbia  be  tranaUtea  ara,  wfaicbj 
•gain,  be  rendera  iato  Latin  by  remitte  (noatram 
paUani).  bat  tbe  Aoglo-Saxon  Ara  is,  in  reality^ 
tha  Imperfcct  of  ari^ti)  banorpra,  and  conatquently 
angbt  to  be  reniierrd  honora  (nostratn  peslan)! 
wblch'  i«  a  moat  ridicnlona  pbraw,  bat,  \ery  bap- 
fiSj,  not  at  all  exiatiog  in  tbe  ]inicription.  Ifyoa 
look- at  tbc  )«g«od  itselff  aa  exbibitcd  prvtty  cor- 
E«elly*  I  tbjukf  lun  above,  yoa  viU  casily  diaco- 
v«i  tbat  it  is  neitbtr  Anglo-Saxon  nor  Dano-Sa- 
jtp^fhat,  in  all  prob^bility,  tb«  veryum«  inicrip* 
tion  as  oo  tb«  sølden  ring ,  and  on  tb«  ring  qao- 
led  Srouk  Vin^^'n  J^fy»racum,  witb  aOin«  amall  va- 
rjatioiUi  beiiig,  .pcrbap«,  merely.  dialacU  of  tbe  aaoia 
WQcd*i  ao  that«acb  of  tbele  tbreeliooacorTieapoiida 
witb  on«  of  tbe  words  on  tbe  otber  linga.  Tbe 
firat  word,  Erifid,  i»  porcty  Welab,  and  even  tbe 
appellation  at  a  ngontainaus  tract  oi  North  Wa- 
^a»^  Aa  J  sbovod  PtoImw  F.  Magnusen  tbe  ar- 
ticlo  j^j^rj,  in  Ricbarda'a  Wel^  Dictionary ,  bo 
waa  atruck  witb  anetbcr  V4rd  cloae  by,  tiz.  Er^- 
rai,  an  eagle-atone,  and  tbougbt  tbe  jaaper  of  tbe 
riag  might  poasibly  be  aiwb  fln  esgle-atone.  Bnt, 
if:.tltt  npresentatiom'  ol  tb«  iwcciftion,  exbibitcd 
pugvii?,  becotnct,  Iheieif  adittiuctioobctween 
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tbeW  ^lUbl««.  Uiw,  „Erjr^i,"  wkibb  .wp^U;  ««)(« 
oDC'iaiv^e  that  it.vrar«  tno.dutinct  jvocdi,  „«a4 
Uie  la«t  -a  form  of-  rhi,  a  piioce,  O  lord.  As:to  iba 
word  M^^,  wMcli'Jt.,.  in  reality,  an  ^iigloiSax«if 
ezprcMioD  ior  pla'gue.  it  niajr  aboy  in  Wclsl>|.bé 
a  totni  of  nio(  or  perbapa  oi  mau4,  prais«,  ^Moe? 
■  hillr  for  inalance,  y  Voel,  tlie  lulll  I  <<Io  notat 
alt  prctend  to  dettfnnme  aay  oftba  woidtv  ^^>'<^ 
I  matt  irilliDgly  leare  t«  th«  W«t*b  antaqnåma 
loLcxplaiai  I  merely  thihk  I  have,  dSiDDV«reiI  tba 
txne  language  of  tbeie  monamenU)  M  aUo'woat  lit 
kely  «f  tbé  £racte«te*  and  tb>  loit  Goldhhonh  rot 
Copenhagen.  If,  however,  laliould.-beoualaliéb 
ia  thii,  I  bope  I  have  discnvered^  at  l;e«*r>  tfaat  Mt. 
Hampqr's  explanation«  are  just  as  good  a*  none. 

Baviag  once  beguo  to  criticiae  tbe  21(t  vo- 
lame  of  tbe  Arcfa»ologia,  I  beg  yonr  permiiaiott 
to  add  a  few  irordi  about  anotbex  very  iniignifi- 
cant  paperin  it,  viz,  tbe  13tb,  on  tb«  word  Mait, 
by  John  Bruce,  Eiq.  Tbia  antbor  diatingnisfaH 
between  tbe  nuua  of  tbe  Roman  Catbolic  cbarcb, 
'wliich  be  derivea  from  tbe  Latin  Ttåaa,  and  tnaty 
ia  tbe  words  Chrutmai,  Candlemas,  Lammas,  &c. 
wbicb  he  dedaces  from  tbe  Anglo-Saxon  mæwe,  u 
if  thia  were  not  exactly  tbe  same  word  aa  our  Da- 
nWh  Meste,  Latin  mUsa\  „No,  for  I  believe,"  says 
be,  page  115,  „tbe  English  ia  tbe  only  language  ia 
wbicb  tbeae  compound  vrorda  exiat."  I  am  aatro- 
niabed  to  see  bo\r  little  the  antiqaariea  of  London 
'know  of  tbe  ancient  longuagea  of  tbe  north,  as  well 
at  of  tlic  modern,  to  admit  socb  a  paper  ioto  thcir 
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MntctioB  t  KKd  lunr  cuvlew  tli«  catlmr  mait  ttno 
h»an  not  to  look  into  mibc  pocket  dictioMTj  oE 
■ny  of  tbea«  langnagoj  bafor«  ba  praiented  bnpa- 
per  to  tfao  aodcty.  He  aåght  tben  cBitly  faavo 
finiDd,  for  examplc,  that  Candiemat  ia  callcd.  In 
IWlandfc  kgndUmMM,  ia  Dsniab  Kyndebidtte,  in 
SwMtiih  Syndeiamoåta,  ia  Dntcb  JLfcÅtmit,  and  in 
OemiBii  låvhtmette.  Of  contte  tbe  compoaition 
«wd  ia  all  tbe  fcindted  languagea  of  tha  Ootbk 
atock,  aa'  v^  aa  in  Aoglo-Saxon;  nor  ia  tfaecoor* 
jKwilMn  limked  to  thia  word  alone :  tfas  Icetandara, 
for  iinatMkia,  ttf  aiao  Moffnåmeua,  ^etkrtme^ta, 
PåUmieito,  Jimme$aa,.  &o.  &c. 

I  bare  tb«  faooonr  to  remain,  dear  Sir, 

Timr  »iDCora  Friend, 

Banut,- 
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Samlinger  til  en  fransk 
Sprog^lære. 


Første  Afdelinir* 

Bogstaylære. 

1)    Skrivningen. 

1. 

A,  a 

B,  b 

Bogstaverne  i  Fransk  ere 

J,  j    ;oJ(Zjod) 
bé           K,  k    U 

følgende  25  ■' 
S,  .    «„  (B, 

T,  t  (*r 

C,  c 

D,  d 

ei  (Se)      L,  I      ellt  (El) 
di             M,  m  ™™r  (Em) 

U,  u    u 
V,  V    u/  ■ 

E,  « 

F,  f 

G,  6 
H,h 

I.    i 

é               N,  n    «««  (En) 
<i?i(Ef)    0,0    o 
S-f  (Zi«)   P,  p   fi 

B,  t    CTre  (Er) 

T,  y    i  ^«f 

.2.     De  Franske   bruge  også  a,  men  anse  det 

kun  for    en  Sammentrækning  eller  Forkortelse  for 

oe,  omtrent  ligesom  ^  for  et,  og;  rr,  9,   8   brage 

de  derimod  «let  ikke,  uden  i  fremmede  Navne,  og 

U 
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snfdrB  derfor  beller  intet  af  diue  T«gn  i  BogitiT- 
rskken. 

Om  Tonetegn. 

3.  På  Sel vi ydst egnene  atibringea  nndertidtn 
Tonet^pt  (des  ecceni),  som  ere  følgende  tre: 

(')  det  lukte  Cl'«"gu  eller  1'  »ccent  ferme),  »æt- 
tes  over  e,  når  det  skal  udules  lukt  eller  dunkelt 
•om  .vort  e  i  Sne,  vred,  tre;  f.  E.  ferme,  luU, 
étemité,  Evigbed. 

(^)  det  åbne  (le  grave,  eller  I' accent  oaverl), 
•ættei  iser  over  e,  o&r  det  lyder  Shcnt  dier  klart 
■om  a,  eller  aom  vort  e  i  Hest,  bedre.  Sted,  1.  £, 
p^e  (udtal  pær").  Fader j  m&re.  Modet;  proctt (ai,- 
tal  pro-ia),  RetMag. 

('■)  det  brede  (le  ctrconflexe  eller  racceni 
ouTcrt  long)  lætles  oyer  Setvlydei  som  ere  åbne 
og  lange  tillige ,  ag  især  bvor  et  '  er  bortfaldet 
efter  Selvlyden  eller  hvor  man  forben  skrev  dob- 
belt Selvlydstegu;  f.  E.  c&te,  Ribben  (af  lat.  costd); 
båton,  Stok  (ital.  battoney-,  féte.  Fest  (ital./ai/a); 
åge,  Alder  (tilforn  doc^e);  creme,  Fløde  o.  deal. 

N&r  to  sammenhørendq  Selvlyde  tknlle  baie 
Tonetegn,  sættes  dette  over  den  sidate  af  dem,  i, 
E.  naitre  (ndt,  næt'r},  fødes;  o£t  (ndt.  å),  bver. 

Diaae  Tonetega  tilkjendegive  ikke  Tonefaldet 
i  Ordene,  men  Lyden  eller  Toneholdet  af  de  en- 
kelte Selvlyde,  bvorqver  de  sattea,  f,  E.  tévérité, 
Strsngbed,  bar  Tonefaldet  påaidste,  men  samme 
Lyd  af  e  i  de. to  førsto  Suv«|iec. 
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De  øtiigo  iMUtept  en  fgnrenliiié'lig: 

( .. )  AdtkiUeUeiteffnet  (le  trema  ellar  )■  åié- 
réie)  lasttea  over  e,  i,  u  ofrer  en  Selvlyd,  for  at 
tilkjeudegive,  at  den  deimed  betegnede  Selvlyd  luS 
skilles  fVi  deo  foregikende  og  udtale*  i  ett  egen 
Slevelaej  f,  E.  mo?/",  uair,  tro*]£yIdig;  SaUl,  Savl; 
poéle,  Digtet. 

O  AfkorteUettegnet  (l'apostrophe)  sséttea  véd 
den  øverste  K&Dt  af  Linien  for  at  tilkjendégive  at 
en  af  Selvlydene  a,  e,  i  er  bortkastet,  (.  E.  tåme 
for  la  åme,  Sjnlen;  taCcent  fat  le  accent,  Tone- 
tegnet} a'it  drrree  tor  ti  il  arrive,  hvil  han  kom- 
mer. 

(g)  CemedSganii  den  Svans  eller  SetU^  {l» 
cédille),  som  således  tilføjes  c,  til kj endegiver  at  det 
•kal  udtales  tom  hårdt  dansk  «  foran  a.  O,  u,  f, 
E.  fOffode,  Fsaade,  Fonide;  ranpon,  Ranson,  Løse- 
penge; refu,  modtaget. 

(-}  Bmdetegnet  (le  tiret]  biuges  ikke  alene, 
hvor  et  Ord  deles  ved  Enden  af  en  Linie,  men  og- 
tli  ofte  imellem  Delene,  hvoraf  et  sammensat  Ord 
består;  1.  £.  peut-åtre ,  mSskje)  trét-joH,  meget 
smuk. 

Mferk.  Skiltetegnehe  ere  her  de  samme  som  i 
■ndre  Sprog,  og  anvéniles  omtrent  pi  samme  M3de, 
kun  bruges  Sætnings  tegn  et  (,)  ikke  s&  hyppig,  som 
i  Oanak  foran  de  henvisende  Stedord,  nfir  den  ben- 
visende  Satning  er  kort  og  ligesom  en  Del  af  den 
foregående. 

U2 
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Om  Bniøat  af  ttore  Bofttaoer, 

4.  De  atotø  BogaUTer  anveticles  ikke  >om  i  Dsntk 
Ted  ille  Havneord,  men  kun  1)  ved  Navne  p& 
Personer,  Folk,  Sekter,  Lande,  Steder,  Fester;  f. 
E.  David,  Chrétien,  Kristjan;  la  Harpe,  Let  Aitg- 
lait.  Danemark,  Londres,  London;  Copenhague, 
Københavni  Noel,  JqI;  o.  desl.  2)  Ved  Knnttere, 
Videnskabers  og  Yagrdiglieders  Navne,  når  de  itå 
som  Hovedord  eller  Grundord  i  Sætningen,  som  det 
der  egentlig  omtales  j  men  ikke  hvis  de  sti  som 
Onuagn  eller  ubestemt  og  ganske  alroindeliji ;  f.  E. 
ia  Pbilosopbie  ett  fittle  datu  la  plupart  dat 
circonstancet  de  la  'vie,  Filosofien  er  nyttig  i  de 
Helte  Omstændigheder  i  Livet  i  men  tEpicuréitme 
est  ttn  genre  de  pbilosopliie  trét-commode, 
Epikuræismen  rr  et  meget  bekvemt  Slags  Filosoli. 
Les  dévoirs  des  Rois  ne  sont  pas  des  ckoset  in- 
differentes, Kongernes  Fligter  ere  ikke  ligegyldige 
Ting;  men  il  est  empereur  et  rot,  han  er  (både) 
KeJKi  og  Konge;  og  la  mort  n'épargnc  m  rot  ni 
empereur ,  Døden  sparer  bverkeu  Konge  ellei- 
Kejser. 

Med  små  Begyndelsesboga taver  skrives  Sprogs 
Navne ,  f.  E.  entetidre  le  frangais,  forstå  Fransk  ; 
tin  livre  éerit  en  fransais,  en  Bog  (der  er)  skreven 
P&  Fransk  ;  så  og  Tillægsord  af  Folkenevno  og  Vær- 
digbedsnavne  f.  E.  anglais,  engelsk ;  royal,  kon- 
gelig; med  mindre  de  stå  i  Overskriiter »  Titler 
elier  Egennavne,  f.  E.  Port-R»yal 
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Om  Vdtalen. 

5.  Dun  fransko  Udtale  er  vel  meget  afvigende 
Ira  Tores  og  derved  overhovedet  vanskelige  og  mi  ' 
lære«  ved  mnndtfig  Under visaiiig  og  lang  ØvelMj 
men  kan  dog  nageoledes  benføres  til  Regler,  hvor- 
ved Vanskeligheden  såre  betydelig  vil  lettes, 

I  Almindeliglied  kan  bemærkes,  at  n&r  et  Ord 
slutter  med  e  uden  Tonetegn  j  udtales  dette  ikke, 
men  foregå  ende  U  ed  Ijde  høre«  tydelig  j  f.  E.  torte, 
Soit,  Slags.  Endes  derimod  Ordet  med  en  Med- 
lyd  høres  denne  ofte  slet  ikke,  med  mindre  nætt- 
følgende  Ord  begynder  med  en  Selvlyd,  p&  hvilken 
den  da  i  Udtalen  falder  over  |  f.  £,  *OTt  («&r  eller 
såhr),  Sksbne;  me*  (mæ) ,  mine;  met  amit  (m» 
a-ami)  mine  Venner, 

NSr  der  imellem  to  sådanne  Ord  står  noget 
Skilletegn,  eller  gSres  noget  Ophold  i  Foredraget, 
laset  Slutningsmedlyden  af  det  tfinte  ikke  over  pS 
Begyndelsesselvlyden  af  det  andet. 

En  dobbelt  Medlyd  giir  ikke  som  i  Dansken 
den  foregående  Selvlyd  kort  og  skarptonet;  men 
er  ofte  blot  en  gammel  Skrivebrng,  der  tjener  til 
at  vise  Ordenes  Oprindelse  af  Lalin,  f.  E.  terre 
Ctær),  Jord ,  udtalea  ikke  som  vort  værre,  men  sna- 
rere som  vare,  kun  at  det  sidste  e  ikke  høres; 
qfet.  Virkning,  lyder  é-fa  og  ikke  ef-fa  eller 
^f-fæ. 

A  lyder  som  i  DanBk>  f.  £.  cop.  Forbjærg, 
Landspids;   å  et  langt  |og  anses  ^f  uogle  for  lidt 
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dcnklere,  meti  Patt^jetiefl  er  nbet^delig  f.  £. 
pate,  Dej. 

E  har  3  Lyde,  ni.  i)  aom  lukt  e,  hvilket  eæå- 
▼anlig  betegnei  é,  f.  E.  armé,  bevabnet;  egal, 
lige;  »érénité,  Klarhed ;  2]  som  «  eller  fibent  e 
hvilket  ofte  betegnet  i  i  f.  E.  avec  (avek),  med; 
npré«  (a{)ræ),  efter;  e»prU  (æsprt).  Ånd;  ligesS  é 
kan  noget  længere,  f.  £.  étre  iæVr),  at  være;  3) 
itnmt  e,  der  atter  enten  er  aldeles  umærkeligt  aom 
i  Enden  af  Ordene:  parle,  tal!  fn^me  aelv;  eller 
bør«  aom  en  Halvlyd,  et  Slaga  Sbva,  i  Mitten  af 
Ordenes  f-  ^'  i'  a»»eni  (il  temVa),  ban  skal  elake; 
eller  endelig  udtalea  aom  et  ganske  kort  6  i  Slut- 
ningen af  £attaTeUes9r<li  aåiominte  (m&),  mig;  te 
(»S).aig. 

/  lyder  som  i  Danak,  kort  eller  amalt  i :  prier 
(prié),  bede;  t>^,lev«n(te;  lan^t  eller  bredt  i:  cidre, 
Moatj  é^tre,  Epistel. 

Q  bar  to  Lyde  O  dnnkeU  eller  lukt.  apm  danik 

O  i  Fod,  to,  tro,  itod,  f.  £. 

2)  klart  eller  åbent,  aom  dansk  å  eller  o  i  Spot, 
Offer,  forordne ;  f.  É.  sortir,  g&  ud ;  tmt  (tår,  lang- 
trukket), Uret:  eorpa  (tkx),  Legeme;  ligeså  6,  knn 
langtrnkket,  f.  É.  tMe,  Kyrt. 

V  lyder  som  det  danike  9,  kort  eller  amalt  i; 
h^te  (byt),  Tue;  «tc  (syit).  Saft;  4a,  drukket; 
Ungt  eller  bredt  1 :  ruse.  List;  pde,  PIfijte. 

r  lyder  1)  aom  i;  f.  E.  »(yfø  OtilJ,  Stil ;  clep- 
sydre  (klepsid'r),  Timeglas)  2]  foran  en  Selvlyd, 
som  meget  kort  t  eller  bljtdt  danik  J],  hvilket  vi 
dog  aldrig   bave  i  Begyndelsen    af  Ordene;    f.  E. 
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yacit  (jak),  Jagt  fat  flejle  med);  yeux{)fi),  Oj>ie| 
men  3)  itaenem  lo  Selvlyde  atår  det  som  en  For- 
kortelse fur  ii  (eller  dansk  ij),  »k  al  det  ené  Inse« 
Mtnmen  med  foregftetidc  Selvlyd,  det  andet  udta- 
les for  sig  afene  aom  Meget  kbrt  i  Oeller  dantk  /), 
t.  E.  etsayer  (es-ni-ier  o:  e-sie-ié) ;  ligeså  akOM 
en  Medlyd  følger  på,  i  Ordet  pays  (pai-is  »:  p^-i), 
Land ;  Ordet  clab.  Klub,  udtales  il^  eller  klob. 


Anden   Afdeling. 

Formlære, 
1.  Navueordene. 

A.  Kmrnet  (te  genre). 

6.  Etfavert  No.,  TseTe  p&  døde  Ting,  Dyr  eller 
Personer,  henføres  lier  ligesom  i  Italiænsk  til  ét  a[ 
tvende  ESn.-  Bunk^  (maicnlin)  eller  BunkSn  {té- 
ninin)  ;  en  Inddeling,  aom  Tel  ingen  Indflydelse  bar 
på  BSjnitigen,  men  som  dog  er  så  vigtig  formedelst 
Forbindelsen  med  Till ngiord ene,  at  man  gSr  tsI  i 
str^  at  mærkesig  devtgtigile  Regler,  hvoraf  ram 
kan  kjende  disse  Ords  BeskaSenbed  i  denne  Hen- 
aeende. 

KSnnetB  Erkjendelie  6r  ellers  van^kéligtY^  i 
Fransk  end  i  Ital-,  da  de  adskillende  Endelser  o 
for  Hank,  og   a  for  Hunk,    her   beggo  cre  blevne 
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til  e,  eller  ofte  rent  bortkastede.  For  at  eiindre 
Nayneordenea  K6n,  der  dog  for  eo  stor  Del  xak 
læres  ved  Øvelse,  gor  maa  derfor  bedst  i,  at  nævne 
dem  bestandig  i  Forbindelse  med  Kjendeordet,  som 
er  for  Hank.  le  og  for  Hunk.  la,  i  FlerUllet  les 
iat  begge  KSp,  eller  med  Enhedskjendet ,  som  er  i 
Hank.  un,  i  Hank.  une. 

Aflediordenes  Kiin  er  her,  som  i  andre  Sprog, 
iot  en  (tor  Del  bestemt  ved  deres  Endelaer  (hvor- 
om se  Orddannelteslæren] ,  men  hvad  Stamordene 
angSr,  da  er  deres  K6n  i  Græsk,  Latin,  den  bedste 
Vejledning  til  at  g)enkjende  det  i  Fransk,  hvor 
det  yderst  sjælden  er  forandret.  Kun  må  man  vel 
mærke,  at  det  gr.  og  lat.  IntetkSn  ber,  ligesom  i 
Italiæntk,  er  faldet  aldeles  lammen  med  Ha,  og  føl- 
gelig de  gamle  Intetk,  i  Fransk  blevne  til  Han- 
k6ti*ord ;  f.  E. 

lat.  opuM,  el  Æg   »r  »f  I.    meafr.ioKVu/' afHa. 

—  Ubtr,   ea  Bog    -  —  Ha>   og    -  le  Hore   -  - 
■■  liira  GtFnnd     -   -  Ho,     -    -  laljvrt  -Hn. 

-  plunui,ea¥jeåar  -    —     -    ,    -     -  lapliune-  - 

Som  Uodtagelsør  fra  denne  Regel  må  matt 
mærke  sig:  1)  Afledsord  pA  ewf,  tom  ikke  betegne 
>  Personer,  ere  af  Ho.,  skfjnt  de  svare  til  de  lat.  på 
år  af  Hank. ,  i.  E.  lat.  favor.  Gunst,  fr.  la  faveur. 
Knn  horniew.  Ære,  og  Digtemdtrykket  le  labeur 
Arbejde-t  (med  Jordbrug)  ere  af  Ha.  ligesom  lal. 
hmtor,  labor^  ligea&  de  to  nyere  Old:  le  bonhew. 
Lykke-n,  og  le  malhewr,  Ulykke-n,  der  ikke  ere 
latinske. 


,i,iLj..,Googlc  , 


2)  Nogle  Tntko.,  som  man  Iior  hrugt  mest  i 
FUrlallet,  ere  blevne  til  HunkSniord,  fordi  laika. 
Fl.  meget  ligner  Hunks.  Ent  i  Latin  og  Grajsk,  f.  £. 

la  BibU,  Bibelen,  la  livre,  Læbe-n, 

la    eorne,    Hornet,  fa  poirt,  Pcere^D, 

Petudt,  SluiJenng,-«D,  la  pomme,  Æblet, 

lafeuilU,  BUd-et,,  /«  armes  VSbnene, " 

tidoU,   Afgudabaiede,-t,  les  mreuri.  Sæderne. 

3)  Nogle  andre  Ord,  hvis  gamle  Endelser  i 
Græsk  og  Lat.  eller  hvis  ny  Endelaer  i  Fransk  syn- 
tes at  tilkjendcgive  et  andet  KSn  end  de  oprinde- 
lig liavde.  Lave  og«!  skiftet  KSa,  f.  £. 

vnekorlage,  et  Ur,  le  dialecte,   Spregirt^en, 

la  planile  Flanét-en,  le  diametre,  Tværmål-et, 

la.  eomtte,  Komél,  tJcho,  Gjenlyd-en, 

la  limite,  Grændse ,  l'antidaU,  Modgift, 

tate  étigmey  en  Gide,  l'atome,  Solgran, 

la  fieur,    Blomst-Cn,  le  papier,  Vapir-et, 


la  go,nm.,   Gurarat-en,  farbre,   Træ-e 

P  huile,  Olle-n,  Pelé,  Somn>er-en, 

la  date,  Dalum,  Vart,   KunJilen, 

la  datte,  Daddel  tFragl),  le  tort,  Sk»bn«-n,                     , 

ladtite,  Gæld-en,  le  Jronl,  Pinde-n, 

la  promeist,  Lefte-t,  Pépi,  Ats-et, 

larépcnet,  Svnt-el,  '             le  fétu,   Spllnl-en, 

PidylU,  Hyrdedigt-et,  U  salut,   Hi!.en-*n, 

ta  mer,  Havet,  fon^fe,  Nægl-en, 

la  tome,  Aren,  le  pli,  Fold-  en, 

lajument,  Hopp-en,  le  hc'miepheri,  Halviugle. 

la  dent,  Tand.en, 

skfint  Ui  sphére,  Klode-n,  Kugle-ii,  og  tatmosphére, 

Dunstkredaen,  ere  af  Hutik. 
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KnndBkab  til  Italiøn<k  eller  Portngtsjak  og 
Spanik,  kan  ogali  lett«  Gjenkjendelien  af  KSnmt 
'  i  Franak  oendelig ,  da  tiiasp  Sprog  for  det  tneite 
Iiave  samme  Kiin  til  (amme  Ord,  og  i  utallige  Til- 
falde fonkjeUige  Endeiaer,  ni-  o  og  o,  hvoraf  Or- 
denes KSn  strag«  falder  i  djnene  f.  £. 

tt  eompU,  Begningcn,  iU  il  eoHto, 

U  eapriee,   Nykken).  -    il  rapriccto, 

k  TtMtt,  RMt-en,  .    il  rutte, 

la  flu,  FMt-«n,  -    ta  fetut, 

la  atmt,  Flade-n,  -    la  ertiaa , 

ta  iempe.  Tinding-an,  —    la  tcmpia, 

f  åabU,  StalJ-en,  -    la  naUa, 

la  pou^*,  Emdt-el.  ip.  la  pébrora. 

For  dem,  «om  IiTcrken  kjende  Gr.,  Lat.  eller 
Ital.  er  det  vaaskeligt  ai  Franakea  aelr  at  give 
Regiet  for  KSnnet.  Dog  kan  man  erindre  aig  iøl- 
gends  Iagttagelser  derom  efter  Ordenes  Bemnrkelie. 

l)Af  Ha.  ere  Navne  på  Guder,  Engle,  Mænd  og 
derei  Bestillinger,  Dyr,  Trater,  Metaller,  Bjærge, 
Floder,  Iiandskaberj  Byei,  Årstider,  Måneder,  Dage, 
Vinde,  Bogstaver  og  Ord  af  andre  Klasaer,  der  bru- 
ges som  No.  såsom:  Jupiter,  Gabriel,  vn  ange, 
en  Engel;  Alexandre  le  grand;  le  rot.  Konge-a; 
le  herger,  Hyrden;  le  lion,  Løven  j  le  liévre.  Ha- 
ren ;  le  chéne.  Egen ;  le  piatitte.  Platina ;  le  fer, 
Jærn-et,-  le  Caucase,  Kavkaaaa;  leDanuhe,  Donavf 
leDfomanarc,  Paris,  le  printen^,  For&rett  Jan- 
vier,  Januar;  le  dimanche,  SSndagen}  /«»»'(&',  Mid- 
dag-en; le  Zéphyr,  Veitenvind-en ;  le  he,  Beet> 
I«  posnble,  det  mulige ,  tm  hélat,  et  Ak. 
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Undtag,  la  ctnilion,  Tlorgon,  K«nioni*r;  la 
dtipe,  Tåb«-n}  ta  patrouUle,  Patrollen ;  la  teitti- 
nelle.  Skildvagten/  la  vedefte.  Ryttervagten. 

Une  épine,  en  Torn,  (I.  spina);  tme  aabépine, 
HTidlom  en,  (I.  alba  spina);  une  Hane,  ea  Art  Ved- 
bende  ;  une  rence,  ea  Bromhærbuak ;  une  vigne,  en 
Vinranke,  ^1.  vioea);  une  yeiue,  en  Steneg, 

Lea  Alpes,  let  CordUUret,  les  Pyrénéet,  let 
Votget. 

De  fleate  Floders  og  Landes  Navne  p&  stumt 
e,  t.  E.  la  Tamite,  Temscn}  la  Seme,  la  France, 
Frankerig;  Alemagae,  Tyskland. 

2)  Af  Hankønnet  ere:  Navne  pk  Gudinder  og 
Kvinder,  samt  derei  Bestillinger,  p3  Hnndyz  o.desl., 
så  og  de  fleste  Navns  på  Egenakaber,  Dyder,  La~ 
gter,  Sygdomme,  Kumter  og  Videnskaber,  såioro: 
Junon,  Juno;  Eli»ai>et\  la  reine,  Uronuingen;  la 
baronne ,  Ilaionette-n >  la  bergére,  Hyrdinden;  la 
lianne,l.oviadc-n,lavacie,K.otiti;libeiié,  Friheden; 
Jetmeste,  Ungdonnnen;  /a  ^'uffi'c«,  Retfserdiglied-en  ; 
la  modeitie,  Beskjedenbed-en ;  la  haine,  Had-et; 
la  ctmardite,  FejgUed ;  la  negligence ,  PortSmme- 
)igfaed-en;  la  fiévre.  Feber-en;  la  goutte.  Gigt-en; 
PodAgra-en )  la  pemture,  Maleri-et;  la  mudque. 
Tonekunsten  ;  la  géograjJue,  Jordbeakrivelsen ;  tor- 
thoffrapJiie,  RetskrivniDgen. 

Undtag,  le  courage,  Mod-rt,  (it.  coraggio); 
te  mente,  Forljene«te-n,  (it.  merito) ;  le  mentonge, 
I.øgn-en;  le  parjure,  Meneden,  (it.  og  sp,  perju- 
rio);  le  sUence,  Tavsbed,  (il.  sUenzio).;  le  viee,  ]jb- 
sten,  (it.  viiUo');  le  råhne,  Snne,  (it.  eiretOKO,  gr. 
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ii6/ia);  le  tcorbut,  Skørbng*  (il.  scwbuto),  le  ver- 
tige,  Sviinmelbed  -,  og  de  med  No.  te  mal,  ondt; 
amakreTne,  f.  £.  le  mal  de  tete,  Hovtrdpine. 

Nogle  Ord  antage  forilcjellig  Betydniog  tilli- 
gemed foTskjclltgt  K5ii,  såsom: 

Hsnkfinsord.  Hunkansord. 

■01  corntltt,   en  Kornet,  une  comef'c,  Bylterslsndari, 

un  couple,  et  Ægtepar,  loi*  coupZe,  en  Pac  (i';to  Stykker), 

im  oueignt,  en  Fændrik  ,  unt  ennignt,  en  Fane,  et  Skilt, 

un  garde,   en  Garder,  ime  garde,   en  Vagt,  Agt, 

un  aidt,     en  Hjælper,  {une)  aide,   (en)  Hjælp  , 

un  aigle,    en  Øm,  urttaigU,  enTom.  Fint,  Tfiben, 

i^  sunc,   et  Ælletræ,  une   aunc,  en  Alan,    ,' 

It  eåpre,  Sørgivenkib-et,  la  cdpre,  Kapers  (i  Savs), 

un  cocht,  en   FormandiTOgn,  une  coche,  en  So, 

im  exempU,  et  Ekaempel,  une  exempit,  en  Fortirih , 

le  Jiure,   Bog-en,  Za  ZiVre,  Fund-et, 

7e  jBOneie,  Skafi-et,  la  manele,  Ærme-t,- 

It  mémairc  Minde*krifl-et,  la  Tnemoire,    ilukomraebe-n, 

modt,  Mode-n,  Måtle~ii, 
le  mon,   Lig-el,  la  merl,  Dod-en, 

le  moule,  Form-en,  Modellen,Ia   moule,   Musling-en, 
un  o^e,  Tienesle,  Erabeae ,  une  office,  et  Spiiekammec , 
KO  pagt,  en  Paaje,  vne  page,  en  Side  (i  en  Bog^, 

un  pabse,  en  HJndibred,  wie  palme,  en  Pslmegren, 

U  ptndule,  Perpendik kel-en,    la  pendule,  Slueur-et, 
le  pique.  Spar  (i  KorI),  la  piqut,  Pik-en,  Nag-el , 

.  le  poéle,      LerkakkeloTH-en,      la  poéle^  Slegepande-n, 
Ligdækken-et, 
le  poste,    en    Post   at   forrette  laposte,    Poileu,    Poslindral- 

eller  Ibravare,  ningen, 

le  tomme,  Ole  Ltik&je,  la  tomm,  Summen, 


;*  Muri;  8mil-«l,  la  .ouri;  Muien, 

hl  trionpht,  Triumf'«!!,  la  triomphe,  Traraf-en, 

It  touT,  Tur-en,.  la  tour,  Timet, 

It  iiatc,  Kar-ret,  i  la  vase.  Mudder-el, 

U  viulc,  Slør-el,  la  voiU,  Sejl-el. 

Nogle  tik  Ord  bruget  i  begge  K6n ,  eftersom 
de  anvendes  snart  om  Mandfolk  snirt  om  Kvind- 
folk. /,  E. 

UR  Og  une  enfant.  Barn, 

-  -     -    ttclave.  Slave,  SlaTtnde, 

-  -      -    homieide,  Morder,  Morderske, 

Flir  øvrigt  dstmes  Hunkoosordene  af  Bank6ns- 
ordeiie  ved  adskillige  Afled  sende  Iser.  Men  da  der- 
ved fremkomine  ny  Ord,  eå  benfaører  det  ikke  lii 
BSjningen,  mon  til  Orddannelsen. 

Man  ser  let,  at  nogle  af  disse  Ord  er«  oprin- 
delig forikjelligc  og  kun  tilfældigvis  komne  til  at 
ligne  binanden,  ligesom  i  Dansken  et  Æg  og  en 
Æg  o. ,  deal.,  andre  ere  oprindelige  HunkSnsord, 
og  kun  overførte  til  HankSnnetj  når  de  bruges  om 
Uandspersoner. 

Nogle  Ord  vakle  i  deres  Ktiu,  såsom:  amottr. 
Kærlighed,  er  et  Hankonsord,  men  iFl.  les  amcurs 
Kærligbedsfaandler-ne,  et  BunkSnsord,  dog  er  leg 
amours,  Kærligbedsguder-ne,  at  Ha. 

X«  CottUé,  Grevskabet,  inen  La  Fraacke- 
Comté, 

Le  délice.  Fryd,  Lyst  er  i  FI.  (Jet  delicet) 
af  Hnnk. 

L'evaxigile,  Evangelium  er  Ha.,  men  dog  sir 
ger  man:  jurer  tw  les  sahUes  évangUet,  aværge  pS 
de  bcllige  Evangelier,  i  Uunkfianet. 
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Lafoudre,hyBitrh\e-n,l.ymidta,{i»t.fuif/ura), 
rum),  forekommer  ■tnndnm  ogtfi  i  detine  Betydning 
(^oiilenkite)  i  Ha.  og  om  ea  Helt,  Bero,  alene  i 
Hank. 

JLa  gent,  et  Folk  ,  bruges  mest  i  Fl.  gens,  og 
er  da  af  ilu. ,  når  Tiltægcordet  går  foran,  tuen  af 
Hank.,  nSr  det  følger  efter ;  f.  E^  de  honnet  gent^ 
gode  Folk,  de  sottet  gent,  dumme  Folk,  tuen  de» 
gens  sots,  dumme  Folk ;  des  gens  bien  fins,  ret  fine 
Folk;  fotu,  alle,  sættea  dog  foran  i  Hank.,  med  min- 
dre et  To.,  som  kan  adikille  de  tvende  KSu,  kom- 
mer imellem,  da  d«  begge  sættes  i  Hu.  i  i.  E.  tou» 
les  gens  de  bien,  alle  iormuende  Folk)  og  tous  les 
Aotmétes  gent,  alle  skikkelige  Folk  ;  fordi  les  og 
homiétes  ikke  adskille  K5n,  men  toutet  let  vieilles 
gens,  alfe  de  gamle  Folk;  fordi  vieua:,  vieille,  gam- 
ftiel,  adskiller  Hankfin  og  Hunkou. 

Oeuvre,  tt  af  Ha„  nfir  det  betydn  en  Sam- 
ling  Kobberstykker  eller  Guldmageti  (I.  opus),  mea 
af  Uunk.  når  det  betyder  et  Værk,  en  Bogj  iste- 
den  for  ouvrage  (1.  opera,  non). 

Pertonne,  Person,  er  af  Hu.  (1.  periena'),  dog 
når  man  i  Fl.  tænker  på  Folk,  Mæud,  og  især  når 
det  bosstående  To.  ikke  adskiller  Kfin,  retter  nian 
sig  i  det  følgende  efter  det  naturlige  K&n ,  d.  e. 
Bankfinnet;  f..  £.  Plusiears  pertomiet  vonsidera~ 
bles  ont  pris  la  peine,  de  me  témoigner  le  deplaisir, 
gu'ils  en  ont  tenti,  adskillige  betydelige  Personer 
bave  gjort  sig  deu  Umage,  at  tilkjeiidegive  mig  den 
MufornSjelse ,  de  bavo  balt  deraf.     Perswme,  in- 
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gen,  er  et  Slag*  Stedord,  og  bmgei  altid  aom  Hftn- 
JcSocord. 

Pourpre,  bmge«  i  Hs,  om  Pnrpiiran«Lken,  om 
den  £oletagtige  liBjrøde  Farve,  og  om  PorpnrXebe- 
ren ;  men  i  Ha.  om  de  gamles  Farve  til  at  farve 
Purpnr  med,  om  Purpurklæde  og  fignrlig  om  Fyrite- 
værdighed. 

Le  rette,  Reit-en,  er  Ha.  men  dog  aigea  å 
totUe  Teste,  til  alleraidat, 

B.  Bl^ngen  (la  flexion). 

Navneordene  antage  her  Jigeiom  i  Italiænak 
ingen  egentlig  Btijning  uden  Talbtjjniiigenj  der  be- 
atår  i  at  adtkille  Flertaliet  (le  pluriel)  ira  Ental- 
let  (le  singulier).     Dette  akjer  p3  fpjgende  Miider: 

b)  ved  at  tilfQje  -c,  f.  E.  le  Non,  Løve-n, 
les  lioru,  Løver-ne ;  le  jour.  Dagen,  letjotira;  le 
roi,  Kongen,  let  rou;  le  génie,  Snillet,  les  géaiea ; 
te  tigre.  Tigeren,  let  tigret ;  la  religion.  Religionen, 
les  religion*;  la  cour,  Ho&et,  let  courti  la  hi, 
Loven,  let  lott;  la  partie,  Dele-n,  let  partiet -fUae 
lieue,  en  Mil;  quatre  Ueaet,  4  Mil;  la  beauté, 
SkSnlied-en,  le*  becaUét. 

Mark.  1)  Ftertlavelaeaord  pa  -nt ,  bortkatte 
aædvaiiljgvii  t  foran  i  i  Ft.  f.  £.  Velephaid;  Ele- 
fanten, /m  elephmu\  Cenfaat,  Barnet,  let  enfant; 
le  momaaait ,  Uindetmerke,  let  momtment;  tac- 
cent.  Tonetegn,  le*  accent;  dog  kan  man  ogaå  akrive 
let  elephantt  o.  a,  v,  £nat«velteaord  behold«  der- 
imod t,  i,  E.  la  dent.  Tand-en,  let  åent*;  andtegen 
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det  nregelrette  ta  gmt,  les  getu,  hvi«  Etital  er  use- 
■tcn  forglemt. 

2)  De  pi  «,  X,  z  tage  latet  «  til  atg,  men 
blive  aforandrcde  i  FL  f.  £.  le  hérot.  Helten,  let 
,  heros;  CaoU,  Efterretningen,  let  avii;  la  sent,  Saa- 
■eoj  le*  tens;  le  temps.  Tiden,  let  tempa;  la  voix. 
Stemmen,  let  voix;  le  tiez,  Næaen,  let  nex. 

b)  Ved  at  tiirdje  x,  hvilket  finder  Sted  ved  de 
Ord,  aom  endea  p&  eaUy  ea,  ou;  t.  E.  le  chapeau. 
Hatten,  let  chapeaux;  toUeau,  Fuglen,  les  oite~ 
aux;  le  cheveu.  Håret,  let  cheveux ;  le  lieu.  Ste- 
det, les  lieux ;  caillou.  Flintesten,  let  caUloux  ;  le 
bijou.  Juvel-en,  les  bijoux. 

Undtag,  clou  SSm;  cou,  Hals,  filou,  Spidsbabe; 
foa,ea  gal)  ^ou  Grime  >  loup-ffarou,  Varulv}  ma~ 
tou.  Hankat;  sou,  Toskilling;  troa.  Hul}  som  blot 
tilfSje  *  efter  Hovedreglen. 

c)  Ordene  p&  al  og  ail  forandre  dette  i  Fl, 
til  aux  i  i.  E.  le  cheval,  Heaten,  let  ckevauxi  le 
metal.  Metallet,  les  métmix;  bail,  Forpagtningskon- 
trakt, haux. 

Undtag.  1)  Bal,  Balj  cal,  liård  Hud-,  carna- 
t'a/,...Fa  stel  av  nutid ;  le  poitral,  Bryatrein  ;  fégal,  Gæ- 
stebud, attirail,  Tros,  Slæng;  éventail.  Vifte  ;  gou~ 
venual.  Kor;  semU,  Seialj}  porftuV,  Forside  af  ea 
Kirke  i'  tiliSje  blot  (.-  bals,  o.  s.  v. 

2.  betail,  Kveg,  liari  Fl.  bettiaux ;  travailf 
Arbejde ,  bar  tramiix ,  men  når  det  betyder  Ind- 
beretninger eller  Bygniogør,  hvor  der  >koi  Heste, 
tramtilsi  ail,  Hvidltig]  liax  aulx. 
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d)  lAvgrlrette  «e  følgende: 

titereidl,  lUdjrr,  eh<Brmix, 

attut,  B«*t«Gider  {     .         _    .    i 

{  aiaix,  FortedM, 

ifieux,   Himle, 
cidM,  Hiiiimaleg>a,SangeliimmDl,  a,  deil. 
SemmenMtte   Ord  fSje  «  til  HoTedozdet  Knn 
■tandam  ei  det  lidite;  f.  £. 

It  tået-pmiåmi,  Tbefomund-vn,  Ut  viti-prétiieHtt 
taprit-åintr,  Eftermiddag-eii,  let  aprit-dintri, 

Stnndam  det  førite,  f.  £. 

h  garde-boS;     SkovfogtKl,     la  garJei-hoi*  i 
la  hault-cotttrt  /«  hautti-tontrti 

PttTC'Cn-eitl,  Bagnbusn,  £n  aret~ai-eitli 
dette  ikjer  i«er,  når  den  førite  Del  er  et  No,,  skik- 
ket til  at  udtrykke  FlerUUet,  få  og  i  de  med  Ffao. 
de  ummeiutillede ;  f,  £.  un  matire  de  Umgue,  ea 
SprDgmester ,  deux  tttaitrea  de  Imgue,  da  det  Na, 
iom  ttjrei'af  et  Fho.,  ikke  gjerne  forandres. 

Undertiden  fSjea    t  til  bcg^e  Dele,  n&r  Sam- 
neOMBtningeD  ni.  beit&r  af  No.  ag  To.;  f.  E. 

le  gtniUhonaa;   EiTil^rtn  (ved  Hoffet),  la  girailthormmtti 
It  p*til~maUre,  SlrEjunker-en,  Ut  pttitt-mallra  i 
It  Itt^garOH,  Tsnilvan,   la  loupt-garoiUj 

Nogle    »mmensatte   No.  erholde    slet  intet  a, 
men  bmgea  i  Fl,  uforandrede;  i.  F. 

U  eg  Ut  télfå-iilt,  SimUle-r  under  fire  Ot"*! 

It   -  Ut  patit  laapt,  Tidifotdriv  i 

U    -  la  pertt-JaiilU,  BraTUike] 

U   ^  l*t  garie-MOiigir,  SplMkammer,  Gjemmehur, 

X 
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og  desliga   StnuMfawUiinøeT^    livli  r«nt«  pel  er 
et  Gjo. 

e)  Nogle  ben  intet  Flertihmieike,  pwn  bra- 
get uforandrede  i  begge  Tal,  B&denne  ere,  foruden 
de' anførte  på  et  «-BogttftV,  ogaå  Menneikettavne 
BogstaTernee  Navne,  og  j  Almind  el  tgbed  Iretnmede 
Otd  i  {■  E,  Let  Ciceron,  troit-r,  all^htta,  ové,  acca~ 
tit,  auto  da  (é>  fvrtepima,  daup  J'atfr  tuftter,  le 
og  Ie»  zigzag.  Siksak,  o.  deal-  \ 

f)  Én  Del  No.  bruges  ikke  i  Fl.;  diase  eie 
omtrent  de  unune  lopi  i  Qstuk;  UE.  la  faia\,  Bw- 
geren;  le  aang.  Blodet;  Cor,  Guldet;  Pargent,  Søl- 
vet; la  modértUUm,  Mådehold;  le  »Hettee,  Tav*be- 
den;  la  goutte  Podagra,  o.  deal. 

g)  Andre  brugei  knn  iFl. ,  iSsoDt  Navne  F& 
GjeoiUade.  der  bestå  af  to  Stykker,  f.  £.  Zm 
VWHflhtttet,  Lysesakseai  le*  cUemue,  Sakfcni  ki 
fmcettet,  UdUemmen  ;  les  tenailles.  Knibetangen ) 
leåbeticlea,  Stengbriller.  Så  og  en  I]«)  andre,  der 
ikke  lude  eig  benføre  til  nogen  vis  Regel;  f.  E. 
arvhe$,  FoMtepænge;  dépent,  Bekostninger  |  eavi- 
rons.  Omegn;  bnmsaeHlet,  Krat;  entrtållet.  Ind- 
volde} fiaapailles.  For  love  Isa  ;  funérailles,  Ligbe- 
gasngelie  ;  mmur*,  Scedor ;  pieurs,  Tårer ;  teniires, 
MSxke ;  vergettet.  Klædebørste. 

Mærk..-  Alle  Forholde,  hvori  Begrebene  kunne 
•tå  til  hverandre,  som  i  Dansk  og  andre  Sprog 
ofte  betegnes  ved  forandrede  Endelser  i  Ordene, 
(Farholdsformer ,  les  ca*),  udtrykkes  her  ved  Til- 
•ntuing  tf  Bferskilte  Forholdsord,  Kjeodeord,  e.  desl- 
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•Stoni :  Gud  heåået  Dieu,  og  Gudt  Ære,  la  gloire 
de  Dieu,  bjop  Ordet  Di^u  ikke,  lom  1  Daniken 
GW«,  bar  iDiMltaget  nogen  BGjning,  Ligeaft  Pris 
hedder  pria:,  og  PrUen,  le  pria:,  hvor  Ordet  prix) 
ikke,  «>iii  i  Daosken  Pruen,  hn  æodtq^Ct  flOMQ 
Forl^jelie  eller  Fonndriiig  i  nogen  M&de.  Hvor- 
ledes ilt  aligt  udtrykket  bliver  da  at  søge  I  Lasren 
om  Ordenes  Fqrbindelia  og  vedkocnmer  os  ikke 
ber,  hvor  vi  tale  oai  dovas  Bfijning. 

2.  Tillægsordene  (lea  adjeptifc;. 

A.  Uden  Sammeniigmng. 

7.  Tillffigsordene,livorander  også  Tillægsformerne 
(l«s  particfpet)  faesbure,  {8]c*  tJL  NavnBordtne,  for 
at  bet^gq«  Ting4ues  Egfnakaber  elter  Beakaffeahe^ 
dep[  dfi  na  Hmnte  Ggeiukabnr  far  det  aieate  kunne 
ti|l*gga<  No.  *i  bpgg«  K6b  og  i  beg^¥  Tal,  ti  W- 
ger  ait  nietton  etbrwt  enkelt  Tp.  m^  kunne  {mb- 
kqmmf  i  t^gge  XKa  og  begge  Tal,  Denne  KAh- 
fvrnkjel^igli'd  adTeUoBi  Talftmkjelliglied  uitrykkaa 
V44  t%a»  ForniDF,  og  Tillvgiordpm  faave  altti  en 
dabWt  6$j(ii«£,  d^r  dog  er  jdaril  aimpd;  d«  da*^ 
tet  flertal  i  lieigp  K&b  dauBta  pfc  tamme  Uide 
uiW  ^VB«flr4«i«a,  og  KiliMadikilMsen  agantllg 
Ijlot  boifftr  i  nt  tiUOja  itiunt  «  i  Bunk,  i.  S.  foH, 
■midti  |>^,  liUo. 

Bank.  Hnnk.  Hai|k.  Uunk. 

H«.  /»»,_  yale,  p«(i(,  pefi/c, 

Fl.    jiMt,  jolif,  pelilt,  peliiet, 
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S&IedM  ogil; 


gnmd-;.  -»-i.  Mor} 
paii-i,  it-t,  polertt}  nrfnin-«,-«-«,  vii> 

aigu-;  -uté,  ikirp{  connHøi-'*,-«-*,  fælle«  i 

vrai-t,  -ait-tf  undl  »ucJlan(,-iu,->i(«4,  dem  f 

ttpagnol-t,  -ol*-*,  »piuuk  )  prefix,x,  -xt-*,  bestemti 

Unik.:  å!  dem  p&  en  Selvlyd  nndUgec 

hUu'*  (ikka  Mm>),  (;««'«,  bU; 
Javeri-ty  fauoriit-f,  TBdling«-'  j 

JVVf  algangne,  ulig,  nfir  det  itår  foran  Kjendeor- 
det  eller  £j eated ordet }  mm  danner  ait  Hu.  regel- 
ret, nftr  diwe  Ord  itå  foran  det;  f.  E.  fea  ma 
mere,  min  aalif  Uoder;  men  la  feue  Rehte,  Ana 
af<l#d«  Dronning. 

Uerk.:D«p&  al  ere  regelrette;  f.  %.  égai, 
égatue  ;  égaJe-t,  lige,  (å  og  general,  almindelig,  li- 
beral,i.  E,.iet  artt  S&eraux,  de  fri  Knniter;  tri- 
vial, dagligdage,  f.  E.  det  détailt  triviaux,  intetri- 
genda  Udtdrligfaed;  Httéral,  bogstavelig,  Fl.  liltJ- 
raoK.  Men  mange  af  dem  fatte«  BankOnnet  i  Fler- 
tallet, disae  ere  iuer:  auetral-e,  aydlig;  borétd, 
nordlig t /"afoA  ulykkelig )  filial,  aOnligi  /{naA  en- 
delig) frugal,  tairelig;  glatdat,  Is-;  immétnarial, 
umindelig ;  jovial,  monter ;  Jaåial,  Lsbe- ;  magiftal, 
nagietralak;  fflorftoA  Ægtemand*- )  médical.  Læge-} 
ntonoco/.  Munke- ;  munca^mniikalik;  natfU,}iu*t-i 
waal,Føåe-;  nuptial,  BryMapt- ipattoral.  Hyrde- i 
pectoral,  péaal,  préceptoral,  primatiai,  proveriial, 
ordaprogelij; ;    quadragétimal ,    tpedal,    snrdele« ; 
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total,    fnldstiDiidij ;   »odai,   mI* katwiig  ;    virgbuUf 
jomfrpvlig. 

Tillægiordene .-  diagonal,  diametral,  expéri- 
mental,  butrumental,  butral,  medicinal,  mental,  pa- 
trtmal,  vocal,  zodiaeal,  »uTende*  kun  Ted  No.  af 
Hu.  og  kunne  derfor  ikke  erholde  nogen  F|erUl(- 
form  i  Hank. 

Undt.  ttaval.  Sø-;  og  patcai,  Påike-}  få  i 
FI*.  Ha.  tuoHilt,  patcalt,  (.  £,  Ut  combats  navalt. 
Søslagene. 

Uregelrette  ere ;  benin-s,  henigne-t,  godhjær- 
tet>  moHa-t,  matigne-s,  ondakabifald. 

I  Henceende  til  Unnkfiiineta  Dannelae  in&  raan 
dog  vel  mnrke,   at  de  på  ff  i%  ffue,   og   de  på  c 
få  9110,  bvilket   dog  blot  er  en  mekanisk  Følge  af 
IletikriTningetu  Indretning,    og   ingen  Afvigelw  i 
Bøjningen  ,  da  Lyden  af  iifirdt  g  og  k  ellers  vilde , 
faraadre*  til  blødt/  og  c,  nSr  e  tilfSjedet: 
long-t,  l<yagut-»,  lang  i 
publie-M,  puhUqut-t,  oSénllig  } 
caåut'i,  cadaqu*-;  aflældig  i 
lure-t,  iurque-é,  lyrkiik. 

Mærk.:  Nogle  danne  UunkSnnet  nregelret: 

srcc-t,  grteqae-t,  græik  j     hlanc-t,  blancht-t,  Ii*id) 
see-t,  4tcht-t,  lor'i  frattC't,  frantht-l,  fri. 

I)«  yi.  f  Rve,  f.  E. 

vif-i,  vivt-t,  levenJa  > 
ittufi,  nmve-«,  uji 
bref-t,  bTiv<-t,  kort. 

De  på  el,  eU,  ien,  on,  et,  et  og  mange  £n- 
stavelwtord  på  1  fordoble  Enderaedljrdcu  i  Ba,  f.  £. 
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pared-*,  panillt-t,  Hg  { 

itMlim-i,  ilalitiBU-4,   luliwnik : 

bbn-t,   tornit-t,  god; 

«Utn-4,  Métllt't,   ttblA)  ,  ^ 

grOM,;  i^roHo-«,  fad  j 

jTO^a,  grvtt—,  jrOTJ 

^»,(,  fyaiéét-t,  tyk; 
Men.;  tecret-t,  tecrete-t,  liemmelig;  ligeti: 
cpncret,  aamleti  dueret^  Uva;  complet,  luJdttæn- 
dig;  fn;u!e(,  urolig;  pr^,  førdig;  repi^,  fj'ldig; 
iibf ot  fværmersk,  andøgtig}  rf^wi,  gudfrygtig }  ti^eot, 
nvidendej  mauvau,  slet}  ntoir,  enfoldig}  ra«,  javn; 
c/of,  aluttet,  —  daaoe  Hu.  p&  de«  almindel^c 
Mide  ved  at  tilffSje  e. 
Urégvlrette  sree 

/rai«)>  ftåUU^;  frbk  ( 

exelui,!  txelm-t,  udalukl ; 

tib40Ut.i,  abtout<-*,  efloat) 
Jintiiu,«,  diiioutt-i,  imeeltel. 

De  på  er  tk  ere,  t.  £. 

»iitguiler'^,  iiHgiJirrt  t,  &ajnd«4ig  { 
\ttmi«r-i,  åtntitrt,  tiAii  i 
ji«r->,  fiir€-ø,  »toltj 
cÅcr-t,  cUrc-«,  knt. 

De  på  eiu;  f&  i  Hnnlc.  «um.  f.  E. 
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roHXjir,  rouHc-*,  rtd  J 

Nogle  Ut«  daJbbelte  FonnM-  tf  I  Hului.Xnt, 
tlUr  vt«a  Ati  f »l^nd«  Or4  begf  odw  muA  cUldad- 
lyd  ellet  Selvlyd.^ 

Af  den  fønte  d«ai]«s  Fletl.,  af  den  vidste 
Untik,;  diue  eie 

htaa-jc,  bd,  btlle-i,  (muk; 
nouBMB-x,  nouvil,  mmvellt-tt  By  i 
/.yu-,,  f„l, /M-,,  llbdii, 
nMU-«>  mod  inolle-t,  blød  { 
viaix^t  viål,  vieiHf-*^  yial. 

To.  tom  endes  p&  e  cdakille  ikk«  K611,  Émo 
blot  Tal,  £  E. 

FnrieikOn. 

SnI.  grant,  vigltgi 
Fl.    gravt*. 

Således   Og: 

jiute-t,  relfsrdig  ;  aimable-t,  cltkvserdigi 

>b«-t,  tail)  doeilt—,  letrtlW^l 

Immiitt't,  nrllgi  rmpiie-i,  hMliEi 

Disse  svare  egentlig  til  de  latinske  To,  af  to 
Eitdtl»er,  f.  E.  grave,  gravU  o.  desl.  samt  de  ita~ 
Jiænske  af  en  Endelse  på  e,  i.  'E.jeune,  ung;  ital. 
giovane\  inen  ^er  er  FransLen  meget  alVegen  fr« 
de  andre  romanske  Sprog  {  da  naugfuldig«  To.,  son 
i  LatiiMn  iaTe  tte  EodAer  »f  i  Ita).  to^  til.  o,a, 
htit  faava  e  iabeden  ibr  begge  dias«  Selvlyd«i  sit 
ni,  den  lidtte  Medlyd  skulde  børes  tydelsg. 
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udtrykket  t  Fransk  ved  egne  forantattø  Små- 
ord, ni.  den  hSJere  Grad  ved  Biordel  phu,  more, 
f.  E.i  piuM  joHf  pliu  JoNe,  smukkere;  den  h&jette 
ved  pAM  raed  Kjendeordet  fonn}  f.  £.  ie  pimJoH, 
ia  pbuJoHe,  den  amukkeite.  Delte  akulde  aitefc 
ikke  Tedkomme  m  bet,  hvor  vi  b]ot  tale  om  Or- 
denei  Bfijning,  hvil  ikke  nogle  få  Ord  liavde  egoe 
Former  til  den  lifijere   Grad,  ni. 


førtte  Grad. 

ISjer.  Gr.d. 

Mjiite  Grad. 

ta-~,  |~1,    , 

U,  U  »«•«»«-.! 

maMaU-t,cnd, 

tplutHUua,ai*-t, 

I.,  1.  pir,, 

1.,  i.,i.™»i 

pM-,,  mi,, 

liiuindre, 

U,  la  «..■»*., 

I;J-  ran-. 

U,   la  ptm  fttil-t. 

filærk. :  1.  Moindre  «dikillei  i  Betydning  og 
Bmg  fr«  pbu  petit,  lå  at  hint  brugea  om  en  £geD- 
skab ,  4f  tte  om  en  StSrrelie ,  f .  E.  /e  momde  dé- 
faut,  den  inindite  Mangel]  il  e*t  pixu  petit  que 
moi,  han  er  mindre  end  jeg. 

i.  Herhid  burde  ogaa  høre:  meget,  megen, 
mere,  mett,  men  de  Franske  have  intet  To.  til  dette 
Begreb)  de  betjene  sig  i  det  Sted  af  Navneord^ 
der  altså  forbindes  med  de  Ko. ,  hvortil  de  høre, 
Ted  Forholdsordet  de,  diste  ere: 

iiautoup,  megM,  f '"*>        ^  P^t 

og  bmgM  tillige  aem  Biord. 

Xta  givea  ogiå  nogle  Lnvningar  af  den  h8je- 
rttt  Grad  i  Lttinen.  lisom  tit  følgende,  d«r  fattes 
den  fønte  Grad: 
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hejvrt  Gnd.  hSJHt«  GnkT. 

intfriair-e,  iaåim,  intime,  lijnHeli(I 

tiitJnair-^f  ydm,  txtrim*,  jrduttV 

n^Hieur-e,  liSjara,  aiprimt,  bajeil) 

infAitur-e,   lingan,  (lane*}{ 

men  man  betragter  dem  lædTanlig  tom  wmttkiltn 
Ord ,  tkfint  de  egentlig  kua  ero  iorikjclligc  Bfi)- 
ninger  «f  aainiiie  Ot(1> 

Endon  en  snd«D  Lotrning  af  denhfijestfl  Grad 
i  Latin,  er«  nogle  Former  p&  Utime,  der  dog  knn 
brngei  i  Titler  Bom  téréaittime,  allern&digate  ;  émi- 
netUugime,  liSjverdigite;  Ubatriuime,  lifijvelb&rne  t 
révérendittime,  bSjærrærdige}  eller  og  i  Spøg,  tom 
grandUnme,  bijjmvgtig;  ^norantittime,  vankundig 
(te;  exceUentUtme,  aforligneligate. 

Biordene,  som  ellers  ingen  BSjning  modtaget 
gradbSjes  dog  ofte  ligesom  Till»g*ordene,  sædvan- 
ligvis ved  «t  aøtte  phu  foran  i  bajere  Grad,  og  le 
phta  i  LGjeste,  f.  E.  aouvent,  ofte,  pltUf  sounetU, 
ie  piui  aouvent;  men  ffslgende  fire  bave  en  egen 
Form  til  liQjere  Grad  : 

føriteGr.    hifjereGr,  bojesteGr. 
biai,  T*!,  miaut,     l^  mituxi 

mal,  ilda,  pi;  It  pia  \ 

peu,  lidl,  JnoiiM,       U  muiiu  i 

btaueoi^,  mtftt,  pbu,        U  pluå, 

3.  Stedordene  Oespronomt). 

A.  De  personlige  Cles  pr.  penonuels^. 
Pertonerne  i  Talen  ere  tre :   den  talende,  den 
tiltalt«  og  den  omtalte,  eller  som  de  pleje  at  kaldes: 
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den  fønto,   «iidM  og  tredw)  Irm  »i  åtm  bar  rit 

egnt   Sta..(  dtn  trvdt«   desuden  et   tilbegeTMcndej  , 
«|]e   fin  bragM  t   begge  T«l  i  den  tndie  adakiller 
endog  tlldeh  begge  K&n,  då  den  lom  fnvsrendo 
iordrer  denne  itfirre  Grad  af  TydcUgbcd. 

P«rutlen  denne  fnNo.  og  To.  bekjendte  Tal- og 
Xtlnsbejning  antage  diire  tillige  adikillige  Forboldi- 
former  i  begge  Tal^  der  dog  ete  af  en  anden  Be- 
akaflcnlied  end  de  latimke,  Men  OTcrenuteoimende 
med  de  italfsnake,  portngtilske  og  «pan*ke,  efltedea 
■OU  de  ere  frenuatte  f  Rukea  apanake  SpiTogltefe 
Vt.  172,  173.  Den  fønte,  som  kan  kalde«  Xav~ 
neformmt  (le  nominatifj,  er  den,  tivori  de  atå  som 
Cnuidotd  (Subjektet}  vad  GJeruingsotden«.  Den 
Miden  er  Bftettrifktfonjtm,  hvad  tuange  Arawko 
SpKiglMrd«  htub  looi  et  eget  Slaga  ny  Stedord  (les 
proBoms  petionelsabåoliu),  men  tom  vist  nok  ikke 
er«  atadet  edd  BOjaibgi former  af  de  peraoulige, 
der  lynes  at  trasde  iatedcn  far  disse  med  Xjende- 
ordet,  hvilket  aldrig  titfsjcs  de  pe»a.  Sto.  Såledea 
uger  man  nU  c'est  moi  qui  ie  dis,  det  et  mig  lom  si- 
ger det,  ligesom  c'ett  le  Hitre,  dont  timu  avtnu 
parlé,  det  er  Bogen,  bvotom  vi  baVe  tatt ;  og  leve 
toi,  rejs  dig !  ligesom  prenez  le  Hvre],  tag  Bogen ! 
o.  a.  T.  Man  sei  berai  at  denne  Form  kan  vatre 
bftdtt  Grundord  og  Gjenstand  i  Sætningen,  men 
•Itict  mei  Ettertryk  (  den  tlyrea  Dgi&  af  alle  For- 
holdlord ,  men  ikke  af  Gjo.  nden  i  den  bydende 
MSde.  Den  tfedie  eller  Ojenstttndtfofmen  (l'acca- 
aatif)  alir  derimod  sndvanlig  tom  Gjcaitand  for 
G}a.  i  de  ørrigo  Jd&der,  men  atyxes  aldng  aM'bo. 


i.Tau 

2.  Fert. 

3  Per.. 

Bat  JX.  i* 

tu 

(Eint.) 

Btf.  m«.> 

fe." 

»oi 

G.  m« 

M 

M 

H,  mc 

t» 

M 

Ft.  N.    «oM 
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<bne.) 

£t(.    now 
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Den  fjtti*  w  BvapufortMK   (Id  datff),  dM  bø- 
tognéx  HeMi^iiigjniitaadøa  fat  Gje.«  neb  er  bm  i 
tndi*  P«i«.  fonkjilllj  fra  OjwntandlfonnMi. 
Dvnn«  Bøjning  fwholder  tig  du  iledes: 


;m 


I  avdvanlig  h«flig  Tiltale  bruget  altid  vmt, 
•^å  son  Ental,  sS  at  te  i  £aIlilUt  twMten  ir  gået 
af  Br* g,  øg  kun  anvende*  i  de«  indedigete  Farttw- 
ligbed,  j  Vrede  og  Foragt«  eller  1  bøjtidelig  Stil 
iutr  i  Poesi  |  iv  £.  voar  ét*t  bien.  imi  eller  iwiito 
De  ec>  me|£«t  god- 

Sot  brages  ikke  ndelakkende  eotn  ttlbag^^ 
iende  8to.  af  3.  P^  men  ogik  Aif,  eile  o.  >.  t.  [i 
N.  kan  det  naturligvU  ikke  bruget  tilbageVitende). 
Fonkjtllen  er,  at  toi  bruges  om  en  nbeitemt  Per- 
ton,  nfti*  man  Uler  i  Almindeliglied]  f.  E.  tAa^ 
mttøeitmi,  enhtefttenkerpå  tig;  mes  Aii,  elle  om 
en  bestemt,  i.  E.  U  trataiUe  pour  HU,  ban  hrbe;^ 
der  for  *ig  selv.  Om  Ting  bruges  det^efiUnid 
bå^e  om  et  nbesHmt  og  et  bejtemt  GrunSord )  f. 
E.  la  »ettu  e»t  aimable  db  sat.  Dyden  er  elskvier- 
■di^  i  sig  selv.  Brugen  af  mi  om  et  Qrnndord  »i 
■  Flertallet  er  omtvistet)  VaugeUs  antog  at  man  Jkke 
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kutide  aijce:  eet  chttet  tv«t  iti^fférentet  da  wf 
men  Tel:  eet,  chotet  de  toi  totU  md^érentet,  e)I«t* 
de  loicet  chote*  sontindifférentea  \  Akademiatbø- 
ih\åt  blot  det  sidite  af  diMe  Udtryk,  men  Abbed 
Olivet  og  Akademiet  aelv  lier  aiden  forkastet  dem 
alle,  og  man  brDger  beller:  eux,  ellet,  skStit  der 
Sbenbar  lynei  at  være  Minme  naturlige  Grulid  til 
at  brage  toi  i  begge  Tal  som  te. 

Se  bruges,  efter  ein  oprindelige  Beatemtnelae, 
tilbageviseude  bftde  om  Ting  og  Fer*oner  og  det 
beitemt  og  nbettemte  i  begge  KSn  og  Tal,  (aldrig 
te,  o.  I,  v.)i  f-  £■  elle  te  promåne.  Lun  apadac- 
rer;  Ut  te  ptaiffnent,  de  beklage  aig;  te  coacher,  at 
I"8«e  aig. 

Hank,  af  3.  P.  U,  brngM  ogaft  aom  Inlk,,  de«. 
og  aom  ganske  nbeatemt  Grondord ,  der ;  t  "E.  U 
ett  å  eroire,  det  er  troligt;  Heat  temt,  det  c*  Tidf 
Uett  arrivé  unmat  hevr,  der  er  bændten  Utykke; 
Je  le  croit  bieit,  jeg  tror  det  nok;  d&rmex-le  moi, 
giv  mig  deL 

Den  første  og  anden  Persons  Sto.  ere  tilligs 
tilbagevisende,  ligesom  i  Oanik  ;  f.  E.  je  me  cou~ 
che,  jeg  lægger  mig;  mmt,  nous,  cmickons,  vi  lægge 
ua.  Vil  man  gore  dette  eftertrykkeligere  tilftfjoa 
m£me-t,  selv.  Vout,  brugt  om  en  enkelt  Person, 
fordrer  det  i  Etit.  vout-tnéme,  Dem  aelv.  Dog 
brvgea  det  ikke  udelukkende  til  at  betegne  det  til- 
bagevisende Begreb,  men  i  Almin4kligbed  tit  at  give 
.sttjrre  Jilftertryk.  I  Forbindelse  med  Kjendeor- 
det:    le,  Ut  ttféme,    let  méatet  betyder  det:    de« 
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B.  Bjettei»daie  (les  pr,  pounrira} 

ero  itter  tvende  Slags  i  vedfUJeda  (conjonc- 
tifa)  og  fnukiUe  ^absolu«};  begge  ere  et  Slaga  To., 
afledte  af  de  per«.  Sto,  (iiteden  for  Ejeformer  (6a-. 
nitif«)  af  dem),  de  fønte  Isggei  til  Na, ,  d^  *>d-. 
ste  ttil  alene;  Line  bruge«  nden  KjendcOTd,  ditte  i 
For  bindelte*  dermed. 


X)e  vedfajede  ere.- 
U«.     Hu. 

Falletk. 

«f  Enls.  I.  P. 

2.  - 

3.  - 

«oii       ma  ni>i           PI.  ma, 
ion         (a   dini               -      ttt, 

nolrt                         -     «m; 

2.  - 

3.  - 

votra 

-     laa-: 

De  fratkilte  ere.- 
>f  Eats,  1.  P.  Umi«,,lamim,t 

2.  -  Iclien,  latioBu 

3.  -  IfUn,  laåamt 

Ft.  1«  7Hir«,i 

-  lef  iiaitu*i 

-  la  tiauti 

•tru.     l.~ 
2.  - 
3. - 

U,    la  nMrt 
le,  la  vStrt 
U,  la  Uur 

-  la  Ttåtra  \ 

-  h.  viSlren   ■ 

-  la  lair: 

Foran  Hnnkfinsord,  der  begynde  med  én  Selv- 
lyd eller  stumt  h,  bruges  ikke  ma,  ta,  aa,  men  i 
det  Sted  mon,  ton,  mn,  for  at  opfylde  det  Gab, 
der  ellen  vilde  opkomme  imellem  de  to  Selvlyde; 
uden  bt  dette  for  øvrigt  lur  nogen  Indflydelse  p& 
at  farandre  Ordets  Kfin;  f.  E.  mon  åme,  min  Sjal; 
tott  kumeur,  din  Lune ;  mon  aimabie  amiø,  miu  elik-  * 
værdigo  Veaiode. 
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V  ' 

Do;  tu)dta<«t  noglB  enkdiff  Udtryk,  bror  mm 
afkorter  ma,  to,  so,  hvilket  oga&  forebygger  Gabet 
imellem  Selvlydene,  m'anåe. 

Om  ton  og  le  tien  gælJer  det  Mmqie  >oili  oin 
tu,  st  det  tiæileh  ganske  er  gået  af  firng,  og  tsd- 
Tanlij  entattcs  mod  votre  og  le  vdtre. 

Son  og  le  lien  Lrngei  ikke  om  ét  Qrundord 
af  Ft^  men  kun  for  ham,  headet  og  tin,  når  Grand  - 
ordet  er  af  Ent.  leur  bruge«  for  derei;  ogifc  til- 
bage ris  ende ,  altaå  isteden  for  det  i  Daniken  om- 
triatede  Ha,  a&r  Crnndordct  er  Ft. 

Ber  give«  ogtå  et  Slagi  tilbageviionde  Ejesto., 
■▼årende  li]  méme,  nemlig  propre,  fgtu. 

C,  Bettemmende  Sto,  (le*  pr,  démonstratifG)^ 

Dot  allAvfgtigiteaf  diise  er  Kjendeordet  (I'ar- 
ticle  défini},  som  af  mange  anaes  for  an  ogen  Ord- 
kIi|We,  men  viat  nok  fkk»  or  andet  end  et  bett. 
Sto.j  der  tilUgemed  den  3.  Pers.  Sto ,  er  oprundet 
af  det  lat.  Ule,  illa.  Man  m3  derfor  vel  vogte 
>ig  for  at  fosblando  det  med  3.  Per*,  bvarmed  det 
bar  ■&  megen  Liglied,  Kjo,  modlager  vel  Tal-  og 
KSnibtijning ,  da  det  ligeaom  Tilltegsordene  lægges 
til  14a.  %  begge  Kdn  og  i  |}aggf  T«U  man  adakil- 
Ipr  iflfeo  FørbaldRformpr  »ftUdet  jBon  3.  P.  Bflta 
BIfjmng  er  (ta  blpt  f4lgando' 

^■'»-    i*_.  ■_  j^. 

*  .  tt/^  U  nim,  TImh  (       la  vrtu,  Dyåta ; 

Ft.  Ie4  vint,  Tinene  i  Ut  vcriiw,  I^r<I*nie. 
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I  Ent.  niatcr  Kjo  sin  Selvlyd,  ti3r  d*t  tilbø« 
randø  og  eberfølgende  Ord  begjinlci:  med  «n  $«)«•' 
lyd  eller  ttnnt  A,  i  akdaime  Tilfalde  forAvindør 
de  dets  KaiiMdtkillelte  aldeUe ;  f.  E.  i  He.  tor,. 
Ouldett  rKouMur,  ^en}  i  H«.  fe8»i  Vandet; 
Iherbe,  Græuet. 

£  Ha.  og  Ft.  (emmentrcekket  KJD.  med  to  af 
de  Forbold>ord,.iom  liyppigst  brnge*  lil  etentatte 
andre  Sproga  Forhold  s  lo  rmec ,  ni,  å  Ct<l}  for  Hen- 
eyi)if«mion  og  de  (af)  for  £j«fortimi,  låledea:  ' 

Eat.  d  U  til  au  f.  E,  au  pin, 

delt  -  ått  '     åu  vin, 

FI>     å  Ut—  aux  ttux  vitu,  vntut 

ét  It*  -  det  del  vmt,  vtHia. 

Mia  når  ie  efkortei  til  r,  fordi  det  tølgend«^ 
Ord  begynder  med  en  Selvlyd  og  i  Hu,,  Ajtir  itl- 
gen  Sammentrfekniog ;  f,  £, 

fhemtur  ,  JEmb  )  £>  liertu,  Dydea  ( 

4  tioBntur,  å  la  vtnn, 

de  Vhonntar,  dt  in  verfu, 

bvilket  uokapm  viirr  «t  dette  itignn  BCjning  ø-,  li- 
ge«^ lidet  fom  det  tyske:  zum,  zur  og  v«m  o.  de*),. 
kan  atifes  for  fitijniiiger  af  dit  ty^ke  Kj«.  4m, 
der,  die, 

HenkQnnet  ie  bruge*  ogaå  Mm  lutfc^  i  Spanek 
og  andre  Sprog,  bide  ved  Tv,,  f.  E,  ie  ffntnd,  Atk 
atorei  is  prapne,  det  ejendom  lelige;  og  aom  Om-* 
■agn,  f.  E.  Je  veux  étre  mérg,  porte  que  Je  1  e  «tif,' 
et  e'ttt  ØM  Milt  qttsje  vtmdivu  n»  pa*  Vétrej  }eg 
vil  vrnre  Ueder,  efterdi  )eg  er  d^t,  og  det  ex  for- 
gnvei  at  jeg  ikke  vilde  væi«  dati    hvilke«  klaitt*-' 
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gm  Tutr  ået  n  et  Stedord.  Det  itår  vel  og  tom 
GJADCtuid  lur  Gjeraingsordena ,  f.  F.  eeua:  qid  le 
ttmeta,  d«  Mm  vide  det;  mea  anaei  i  ik  Fald  ret- 
tMt  fer  G.  å(  3.  Fen.  Sto.  il 

StKrkere  bettemmende  er  ce,  der  gir  iMedei: 
Huk.  Quak. 

EnU     <()     etl,     celti,  deanB, 

FL  c«; 

ce  brogel  faran  au  Medlyd,  eet  foran  en  Selvlyd 
og  itumt  h,  WE.  te  livre,  denne  Bog;  eet  enfant 
dette  Barn;  eetteffleur,  denne  Blomit,  eet  oiteaux, 
diua  Fngla. 

ce  bmgei  ogiA  sodi  Intk.  d^,  og  (om  gansko 
nbeatemt  Gtundoxd,  det  afkortea  ,i  ik  Faid,  hvia 
det  tilLørende  Ord  begynder  med  en  Selvlyd  til  o', 
nen  eratnttei  ikke  med  eet,  f.  E.  ce-dont  je  parief 
det,  bvorom  jeg  Uler;  ee  me  *embie,  Cdet)  aynea 
mig;  ee  »out  metfréret,  det  aminc  Bifiån i  e'était 
lid,  det  var  ham }  (ik'^e  eet  était  IvS). 

Detta  Ord  brage*  cHer*  ogi&  ofte,  iier  foran 
det  henvitende  Sto.^  hvor  det  må  oversiettea  den 
med  Eftertryk)  ce  qui ,  det  *om,  den  tom,  o.  ■,  t. 
Vil  man  tydeligere  adtkille  detme  (ber)  og  Ainf, 
Jdn  (hiwetj ,  tilfSjea  Biaxdene  et  (for  iei)  htr,  og 
lå,  der  tåtedu :  ceci  cela ,  bvilke  Sammensctuinger 
dog  ikk«  gjerne  bmgea  uden  om  fireikUte  Ting. 
Diue  Biord  kunne  dog  i  menge  Ordfarbinde]*er 
gjetne  akilles  fra  Stedordet,  eg  dette  da  fSjea  til  et 
No^  iSlodea :  A  qui  est  ce  livre  ct7  brem  tilhfxer 
denne  Bog? 
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Man  1l«i  ber  endmi  »affke  '*(g  to  andte  Bi- 
ord,  der  fsrlioldø  »ig  til  ea  «tutr«nt  mMi  ok  øg  Ai 
forbolde  (ig  til  le,  og  altil  bruget  mu  et  Slag« 
Hentynsform  og  Ejeform  dertil,  al,  y,  der,  dertil 
("al  ]at,  t&t},  og  en,  deraf,  deti  (af  lat.  iitde)\  f. 
E.  f/  y  pense  åouvent,  hart  tænker  ofte  derpå ;  notu 
en  parlerotu,  vi  iknlle  tale  deronl;  if  bruget  Jkke 
gjerne  nden  om  Ting,  men  en  bt-ogei  Sgtå  om  Per- 
•oner ;  t.  K  Si  la  reHgiok  éteit  gotMrage  de 
thomme  eile  en  terait  te  chef-d'tBavrt,  denam  Re> 
ligionen  var  et  Værk  af  Meanesket,  vllde  den  valfa 
det«  Mettexatykke. 

Ce  tammeitaKttei  ogtå  med  Bftertrykaforaierne 
uf  3.  P.  Sto.  lilede*: 

Hank.  Uonk. 

Ent.  editi,  etUt,  den, 

Detta  limget  aldrig  vedllBjet  et  No.,  Uen  altid  ffa- 
akilt ;  f.  £.  Mtm  livre  et  celui  de  mon  frhé,  rnitk 
og  min  Broderi  Bog.  Derimod  kan  det  ligetom  cø 
forbindea  med  oj  og  M,  tåledet:  CøAn'-cJ,  denne 
her;  ceile-ci,  ceuX'Ci,ceUet-ci,a^oelvi'lå,åeaåm; 
celle-lå,  ceux-la,  cellet-lå,  f.  E.  ceiui^lå  Wett  pat 
mauvaU,  ja  den  er  ikke  tå  gal. 

Tant,  (1  meget,  tå  mange;  er  egebtlig  et  Bi- 
ord,  der  ogtå  braget  aom  No.,  ag  bsjet  ikke,  mea 
lux  de,  *.(,  efter  tigt  f.  E. 

M  eg  tmtant,  ligetå  meget;  f,  S.  adtaif  da 
titett  atami  dopbdont,  aåniaage  Hotodet  lA  uiing« 
Sin«. 
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Til  d«  be*t,  Sto.  kan  endnu  Iienførei;  tet-*, 
tdie-t,  Aåan,  ogs&,  maogetii  når  Enbedtk jepdet  til- 
iQjn:  xn  tei,  tme  teile,  betyder  det  ea  vii. 


'  Sto,  (lea  pr,  relatifs)  og  apSi-ffende    ■ 
Sto  (les  px.  iatertogatifi). 

HUto  ere  lier  >ain  i  Lat.,  Itat.  ^  Spansk  og 
flere  Sprog  omtreut  de  Mmme.  Det  ssedTanli^sts 
af  dem  er  gui,  det  adakiller  bverken  T«I  eller  KSn  ; 
»en  dets  forskjellige  Former  benførea  retteit  til  de  - 
samme  Forholdilermei,  tom  vi  kjenda  fra  de  pere. 
Sto. 

a)  Som  Itenviaende  Sto,  bSjes  det  i&lede*.* 

om  Ting.  om  Personer. 
N.         ,.i,  ,..-, 

Eflf.      fHoi,  qui, 

G.  H.    gut,  q,it. 

£,  E.  N.Je  saii  ce  qui  fut  dit,  jeg  véd  bvad  der 
bier  sagt. 

b)  somspSrgende  Sto.  bSjes  det  anderledes: 

om  Ting,         om  Personer. 
N.      fuc,  hvid,  gni,  bvo, 

G.  H.  iptt,  gat, 

Tfl  Ekiempler  pS  disie  Formeis  Brug  m& 
tjen«  følgende;  Oa'eit  cef  (for  qne  est  co¥),  hvad 
er  der?  £tf.  quoi  de  phu  agréable  itc.7  bvad  (kan 
vare]  bebageligere  o.  s.  v.?  iavez  vmu  quoil  Téd 
Se  bvad?  å  quoi  petuez  votul  hvotpti  tænker  Da? 
de  quoi  parlez  votw?  hvorom  taler  De?  pourquoit 
liTorfox?   G.   que  demandez  vout7  bvad  forlanger 


D»?  —  N.  Qui  ett  iåf  hvem  er  der?  Et(.  å  qui 
vouie*  vouå  parler?  med  hvem  vil  De  tale?  de 
qui  parler  votul  om  hvem  taler  De?  G.  q^  de- 
mandez  vous'i  hvem  aøger  De? 

Etf.  ce  $ont  choses  å  ^  n  o  i  wmw  ne  prenex 
pas  garde,  det  et  Ting,  lom  de  ikke  tager  »em  » 
Agt  for;  G,  vitvs  ne  comprenez  pat  ce  que  je  dis. 
De  forstar  ikke  hvad  jeg  »iger.  —  N.  La  dame, 
*mi  etait  présente,  den  Dame  der  var  nærvarendoj 
£t£  iV  le  dit  å  qui  veuC  tentendre,  han  aiger  det 
til  hrem  der  vil  børe  ham ;  G.  trouverai-je  partout 
tiu  rival  <|u«  fabhorre^  Skal  jeg  da  nødvendig 
finde  en  Medbejler  aom  jeg  .afskyer?  H.  tfest  å 
Colombe  g  o  e  fon  doit  la  découverte  de  tAtnertque 
det  er  Kolmnhiu,  (som)  man  ekylder  Amerikas  Op- 
dagelae. 

Quel-t,  quelie-s  er  ellen  det  ifcdvanlige  tpSr- 
gende  Sto.,  hvilken,  der  vedffijes  No.,  tkSnt  det  oga& 
atundam  akillei  derlra  ved  et  mel  I  em  kommende 
Gjo.  f,  E.  quelett  votrenam?  hvad  er  Dcree  Navn? 
quelle  fiu  sa  surprise?  hvor  overrasket  blev  han 
(hun)  ikke?  quelles  raisons  avez  vous  pour  cela? 
hvilke  Grunde  har  De  for  det? 

Sammensat  med  Kjo.  bruges  det  fraskilt  og 
for  det  me«te  henvisende,  lequel,  letqueli,  laquelle 
letguellet,  hvilken;  f.  E.  Cest  un  effetde  la  divine 
providence,  lequel  attire  tadndration  de  tout  le. 
monde,  det  er  en  Virkning  af  det  gaddommelige 
FoMyn,  hvilken  opvækker  he?e  Verdens  Beundring. 

Dog  brugea  quel  ogs&  undertiden  henvuende 
i.  E.  q»el  que  aoit  son  motif,  hvad  Uana  Bevaig- 
Y2 
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gmad  eod  tnli  Tnr« ;  og  tequti  »pSrgenå**,  £  E. 
vmlå  de  ieUeå  fiaan,  auai  qveUet  danneriet  9fnula 
^référtnce?  n  hvilk«  ikfinne  BloniBter,  bvilke  givet 
De  Fortrinnet?  —  Man  nr  at  Kjo.  (ig*&  i  Sam- 
nMDU^tmng  (aniinentreUci  med  Forhold  lord  ane  O, 
de  ligMom  uden  for  Sammeiuætniiig. 

Her  knnn*  endoa  mnrkei  to  fiior<},  der  for- 
hold* lig  til  det  henvis.  Sto.,  ligeaom  y  og  en  til 
de  beatemmeadei  og  altaibing«  som  et  Slagt  HeD- 
■jnufozm  og  Ejeform  til  qvi,  ni.  i  begge  KSd  og 
tml  o&,  hvor,  hvortil  (ai  ital.  offe,  Ut,  uii)  og  dont, 
]ivor»f,  hvia  (ital,  dende,  lat.  de-vnde,  o;  unde) ; 
f.  E,  voUå  le  but  ok  il  tend,  le  det  er  M&Iat,hv«r- 
•fter  han  stneher.  I^e  metMntge  eet  Hti  Tice,  dont 
on  ne  tauradt  avoir  trop  d'hwreur.  Løgnen  er  en 
I.att,  hvorfor  man  ikke  kan  have  formegen  Afiky; 
«k  broget  blot  om  Ting ,  dont  bftde  om  Ting  og 
Penoner,  f.  E.  ie  prinee  dont  la  proteotioit . . , 
Fynten,  favia  Beakjttelee. 

Til  de  *p6rgend«  kan  endnn  benitfrea  eøm- 
Møft?  hvormeget,  hvormange?  der  egentlig  er  et 
Bi«rd,  der  anvendea  tom  No,  og  alttå  ikke  bSjee, 
men  har  de  efter  tig,  f.  S.  cvmbien  de  tmul  bvor- 
nwgen  Tid? 

Le  Quantiime,  hvilken  i  Håneden?  brngee, 
iAr  man  apSrgtf  om  hvad  vi  ikrive,  og  avarer  til 
det  t.  oCer  m^  viebte. 

E.  De  tåbettemte  iSta.  ^les  pr.  ind^finia). 

En  abeatemt  Person  betegaet  med  on,  nun, 
«Uez  ofter  «n  Selvlyd  ton  (af  bomme.  Mand)  f.  E. 
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e»  parie,  man  taler ;  W  fon  vetU  vhre  tran^pullo, 
faru  man  vil  leve  rolig. 

UH,  une,  éu,  K>j«*  byppig  til  No.  og  mtuea  i 
s&  Pald  af  mang«  tor  et  Slags  Kjendaord,  »om  da 
bekvemt  kaa  kaldes  'Enhedskfendet ,  og  fattn  Fl., 
ligesom  vozt  et,  en;  £  £.  une  coutetm,  en  Kniv; 
une  cmllére,  en  Skje;  det  bruges  ogii  i  mange 
Sammensæt  ni  Dger  som  nbestemt  Sto.  i  begge  Tal. 
Pas  vn,  pat  une,  ikke  én,  er  en  (tterk  Nægtelse. 

auctm-e,  nogen,  (svarer  ofte  til  eng.  ant/,  men 
kammer  at  ital.  alcimo,  lat.  aliquit-uaiu)i  det  bra- 
ges ikke  gjerne  bekræftende  uden  i  SpSrgsm&l  eller 
Tvivl,  (f.  £.  Je  doute  qu'il-y-ait  en  aucun  auteur 
tant  défttut,  jeg  tvivler  pft,  at  der  bar  været  nogen 
Forfatter  oden  Pejl ;  men  belit  med  en  Nteglelse, 
for  in§en,  sksom :  je  tiai  aucun  etmemi,  que  je  «a- 
chs,  jeg  kar  ingen  Fjende  (Fjender),  såvidt  jeg  véd. 
Det  brages  ikk«  gjerne  i  Fl' 

qaelque-t,  nogen,  en  eller  anden  (eng.  tome), 
adskiller  ikke  E<Sn ,  men  Mat  Tal  ;  i.  E.  quelque 
nouveUe,  noget  njt ;  quelquet  livres,  nogle  Bøger. 
—  Sammensat  med  int  bruget  del  altid  fraikilt: 
quel^'un,  quelques-uns,  quelqtiune,  quelques-unet, 

chaque,  enbver  bruges  i  begge  Kfin,  men  blot 
i  Ent.  og  altid  vedfBjet,  f.  E,  chaque  komme,  el- 
Itvert  Menneske;  chaque  tete,  ethvert.  Hoved.  — 
chocwn-e,  brages  fraskilt  og  ikke  i  Fl. 

autre-t,  anden,  (ital.  altro)  adskiller  Tal,  men 
ikke  KSn,  i,  £■  autre  tempt,  aulret  mamrt,  andre 
Tider,  andre  Sæder.  Man  siger  også  dæUret,  an- 
dre,  samt  med    Enhedikj.  un   autre  og  med  Kjo. 
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tautre,  den  anden.  —  Dette  Ord  forbindM  med  UR 
pft  flere  Måder: 

run  l'autrt,  Fiok  Fautrt,  hinaaden  ; 

Itt  tau  in  outTit,  /«  unu  lt»  autrtt,  liT«T*ndie  ( 

Når  disje  Udtryk  ityres  af  et  Fo,  indskydes 
dette  formn  tautre,  t.  E,  f ur  pour  Fautre,  for  hin- 
anden-,  i  Ent.  kan  ingen  Sammentrækning  med  å 
og  de  Undr  Sted,  efterdi  t  altid  et  afkortet  foran 
autre,  men  i  FI.  siges  ; 

leé  unt  aux  autret,  les  una  aux  autrt4,  lil  bverindre  i 
U*  UM  df  autres,  let  uneå  dti  autr«,  uf  hTCrnndrfl. 

Uati  siger  ogifi: 

Enl.  Vtm  ti  TaulTt,  Vune  et  taulre,  tegge; 

Fl.    letiauelIeiaulrei,Uiunea  ellesaulres,  beggePiTtieri 

Ent.  Pun  OU  l-aiart,  Funt  ou  Paulre,   ea  af  lo; 

Ft.    leaiauouUtautrei,  Ue untt  ou Ui aulrei,  elaf  Fartieme  } 

Eat.  ni  F  un  ni  t  autre,  ni  F  une  ni  F  autr;  ingen  if  to  \ 

Fu    nileeutit  nilei  autrei,  nilet  unei  ni  let  amtet,  ialet  at  Fait, 

men  i  disse  tre  Tilfæld«  tættes  Fo.  på  begge  LSte- 
der  og  sammentrækkea  altså,  hvia  det  er  H  cllei  de 
såsom:  de  tun  et  de  tautre,  begges;  ni  oiu;  unt 
ni  aux  autre«,  og  i  Uunk.  ni  aux  unet  ni  aux  au- 
tres,  til  intet  af  Parlierne.  —  autmi,  en  anden  (ital. 
altrui)  ttki  som  No.  og  bSj^s  ikke,  Iiverken  i  Tal 
rller  Kon,  det  bruges  kun  efter  Fho.  og  siges  gan- 
ske almindelig  om  Personer,  omtrent  som  votiNie- 
tte,  i.  E.  n'emxez  pat  le  bien  d'autrui,  misund  ikke 
en  andens   Gode  (en  anden  siu  Lykke). 

plutietari,  adskilligo,  bruges  som  To.  dog  Mut 
i  Fl.  og  uden  Kønsadskillelse, 
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tout,  tom,  toute-s,  enbTer,  al,  og  démi-e, 
halvt,  ere  To,  det  sidste  bSjes  dog  kno,  aftr  det 
står  efter  No.,  står  det  foran,  ssmmentrækkea  det. 

*ettl-t,  le-s,  ene,  alene,  bruges  tom  To. 

nul,  tmlle,  ingen,  iarekommer  ikke  gjerne  i 
Flert.  ' 

quicotmue,  hvo  som  Iielst,  brnges  kun  i  £nt 
og  om  Personer. 

quelconque,  hriltensombelst ,  hvordan  så  end, 
(lat.  qualecunque)  bruget  kun  i  Eut.  uden  Forskjel 
på  Kon,  f.  E.  ttune  maniére  quelconque,  på  nogen 
som  helst  U&de ; 

Endnn  kan  man  her  mærke  sig  nogle  No.,  der 
brngei  som  ubestemte  Sto,  og  derlor  have  de  efter 
sig,  isteden  for  at  de  tilsvarende  i  Lat.,  Ital.,  For- 
tug.  og  Spansk,  som  To.  fdjes  til  Navneordene  i 
samme  Kon  og  Tal. 

rten,  oprindeligvis  noget,  inen  sædvanlig  taed 
Nægtelsen  ne,  (ikke  noget)  også  ndea  den,  intet, 
(af  lat.  rem  af  ret). 

pertonne,  optindeUg  nogen,  men  sædvanlig  med 
Nægtelsen  ne,  ogaå  uden  den  ,  ingen  (al  lat.  per- 
sona), 

peu,  lidt,  (ai  it.  poco,  lat.  paucum), 

tuses,  nok. 

beaucoup,  meget,  (egentlig  et  dygtigt  Stød,  en 
dygtig  Slump).  —  bien,  meget,  (egentlig  Vel  3.-  en 
dygtig  Del). 

la  plåpart,  de  Heste,  (egentlig  den  storste 
Del) ;  f.  £.  bien  de  Vargent,  mange  Fenge ;  la  pHt- 
part  der  vutets,  dø  ileite  Tjennere. 

• 
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F.  Dø  ti^twtt  os  <b  ^rAftnå«  Stn. 

Miei  af  nogle  for  es  egen  Ordklsiie,  kaldet  Tai- 
ord  (lel  noms  de  nombrei],  der  igjen  deles  i  de  to 
Slagi:  Mtm^etetal  (Ici  cardinaux)  og  Ordfftutal  (let 
ordinaax),  men  da  de  ligoi&Iidet  lom  Kjendeordet 
eller  Tillægifomierne  liave  nogen  ejendommelig  Bej- 
ntng  i  nogeu  Uåde,  henl-egnea  de  retteit  til  Sled- 
ordenej  med  hvilke  de  ttemme  mest  overent.  De 
ordnende  dannea  for  det  me*te  af  de  tællende, 
begge  overte«  «g  erindrei  letteit  ved  at  ititles  Ved 
Siden  af  hverandre. 

d«  tdlegde.  de  ordnende. 

1   tTo-«)  pTtmicT,  -utiirti 
3  d*tir,  I  ieeo«d-i  i 

3  iroi;    ■  \  dtuxiime  i 

4  quatre,  troiiiimi  i 
9  riiij,  ijuatrilmtt 
A  lix,  wutfm'imri 

7  »qa,  tixi^nai 

8  hal,  leptiimt  i 

9  tlMlff  ntuviimeS 

10  aix,  dixiime; 

11  SKH,  omilmti 

12  Jhnugf  douziimt'^ 

13  trrixtf  irttåtmti 

14  ifuatorzt,  tjuatorxitmt  i 

15  quiaat,  fuiniiJMc} 
15  *"'",  ^osii-iS 

17  iix^ifit,  dii-4eplitni€  i 

IS  dix-hiit,  dix-huiliimti 

19  dix-ntuf,  dix-naiviéne  i 

M  vmgi,  nngtiimei 

21  vingt-UH,  viagt-uniimti 

• 
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31  trtnt,,-u<,, 

*i-o,(,-Wi<«t 

40  quaranie. 

50  elnquanfe. 

«ii9HOB(iimel 

60  toixanU, 

utixajiliime\ 

70  loixa^ti^hc. 

79  toixante-dix-ntuf, 

toixanU-dix-ntmiiimt  J 

80  qualrr-uinglt. 

IfualrMnB^iimei 

90  9«al«-iwi^(-<Ujr, 

99  <iualTm~vingt-aiM-Haif, 

100  c<ix, 

f«.»Y™,i 

1000  mifle. 

iniUiimt. 

Imellem  Tierne,  fra  vingt  tit  quatra-vinfft  og 
un,  kan  mftn  sætte  ef,  f.  E.  vhifft  et  un,  21 }  trgnte 
et  rni,  31 ;  men  ikke  vingt  et  deux  o.  x.  t.  — 
For  totxante-dix  aiger  man  ogs&  tobeante-et  dix, 
70  i  wixante-et  onze,  71. 

Quatre-vingtt  mister  *it  f ,  n&r  endno  et  T«I 
Jcommei  efter,  fl  £.  g^tre-vhigtt  pers(%teii  80 
Personer;  guatre-vingt-deua;  Uwes,  82  Bøger. 

Ceni  betragtes  som  et  No.  og  får  derfor  i  i 
Fl,  f.  E.  deux  cents,  trois  cents  o.  t,  v.,  men  dette 
/  bortfalder  atter,  ligefom  af  qaatre-vingtt,  nflr 
endna  et  Tal  kommer  efter,  f.  E.  deux  cents  vot~ 
tures,  200  Vogne;  men  trois  cent  quatre,  304. 

S^temte,  70;  hidtante,  80;  nonante,  90,  ere 
gnmU  Udtryk  ,  der  stemme  overens  med  Ita).  og 
liat,,  men  nu  orostander  kun  bruges  i  Matematiken. 
Les  septante  betyder  de  70  Fortolkere. 

I  ÅrsUl  bruges  mil  tor  mille,  aåsom :  tan  mil 
Attit  ceiii  vhtgt-tept,  1827. 
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De  ordnende   bSjea    sam  To.  i    TbI    og  KSn,  . 
fort&vidt    de  ikke  endes  p&  e,   t.   E.  iet  premiert 
hornnet,  de  fonte  Mennesker,-  la  tecondefoU,  den 
anden  G«ng. 

Premier  og  tecond  brnges  ikke  i  SammeniiBt- 
uing  med  Tierne  eller  noget  aE  de  htijcre  Tal, 
-uniéme\FQge»  aldrig  alene,  men   vel  deitxiéme. 

Foruden  tecond  (at  ital.  sectmdo,  lat.  sactmdus) 
bar  man  endnu  flere  gamle  Formeg  af  de  ordnende 
Sto  i  Brug  i  særegne  Forbindelser,  ni. 

titrt,  tirret,  tradie  (inl.  tirto,  l«t.  rcrliW)) 
Airl,  ifuarlt,  fjerde  (ilnl.   qaarlo,  Ul,  quartut)\ 
e/uinl,   ijuinli,  femle  |,ita1.  i/uinto,  lat.  quintuf)  { 

f.  E.  parler  en  tieree  pertenme,  tale  (om  aig-aelr)! 
tredie  Person.  Charles  quint.  Kejser  Karl  den  5te; 
Sixte  QuifU ,  Pav  Sixtus  den  5te.  Porreslen  bru- 
ges disse  Ord  mest  i  Tonekunsten,  i  Kortspil,  om 
Kolden,  bver  tredie,  fjerde  Dags  Kolde  o.  deal. 
eller  soal^Navneord  i  Ha,  om  en  Trediedel,  Fjerde- 
del, Femtedel.  —  Sixte  forekommer  kun  som  No, 
afHunk.  i  Toneku  ns  (sproget. 

I  øvrigt  gives  der  vol  mange  andre  Ord,  der 
indL-Iiolde  Talbegreber,  og  dels  ere  afledte  af  diste, 
dels  bentede  audenstedn  fra,  f.  E,  ' un .nuUier ,  et 
Antal  af  tusende;  un  million,  en  Million^  im  milli- 
ard, tusende  Millioner;  une  miliasie,  et  uendeligt 
Antal;  meu  disse  beuhnre  til  andre  Ordklasser,  og 
blive,  bvad  deres  Banaelse  angSr  at  omtale  i  Ord- 
danaelsetlteren. 
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4.  Gjermngsordene(ie*TMbea.) 

Denno  Ordklasse  bar  vel  flere  Vanikeligfaedev 
end  de  hidtil  afhandlede,  efteraam  den  modtager 
en  virkelig  Bfijniag,  hvilken  de  forrige  OØklaster 
næsten  aavnede;  men  denne  Bøjning  ec  dog  yititt 
■impel  og  let,  nSr  man  betragter  den  fra  den  rette 
Side.  Her  findes  t&ledes  ingen  egen  Lid^orm,  og 
Bandleformen  er  ak  regelret,  at  man  na»ten  kunde 
henføre  alle  Gjo.  til  én  eneite  Bajningsmade. 

Det  egentlige  Gjo-  (verbum  finitam)  bar  tre 
AlSder  (modes),  den  fremsættende  (l'indicalif),  ^n 
betingende  (le  conjonctif,  eller  le  subjonctif)  ogden 
bydende  (l'impératif).  Hertil  kommer  tre  Afleda- 
former  (verbum  infinitam),  nemlig  Navneformen 
(I'infinitiO  Nata.  band).  Tf.  (participe  ptéscnl),  deX 
tillige  tjener  til  Bindeform  (geiondii),  og  endelig 
Forts,  lidende  Ff,  (participe  passé). 

Tidernes  Antal  i  de  fortkjellige  Mader  er  kt« 
det  samme  som  i  Italiænsk  :  den  frems.  M&de  har, 
nemlig  fem:  af  hvilke  tré  ere  Hovedtidei*  #g  lo 
Afledstider;  den  bet.  bar  to;  og  den  byd.  blot  en 
rneste.  De  fem  trems.  Tider  adskille  sig  temai4^ 
klart  pi  følgende  Mfide.  Hovedtiderue  ere:  Nu-  '' 
tiden  (le  present),  Efternntidcn  eller  Fremtiden  J le, 
futur)  og  Fortiden  (le  parfait  eller  le  pr^lér^^elini) 
den  iørste  svarer  til  vor  Nut.  f  den  anden  til  voi 
Omskrivning  med  skal,  den  tredio  er  den  lortæl- 
lende  Tidsform,    der  svarer  til  den  ^xake  Ænfisos," 
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■om  vi  m^iigle  og  er«titt«  med  Datiden.  Afledt- 
tidecne  ere:  Datiden  (I'impirfait)  og  Efterdmtidea 
siler  blot  Eftertiden  (le  conditionnel),  at  hvilke 
den  føate  er  den  lat.  Datid,  der  ognS  avarer  til 
^Wi  danske,  oir  denne  ikke  brngei  hittorivk,  den 
anden  tvårer  aldelet  til  vor  Omskrivning  med  skulde. 
—  Af  ^  to  bet.  Tr.  svarer  den  f»rate  til  fremi. 
M.s.nÆ  og  Dat.,  Fremt.  og  Eitert,,  den  andon  til 
frems.  M.»  Fbrlid.  —  Den  byd.  Tidsform  har  Skik- 
kelse af  Nut.,  skont  det  synes  aom  den  egentlig 
hnrde  være  en  Fremtid  j  da  alt  hvad  der  bydei 
må  være  tilkommende  t  men  dels  er  den  bydendes 
villif  nærværende,  dels  et  hans  Ucniigt  at  få  Tin- 
gen gjort  atrags,  delt  endelig  antages  måskj«  ret- 
test, al  den  byd-  Nut.  ligesom  den  het.  avarer  til 
den  frema.  Mådes  Nat.  og  Dat.,  Fremt.  f>g  Eftert. 
De  to  fyrste  Måder  have  i  hver  Tidsl<«m  de 
•ædvauHge   tvende    Tal  Entallet  og  Flertallet  eg  i 

.  hvert  af  disse  de  tre  Personer,  der  dog  forndeuEn- 
delaerne  tillige  må  betegne«  ved  feransatte  Sto.  li- 

-  Cty»m  i  Dansk;  men  den  byd.  M.  har  i  Ent.  kun 
den 2.  P-,  da  man  egentlig  kun. kan  byde  den,  mau 

>  taler|ped  noget,  i  Fl.  derimod  har  den  både  1.  og 
,     2.  Vera.,  da  man  ligeså  vel  kan   indbefatte  «ig  selv 

*  iU^ndt  dem  man  tiltaler  ag  befaler  noget,  som  nde- 

*  lukke  sig  selv  og  blot  befale  dem  man  tiltaler.  I 
alle  disse  Tilfælde  bliver  det  pers.  Sto.  enten  Hde- 

"Wt  el^  sat  efter  Gjo.  ligesam  i  Dansken.  Deu 
tredie,*raværende  eller  omtalte  Perion  kan  derimod 
ikke  e^tUg  befales  noget,    man   anvender  derfor 

*^tedea  for  SMiime  i  beggø  T>l  d*n  3.  Pers.  af  bet 
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Not.   med  fue,  og  det  pert.    Sto,   lom   icdTanlig 
fonn;    hvilket  mer«    adtiT^ikeT  et  ^Ae  end  et    ' 

NaTneformeti  er  ubSjelig  undtagen  fbriåvidt 
■om  den  betngtea  ganske  som  et  No.,  og  modtager 
Fleitat.  —  Begge  TillaigifoTmer,  den  han  diende  sk-  . 
▼elaooi  den  lidende,  bSjei  >oiu  regelrette  Tø.  i  KSn 
og  Tal,  og  dette  et  i  mine  Tanker  en  »TgSnada 
Grnnd  til  at  regne  den  førate  for  en  Tillægifotm, 
og  ikke  for  en  Bindeform  (gerondif))  skfint  den 
og>&  giir  denne  Tjenneato;  ei^erdi  Bfn.  i  intet  af  de 
romanake  Sprog  modtager  KSna-  eller  Talbltjninf ; 
den  nedatammer  deauden  Sjens3m]ig  Ir«  Nutiden* 
Ff,  i  Lat.  og  ikke  egentlig  fra  B£ 

Til  lettere  Overaigt  af  denne  B&jainga ordning 
må  tjene  følgende  Fremjtilling  af,  Je  parle,  jeg  ta- 
ler i  1.  P.  af  alle  deU  Tider. 
Fremsættende,       Beting.      Byd. 


Nuu 

;.  parU 

Dal. 

i^foAaU 

Frem«. 

Uj^U-f^i 

porf. 

Eflert. 

/.  parit-raU 

Fort. 

7.  pa^Ui 

p«*M. 

Nf. 

* 
Tfr. 

P^^ 

P«rlmi-t 

r.*-^ 

B.  B^jimtgtmådem*  (conjngaiaoni). 

Ojo.  i  Franiken  hetiiøree  med  Rette  ligesom  i 
Giæak  og  Latin  til  trende  HoTedarter,  de  åht» 
(rerba  pnr«)  og  de  lutte  (verba  impura).  Don 
f^nte  deles  igjen  i  tre  BSjningm&der  efter  de  tre 
Selvlyde ,  den  kan  bave.  til  Kjendebogstcv,  ni.  i 
den  fiKite  e,åteden  fer  det  Ut,'  dj  i  d«  »aåoai, 
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llgtåom  iLttini  idea  tredte  oi,  »tedcn  for  åBtlm~ 
.  liniJLe  é,  bvilk«  Kjbr.  fremtrada  tydelig  i  Nf^  der 
iklivet:  er,  ir,  oir.  Dea  anden  Uovedart  lur  ia~ 
gen  Tmentlig  Selvlyd  i  Endelsen,  men  ivarer  til 
df  latp&  ére,  der  ere  fors  vandne  i  Port,  og  Spanski 
den  deles    ligeltdet  efter  Kjb.    i  3  regelrette  BGj- 

•  niDgiDiSder,  hvoraf  den  fiirste  Iisr  Kjb.  «rf,  ht.  nd; 
j^  den  anden  gn,  Ut.  ng;  den  tredie  ui,  lat,  u  (lor 
.     Ulf)}  i   Nf.    ni^e  med  enkelt  Selvlyd  foran  i   ndre 

med  en  Tvelyd  foran  t  uire  (fur  u;re  eller  ugre). 
Den  første  Hovedart  endes,  som  man  ser  i  Nf,  på 
.  blot  r  med  en  Selvlyd  foran,  den  anden  derimod 
på  re  med  en  ndtrykt  eller  skjult  Uedlyd  foran. 
Ved  anden  Bfijn.  er  dog  en  Biklaise,  der  skiller  sig 
éra  Hovedklassen  i  Nutiderne,  og  ved  enhver  Btijnm. 
■gives  natnrligvis  nogle  afvigende,  der  ik^lle  afhand- 
j<  les  under  den  regelrette  Klasse,  hvortil  de  nær- 
est synes  at  henhøre. 

Alle  disse  regelrette   B8;ningim&det  forholde 
*  aig  i  deres  vigtigste  Former  som  følger: 

Unt.  Fott.  Nf.     handl.  TE     lid.  Tf. 

■porlt  parlai  parltr    ptaitatt  parU  taler 

I    pwnil  punU  punir       pMUHont  pwii  Straffer 

I    ttri  itrvii  4eTuir      itrvant  aeroi  tjanei 

ioU  dut  i<o  oit     dtvant  åa  b  2 1 

i  li.     Ttnié  rtniU  rmJrt     Ttniant  rtndu  $bi 

•3  16.      ptiiu  .  ptignit  peindrt  ptigruat  pant  malet 

Det    vilde    vere  urimeligt    at   anse  nogen    af 

*  Out,  tildels  Ulrige  og  tildels  med   de  regelrette  i 
*     andre   betlssgtede  Sprog  overenisteiBmendo  Klasser, 
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for  nrogelntt«,  (te  ingen  ai  dem  afviger  fra  Reg*- 
len  i  mindste  Måde;  den  2.  BS)ningnn,»  2.  £]. 
skiller  sig  fra  dena  1.  Kl.  derved  at  KjendeulvlT^ 
den  i  bortfalder  i  fremi,  Nut.  og  Dat  bet.  og  b;d* 
Nat.  Munt  .handl.  Tf.,  men  det  samme  akjer  i  2i 
BSjnm.  da  dou  er  isteden  for  dev-oU,  og  devaat 
for  devogtmt,  der  er  altså  ikke  mert  Grund  til  at 
erklnre  Iiint  end  dette  for  uregelret.  Den  5.  B8j- 
ningim.  er  ogsS  ligeså  talrig  som  den  4-  og  de 
GJQ-,  den  indebolderf  ligei&  ensformige  i  deres  BSj- 
ning  og  liges&  bestemte  og  let  kjendelige}  ti  at 
Kjendemedlyden  gn  forandres  til  R,  liror  en  Med- 
]yd  følger  eiler;  og  dette  R  kraver  et  d  indskndt 
efter  sigi  Lvor  den  pftfølgende  Medlyd  er  r,  kaa 
liges&lidt  gSre  disse  til  uregelrette,  som  Kjendebog- 
stavels  fuldkomne  Udeladelse  kunde  fordSmme  den 
3  BSjningsmfide.,  Den  6.  BSjniugsm.  er  ogs&  ItgesS 
regelret  som  de  øvrige;  li  at  den  indskyder  et  « 
bør  ligeså  lidet  støde  den  fra  sin  Rang,  som  den  3. 
BS;nm.s  1.  Kl.  stødes  ud  af  de  regelretloi  fordi 
den  indskyder  et  dobbelt  s. 

N&r  man  da  antager  disse  Klastsr  for  regel* 
rette  blive  de  afvigende  s&re  f& ,  og  selv  diss^ 
skill«  sig  ikke  s&  meget  i  Biijningeu  som  i  Daanel- 
sen  af  Tiderne  fra  de '  regelrette ;  så  at,  nSrman 
har  1.  P.  af  en  given  Tid ,  alle  de  øvrige  sædvan- 
ligvis følge  af  sig  selv.  Kun  de  der  afvige  i  selv« 
Bøjningen  synes  egentlig  uregehétte,  og  disse  era 
yderst  ii.  De  afvigende  og  uregelrette  steinme  des- 
uden indbyrdes  meget  overens  og  blive,  når  de  for- 
deles   imellem  dnres  behørige  Klasser  aldeles  nhe- 
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tjdcllga.  Til  hvilken  Klam  de  iunh^nt,  b«roT  p& 
Xjeadebeget4T«t]  men  dette  fientrrader  ilke  ahid 
tydeligt  i  nogen  enkelt  Fona,  i  den  fønte  Roved- 
art  er  det  dog  mftekje  letteet  at  skjelne  i  Nf.>  i  den 
mdcn  Hovedart  derimod  i  Fl.  «f  freoii.  Nat.  1 1. 
P.  mt  Nnt,  kan  man  ogii  ikjelne  de  flette  Klatter 
tydelig  ira  binaoden* 

C.     Formdmmelten. 

Hed  freme.  Nnrid  FølgN-  altid  Dal.j  der  er  at 

betragte  som  eo  forbigangen  Nutid;  bekveoiaeit  er 
det  vel  dog  at  t*ge  den  ai  Nat.t  1.  P.  i  Fl.  v«d  at 
faruidre  Sndelaen  -em«  til  -ai*.  Ligeeå  handl.  Tf< 
Ted  at  lorandre  -om  til  ~tmt,  ~atte.  i.  E. 


Not.  1.  P.  i 

Fl.    Dat. 

handl.  Tf, 

1.    ;»rf-m., 

parlaU, 

pnrfoiUJ 

j..^,- 

^  |b.«™-.. 

tt,     unaii, 

MTvonft 

S.     åtv-ont. 

d€P,.i,, 

<to-««i 

4.     md-6n,, 

r«A.», 

mdoatt 

5.     p«s»-c» 

P"5~". 

p<^gnan(; 

Bet.  Nut.  dannet  ogtft  af  fremt,  Nnt.j  dog 
Iieltt  af  3.  P.  i  Fl.  ved  at  bortkaste  nt  af  Endel- 
sen entp  hvorved  den  altid  fcoointer  til  at  endet 
p3  «  stumt.  Den  tredie  BSjn.  antager  herved  til- 
lig« Omlyd,  a&Iedet.- 

Not.  3.  P.  i  Fl,  bet.  NaL 

t-      parlenM  forl* 
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5.       peightnt  p^g«* 

S.       aåtaa  tuiit 

Byd.Nnt.  danner  tin  mnita  F.  i Eat. sf  freou. 

Nntidi  .2.  P.  i  førcte  BØjnin.  ved  st  bortkuU  t 
Ji^eaom  i  LatincQ  (muu,  da  «laker,  oma  dak);  i 
alle  øvrige  Btijnm,  behold«!  denfren*.  Nuta,  2  ?• 
nforandret.  Dans  Flert.  er  i  begge  Fenoner  ligt 
Flert,  al  fremi,  Nnt,  og  skjelnet  kan  fra  nmma 
Ted  at  udelade  de  per*.  Sto.  eller  xett«  dem  efter 
Gjeraingiordet  med  Bindetegn ;  f .  E. 
tu  paria,     parli-taj  tu  rendt,     rendt-tal  , 

fu  puni'i,       punit-tui  tu  ptint,     peiat-tui 

tu  doit,         (doit-iu)i 

Eftertiden  bører  ligesfL  nSje  til  Fremt.  aom 
Dat,  til  Nat,,  begge  have  KjendebogstiTet  >*,  og 
knnoe  bekvemt  dennea  af  Nf,  ved  at  anbridge  de- 
ret behørige  Endelser  ~ai  og  -ait  efter  Kjb.  r.  Blot 
den  3.  BOjam.  bortkaster  her  ait  Kjb,  «i  foroA  r, 
hvilket  er  en  Ncrmelae  til  anden  Bo  vedart,  der 
ingen  Selvlyd  bar  til  Kjb.,  og  alul  blot  bortkuter 
det  atiimme  e  efter  r;  låledei: 

•f   parter       bliv«    parltrai,       parleraUi 

-  piøiir  — .     punirai,     .  puniraiti 

-  devoir  —        deiirai,  devraitf 

-  rendre  —        rendrai,         rendra^i 

-  peindre        —7       pemdrai,      peindraii  i   . 
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BettDadd  Sanatt^trtmt.  FKnntid  i  åm  før- 
■ta  BQjnm.  Ted  at  ioMadie  at  til  «wø,  i  «))o  øt- 
rig»,  alvelsom  dertilbørend«  afvigende  Ord,  ved  at 
tiirtije  te;  t.  E,  af  patlai,  forUute;  af  punit,  pa- 
nfiM}  af  førvif,  tenitåé;  af  (Au,  (&u«ø  o.  i.  t. 

Z.id<  Tft  hanger  t«1  aammeii  ned  Iremi.  FSrnu- 
tid»  MM  danncB  fnrikjellig  i  de  fvrikjellige  B6jniii., 
Mm  IM  ftf  BØjaingimSnstreiie. 


Bøjningen  telr  er  i  Frantkea  meget  simpel 
og  let;  af  de  5  frem«.  Tider  bSjes  aftlede*  de  tre 
aldeleieni  i«1I«Gjo„  ogereblotfortkjelligeved  Kjb. 
Disse  «re  Dat,  Fromt,  og  Eltert,  hvia  Endelser 
overaet  af  følgende : 

Dat.  Ent.     1.  -ait,  2.  -ait,  3-  ■<'> 

Fmnt. —      —    -rai,  riw,  -  ra, 

.  Eftert.—       -    -raU,  -  -rmu,  -  ratl. 

,    Ft.      1.  'iam,  2>  ->«i  3.  -aiaa, 

Freml.—      -      MM«,  -    ra,  -     roni, 

£fl«t. —      -       riont,  -1    ritx,  -      rIiiaU. 

Man  tr,  at  af  diaae  atter  Dat.  og  Eflert  liaTe 
■•tvafsnme  Etidelaer,  og  adakillea  blot  derved,  at 
44n  ajdlta  iodikyder  Tilkomaienbeiiiimsrkct  r  foran 
aamme. 

I    de  5  sidite   BOjnim.  med  tilfaørende   afvi- 
gende er  desuden  F&rniitiden  ogs&  den  aamme,  und- 
tagen for  Bikvidt  Kjbt.  adskiller  dem.     Denne  Tida- 
forms  Endelaer  overaes  af  følgende:* . 
il.Bdji>,E)iS  !■  -Hl,  2-  -«>  3>  -<>> 

i  de  »Trip -^    -      "»  -     '«>  -     ■'> 
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II.BBJB.  F1,      -     J«ft,  -  -diM,  --Awirt) 

de  »vric«  ~      -     tmtt,  .     fro,  -     inw  t 

■llar     —      -    ^nr«*,  -     diM,  «•    Hraai. 
B«jg9  debat.  Tider  t>0)«*  fremdpl«  bmi  i  alla 

Gjo.,.  nadUgea  fon&vidt  Kjbt  gUr  AdtkOleliø.  De- 
re«  EndeUer  *re: 

lMt.N«t.BM.     1.  -*,  2.  -*t,  3.  -«, 

Dat.II.BafD,    -      lutV,  -•     <u«M,  -     A, 

i  d«  avrige      -      tut,  -     iftt,  •.    Ai 

•Ilet  -     utit,  r    "t***!  ~     ^r 

bel.  Nnt.  Fl.       -  -imu,  -  -i**,  -  'mtt. 

Dat,  1 1.  Bftjn,    ■-      Ofiont,  -.     omm«,  -     Mwvt.i 

i  de  **rig«     -      imioiu,  -     iMiei,  -     umi/, 

Hvorvrd  dog  mi  tnærkef)  «t  den  bet.  Not.  i  3. 
Bsjnm.  og  RdakilJige  afvigende  Ord  antager  Omlyd 
i  førite  Stavelie  i  1.  og  2.  1*.  i  Fl.,  lom  lea  af 
dens  BØjoingtmSnster. 

I  all«  Bfijncn.  og  Tider,  hver  dan  1*  F.  etiått 
p&  <  cllex  »,  er  den  anden  aldelci  lig  den  ftUile; 
1.  E.  /e  doit,  jeg  bSr(  tv  <foi/i  Je  th»*.  Pi  Au; 
fe  pttu,  jag  kM,  tu  Jitu«;  Jå  vevtK,  jeg  vil,  fti 
veux  o.  8.  T. 

D.     Førtte  Bovedart. 
Til  BtijntngamfiiMtze  mk  tjene  /e  pense,  je( 
tnnker;  ^«  >^r  j^i  ender;    fe  seng,  jeg  BUiu-k«lt 
J9  rgffvu,  jeg  Bwdugar;  der  g4  a&l«!«*: 

1.  BHjniB.  2.  Bajnm.  I.   BØfso. 

Nnt.  Eut. 

Z2 
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■  Dat.  £ot. 

1.  y«  pøuait,        JiKiuaU,  tkntaU,  rttvaU, 

2.  tu  fmtaU,         fmittait,  Mntoii,  rtttuait, 

3.  U  pauaii,         finittait,  4tntait,        _   rtctpmt, 

D«t.  FL 

i.  MM*  poHtoRf,  fiMtriaiu,  nnHtau,  nctneni, 

2-  VMU  /wiuici)      JiniÉii*if  »tMitz,  rtcaiitx, 

3.  fit  pauai^il,   JåutMmt,  åtmaitnt )       rtenaitnU 
Titiat.  Ent, 

1.  }'<  foutrai,       Judrmi,  ttnlirai,  rtear^i 
2m  tu  ptnttratf      Jiairiu,  ttnjirat , 
3.  if  pwwnt,         fiura,  *mlira, 

■  Wrtmt  Fl. 
!•  aau*p«u<rs)U,  jaårotfi  ttnåirant, 

■  2-  (rmM  pautm,    Jainx,  åtntira,  netprtt, 
^  iZt  jMMMTdnl*    JudroMt,        .  ttntirwit.  ■       rectvnmli 

Eft.  Ent. 

■%.   f4  pMMTOtt,        J&MnoMi  MHllrOU,  rtttVrOUf 

2.  fu  poiMTOUt     jaiiraiåy  laitiraii,       ,  rctttvait, 
3>  i7  pttutrtit,      Jtnirait,  tmtiraii,         neterait, 

Ent  Fl. 

1.  noiup(M(«riOi(*,^iuneii(,     '    tittirioiu,        rtetnrioiu, 

2.  imupm*rri*i,\fiHln*M,.  uMtiritx,         rttmritc, 

3.  iU-pmnrmimt.  JmrairM,  ttutiraiat,     rteteraititt-  • 
F6rantid.  Ent. 

1.  y<  p€iuai,  finUj  utttli,  rtpu, 

2>  (■  pmiatf         ^""1  tøiiit,  rcfioy 

3>  itptkit^  Jto'fy  tmiit,  rtfut. 
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Fort.  Fl. 
S.  ih  ptMhtM.    finiTMM. 

MrfW«, 

"1*-. 

1  bctintaa.  Mide. 
Nul  EM. 

Hot.  n. 

Mete, 

-te*", 
rqeie«. 

1.  »>.,«<..«,   ^.»nW, 

3.  tV«  p«itMM.        finittmi.  . 
Ditid.  Eiit. 

■on'n. 

MRtOll. 

™«»o,' 

1.  y.  piJtMMU,         /«M«, 

Datid.  Fl. 

«,».,™,1 
"!"•"«. 

■  tydende 
Hnt.  E>t. 

HUe. 

2.  ,^.  (..),       Juti., 
Flept.1. 

«nt, 

'<(•■■<, 

1.  pOlMM  (»M«),  JiHiHOHl, 

2.  pBM«(eoi«),    JTniwM. 

««„.' 

nMvou, 

ASedifnmt. 

Ml.pm.«-,      ^»V, 
lid.Tf.p«urf,        >rei, 

ttmi. 
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S&IedH  gi  ogtå : 


tnnMilltr,  furrir,  mrtir, 

trouvtr,  iAir,  ttrvir. 


troMr,  hcHitlir, 

nmptir.  vltir,rtpaair, 

Anmarkninger    til  1.    BSjaingimido. 

!>■■  førite  P.  t  ■om  slutte«  yi,  MDmt  e,  anU- 
g«r  4tt  Inkte  T«n«tega  orer  dettø  «■  nlr  Sto.  /e 
Hrttw  efter  umai«  i  Spdrg«m&l ;  f.  £.  parlé-Jet 

Iiigsledoi  alle  aDdre  førate  P«r«otier  pft  itpmt 
0  i  lijDcnde  TiUalde,  i.  £.  emné-Je  då,  liavde  jrg 
bnrdet? 

D«a  3.  P.  i  Not.  og  Ftirnut.  fordrer  et  t  ind- 
■Icndti  oir  Sto,  il,  kaminer  efter;  t  E.  å  ferne  re- 
été-t-fi  aux  fendre*  Jet  tpmttOeun,  niqi(«  er  der 
cndan  Tilekuciw  i  Vinduerne;  tfjouta-t-it  tilfQjede 
ban.  Dette  t  har  uden  Tvivl  gin  Gruud  i  den 
gamle  lat.  Endelae  t  i  3.  Person,  f.  E.  rettat,jae- 
tavit  o.  deal. 

Den  2.  P.  af  byd.  M.  p&  -e,  tager  et  t  eller 
■ig,  nftrUiordene  jf,  en  følge  p&  og  børe  lilaamme 
Udtryk;  I, E. porte-t- jf  detUoret,  bring  nogle Bøgec 
derhen;  dinme-9-en  a.  ttm  frére,  giv  din  Broder 
(noget)  deraf.  Meii  da  den  anden  Penon  nølten 
ikke  broget,  i&  forekftmmec  natnrligrit  delte,  yder- 
lig ijælden  i  Bøger.  Det  bar  elleia  formodentlig 
iin  Op'rindelae  sf  2.  P.  i  flrem*.  Nut.  porteå,  don- 
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neu,  da  byd.  NntM  silen  i  •ll«regelntt*Ojo.il«iii^ 
AMT  oTSTBiu  mad  frau. 

Da  p&  cer  og  før  forandr«  e  til  p,  og  g 
til  j«!  ■Intart  den  påfi«1g«nda  Enddfe  begynder 
ned  o,  •,  u,  da  Udulen  af  blødt  e,  g  ellen  Vild« 
forandre*  til  bftrdt  o,  yj  dette  mk  imidlertid  ingen- 
lande  aniea  for  nogen  Uregelrsthed  i  BGjtiingen, 
da  det  bloteren  mekaniik F^lgo  af  Sproget* afnid- 
komne  RetiltriTniDg;  f.  E,  eommenotr,  begynde; 
/uger,  dommer;  der  akrivei: 

tommmet,  mea  commaifaii,  /"^""i       lata  jugtOJUy 

coHUHtneJ,     —  comoKTifai,  }''S^i          —    /"É""! 

leemMtnetrai,-— tommtHfiaiti  jugtral;  —    jugtanli  o, I.V. 
S&ledei  ogi&: 

forrtr,  tring«}  Jorgrr,  inedi]*! 

ptrerr,  gjtnnainboTe|{  mangiff  ipis; 

mattrtr,  «krid(  frtmt  obligtr,  farhiaila{ 

(^Mvr,  ndilemt  pariagtr,  daltÉg*) 

Idan  ser  let,  at  «  i  j'ugemu,  Jugeai,  fugeaa 
o.  deal.  er  et  aldelei  ttumt  Mærke  p&  Udtalen  af 
g,  fordi  man  ikke  har  noget  §  med  Sedilje,  a&ledes 
aom  man  har  p;  det  er  ator  Skade  at  man  ikk«  1 
Franik  ligeaom  i  Spanik  bar  antaget  at  ombytte  g 
Dwd  j  ialige  Tilialde,  og  akrive  ,^(/oii<,  jufaU,Ju~ 
Jamt  o.  i.  V.,  bvoTved  man  ikke  vilde  bare  bebø- 
vet  noget  afldant  e.  Begynderen  bar  nemlig  ikke 
](!t  ved  at  ikille  dette  aldeles  atnimne  ø  fra  det 
balvatnmme  i  juge,  Ju-ge-rai,  der  er  TtMcntligt  i 
Ordene  og  derfor  ndgør  en  Stareke«.  Fonkjellen 
er  at  liiot  aldelcaalnnun«  »lir  altid,  dot  balmlanMiii 
aldrig  foran  «,  o  cll^^j   dat  aldelea  atamnia  bkrt 
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afUr  g,  hvil  UdUl«  det  t jnwr  til  Jtt  uigir«  (iite- 
'  den  for  en  Sedilje),  det  luWatumin«  efter  elle  ajf 
dre  Medlyde  ■ftveliom  efter  g. 

Db)  hvil  iMMtsidita  Selvlyd  i  Nf,  er  ■tnmt  » 
eller  Inkt  é,  forandre  dette  til  &bent  é,  *&iiiert  den 
følgende  Slarelies  <  er  etnmtf  meu  de  øvrige  Sta- 
Telwr  i  Ordene  rørek  ikke  ved  denne  Forandring  i 
f.  £.  tlever,  opdregof  røpeter^  gjenUge ;  i  Nnt, 

j'tl^t,   t»   £illt»,    il    Jlivt, 

HDu«  JttvOKi,  lu  Jleutx,  ih  iiivtnti 

;e  ripit*,  tu  rfpitay  il  ripHt, 

noM  r^Aoni,  Vout  ripåtiy   ilt  rrpittnl } 

répétfUt,  répéterai,  répéterait  og  sSledec  igjennem 
liele  BfiJDingen.  <  . 

Såledel  ogi&  : 

aoMTMT,  f«te  hid;  p^Jtrtr,  gjanneniiiaiige  J 

parttmtr,  b«Mre{  inquiAtr,  fgrurolis'i 

inptttr.  Hit«  (KImJcc),  trder,  vige  } 

Men  de  p&  eUr  og  mang«  p&  e£«r  fordoble 
overalt  i  samme  Tllfaslde  '  og  t  istedea  for  at  an- 
tage det  åbne  Tonetegn  over  e,  t,  E. 

j'appttlr,  tu  apttttt,  il  aptUt, 

noiM  apptlatu,  voiu  appeltt,  ilt  apptUaa ,  a.  *»  v. 

y«  J€Ht,  iu  jtttti,  il  jttit, 

noiw  ftlattt,  vom  jttex,  ilt  fttltnt, 

aftledei  q^:  rejeter,  fnrkaite;  projeter,  fore«U;  ca- 
cheter,  forsegle;  étiqu^er,  ijetter  Mærke  p&; 

Mcik. :  De  med  é  i  ntestoidste  Stavelse  foran- 
dr« ikke  f.  B.Je'péehe,  jeg  fisker,  nout  ficAom, 
wuatje  giche,  jeg  synder,  n^  péeAtma. 
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D*  pi  oyer,  ot/er,  vyer,  ombyttft  y  med'  i,  iS- 
soart  et  itiunt  0  følger  efter;  i,  E.  payer,  Iwtalej 
employer,  anvend« ;  i  Nutiden': 

ji  palt,  tu  paiii,    il  pait, 

nam  payoru,  vetu  pay*",  •'■  paiaa,  o-  •.  T< 


Til  2.  BSjningsm.  b: 

coovrir,        couTra,       couYril,        GouTrant, 

ouTrir,           ourr«,        ouvril,         ouTnnl, 

miTHl, 

oØrlr.             oai«,          •StU,           offrant. 

oE,wi, 

■onffrir. 

teair,      lie»,       lint,        tia>At»i,      tenuit,      »nu. 

Tcnlr,     vien*,      vin*,       viiodni,    Tenut,      tibv. 

mort,! 

conrir,          cour*,          courui,          coimui. 

eoiua. 

Til  3.  BSjuiogsmåde.- 

Tiloir,     Tiiuc,        valuf,        TBodrai,        nlant, 

«W, 

Touloir,  T«m,         touIui,     Tondtai,       Touliin 

.,        T0«1« 

tachint,      (u, 
I  ra  i,  a*aueyaDt,yiMir 


£.   Anden  Hovedart. 


1.  TCniU 

2.  v«ndi 

3.  TCnd 

2.  Trndn 

3.  Tiadsnl 
I.  TeadaU 
3.  Tendaii 


joint 

joignons 

ioigtisa 

joignaiit 

joipui* 

joigaai« 


tnduit 

tndaboB* 

tnduitn 

traduiamt 

tTadoiiaU 
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1.    *«Mlll>t 

ioIgMlt 

tradntMtl 

Ft. 

1.  T«di«U    . 

2.     TMdi«.      ' 

jog-i.. 

tndui*iir 

3-  vendaiant 

FnmUd. 

1.  Tendci 

joindrxi 

tnduirei 

2-  Tsndrai 

joindrHi 

3.  VMdr* 

joindr. 

Iridvire 

FL 

1.  vendran« 

j«nd«.„. 

tr.duiK»» 

2.  Tendre« 

jofndrei 

tnduiro 

3.  VeudrliDl 

traduiroot 

Eft. 

I.  -TCDdnu 

iDiDdrati 

tr.dov>to 

2.  rendraij 

3.  Ttndrail 

ioindr.It 

Ft. 

1.  TCndHoD« 

JQindWoni 

3.  vaodriei 

io;Ddr.{«Bt 

FAniul. 

1.  veadU 

Joijn!* 

traduirii 

2.  Tondi« 

ioie«" 

tnduiilt 

S.    Tmdil 

j-ifnit 

traduilit 

Fi. 

2.  TendtlM 

joignlt« 

tnduUitMtJ 

Belmg.  Niit. 

.   1.  vend« 

ioigne 

ttadaii« 

2.  T.ndM 

joign« 

traduiMS 

3.  TW.<!« 

joigne 

traduix 

Ft. 

i.  vendioM 

joignioo. 

traduiiioD* 

2.  vendin 

joigniB. 

tradnuiM 

3.  v>»d<»t 

joign«. 

Diiid.  £■!. 

}.  vendiiM 

joJe««« 

jm-gDiMes 

S.    TMldit 

jOigDtt 

tmduUt 

FL 

pigniMiMM 

3.     TodiMM 

jolgni.««. 

.Google 


303 
Bydead*  Mftd«. 

T«mIi  JOJBI 

Ttndn  joigBea 

Afled  ifor  mer. 

Navntf-       ««ndt«  foindr« 

lundl.  TL  T«iubiil  joigoant 

lid.  Tf,       vcadu  joiiil  In^U 

SiUiet  gk  ogii : 

dMMndra           peindrs  conduit  condalra 

da  fendre             cnisdr«  icdni*  rédiiii 

repondr«              pla  indre  inilruii  ioMmire 

répindre              aitreindre  '  delmil  dAruini 

bnåån                feiadra  cuis  cuire 

culandi«             coatniddre  intradnil  tnIrodBira 

•tendre                  aUiodr«  ptodui«  produire 

nttendr«               ■Iteiadr«  eouttuU  cOBttrnir* 

rendn                 uindra  •ikIhu  eaduira 

perdr«                 aiodre  Mduii  (aduira 
pordre                 épreindnt 

romprt  enfreioiln 

empraindre 
elreindre  ^ 


faira,    Ciiuiii,    fiii,    ja  faii,   -Bt,  . 

ålta,      dUaal       dit,      ja  db, 

iiMDdire,  forbande,  fotdobler  desuden  overtJt . 
KjendebogiUvet  «,  hvor  en  Selvlyd  tfiffr  citer, 
i.  £,  maudiaton*,  maudiåtex,  maudUiait. 

eonUtdirt,  tnodtige  ;  médire,  dedir«,  ttfvige'frK 
din  i  2.  Fers.  i  Ft  og  2.  Fe».  i  byd.  ^  dim 
ioT  dUet.  « 

Ftflgend«  arrige  blot  i  DanQelMti  aC  FSrnn- 
tidea  og  lid.  Tillæ£>£,  men  tr«  i  Bsjnin^o  wlv 
aldelei  »gelrette. 


J.  LK, 

1«..,      Ai>nl, 

lui,         iMuil 

.enfi, 

c..«,  .:<»I. 

-..K^ 

fuffira,     tuffiMnl, 

™«,     „«^ 

-*1««, 

pUire,      pUiuDt, 

lpl»,      pi"* 

Som  Atire  g&,  reAw-e  glindie,  nutre,  alude.'^ 
Sonmplaire,  taire,  ti«. 

F^^nde  anUge  ikke  KjendebogitSTet  «  Wr», 
lø;  conc^ui^,  alatte;  men  £&  i  øvrigt  aom  nffira 
'  m$  plaire. 

croire,  troi  forandre!  aom  oftest  j  til  jf  foran 
«ii  Selvlyd  ogécrire,  akriToj  bmre,  drikke;  ind- 
akyde  Kjendeb.  t)}  det  sidate  aateger  deauden  Om- 
lyd,  sAladea 

écri*,  ^crlra,      ocriTtnl,  ^oril,      ^riTit. 

*  boi(,  bairs,       burint,  ba,  bnl. 

Bnrii,  cnnn,     croyiDt,  cru,       criu, 

oodcIdi,  coiiclar>,coDclyint  condn,  conclus, 

Traire,  malk«,  og  deta  Sammenstetningar  ex- 
traire  og  dittraire  o.  a.  v.  fattet  FSrnut.  —  Braire 
^^de,  er  npera.  og  ufuIdatamdigL 

Ordet  prendre,  med  deta  Sammenaaitninger  ere 
'afvigf|ide. 

ja  [irend«,  prendre,  prenant,  prif. 
poindm,   et  apers.  og  utuldilændigt;   det  bar 
blot  i   Nut.   il  pomd,   Fremt.  il  poindra,  og  byd. 
poignez. 

"  Mui  ioraden  diiae  givei  der  adakitlige  nregel- 
Xetle  af  denne  HoTedart,  aom  ikke  vel  kunne  ben- 
førea  tilogen  af  Je  3  regelrette  Klaaser.  Diueere 
•'         ja  coiidt,     toBdte,     coutaot,  couiu,     eoniif. 

-  Ihaudi,    meudi«,    maulaBl,         moalu,    oiDBlati         ' 


-  litMål,  tétouirt,  litolvDt,    -j^^"'  réMlul. 

-  ibtoul,     ablou^M,  iblolTant,       ahiom,  (fatUi). 


-  nua,         Biltr«,  naiiMnl,  ni,  aaqnl*. 
'  mMl,  inaltTe,  roetUal,  mli,  mit. 

-  bala,  batlre,  bittint,  ImUhi,  blttU. 

-  iuia,  itrt,  itaat,  iti,  fat, 

-  croij,  crotlre,  croiManl,  crA,  crnt.  • 

-  pinii,  paraltia,  piraitMDl,  pam,  paiu*. 


raCrant,  niiui,  '  (uioit, 
vivtDt,  T^cu,  Tieatt 
Vainqnanl,     TainCB,     Taiaquia. 


Tredle  Afdeling. 

Orddannelseslæren.  , 

Fnntfcen  «r  vel  et  meget  «fledt  og  Ilandet 
Spiog,  og  lur' derfor  ofte  Ord  af  forikjellige  Tofl- 
gemftl,  hvor  andie  Sprog  danne  indbyrdes  b«(1ag-  c- 
Ude  Udtryk  af  egen  Malm)  f,  £.  epeler,  ttåte,  af 
eng,  tpeii,  (Uve,  O^ke  af  lat.  appelUtre,  at  kalde) ; 
ayltabe,  Stavelw,  aFgr.ntXXA^X,  alttå  det  iltrate  han- 
tet  af  gammel  Frankitki  det  andet  af  Grasak;  ligea& 
langue.  Sprog ;  grammaire,  Sproglnre,  det  »a  for> 
drejat  af  Latin,  det  andet  af  Orauk)  o.  ro,  deal"' 
ogai  afte  Udtryk  optagne  til  forakjellige  Tider>  og 
i  a&  forandret  SkikkelH,  akSnt  af  aamme  Kilde, 
•t  åftvt  Slagtakab  ar  aldelea  fordnnklet ;  f.  E.  n^ 
Konge  j  regne,  Regjeiing;  /tre,  low;  leetvre,  Lm- 
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'ning;  éei^fot,  Biikop;  Jpttcopal,  bukajipvlig}  Ue 
en  Øf  UoU,  ifiondret)  imulmre.  Øbo}  o.  i,  t,) 
BMC  ofte  åanutt  den  dog  og.  en  U«ngde  Udtryk 
af  bvmadte  Ted  en  kUr  og  •kSn  Ailadiiing,  mih 
det,  eBdogi&  blot  for  af  ikafFn  tig  Ordforr&d,  og 
lette  lig  Erkj«nd||lMa  af  NevHordenea  KSn,  vel 
•r  Unegen  rérd  et  gSre  lig  bekjendt  med,  f.  £. 
ta  voie.  Vej;  envo^er  (iBtte  på  Vej  o.-)  aende; 
eRVoi,  Sandelle;  renvotftr,  lende  tilbage;  rontxn', 
k:onTOJ;  convoyer,  konvojeret  eoyo^e,  Rejae;  »Ojf- 
eger,  at  rejfe ;  •oyiyMil't  en  Rejaeude.  Ofte  er 
det  kun  en  ifage  Forandring  i  Afledtendelieine, 
der  aldelea  foraudrer  Ordeoea  Betydning,  a&  at 
denne  Del  af  Sprogbygningen  ingenlunde  b5r  foi- 
■S^Biea  af  den,  der  vil  ikaffe  tig  klar  og  fulditæa- 
dig  ICnadflkab  i  det  franake  Sprog,  f.  E.  parti^, 
fartiak}  partiel,  delvis)  tpirtuet,  åndelig;  <|Rrt- 
tuauc,  bernaende,  atark  (Drik). 


Overgaaøttove. 

Det  vil  ¥Mre  til  (tor  X^ettelae  at  lagge  Hanke 
til  Overgangene  fra  Latin.,  Italiænck  til  F»tttk. 
Italjgiwk  er  et  nnadvaarligt  Mellemlad.  Nogle  af 
da  krppigate  en. 

^  S,  I-«f :  fo  An,  (I.  lex)  ;  U  doigt,  (U  digitna,  it 

dito)|  U  rot  (].  Ttx,    ital  le);  iMt, 

directua ,    dihtto.       I  Ilalisnak    finde* 

t  allerede  Ovei^engaa  til  o,  akfint  ajvld* 
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nere:  tomigUate,  ffomotufin-e,  •dot>ere, 
vottro, 
i,  r-fe:  bien  (bene)}  la  *tetye  (virgo);   le  pied 
Cp«*);  tUcie  (»£010111,  lecolo).    piéde, 
fiéro,  Hépe.     I  Italianik  findel    dennø 
Overgang  hyppig. 
-et:    plein  (plenum);  te  tein  Cifnui). 
e,  i-a:  Mtu^nat);  aauvage;  la  Am^ua (lingva). 
a  ~  ai:  aåHer  (amae) ;  taile  (aU);  clairf  (clt- 

rum):  la  main,  maaiu,  it.  »ano. 
a  -  e:      te  lel  (•■!);  la  mer  (manj. 
a  ~  é:     démott,  fécend,  étemel. 
o  -  eu: ' plmtrer (p}oT^re) ;  teiU (goiana) ;  laflear, 

ifif};  tior-em). 
M  -  O«:     court  (cDrt-um). 

~o:      profomd,  profundnra ;  omAfe,  nmbrat  it. 

otahnifécoad,  fecnndna,  fecondo. 
-eux    le  Peune,  flovina. 
el-eaui  te  ehamaau  fcainelaa);  Anfeoti,  le  fitan- 
teaUf  le  couteau,  cultellni)  coltello. 
•  au:  te  Steven  ~~  échevelé. 
3)  Mediyde. 
tff  CC  ~  eki  la  txmehe,  péeher  (peccare) ;  la  cloehe 
Klokke;   chanter,  cantar«;  cAaiae,  ca- 
teua;  le  ehamp ,  oaoipnt ;  ta  ehambre; 
camera. 
eh-e,qui  méchaniqae,  caractére,  monarqite,   éi~ 

bUotltéqtM. 
i  øSk  foran  m,  n,  t  oTer  til  u;  Ufoumtm  Cpulno); 
OMM  <«laiii)j  atOre  (alter);   le  bamte, 
BatiQin;  OKcun,  alcano;  mauoe  mdT*.' 
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/  -  <f :      meudre,  mokr«, 

«  faart£ildeT  foran  t,m,  n,  »,,  og  enUttei  ofU 
▼ed  C^)  OTcr  den  foT«gft«iida  Sclrlj-d: 
la  cr&åte  (cnittt>;  eoAter,  coMlare, 
coaUre.  —  goAter ,  giuuxo ;  la  cåte, 
Ky*t;  tU  (inaula)i  påquet  Cpucha)) 
»étir,  VMttre)  apdtre,  efitre,  maitre, 
tete,  tudtre. 
t,  d,g,  c.  bortfald«  imellem  tvende  Selvlyde:  'a 
vie  (vita)  \  Her  (ligare)  j  juger ,  jndi- 
carei  mr,'ieciinu. 
f,h-v:U  livre,  libexj  la  rive,  ripa. 

En  kgrt  StaveUe  iiar  ce,  ge,.ve  bortialder  i 
Mitten  af  Ordene;  Vange,  angelai;  entne,  invidi*; 
Ure,  dicero;  Ure,  ame,  anima;  1/e,  iniula;  leferil, 
pencalnm ;  terme,  termioni,  multitndci  larme, 
regina,  (poet.)  it.  reina. 

De  Ord  som  i  Latinen  begsrnd«  med  «p  Jå 
i  .Franik  gjerne  et  é  foraiuat}  de.  tant  begynde 
med  ee  ligeaA,  men  disse  mitte  (I«  gjerne  e :  etpéce, 
■pecies,  ital.  specie}  ép«U,  spissui,  spesso;  si  og 
esføir,  etpace,  etprit  o,  •■  v.  —  —  éc^e,  tcboU, 
ital.  scaola;  écrire,  soribere,  tcrivere}  éerUure,  — 
—  etude  ;  ^ —  repondre. 

Endelsen  tim,  ut  bortialder :>  maiau,  —  Is 
main,  H&nd;  tpiritut  —  etprit'.  Ånd;  ttturtu —' 
mur,  ea  Mnr;  dtgittu  —  doigt,  Finger;  don-uM  — 
dan.  Gave;  cent-um  —  cent,  Hnndredej  bonmn, 
tmme  —  ion,  godt,  god  (i  Ha.)  Knn  sjstUeu  er- 
sUtteademed  -e;  f.  G,  le  tiéele  ttawaloile  Sm 
Bogen  af  libro. 
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Eadelwn  a  hlim  til  e;  f.  £.  Hma  —  ram«, 
mi^ra  —  nature,  pkibuop/iia  •—  fhitotopUt^ 

OxtUne  af  døh  lukt«,  knntigt«  Horadart  i 
Idt.  ofitagei  i  Alaiindeligbed  af  Hed*kal»f«*tinr 
(ablativi),  der  dog  ofte  udvides,  BammendngM  cllvr 
forandres  >  sk  at  det  er  vanakelJgt  nok  at  gjen- 
kjrnde  dem;  F.  E.  ebur,  ehore  —  ivoire.  Elfenben; 
optu,  opere  — '  ceuvre,  Vark;  g«mu,  gotere  ■•*■ 
genre,  Art. 

Endclien  e,  i  bortlaldax  aeiD  oftut:  fivttfiafe 
fieur,  en  filoqnl  i  fet,  pede  —  pied ,  7«df  gn», 
gente  —  ffentf  Folk ;  måre,  tnari  —  At  iner,  BavH. 

Stnndnm  bottfatdar  en  hel  Stavali*:  ø^aiJbf, 
anffeio  —  ange,  Engel  j  princept,  prindpe  —  peiite^ 
Fyrate;  virtut,  virtute  —  vertu.  Dyd;  temptu  — 
tetnp« ;  corpiu  —  corpt. 

Overgange  i  Sproget  »elv. 

at  -  ai  cbår,  olaili;  tet  Main,  wutåot.  —  grUhl, 

grenier. 
gi  ~  g:  la  pebte,  pénibla;  téremt  wneulté, 
t  "  c:    fort,  \*  f«U»,  a'etforoer. 
d  "  ti    perdre,  la  ptvte;  peindre.  I«  peinlre. 
o  -  eA;  fe  roCf  la  revhø/  écoreer,  Aeorubvrf  J^ 
■  ghamp,  canpagne. 

Bu  fordoblet  Mydlyd  'fsvanklc«  wca  j  Danift, 
tti*  dcti  mUtei-  Tonen ;  la  trappet  f  ttNda,  attrapa-, 
DiM*  Ovargang«  atw  al  ator  \i$tigh*i  ikktf 
bl«t  tU  at  g)«Bkj«ule  Otdane  f  daraf  fr,  SkikkeENr; 
men  ogiå  til  at  font&  Spr<^<«u  indrs  fiygwtirf  f 
ti  man  vil  finde  at  dioe  Bogs  tavom  bytning  er  ofte 
Aa 
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farekomnw  i  Ord«i]M  BBjmng  og  AfiedoiaSi  altså 
jndanfoT  det  nnverend«  Sprogs  Eneniffirker;  f.  E. 
je  vietu  ~  tunu  venont,  le  charbon,  —  la  cmr~ 
bmamde,  le  cheval  —  la  cavale,  ■■ —  éUuti^te  — 
eloåtieUé. 


foregftr  i  Fraiult  tom  i  Latin,  Italinnsk  og  andr« 
erxopæiike  Sprog  ved  Foritsrelier  og  Bagstavalan; 
ia  iørtt«  tjeae  fomemmelig  til  at  forandre  Orde- 
nes Bemørkelie,  de  sidite  til  at  OTcrføre  dem  til 
«n  anden  Ordklaue,  i.  £.  poution  StiUmef,  dia- 
potition  Steimmtg,  paaaion  Siad^ewrgelte ,  com- 
pauion  Medlidenhed. 

Foritavelter. 

Foraden  neatcn  alle  de  lat.  ForitaTelser  giTci 
der  i  Franskea  adikillige,  aom  i  Latin  og  tildele  i 
Ital.  ere  aelvslBndige  Fho.,  men  i  Fraoik  ere  komne 
af  Brag,  undtagen  i  Sammensætning,  f.  £.  ab,  irf; 
ob,  imod,  præ  fremfor  o,  deal.  Disae  SmSord  hea- 
førea  her  rettere  til  AiledutaTcIcerne ,  da  Begre- 
bet af  Sammenantning  udfordrer,  at  Delene  ere 
■elvstnndige,  hvilke  diate  nnomstunder  i  Fransken 
ikke  ere.  De  afhandlet  derfor  her  iblandt  de  øv- 
rige Foritavelier,  hvoraf  de  vigtigate  ere  følgende: 

I  a-    Inattention ,     Vopmærktomked  \     ioDtile, 
IndifTérent,  ligegyldigt iiai\aietaåK  Vro;  intpire,  ind^ 
gyder;   immortel,  ud^deUgt;  izrepMhetuible,  ttte-    , 
»teiigti  cnnetni.  Fjende.  ,  \ 
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dé-(Mt  Modaatt):  dépUis,  mithager;  dédsi^ne} 
—  (en  Forvairrebe)  délaute,  overgiver;  défaTorable 
vffunstig ,  iifordelagtig ;  betegntr  især  Opbevela«!! 
af  en  foregående  Tilsand,  f.  E.  je  délie^  l^e,,' 
délatset  udhviler,  déboutanne,  détoarne }  modsajttea 
en-,  f.  £.  j'en-  je  de-couiage,  fen-,  je  de-vetoppe  ; 
atandnm  ogi&  aodre  To.  f,  E.  at-,  åétutge,  attache, 
dclache. 

déa-:  åétordn  Vorden  ;  déaavanlagenE,  trfor~ 
delagtig;   désiatéreuéinrnt,  Vegennyttigked, 

dia-:  iitptraitn  forrmnder,  difference,  For- 
»kjelt 

ab-:  abnégEition,  Forruegtelae ^  absoln,  fuld- 
kommen. 

é-;  j'éleye,  opløfter;  i!\oi%ni!,boTtfJæmeti  ef- 
frayer,  fortkrakke ;  efface,  udsletter. 

De  Afledaitav. ,  aom  forikrive  aig  fia  det  I«t, 
Forst,  e,  e:v  mi  man  yel  vogte  aig  for  at  forblaode 
med  det  e,  der  for  at  lette  Udtalen  stettea  foran 
eller  isteden  for  «  i  Sammenstød, 

m  é- :  ^miO  méprit,  Foragti  je  méconnais,  mit- 
Jøender ;  mtcontant,  mitfomdjet, 

ob~:  ohservc,  iagttager  i  occa$lon,  j'oppreMe. 

re-.-  (tilbage)  retour,  je  remett,  je  retirc,  re- 
tentii.  la  remarque,  reMembler. 

r^—.jeraconte,  fortæller}  rajetmit,  forynger^ 
rti/'tute,  bringer  i  o<'^^'>- 

CO  n-.-  conduire,  fyrei  coufiauce,  TilHd',  com- 
preudre,  begribe. 

pro-:  le  piojet,  produire,  frettdnitige;  pro- 
mettr«,  love;  piopoacr, 
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pté-  ^réjagi,  F«rdami  js  prédis,  fonuUiger; 

tra-  O*  t'ttiu)  je  travene,  totter  (går)  over  j 
ixwutotxat,  omikaier, 

■  jrn-  (gr>  w)  )&  Syaagogne,  sympatlije. 
extm-  O-  extra)  extraordiDaire. 
•  é-  (L  ae)  aédui«^  forfører. 
circon-  (1.  circum)  circoiiitBnce- 


NaTn«ord  komnie  af  Gjeraingsord  og  bet«gne 
dan  handlende  Perton. 
le  -  enr:  emperenr,  (imperatorc)  Kejser}  gouver- 
netsr,  vamqueur,   reHeur,  le  chatsevr^ 
péeAeuT,  admintteur,  mstittUeur. 
eleetettr  (alettorej.  Korlynte;  doeteur. 
la  -  ricac  elec^rice,  emperatrice,  nottrrice, 
-an^anne:  pn^fon.  Landmand;  artisan,  parlium, 
-ien  -  ienne   (Land«nund*kab] :    Paritieit,  cito- 
yeni  —  Italien,   hutorian,  —  anetat. 


-on-onne:  i)  mignon.  Yndling;  garpon,  con- 
pagnon;  2')  j'ambon ,  Skia^e;  cordon, 
B&ad;  carton.  Pap.  —  le  r^ettvn,  le 
miUion. 

-cr-era:  tn»ueUltr- 

Tillæecord :  extranger,  patsager. 

-iex  -i&re;  1)  éeolier,  le  harhier,  bottier,  le  cou- 
rier,  chapeHer.  2)  V^luteri  N«yiie.* 
fraitier,  poirier,  olivia-^  3)  Steds- 
naTBe ;  grénier,  ouvrier, ie  nétier. 
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-iere:     cafetiere,  ckecolatiére,  glaeiire,  ttAa- 
tiire;   —  mtmi&re ,    »t.  matåen,  froa- 
tiére,  lumiére. 
-■rd-e  (it,  -«cio  -  arda):    pøndard-e,    renard-e, 
,        vieiUard,  compaguard-e ,   båtard,  ba- 
fitirdo ;  ie  gaitlard. 
-eau:     1)  oueau;  eouteatt,  it.  cnltello ;  morceau. 
2}  tableau,  bateau,  plateau.  —  For- 
mindikelaesord:    renardeaa,  Ræretinge. 
la -cl  le.*  fenétrelle,  nmtt>eUe. 
]  a  -  i  1 1  e :  fiotille,  familie. 
•  cilla.-    abeille  en  Bi  (apia),  oreilfe. 
-ilte:     le  dentitté,    artitte,  nouvelHtte,   bou- 

guinittø. 
-»■■el     pritKette,  maitrette,  kAtette. 
-al  Cit.--å1e):  te  rival,  (rivale),  toriginal,  le  signal, 

tribunat. 
^ion(it.-Jdi]e);  repiUation,  imagination,   region, 
violatlon. 
-son:      cmnparaison,  ckatuon,  raiton, 
le-ment  (I.  mctitam):  etomtement, Jugement,  sen- 
timent ,    moment ,  le   mtmvement ,  gou~ 
vemement. 
la -te,     dJMe    dannea    iaær    af  2.  Hovedarta  to 
aidtte    Klasser.-   la   cratnte,    plainte,  la 
perte,  mate,  conduite.  —  Till  »g*  formen 
i    Hankennet     le    titm.    Væv:    écrit. 
Skrift. 
Koi-te  Ord,  der  aynes  at  være  Roden,  ug*&  de 
«f  Gjerningaordene  afledte  på  t  eller  s  tie  af  Hank, 
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og  nura  til  de'Ulinikø   pk  tut,  tut:  retpect,  me- 
cet,  redt,  go&t. 

la-  e,  s&Iedes  dårene*  mange  HunkSnsord,  og 
•var«  oito  til  den  lat.  Endelse  ia:  la 
muÉre,  la  retique,  ia  gråce;  2)  JlAnilei 
Navne.-  Holland«,  Finlande,  ConrUnd«: 
3)  ■[  Gjertiingeord  af  1.  Kl.  aldelo 
lige  med  1.  Fcrion :  lacette,  la  gene, 
håte,  la  chatte, 
la-a       (lat.  eum):  Cempire,  le  commerce,  le  ne- 

goce,  le  mmttt^re. 
le  -  e      (lat.  □>} ;    ie  gette ,  texte,  culte,  le  gi- 
nie  (génio)  )  le  detpotitme  CdeapotUmo). 
1«  -  a      C'at>  nm):    ^  ^^g^te,    eæen^le,  temple, 
le  centre,  it.  céntro;  tacrifice,  Cédifux, 
la  -  e      (af  Ut.   og   it.  a):   la  régle,  regnla;  k 
tente,  it.  tenda;  la  fianaae,  ilainma. 
Alle  Naveformer    bruges   aam  No.   af  Hank..' 
ie  touper,  diner,  le  dcmtir ,  ie  tavoir ,  le  sourire, 
le  coucher. 

le  -  at :    atsattinat.    Snigmord  ;  le  réiultat,  Ud- 

•lag;  le  combat. 
la  -  ace    (lat.  alio):   ia   delicace,  préface,   me- 

nace,  grimace. 
la  -  ade:  huttomiade,  parade,  limonade,  salade, 

grillade,  la  promenade,  la  gambade. 
le  -  age  (ital.  -agio):  (ofte  bett- gner  det  enSaffl- 
ling  af  £ere  Enkelthedfer),  le  courage, 
le  village,  feuillage,  badinage,  ouvrage, 
nuage,  rivage,  le  fenétrage,  le  partage, 
fenaage. 
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le  -  tge:  cortége,  manege, 
-  aag«:  la  louangex  le  mélange. 
le  -  al:    U  tignal. 

le  -  ail:  fttal.  -igltoj  le  détaii,    bétaU,   Krag, 
batail,   (battaglio) ,   Knæbel  j   evtttUml, 
\ittti  gouvemaU.  Ror, 
le  -  neil:  le  recueii,  orgueil, 

I  denae  Eudelae  *yne(  m  at  høre  lil  Retikriv- 
niogen,  og  ikke  til  Ailcdiendelien :  le  sommeiL 
la  -  aille:  (iul.  -iglia):    la   bataille,-,  la  marailte, 

it,  muraglia }  ia  rimaille,  la  ndtraiUe, 
la  -agne    (it.  agna);  la  campagne,    la  montagne, 
la  comfogne. 
le  -  o  ir:  miroir,moiichoir,cmnptoir,ou.vroir,Tasoir. 
le  -  o  ir  s:  (it.  drio):  le pronumtoire,  (piomontirio), 
le  pvrgatoire,    Skæisildeni  le  reper- 
toire,  (repertårio),  territoire,  le  memoire, 
MindeskTift. 
Ia  -  o  ile:  armoire,  et  Skab;  lavictoire,   la  me- 
moire. Erindring, 
la  -  ée:    Tillegsf.    af  Bunk-    la  levée,  arrioée\ 
poignée  en  Nevefuld;  coudée,  la  de- 
ttinée,  pettåée ,  eittrée,  armée,  —  —  la 
vae.     Landes  Navne:  Chaldée,  Judée, 
la  -  té      (lat.  tai,  ital.  ta):  la  liberté ,  la  verité, 

avidUé,  vivacité, 
le  -  t^     (lat.  tatna):  le  eomté,  le  duché. 
U  -  eur;  ia /roicAew  (frai«,  tra.Kh.e),  la  douleur, 

horrair,  rigueur. 
la  -  ce      Mat.    tia):   la   justice,  la-  diligence,   la 
senteace,  absence,  la  forcet  la  viotence. 
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Id   cmucieai>ø$  -^  —   Omt,  entiom);  le 
tUetwt,  lilÅoziol  lo  neyOM,  eapoe«. 
la  -  te     (ital.  sa):  la  defente,  prame^e. 
1«  -  4  n  c  « :  iø  pniataace,  tindépandanct,  la  venge- 
amge,  obéitøanoe ,  la  dtttaue,  &utrecui~ 
danc€,  la.  uauaimea,  cvwautance. 
Is  -  ie:    la  jaloiufy,   matadia,  éttergte,  la  par- 
ti«, Ut  vie. 

la  -  «r)  *  (  artillerie,  la  ahevaierie,  tarmiiuqttet^rie. 

Jm  '"«»!«  (ilat.  v*x*)i  li*  fftmetse,  la  faiUesse^ 
ioHetta,  meilleue,  /«  kariUetse,  ia  ro- 
gette,  la  rie/ietv. 

la  -  ette:  naitette,  tabiettø,  Imuette. 

U  -  iffi  KHtntpm«,  lafraaeiis«,  la  bidte, 

JK  •  U  r«  (lat.  Hf«)  1  ia  bteiiwe.  evtmtvre,  ia  lit' 
tåratwre,  iectw^fh  la  verdure,  la  reHure, 
fe  vwtftre,  la  taumwe, 

la  -  11  d  e,  er  en  SaDimeniriBkning  af  <|en  italiæaike 
£iideli9  -udine,  anm  avarer  til  Ord  i 
LaHnen   p&   f|uf(>:   la  mtdtitude,  habi- 

tvd«, 

Som  dat  S^r  i  *tIe<Jt«  Spmg,  at  Endelserne  t«- 
Iwa,  og  Orden«!  Stttv^liitr  Mmneniaislt«  til  en 
)LOit«TP  Porni,  l>voriflftBKBn»«adcIs«ii  bliver  ukjen- 
dalig,  »kled««  er  der  i  Franfkeii  mange  Ord,  bvii 
Køn  alene  kan  set  af  Latin  og  Italiiemk.  Fran- 
■keu  liar  i  iftra  utanga  Tilfalde  Godelseo  e,  aom 
•varar  til  latioAke  Fndelser  på  -.1011,  -iw,  •«';  f. 
E.  le  regne,  regnnm ;  le  cultf,  cnltn«;  la  régle 
ngula'      'Mon.  i    maoja    Old    er  Endelser  aldele* 
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bortkaiteti   i,   E.    ta  foret,  itsl.    totésta;   te  /our, 
gionio. 

Tillægsord. 

Kavneord  og  Tlliægsoxd  ere  ikke  så  nb'je  ad- 
«kilto  i  Fransk,  som  i  de  nordiake  Sprog;  de  fle- 
ste No.,  son  bet«gne  Personer,  anvendes  ogsk  iom 
To.,  bade  vedffijet  og  iraskilt :  ^idéal,  juif;  derfor 
dannes  og  Biord  af  nogle  af  dem,  som  af  sndvan- 
lige  Tillsgiord  1.  £.  artUtement, 

-fdre      (lat.  Briam,   ital.  ario);    ordmmre,  mili- 

taire,  tuJgaire,  nécetaaire. 
-Otfw     (lat-orium):  onifoire,  emUradictoire,  pér- 

enptoire. 

•^al  ~e     (la^■!e,  -ali*):  jprhunpal~ey  frugal,  ideal; 

moral,  oritntai. 

-el  -Ib:  ttuUéritl,  naturel,  martet,  tolemtd.      No. 

tø  naturet,  le  Ådtet,  le  criadnel, 

-ile      (lat.   ile,   ilis);    f adle ,  fertile ,   sterile, 

fragile. 
-ade      (it.  ato):  matade,  syg. 
-ace      (lat.  ^x,  it.  åca):  rapaee,  efi'ccoce, 

féroce,  atroce. 
-ice      (lat.  itius,   jtal.  izio):  novive,  novizioj 

faetice,  fattitio;  camplica. 
-age:     volage,  flygtig;  aauvage,  vild. 
-åtre     (lat.  aatre):  bleuétre,noiråtre,  olivåtre, 

foUUre. 
étre       (lat.  este); 
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-ait-e,  anylaU-e,  polonai^-e,  franpait. 
-oit~e:  danoit,  hongrou, 
-ain-e    Cl*t<  anus,  it.  auo);  viUain,  i 

temporam,  aouverain,  le  terram,  la  ftat- 
tame,  la  centame, 
-in~e  (lat.  -inus,  il.  -ino) ;  divin,  foutn;  i)  le 
medicin,  aasastn,  fettin,  batm ;  2)  lame- 
dicine,  colline,  cuisine,  doctrine,  ruine. 
-  ahle      (lat.  abili«,  it.  hilr) ;  atmable,  admirable, 

temblable,  fovorabltf. 
-  ible  (lat.  iibilii.  Denne  og  foreg&end«  Af- 
IcdscndeUe  er  |i  Graaden  den  sainmr, 
kun  Bindeaelvlyden  a  eller  t  gSt  dem 
forskjellige) :  terrible,  mfiexible,  sensible, 
-igue      (ilal.   ico).-    hittorique,    Tnagnifique,  poU- 

tique,  atratégique,  technique. 
-etque    (il.  eaco);  gigantetque,   pittoreaque,  ro- 

manetque, 
~if,  ive    (lat.  -ivu«j  it.  -ivo):  attentif,  natf,  po- 
titif,  le  motif,  neminatif;  la  pertpectivej 
la  tentative. 
-eux-emeOmt.  osaa):Iieureux,    dangereux,    don- 
loureax, 
-  e       (lat.  um,  ns,  ■).-  maritime,  extréme,  tu- 

préme. 
-e  (lat.  e,  i«):  stihlmtc. 
Alle  Tillægtfotmer  Wogea  i  Giundeu  (om 
Tillægsord,  mange  To.  dannes  tned  samme  £ndel<e, 
uden  at  svare  som  regelrette  Tillajgd.  til  no^eE 
Gjerningsord.  Og  mange  Tillægif.  gå  igjen  over 
til  No,,  åøt  betegne  Perioner. 
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-ant  ~  e:  mtéretsant,  piquant 
-  ent  -  é :  patient,  dUigetU. 

Af  denn«  Endelse  gires  i  nyer«  Fransk  ingen 
Ttllægsformer  af  naget  Gjcrningiaid,  d«  alle  bandl. 
Tillægs!.  faaTo  -ant. 

Mange  ef  de  lidende  Tillagsfornier  tabe  i 
denne  Anvendelse  aldeles  sine  oprindelige  Begreber 
«f  Liden  og  Forgangenbed. 


Gj 


erningsorcl. 

-er:  jet-er,  arrét-er,  compt-er. 

-ser!  haiiter  (bat);  hauster,  dresser  (d^oit)* 

-Uer:  rival-Uer,  familiariser,  favoriser. 

-ir:  froid-ir,  fnir. 

-dr:  noir-cir,  obscurdr,  éclairdrt 

B.     Sammensætning. 

SammensBtning  ^r  ikke  byppig  i  Fransk.  For- 
boldsord  sættes  foian  }  apaiser,  stille.  I  *lige  Sam* 
meaiætninger  beholde  Fho.  ofte  sin  gamle  lat. 
Kornii  i  andre  er  den  franske  Form  bleven  bru- 
gelig. 

ad  (fr.  å):  attendre,  attirer ;  apprendre,  at- 
saisonner,  accomptir,  tUlier,  affirmer,  ag- 
graver, — ■  ajouter. 
inter  (ir.  eulre):  intérét,  interruption,  inter- 
préte.  — .  eatrckiire,  entreméler,  entre- 
prendre. 
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in        (eii]:    importatU,    itluHon;    ogsl    bmgei 

en:  amoblir,  eméellir. 
per      (par):  permettre,permtaer,  pér»rer,faT- 

cowir,  parfait,  parfumer. 
■  ub       (snusjr   siipposer ,  eupplanter ,  mppléer, 
wiucriptioR,  totatigner,  »oiutraction. 
•  nper    (lar):  mpertidel,  ntperlatif,  -~namatn- 
rel,  tumommer. 
De  Franske    ■ammensætte    ofte  Ordene   i  åta 
omvendte  eller  modsatte  Orden   ai  hvad  vi  bruge; 
de  HBtte  nemlig   olte  Hovedordet  eller    det  almin- 
deligite  førtt ,    og    dette    er   vol  Anagen,    hvorfor 
Kiiiinet  bos  dem  beror  på    den  Jørsl«  og  ilcke  tom 
hos  os  på  dril  (idate  Delt  Kb'n  :  le  baueniain,  Håod- 
kyi;  le  rendez-vous,  Stevne. 

Var  det  første  et  Gjerninjisord  eller  Småord, 
bliver  SammeiisæEiiingen  naturligvis  af  IntetkSnuct 
det  er  at  tige  af  Hank.  f,  £.  le  parterre. 

Vore  Sam mensKtni uger  omtkrives    ved   blotte 

Saromenstillinger:  (Tfiiprtf,  coupiFæil,  cÅef  d^aum-e. 

KuD  i  ForboldaordeDei  Anvendelse  i  Sammen- 

■ætning  stemmer  Fransken  overens  med  Dansk  og 

andre  Sprog. 

Foran  settes: 
biea:      iieu-étre.  Velbefindende, 
mal-     mal-sam,  usund. 

Uan  skulde  kunne  ttlfoje  en  tredie  Måde  at 
danoe  Ord,  ni.  Sammenstilling;  f,  B.  piécet  dor, 
GaldtyJlker ;  bord  dwte  rwiére.  Flodbred, 
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Løse  Bemærkninger. 
1. 

Oet  et  mærkværdigt  nok,  *t  skKnt  Engallam- 
deren  John  Perrin  i  sin  mrget  gods  ptaktiakc  it. 
Sproglære  anser  ået  for  ubetydeligt,  kvoraunge 
BSjn.  man  antager  for  Gjernin g« ordene,  hxr  dog 
ingen  veoret  heldigere  end  Lan  lelT  i  at  faativtte 
deres  Antal.  Det  er  ellers  langt  fra  at  vnre  lige- 
gyldigt, da  det  enten  Til  briogo  Lys  «f[  Orden 
eller  Dankelhed  og '  Forvirring  i  denne  beleaår* 
betydelige  D«l  af  Sprogbygningcn.  Sproget  bar 
falgt  en  vis  Inddeltngsgrnnd ,  denn«  bSr  Sprog- 
læren ombyggelig  udgranske  og  ufravigelig  f#lg»> 
2.  " 

Hvor  vigtigt  defer  at  begynde  fra  Roden, Wt 
kjende  Grundsprogene  Græsk  og  Latin  i<Sr  man 
'tuderer  Fransk,  ses  af  KSnslærens  Vantkelighed  i 
Fransken  og  af  Afledning  f.  E.  le  drame,  —  dra- 
ttuoigriei  syst&me,  ifafta',  iga/tat-off ;  crtme  -— 
ftinel]  ordre,  —  ardinaire. 
3. 

Til  en  fransk  Sproglære  børar  Skildringen  af 
to  gamle  Sprogarter,  Prtwenfokk  og  Normandisk, 
den  iørstnasTnto  i  de  berfimte  Digtere  Trubadurerne, 
den  siditanførte  i  Vilbelm  Erobrerens  Love  og'* 
desl.  engelske  Dokumenter  under  de  plfølgende 
Konger  af  England.  Om  Trubadurerne  og  deres 
Sprog  liBTe    de  ftanske   skrevet   en  stor  Mængde  . 
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V»ri[«r ;  om  Normaiidi-Fraiitkni ;  m  Sel&em't  Dtc- 
titman/  of  the  Norman- fratch, 

Fraatken  liar  vsiet  bearbejdet  af  afi  mange 
fartrnffeligs  Lxrde,  at  det  er  vanakeligt  at  afgSre, 
bTen  eller  bvilk«  der  bSr  foretrække*:  Boger, 
C/umAaud,  Meidinger,  Hamel,  Perrin,  At  vore  egne 
T.  Aphelen,  Hagerup,  Hatte,  Lindenfeit,  Brun 
(m  kort  og  god). 

4. 

Mange  Ord  ligeiom  Tort:  forttyrre,  KSnr^, 
forekomme  blot  i  Afledning  eller  Sammensætning, 
f.  B.  je  re9ois,  nwdtager\  locialf  aocieté  Selskab, 
fatal,  ulykkelig  ;  a-doucJr,  formilde,  da  de  lat.  Rod- 
ord erø  tabt*  i  den  nyere  Fransk,  og  mange  Af- 
ladninger ved  Endelaer  dannes  blot  tigt,  i  Forbio- 
dflie  med  Fontavelåe  eller  i  Sammensætning  med 
Fothotdiord. 

I  Franik  ere  Formindsk  el  s  esord  ene  ofto  af 
forikjelligt  KSn  fra  derei  Stammeord,  en  Forskjel- 
lighed  fra  Latinen,  lom  man  ikke  mk  lade  sig  vild- 
]ede  af  i  K5niad  skille  la  en ;  I,  E.  la  totme,  le  ton- 
neau;  la  earde,  le  cbrdon. 

I    Afledningen    fremtræder    ofte   ea    Medlyd, 

aom   var  bortfalden  af  Slammeordet,  f,  E.  chair, 

charnet5    enfer,  infernal ;  le  chapeau,  ]e  chapeliei; 

^joumée,   foor-née;  ofte    en  Selvlyd  i   accent,   uer, 

régle,  regalier. 
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Til  det  kongel.  Videnskabers  Selskab. 

I  AnUdniag   af  FriMfLindtingeQ,  ton  føril  udkom  i 
Ttykken  I8I8. 

Den  af  det  kongelige  Dantke  Videnikabcn 
Selskmb  tor  Arct  1811  fremiitte  Opgav«  om,  at 
undenøge,  af  hvilken  Kilde  det  gamle  akandinavi- 
ake  Sprog  sikreet  kan  udledes"  tildrag  sig  ttragi 
ladcenderena  Opmærktomhed,  der  alt  tilforn  hårdt 
■yuelsat  lig  med  'Undersøgelaer  over  denne  Gjen- 
aland.  Han  begyndt«  derfor  at  fortustlei  ordne  og 
bearbejde  line  Samlinger  dertil;  men  andre  nød- 
vendige 8yiler  gjorde  bam  umnligt,  at  anvende  «1- 
megen  1  id,  aom  knnde  ndfordres  til  at  fuldende  ea 
(&  vidtgribende ,  dybtgående  og  vanakelig  Uuder- 
'  søgelit.  Det  Sprog ,  iiom  aknide  nnderaøget  bu 
hidtil  Tæret  s&  godt  som  ganske  ubekjendt,  og  endnu 
er  ingen  bmgbar  Ordbog  derover  ndkoramen.  Spro- 
geta Oprindelie  har  derfor  hidtil  været  en  util- 
gjængelig  UeDigdom,  man  bar  her  intet  Forar- 
bejde at  nogen  Setydenhed ;  ti  hvad  derover  hiit 
og  her  er  ytret,  er  for  det  allermeato  af  Mænd, 
der  ikke  forttode  Sproget,  beror  altift  mere  p& 
Indfald,  Gianinger  eller  Fordomme  end  p&  Spro- 
get selv.  Hertil  kommer  at  mange  ikke  engeng 
have  foratået  de  Sprog,  hvoraf  de  vilde  udlede 
det  (Peraiak,  Sautkrit  etc.)  Her  m&  derfor  «It  ud- 
ledes fra  den  ffsnle  og  fjærneate  Kilde,  alt  bear- 
bejde! fra  førate  B&nd.  Ifølge  ditae  Oautmidig- 
heder  Tover  Indaenderen  at  indstille  til  det  B6j- 
kongriige  Selikabt  om  ikke  Tiden  fot  denne  Op- 
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gsTM  BetvartUff  ntfitte  forlanfM  i  d«t  miiidite  et 
År  endnn.  Han  bar  givet  sig  d«n  Fribed,  at  ved- 
lægge m  Ovetfigt  af  Flanen ,  og  et  Fragment  ef 
det  i  Afhandlingen  der  niermest  anglr  Roiultatet, 
tot  at  Selikabct  knnde  g5»  aig  en  foreløbig  Idé 
om  Afhandlingeni  Beikaffenbed  og  ReaCtltatcts  Ri- 
tneligfaed,  og  derefter  bettemnje,  om  deu  tknide 
kunne  for^eBe  at  udføret)  ifald  ingen  anden  lom 
tlUradHtiller  Selakabets  Fordringer  aknide  Tter« 
indkommen, 

M&tte  iDdaendeieQ  beraf  T«ve  A  lykkelig,  at 
■Iwes  VKEdig  til  Seltkabets  OpoinntrJDg,  bSber  han 
at  knniw  tilendebringe  sit  Arbejde  til  Udgangen  af 
lUBtU  År.  Men  i  etbrert  Fald  fintker  ban  mg,  at 
mitte  lade  det  indMudte  titbagehaDte  efter  Devi- 
MHj  nSr  Selakabct  kar  bekjeodtgjort  sin  Beatutning. 
Eebenbivtt  dCn  14.  DeiMutier  1611. 

JBibtåigst. 


Ae.  1817  Uenkie  min  Broder  p£  al  ndgiTi  en  aniliuk  Ls»«e- 
bi^,  tuBB  OmslseiMligliedenie  tillod  dat  ejt  efttrfelgtiida 
Tarbetæokt  til  en  Subakriptiompliin. 


Med  Undtagelie  af  Bebiaiik  bava  vi  i  Nor- 
den, og  iiiar  i  Uanmarfc,  en  ttm  Mangel  p&  Hj«I- 
pemidlex  til  deøiterlandikeSfHWga  StudiniBi  Dette 
vt  iamt  føleligt  ved  H5J*kolen,  d«  der  hrerken  faa- 
▼ea  Spn^)«T8  cUm  L»a»bog  f  noget  at  dew«  aon 
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pmende  knndo  laiggM  til  Grund  v«d  iktdeniifc* 
FDrelivitiiiig«^  og  ds  da  tftk«  Lmebøgct,  vi  a»dM 
til  at  betjen*  M  cf,  iagVBlnnde  irnei  indrtttcd« 
elter  ▼««•>  Stadcrende*  Taiv^  ikke  at  Ukt  om  dm 
ovetordMtligo  M«ng4e  fonvildende  Trykfejl,  bvAif 
de  naileD  Atle  mer  eller  mindre  MmixM.  Det  år*- 
bitke  er  uiiAtvirlelig  hid*  foraedeUt  det«  fuld-t 
ttmtdijie  og  knnitiga  Sprogform,  det«  gamle  »g  rigo 
Litcrator,  det*  Indblanding  i  de  ileete  øvrige  Tun-* 
gemdl  i  AiieSt  og  deti  overordentlige  Uditrnkning 
i  Syrien,  Arablfli,  Ægypten  og  bele  Nordkycten 
af  Afrika  lige  til  Marokko ,  det  vigttgate  og  nnnd- 
vnrligit*  af  dem  alle  bide  for  Sproggranakeren  og 
BiitoriketeD  i  AlmiBdeltgked  og  for  Tdologen  i 
Sxrdeleibed ;  jeg  agter  derfor  eflerfalnden  at  nd- 
givo  et  nogenlcdei  falditeodigt  Apparat  til  dette 
Sprogi  Studium,  og  navnlig  begynde  mad  en  Im- 
aeibog  og  Sprogbere,  bvora^cr  jeg  i  lilitandende 
Vinter  agtev  at  boUe  en  Hifebke  af  offentlige  Flo- 
»iMninger,  &vi(  åé  Stoderende  og  aiidr»  Velyn- 
dere og  Kjeudere  af  de  øateriandikft  Sprog'  her  i 
Daoiaark  og  Norge  ved  Sobakription  Till*  nnlig- 
gOm  detto  Fscetegaode. 

Sproflvren   vil  blité   karl  og  tabellaritk   og 
formodentUg  «dgfife  lO  fil  12  Ark. 

I.tHeb«g«a  vil  kooiUe  til  at  indaholde  V»*n 
■f  tvende  fiibelovkrssBtUiMr,  en  Sémk  elter  to  af 
Qoréiun,  Itt^wnu-  Faklei  og  ne«le  lett*  biitoriak* 
Siykker.  alt  elle«  atfirale  Delen  fioraynøt  Hid  8«It^ 
IjdatdgQ  og  aadEiD  I—ttun,.  og  vn^ytiaks  Am- 
anwkaiMgwr  •ft«  Tabten^  •!  ■!  BogM  ogi|^  Dfl 
Bb 
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TKT*  brugbar  til  Selmndørrismngt  men  da  dm 
n  beitont  til  tfntt  Knrtoi  vil  intet  «l1«r  lidat 
poetjfkt  03^  ellor  fcritiak  Tinikøligt  deri  blive  op- 
taget. StSrrelfen  formode*  at  ville  blive  16»  17 
Ark  i  itor  Oktav,  'og  Priten  pi  begge  ilwl  blive 
•å  billig  aoni  Biiiligt,  ekSat  den  ikke  famd  nSje 
kaa  beitomnet,  formedelst  den  vantltelige  Tryk, 
«g  fordi  den  tildeU  vil  bero  pA  SnbekriptioBeiit 
Udfald. 


Nogle  Bemærkninger  om  IVuneskriAen. 

Bndat  ■(  dat  afiarfalitDda  er  In  Iia**  feriM  Stadeaterlr,  og 
dartll  var  dal  kun  lajlighediTi« ,  tom  ban  i«1t  *<ger  i  cl 
Brar  til  KommlMioneB  for  Oldugan  OpbeviriDg,  at  hat 
bMkMMgade  tig  nad  BnBaitadial ,  ikka  dat  adadt«  Iti- 
bar  )ef ,  at  at  og  a>dat  ikka  aknrkoouneat  Spor  tH  <■ 
ttf^S  lMlti(t  i  danaa  dwUe  Dtl  af  OldtidnidaBikaben« 
mltie  vorde  meddall.. 

Nogle  Latde  have  ndtedt  Græaken  af  det 
gamle  ikytiake  Sprog,  og  kjendte  vi  dette  tilib«k- 
keligt,  vilde  det  nkskje  ikke  vare  t&  DMBdiynligL 
Men  da  Sproget  er  en  ganake  anden  Ting  end  Bog- 
atavikriften,  kan  der  af  bio*  Oprindelee  intet  elnt- 
tei  til  di*Mi  imidlertid  er  det  mkikj«  ikke  aå  gan- 
ske urimeligt,  hvad  nogle  have  p&itket,  nemlig  at 
de  grneko  Bogstaver  nedstammede  fim  Rnaene. 
Dm  er  vel  vist,  at  de  oKrmeat  komme  fra  de  S*- 
nikiske,    maa  disM  hav*  «i  nSfo  *t  Sls^tskab  med 
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Rnacrne  at  dtt  er  Uart.  de  i  Grnndea  er«  dm 
åmmmt,  hvilket  Folk  der  førat  har  opfundet ,  og 
hTilket  aidea  antaget  og  forbedret  dem,  er  vel  ikke 
let  lii*turi*k  at  beviaa  ijld<»tg6rende,  livorvel  det 
af  Føoikeriias  atSrre  Kultur  bliver  rimeligit  at  do 
•kyldea  dem. 

Det  er  en  almindelig  og  eiMtemmig  Traditalon 
i  Norden ,  at  Odin  kar  indført  dem  fra  lit  gamlo 
Opbelduted  Aaghrd  ved  Tanakvid  i  Skytlen,  hvor 
do  a^net  at  have  varet  i  Brag  fra  omindelige  Ti-  ' 
dar,  ti  der  talea  intet  om  at  Odin  har  opfundet 
dom ,  men  blot  bragt  dem.  Oer  er  intet  Fraaagn 
om  der«!  Oprindelae  aller  Indforelae  i  AagArd  t  med 
mindre  det  akulde  vare  i  Stgardrifam Ål ,  hvilket 
dog  er  ovcrmftdodankelt;  har  et  iSdant  været  til 
der,  at  er  det  efterbindeo  forglemt  af  Aiernea  £f- 
taikammero  i  Norden.  Dette  gamle  Saga  anførea 
bettemt  a!  Snorro  og  i  SigurdrlfamitJ  i  fidda  hed- 
der det  Vera  13, 

ymi  of  -  ti>,  DBm  Ibi!«  (epIaMe) 

^mt  of  "  Milt,  d«iB  ikrar  (indikar) 

^mt  at  -  hiigtl  Hroptr  dem  begmded'  Odiii> 
Hacmed  atemmet  ogil  overeni  en  latinik  Digtera 
Udaagn,  hvilket  viaet  at  diwe  akytiike  Folk  i  gamle 
Tider-  havde  Bogatavakrin,  aom  da  iadakare  i  Tr», 
og  vi  aknlle  aiden  le,  at  dette  netop  ajnea  at  vore 
Runerne!  førate  Beatemmelae,  og  Åbenbar  paller 
bedre  til  dem,  end  noget  andet  Alfabet  i  Verden. 

1.  At  dat  det  ntiadtte  ere  meget  gamle  i  Nor- 
den ag  fra  ArUdMtid  hwte  etaet  i  ForbiiiKeUe  med 
dm  otUnelM  Beligim%;    ak*^  P&  ingen  M&do  ind- 
Bb2 
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komne  med  Kr  ilten  dammen  og  Apfnndne  af  Munk* 
er  ogtå  klart  af  mange  Omal(Bi^i|hederi  2)  at  de 
brugte«  til  Trolddom  og  tilikreves  en '  overnatnrlig 
Megt  i  Porbiodelte  med  Pålcaldeliei  af  de  IiedeH- 
ike  Gader  f.  E.  i  Signrdrifumit  i  Edda,  Br^nliil- 
flea  Sang  i  Vfilatfngaiaga ,  byor  der  fareakriTet,  at 
man  tillige  akal  ^pefna  tvitvar  Tg'  og  ved  en  an- 
den Lejliglivd ,  Jfiifja  pd  d(tir  dfåga."  S&  og  i 
£g)J*V  Kap.  60,  Jivør  .Egil  befVæifi^T,  .Landrat- 
tfrne  i  Norge  i  en  TryllefornttilBr,  som  ban  med 
Raner  indakar  pi  en  at«r  Nid«Iang.  ^flttna.  reut 
r^r.  tt  ttttunginm,  ok  legja  par  penna  formdia 
ttUatm-"  Det  lader  aig  let  begribe,  at  Odin*  Fær- 
diglied  DtedBogataTskriit  m&tte  forekoisme  de  al- 
dre Indbyggere  i  Norden  aom  ganik".  overpatar- 
lig,  og  at  Odin  måtte  finde  ain  Reguing  vod  at  ved- 
ligeholde denne  Mening  hos  Folket,  af  tut  at  d«n 
knude  oditcækkei  ogtå  til  de  jndirandrende  Aier« 
Eftei kommere  med  Tiden,  da  ogaf  .<tiHe  ant^g« 
Odin  for  en  virkelig  Gud,  og  for  an  Oel  tabte  den 
gamte  asgårdike  Kultur  i  de  r&ere  Lande  og  blandt 
de  råere  Folk.  Dog  glemtes  aldrig  dereri  oprin- 
delige fieatemmelie' til  Bogstavikrift  ganske ,  men 
bibeholdtes  ved  Siden  af  dere«  Anvendetlé  til  Tryl- 
leri, undertiden  forbandt  man  begge  som  Egil  pft. 
Nidstangen.  Uden  hvorledes  skulde  vel  kriitelige 
Manke  opfinde  TrylJekarakterer  og  adgive  dem  tor 
gamle  Tegn,  som  aktild«  forbindes  med  de  hedcn- 
ike  Gaders  PSkaldeliet  eller  der*om  de  gaul« 
Tryllemftker  vaTeiorlkjeltige'  fra  SkViftegnkne,  »g 
blot  disse  opfnndne  af  Munkene ,  hvorillea  ikaldto 


.Google 


dat  dt  Mdé  d«m  ind  at  give  dam  lanmie  Navnay 
uaa  -d*  gamle  bedenake  TrylleTuiict,  og  deriblandt 
en  «(  de  gatnl«  Gtiden  N»vn,  Tyr?  og  bvorir« 
■kulde  da  Tryller  finer  ne  v»re  kotuiie?  Dette  iude- 
holder  tå  ptange  V  rimeligheder  qg  I^udiigelier ,  at 
det  næppe  videre  behøver  at  gjundrivea. 

1)  at  de  tillægges  Guderue  og  derei  samtidige 
Efterkommere  ag'  Tjenere  f,  £.  det  ovenanførte 
Sted  af  Snorre  og  det  af  Sigurd rifumsl ,  lå  og  af 
SkimieftSr,  Lvor  Skiruir,  Frej*  Tjener  eller  Slave, 
g6r  Brug  af  dem,  ik  og  i  Riinekapitlet  og  i  Rigs- 
mål 40,42  o.  U.  hvor  d^  tillteggea  Heimdal  og  Rig 
og  i  Vegtamakvifia  tilV^gea  de   Odin. 

2}  at  de  aoføref  al  hyppig  ng  det  navnlig  og 
beitemt  i  dø  omtalte  Åbenbar  hedenske  islandske 
Sange  at  £dda,  4oui  ere  de  allerældste  Lævninger 
af  Sprog  og  Litteratur  i  Norden.  S3  og  sideH  i 
de  leldste,  bedste  og  troværdigste  Sagaer  Egilss. 
Gretla  o,  6. 

3)  at  de  ved  Kristendomme  o*  Indførelse,  såvel 
rør  den ,  sum  Itenge  efter,  foiefindes  bragte  over 
hele  Norden  p&  Runestene  og  Træstave,  og  tilsidet 
som  blotte  Mærker  p&  Runekalendere  eller  Frim- 
stave,  og  at  Runestenene  ere  hyppigst  i  Sverrig, 
og  iiær  det  egentlige  Sverrig,  i  Nserbeden  af  Up- 
sal,  som  var  den  odinske  Religions  Hovedsæde.  At 
nogle  Runestene  ere  aldre  end  Kristendommen,  er 
Bart  deraf,  at  de  hedenske  Guder  påkaldes ;  mango 
ilere  kunne  være  det,  ikSnt  de^  ikke  kan  beviiei  eller 
p&atås,  da  lodskrinerne  ere  ■&  korte,  Navnet  ube- 
kjendt  i  U^rien   og  i]||ca  Tidsbestemmelse  brugt* 
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MMi  de  gaale  Nitiid,  dor  itrtga  øftcr  CrMUndoai- 
nmi  IndfitcelM  lonv^ndt,  og  det  bSjrt  erkaiae- 
tcnde  Sprog,  der  ligan  det  uUndcke-poelbke  Fo> 
redrig ,  ei  vel  (om  Rnnernn  RetekriTiiing  lelr, 
gør  det  dog  Ted  adskillige  hBjat  Mtndtynligt, 

Hved  der  og«&  gSr  Rnoemea  Ælde  klar,  0>S 
jfg  eknlde  avaten  aige  driei  Oprindelie  boa  Sky- 
terne Modiynlig)  er  lølgende  derea  Beakeffenhed 
og  AnTendeUeimåde :  1)  deres  Fdied,  at  de  mw 
kun  i  det  kCljrate  16  ,  ligeaoin  den  allersldite  fø- 
niktake  og  kadtnei(k-gr»ike  BogitaTrekke ,  eller 
cndnn  færre,  da  der  imellem  ere  to  e  Figorer«  og  • 
ayne«  blot  at  vare  en  Fordobling  af  o,  der  aencT« 
er  a|ifutideu  lor  at  udtrykke  det  dobbelte  é,  *&  at 
de  Kidite  Selvljde  have  kun  Tisret  3:  «,  i  og  « 
(nemlig  det  tom  lideo  bier  tt},  og  altak  BogitaT- 
»kkeo  koQ  egentlig  becllet  af  14  Tegn  i  Førat- 
niiigen,  hvilket  er  fnrre  end  i  noget  andet  mig  be- 
kjendt  Alfabet. 

2)  at  de  beve  alleaammen  ietyAUnfftfkld« 
Navne  i  det  »Idgamle  nordiake  Sprog,  og  at  diuo 
Navne  omtrent  tvåre  til  Fignreme. 

3^  at  de  fijenaynlig  ere  dannede  brkvemme 
til  al  iodakrnre  i  Træ.  hvorfor  Stregerne  bMlandig 
g&  p&  tvara  eller  i  det  mindate  pi  akrk,  aldrig  pi 
langa  med  Linien. 

4)  at  på  de  aldate  Rnneatene  Linierne  følg« 
pk  hinanden  i  nbeatemt  Orden,  Hundnm  ^arøeQifSor 
omtrent  ligesom  hoa  de  aldate  Grakcr,  latiner  og 
Etrutker,  ttnndam  pi  andre  Mider,  men  altid  be- 

•         • 
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gjndcx  LrfMniagMi  nsdenfr«  opad,  nåt  Stuwq  atår  i 
sin  ratte  StiJliog. 

.  5)  at  mange  af  RuiMrae  forekomtnr  byppig 
enTaudte,  ■opi'  ob  inaa  ikrar  ixa  bfijrv  til  T«nitrqi 
aåaon  h  og  ^,  ^  foc  -I  o.  fl. 

6)  at  BpgatavrvklLAB  ba^ndermed  f  og  an- 
d«r  aud  £,    aldelM  forifcjollig  fic*  d«n.  østerL  og 

•  gratkc. 

7)  at  de  aldrig  ikiivo*  dobbelt«,  akSn^  Spro- 
get foidrcr  det. 

Og  alt  dette  aynei  at  røbe,  at  maq  ved  derea 
Opfindelie  ikke  tsakte  stort  på  mer  end  én  Linie 
eller  eokelte  Ord,  eller  overhoved  den  (tSrat  tæn- 
kelige Simpelhed ,  og  Ælde.  .  .£r  denne  Bogstar- 
rnkke '  tra  Øiterlandcine  kommen  til  Skyterne, 
tå  m&  det,  lom  det  aynea,  vnre  ikjet  fdr  Kadmiu 
bragte  dem  til  Gn^EeoJand,  iSr  det  blev  befetemt, 
til  hvilken  Side  Li^en  aknlde  vende,  og  hvad  TaN 
v«rd,  Bogstaverne  aknlde  have  eller  i  hvad  Orden 
de  aknlde  følge  pi  hinanden  i  Rnkkan,  hvilket  hel- 
ler ikke  er  aA  naandaTnligt,  a&r  man  beteuker,  at 
i  Kolkia  og  Troja  ajnes  at  have  varet  stor  KnU 
tur  og  et  glimrende  Hof,  da  Orel»*Iaad  endna 
var  i  fin  første  RAhed.  Tanaia  var  ogaå  en  me- 
get gammel  Stad,  lA  det  er  meget  troligt,  ot  Fø- 
niker ag  andre  Øtterlnndere  have  drevet  betyde- 
lig Hendel  og  haft  ttore  Nybygder  eller  i  det 
-iuindtte  Farbindelaer  på  Kyaterne  af  det.  aorte 
Har,  og  opad  Floderne,  aom  løbe  ind  i  aamme. 

lian  har  vel  undmøgt,  til  hvilket  Spriig  at  fS 
Bogitanr  knude  vere   tilitrekkelig«.   og   troet,  at 
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4«  dtf  mht«  van  .føtrt  'opfwi4nvi  mea  dcniM 
UdH|«  «i  i  min«  Tankn  gtaike  »pildt ;  ti  «t  tb- 
Jant  Spn(  gifM  vut  ikke  i  V«rd«B.  Dø  •»  ikke 
lå  fl,  fordide  vaM  ii«k  tilSptvgel|  meo  fordi  de 
er*  el  ^amle}  man  bavd«  endna  kun  tankt  at  1^ 
det  oVer  Sproget,  var  endna  •&  avant  nwdat  gp- 
I^a  og  tkjelne  de  fine  Atnnériaget  i  I^ene, 
•om  i  den  hurtige  Tale  syncf  at  I#be  ummea  ;  man 
lagde  derfor  kun  Marke  til  de  groTeate  Fonkjel- 
ligheder  og  dannede  kun  et  Tegn  for  brer  aldtMe; 
dette  ez  den  hele  meget  nalorlij«  Grand  til  dem 
Flbed. 

Om  Nødvendigheden   af  grammtttikalit 
Kundtkab, 

1)  Det  er  uawtan  ubegribeligt  at  das  ailaiifg 
med  aå  aåre  megen  Flid  o^  Umage  har  drevet  Sto' 
diet  af  vere  gamle  Oldaager,  og  ia«r  om  Runtli- 
teratnroM  akrwet,  aamlet,  forklaret,  anvendt  ik  me- 
get, uden  endna  t  gli  ud  fra  de«  eneate  rigtige 
Pankt,  fra  gMmmatikaUk  KtauUkak  i  Sgavget, 
Hvor  sAre  let  kat)  ikke  Foiandnngea  af.  et  eneiifl 
SogrtaT  giTe  aa  ganake  anden  Ueningj  iawr  i  et 
Sprog,  der  har  aå  mange  Bfijningeformer}  je  hvor- 
ofU  ml- dog  ikke  ikdanne  Tilfclde  £adea,  brer 
gantke  forakjellige  Ord  kanne  lammenblaadMi  nit 
man  ikke  har  tiUtrmkkelig  Kundakab  i  Sprogcti 
And  eg  Udtrykamide,  Uddiagei  n«  beraf  etymo- 
logtike  og  Iiiiloriike  Reeoltaterp  da  ind*^  let,  bvot 
WUwd«  aligt  al  bliv«,  -*  Pof  vmf  hewed  ikk« 
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kiftst  vingert*  Xitaå  mt  Sky^t  pi  nogen  Por^»n- 
gn,  RMn  derimod  takket  være  de  brave  OUtidi- 
isnkere  »g  flittige  Lsrtje ,  der  have  anvendt  ine» 
gntTid  ogetMSJtoinnMligt  Arbejde  pi  at  »inla  og 
foikUre  Runerne,  og  tam  ikke  bave  )adet  ng  af- 
Ari^ke  fra  atgniuke,  ihvor  underligt  og  ufor* 
atftltgt  det  udfundne  end  lynet  oa.  Hermed  en 
dog'  mange  Ord  forktaredct  mange  Knuder  opl^e, 
aon  Otå   gttre  Arbejdet  meget  lettere, 

ft) :  Viitnok  bndca'  pk  Roncatcnene  en  egen,  tttr, 
atta^g  Retekrivning ,  men  at  Sprogløren  i  bine 
Tider  '(kald*  beve  vieret  ligeaji  vaVlendei  dat  lader 
*tg:  neppe  pi  nogen  UAde  fartvare,  N&r  iHa* 
finder  aSdaiine  Ontlormer  p&  Ranrstenenri  der  ilet 
ikke  liga*  eller  kan  opljwi  af  den  Egne  bekjendt« 
Sprogart,  eller  det  giml*  Sproga  Sgenikab  og  Na- 
tnr  i  Almindelighed:  kaa  man  med  temmelig  Sik- 
kerhed'  larmode,  at  der  må  vøre  Fejl  og  For- 
virring 1  AfikrifteH.  Der  er  da,  hvad  hint  an- 
går, intat  andet  Båd  end  at  l»gge  Imrke  til  Rn- 
neikrtwningena  Egenheder  overbaved,  og  derntettaf 
utti«Uomme  Ord  komme  efter  bver  enkelt  Rnne- 
■loM  Særegenheder,  fom  man  kan  anvende  til  at 
(lutte  noget  om  de  mere  vanakelige  Ordibvad  det 
•idtte  angår ,  Jij«Iper  intet  apdet  end  en  nåjte  Un- 
dersøgelse af  Origiøalerne  lelv,  eller  om  diste  »re 
forkomne,  at  gjennemse  de  Ord  til  lidit,  »om  ere 
de  vanakcligate. 

éj  Mange  af  Runerne  kunne  let  forblandc« 
ved  en  ntydelig  IndLugning,  ved  en  aeregen  Måde 
at  dann*  Figurerne  pi,  og  endelig  ved  Tidens  j||i> 
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virkning;  hTonift«  findn  iUco  i  t«  Skrift  at  • 
daMWt  loM  et  •,  «llar  onmadt }  nwn  »t  Ratmte- 
Bfn«  (kulde  luva  bingt  4  far  4  lider  sig  ikka  sS 
bt  teoke.  LigctlUdct  aoa  dtt  kande  falde  d«m 
ind  «t  give  Orden«  gamk«  urimelige,  nnordidi* 
Pemier ,  ligetålidet  begriber  man ,  liTerledei  d« 
iknide  lelde  pA  al  b£je  dem  aiiderlede*f  end  Spro- 
get! Natur  Miedfffrer  og  bat  niedfyrt  over  hel« 
Norden  fn  Arild«  Tid.  Ved  at  behandle  ItMbkrif- 
teme  ned  Ombyggel igbed  og  gtondig  Knadikab 
tit  Oldaprogct,  Til  de  fleste  knnna  forklatci,  deri- 
nod  kunde  Mtakje  i  andet  Feld  opTtekkei  ngrnn- 
deda  TviTl  ihb  Indikriaemea  Ægthed,  og  dan  Tr« 
firemkalde*  hoi  mange,  et  det  gavle  Sprog  beatod  i 
en  Del  Mere  ag  sfornelige  Ord ,  der  lange  kunde 
bryde  Hovedet  på  Oldgnntketne ,  ligeeom  fordum 
det  kopti^e  Ord  j»ajuX»f  Man  har  bo*  jMid 
BmtfeUt,  1.  S.  15  den  bekjendte  Sang  om  Lotigo- 
barderuea  Udraodring,  hvia  Tenkandige  Forfetter 
mk  bavc  troA,  at  det  gamle  norditke  Sprog  blot 
beatod  i  at  laggo  £ndelaen  -hm  til,  ligeaom  naa 
]»rte  en  via  Bonde,  at  man  i  Latinen  lagd«  -uf  til 
alle  Ord.  FocJatteren  boa  HvitfeUt  bar  f.  E.  f;»l- 
gende  Ord. 

ff^ir  todum  detmum  følgtan  nud  Sneker  thi 
Ok  himdredum  Mandum  indum  kuenm  di. 

Dog  tror  jeg,  at  Sange  eg  Indikrifler  af  aå— 
dan  Beakaffcnbed  ere  akro  f&;  de  ere  vial  frem- 
komne i  den  Form    ved  Fejt  i  OpløuiingeD. 
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Man  mi  te  «t  »kjøliie  metlnD  d«n  midtta  Rn* 
nwskke  på  Sttntn*,  og  den  af  Frode  wdnsde,  og 
dsn  iMwat«  af  dat  Utiiuka. 


Om  Medlyds, 

Der  brngFi  neiten  ikk«  dobbelte  Hedlyde, 
faTcrkeii  i  Enden  eller  i  Uitten  af  Orden«.  Detto 
bar  «n  gode  Grund  i  Naturen  hIt;  da  der  jo  vir- 
kelig knn  bør«  én  Artikulatijon ,  beb^vedee  der 
ikke  endna  et  Tngn,  nlr  man  havde  Tonetegn  til 
at  betegne  Fimkjellen  og  Altendringen  i  Selvly- 
den* UdUle,  Vore  Porf<edre  »kreve  eltafi  kun  et 
Tegn,  bvor  der  kun  var  en  Lyd.  Fordohliug  af 
Idedlydene  brngdee  af  Munken«,  der  iud/ørle  de 
litimke  Bogstaver,  niSakje  førit  blot  melteni  to 
Selvlyde ,  men  tiden  ogik  i  Enden  af  Stavelierne, 
når  Selvlyden  der  bavde  unmo  Lyd,  ti  efter  ie- 
laudsk  Stavemftde  regnes  altid  de  mellem  to  Selv- 
lyde belindlig«  Medlyde  til  den  førite  Stavelne,  og 
ingenlunde  aom  i  andre  Sprog  alle  eller  dog  nogle 
til  den  følgende  Stavelie:  pett-i,  retm-a,tirott-bal*). 
Der  hørea  ej  flere  Medlyde  i  det  ene  Tilfalde  end 
i  det  andet,  og  da  det  nn  knn  et  in  der  børe«,  jlivor 
naturligt  da  kun  at  ikrive  én,  og  lade  Foickjellen 
i   Selvlyden*  Udtale  blive  ubemarket.      Denne  ori- 


Atm.     S«    heran   an  uvnnera  BaiMmmelM    i  ^c;Y-  '''  4(f 
Oldnurdiike,  Sbb.   1S33.  S.  7. 
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§Httl«  Uåde  t  SnanrBM  Brag  tuo  UrimsUgbeden 
af. dan  dtmdcn  vokian  ngrandcd«  Ueoing,  itBn- 
nerna  •kulde  VBie  indrattMta  >ildig  efter  de  li- 
tinike  Bogstaver.  Se  Ranalf  Jonsaena  trngva 
teptemtrionalu  elementa  S,  9.  Botia  i  hans  Bog 
om  tveiuka  tpråket  hevi%er  udforlig  og  omtaler  pi 
flere  Stader,  at  det  svenske  Sprogs  Indretning  for- 
drer det  aamme. 

Det  er  bekjendt,  at  Bogstavet  n  ofte  foran  gogk 
ikke  bar  sin  rette  Lyd  som  n,  men  nasrmcr  sig  me- 
get til  g  i  Udtalen.  Allerede  Gellins  anførte  dette, 
Ihre  bekræfter  det  samme  i  sine  Forelæsninger,  og 
anliTer  kan  lettelig  børe  det,  nftr  ban  sammenttg- 
nei  følgende  ^rd; 

med  blødt  g;     med  lifirdt  ni 
angre,  angå, 

ktmge,  hengiven. 

I  de  nordiake  Sprog  har  det  bløde  n  foran  g  \i«t 
ntermest  aig  dette  i  Udtalen,  bvilket  kan  sluttes  af 
de  nuoge  Ord,  som  endnu  p3  Islandsk  Lave  hk, 
hToT  beilegtede  Sprog  bave  nk;  ackeri,  Anker; 
ekkfa.  Enkel  drekka,  trinken;  pakka,  daiiken; 
beikr,  Bank;  Smlgn,  ayYeKos,  angelui ;  fekk,  ting, 
gekk,  gitig;  pykki,  dunken.  Man  kan  alta&  fore- 
■tillo  sig.  at  den  gamle  Rnncikrift  fordrede  delte 
»^  Mdtrjrkt  Ted  gg,  men  dernasst  skrives  Uedljds- 
tegnene  enkelte:  altså  for  gånga,  gagga,  og  derfor 
gaga.  Her  bar  man  da,  mener  jeg,  en  temmelig 
ti  I  freds  Rti  Ilende  Grund  for  Udeladelsen  af  n  foran  g. 
'  Hvad  der  endnu  er  mere  forvildende,  når 
Dtau  har  en  lang  lodskrifCj  er,  at  man  ofta  mft  be- 
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gynde  Lmmingtn  loT  på  den  milteratø  Llnl«,  og 
•iden  dm  ^verite  mod  vemtre  Hftnd ;  li  Linicrn« 
•tå  oft«  opad  nedenfn;  dog  Wg«  Runera«  en«r 
hverandre  ligMom  vore  »u  brugelige  BogMaver,  «j 
lom  d«  ftst  er  li  tidaler.  Men  da  ingen  «f  di»e  Beg- 
ler ere  uden  Undtagelie^  lå  er  det  uiidi^idea  ikke 
let  Bt  finde  Rede  i.  Vorm  bar  tikkert  ofte  ladet 
■ig  forlede  tfl  at  begynde  pft  et  urigtigt  Stod,  néii 
livad  Indflydelte  dette  mk  have  pi  Forklaringen, 
indR^«  let.  Ved  den  tryggeveldeike  Ranestea 
■kuUe  man  uden  Tyiil  begynde  p&  den  nltterele 
Linie : 

'     SåiffiMIdr  —  —  —    »etti  tteian  fanai  tatk 

gerSi  havg  panii  auft  N,  N, 
Men  Vorm  bar  begyndt  pi  det  rimeligvia  trcdie 
Ord  fra  Endeni  loni  endog  (tir  på  den  anden  Side 
af  Stenen,  derpå  Iteaer  ban  den  3>  2>  1-  og  derpå 
de  øvrige  Linier,  eg  dng  oversaitter  og  forklaR* 
ben  hvert  Ord,  nten  jeg  må  rigtignok  iitennw  tkti- 
tnarii  meget  vittige  Udtryk,  at  jeg  er,nvii,  omdetcr 
hebraiik  eller  nordiik. 

Sandsynligvl*  rejier  d^t  vaklende  i  Rnae^ 
•krifterne  eig  deraf  i*nr,  at  de  i  en  aå  nliyro  lang 
Tid  fra  Odin  gjeiinem  mange  Hundredår  forplan- 
tede aig  aåre  mSjaommelig,  uden  at  brugw  ret  me- 
get til  Skrift,  og  ndeu  at  man  havde  feale  Regler 
fot  deres  Brug.  Såfedea  aynea  det  mig  såre  let 
at  begribe,  hvorledes  do  nterbeilngtedo  Bogstaver 
kunde  ombyttea,  og  Tegncue  pi  mange  forakjeHigo 
Mftderiorvekslei}  aSIedeaatman  f.  £.  fiuderI\for  4  i  i 
Fald  man  etleri  kan  rige  beatemt,  at-det  em  atår 
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l»r  dat  andat,  o(  tt  4  fra  fynt  af  T«r  bMteat  tU 
e,  og  n  til  ■,  hvilkat  nua  deg  *f  Nktiwm  6é  og 
lir  tkuld«  tr*,  dcTMiD  allerf  diiM  are  ligwi  gunle 
•OM  FigBnrne.  Uet  er  troligt ,  at  mu  aclv  fn 
Opfindebena  Tid  «F  kunde  T«ra  nvia,  om  nu 
aknldo  tkriT«  med  h  ellar  4«  i^  ^  ttoglvRnname- 
•tar«  iuiTa  antaget  dat  «nc ,  nudre  det  andet,  indtil 
Rnnern«  i  aener«  Tidet  blave  bragt«  til  Faatbed  oj 
Baatemthed  af  Ara  Frodt  og  Kong  Valdemar.  Eb 
«f  da  baajrnderligite  og  meU  Taklende  Rnner  et 
Al  der  bUe  kan  betyde  >*  og  git  )eg  aknldo  do| 
tro,  at  det  var  langt  li  I  diger«,  at  den  havde  AstBc 
tydning  af  y,  da  delte  pi  de  eld*te  Rnneatane  til- 
kjendegiTea  ved  J\,  ligeiå  vel  aom  h,  bvorlra  det 
atden  akittat  vad  en  Prik  bvilkat  jo  var  oror- 
flødigt,  air  man  barde  den  agn«  Figur,  X.  Mei 
pft  den  anden  Sid«  ayne«  det  ogaS  ta>rt,  at  A  akolde 
^ere  r,  da  man  bertil  Iiar  en  gammel  Figur  K. 
Jeg  akold«  derfor  aaarait  tro,  atden  f|irats  Be* 
atcmowlta  bavde  vawet  at  betegne  #  (ikke  au),  der- 
■om  dette  blot  fandt  Bettyrkelae  pi  d«  gomlo  Mio- 
deiniBrkar  aelv ;  men  TegneU  Brug  foz  #  er  aappt 
gammel, 

•Synonym«  Figtarer: 

e,  betegnaa  ved  Ij  •I';  aom  tfi  0>:  /')  «r, pft  dea 
Slear  .Sten.  1.  mon  ikke  et  omvendt  N  betyde 
,  r,  ligeiom   et  omvendt  4  betyder  O. 

o,  ndtrykkee  ved  t\.  Sleiv.  4Kt\>K.  I 

«>  ved  )B  og  4-:  t>f  (l>a):  tHH.  (Amu)  Glavandr.    ' 
+t,  (at)  a«.  I 

c^  vad  OU,  ot^  (x  fift)  Ht. :  paiai  åmtl.  aat. 

......  C.oo.^k-  I 


«,  Ted  t.  • 

9,  TBd   m.-  |>ll\iCM,  Jelling*. 

FUrtydigheå. 

hlrde  og  bl^de  Medlyde  ■dtkillei  ej, 

Y.     G.  K, 

k.     B.  P. 

t.    D.  T. 

r.   F.  V. 

~  Uganm  min  fiadar,  at  de  Bogftaver,  lom 
•lien  ingen  egen  Pigui  hxve,  ontikriTe«  på  flere 
funkjellige  Hider,  aåledee  er  dei  igjen  bUndt 
Runerne  flere  »rked^ie ,  •ynonyme  Tegn  p&  et  ef 
Hinnie  Bogitav;  dog  ej  mn  ift  mange,  so«  man 
»kulde  tf  o  af  Vorm«  «g  Stepbanii  frygtelige  Bog- 
(tsTTakkcr. 


Kopi  af  et  Brev  fra  Sverrig  til  Kom- 
mtflsionen  for  Oldsagers  Opbevaring. 

Til  Svar  p&  den  kangel.  Kommiuiana  beliage- 
lige  Skrivelae  mk  jeg  have  den  Ære  at  gSie  Kom- 
ttiiaeionen  opnuerkiom  pk,  at  llige  Gnldamnletex 
flgtå  ere  fnndue  i  Sverrig  (Blekiagen)  i  Mnette  Ti- 
der, nogle  med  Indakrifter,  nogle  med  blotte  Figu- 
rer og  Sirater,  bTortil  gjerne  h#re  Pngle.  Iblandt 
dille  vare  ogii  nogle  rommerake  Guldmynter,  åk 
at  de  tioligvii  kan  Tvre  bragte  til  Ntordeu  fra  Da- 
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ki«n  if  Vnringør.  Indtkrifteniea  BogaUvnsUca  »j- 
nn  »t  hav«  Ligbed  med  den  pt  Gnldbornvt,  An- 
giende  dette  bar  v.  Hcllenberg  ytrat  den  Mening, 
at  de  vire  plyndrede  frådet  bertimte  Jamal et  Tem- 
pel i  Bjarmaland.  Ue  ere  fAledee  »oligTii,  bvad 
der  i  Edda  kaldet  jMnitke  Runer.  1  hrad  de  ere 
eller  ikke  erøf  (S  er  det  vigtigt  til  den  endelige 
Forklaring  fordonafri  at  aammenljgne  >lt  bvad  af 
den  Art  finde*.  Fornden  del)*  annik«  Pand,  aom 
w  i  to  PriTatnssnda  lj«nd«r,  eftev  8i|gende  1  Ble- 
Ungen  ,  bvilke  ntrykkelig  haVe  forbeholdt  >ig  at 
blive  anøTnede,  af  Frygt  for  at  mate  ain  Sknt ;  a& 
mei  antn  en,  der  nylig  er  kommet  i  det  kongl.  av. 
llyntknbinet,  bvilkeo  ingen  i  Svenig  (lige  tk  lidet 
•om  jeg  lel*)  bar  knnnet  Inae,  og  hvorom  Ucdiai- 
nalikd  RutitrSm  bedst  aknide  konne  giv«  Oplys- 
ning, C^fteriom  Hallenberg  anaå  den  for  ubetyde- 
lig og  vilde  ikke  al  deii  skulde  kobea  til  Kabinet- 
tet). Der  give*  en  Guldring,  jeg  tror  i  Engeltand, 
med  eo  Indakrift  af  aamme  Alfabet  som  Guldbor- 
net*,  denne  Indikrift  har  Ham  Efc*.  Gjebejmeråd 
Biilow  tilladt  mig  at  kopiere;  jeg  hnr  den  Kopi  i 
mine  Papirer  i  Kbbavn,  men  baraldelei  ikke  kan- 
ttet  )ane  den.  Om  jeg  mindea  ret,  or.  denne  Ind- 
*knft  efter  fiiilow«  Beretning  at  Tb^kelio  bngt 
til  Oonmaek  fra  England.  Denne  Lasrdeakal  ogii 
luve  v»vet  et  Pora^  til  Perklaring  dea»L  — 

Der  finde*  nogle  Rnneitene  (i  Blekingen)  med 
Bogitaivcr,  der  hvorvel  ikk«  CoMkammBn ,  dog  kkxe 
neget,  liga«  dem  p&  G«Uhoreene,  o^*am  hove  ««- 
ret  nig  eldolea    dtewlige.      Bor.iUm  Iddlknlt  «■ 
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>Ar7kt  af  Vorm  i  Begyndeken  al  faiti  dMiici,  uden 
■t  at  Ord  rige«  om  lodboldet. 

Her  i  Laudet  bar  jeg  blot  ut  en  eneste  6itld' 
inynt,  tilhørende  Grev  Manteuff^,  ■om  har  aogon 
Ligbed  ned  de  ovenomtalte.  De  Xa]dra  lier  iU^ 
riske  Mt^er,  eftersom  flere  tkulle  være  faadne  i 
IllTrien. 

Af  de  Værker,  aom  den  kg),  Kommiuioni  Skri- 
veUe  infører,  bar  jeg  ber  intet  ved  Hånden ,  ej 
beller  véd  jeg  nogrt  offentlig  Bibliotek,  bvor  d« 
finde«.  -~  I  Betragtning  al,  at  Myntlæren  ligger 
nasttcu  aldeles  uden  fer  det  Fagi  ni.  Spzogknndtka- 
brn,  hvortil  jeg  bar  opofret  mig,  håber  jeg  den 
kgl.  Kvrnmiaiion  vil  nndikylde,  at  jeg  kun  leverer 
s3  Itfae  og  nbetydelige  Vink,.  Det  er  mærkeligt  at 
■&  mange  Omatandigbcder  viie  ben  til  Blekingen, 
de  gamle  danike  Egne,  ibvor  ogiå  Klipperne  inde- 
bold«  it  beaynderlige,  nviten  afslidte  Knnstværkn 
fra  ijsrne  Tider  om  forglemte  Bedrifter,  At  og- 
så de  gsmle  jStniske,  finuiske  Natsioner  i  Norden 
bar  faaft  et  Slagi  Bogitavckrift,  synes  et  ligge  tem- 
melig tydelig  i  fite  og  6te  Vers  af  Rnnekapitlet. 


Noget   om   den  Glarendrupske  Rune- 
sten i  Fyn. 

(Ky  MlB«r»«  J808.      S,  271), 
Denne  Rnneiten, '  af  s&  afgjort  Ælde  og  Inter- 
esse fol   alle  Elskere  ti  Nordens  Oldsager,  bar  mx 
Cc 
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v«rel  albandlet  og  forfclartft  at  vore  ttfiikte  Old- 
granclakcr«  og  kyndigste  Runetolk«,  at  der  viaaelig, 
aom  Hr.  Mag.  Werlanff  sifier,  an  knn  er  et  ma- 
gert Spicilegiuoi  et  vsnle.  Dette  bftber  og  Snaker 
jeg  da  må  tjene  mig  til  Undakyldniog ,  om  det 
Spidleginm ,  jeg  ikke  nden  Frygt  ber  voTer  at 
fremlægge,  aknlde  befindes  noget  magert,  og  mft- 
■kje  min  Forklaring  af  dette  vanakelige  Sted  mia- 
lykket. 

AbrahamaoB,  Danmarka  fliltigate  Rane- 
grandiker  i  vore  Dage,  beskrev  fftrst  denne  Sten  i 
det  skand.  lit.  Selskabs  Skrifter  for  1806  2det  Bind, 
IiTor  den  tillige  overmåde  nøjagtig  er  stakken  i 
Kobber.  Her  forklaredes  det  meste  af  Rnneakrir- 
ten  B&ie  heldig,  og  om  det  øvrige  fremsattes  en 
løi  Gisning.  Werlanff  ndfyldte  det  endoa 
manglende  i  skand.  Lit.  Selskabs  Skrifter  for  1 807 
2det  Bind,  dels  ved  nogle  egne  Rettelser  og  Be- 
mærkninger, dei  tydelig  nok  vise  den  store  Sprog- 
kyndige og-  grundlærde  Oldgransker,  del*  ved  at 
indrykke  af  vor  ypperste  Antikvar  Tborlacii 
bam  meddelte  Afbandling,  Forklaringen  af  det  van- 
akeligste  Sted,  de  sidste  Linier  på  Stenen.  Man 
ser  altså  let,  at  Hdct  eller  intet  er  mig  efieiladt, 
og  jeg  skulde  næppe  bave  vovet  at  fremløgge  mine 
få  Bemasrkninger ,  dersom  ikke  l)r.  Vedet  Simon- 
aen  havde  baft  den  SB^rdeles  Godhed  at  meddele 
mig  følgende,  Runeatenens  inteTcssanie  OpdageUes- 
hiatorie. 

„I  Maj  1806  besøgte  jeg  under  mit  Ophold  i 
Fyn,  de  mange  og  ikSnne  Alderdomnjiena  Lavnia- 
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ger  af  Stendyuer,  Offereteder,  Tiugliredie  o.  i.  t., 
ODin  i  så  stor  cd  Uangde  findes  p&  Dallundi  Godt. 
Godsets  brave  og  ojilyste  Forvalter  Sti'øbeck  gjordn 
mig  bUndt  andet  opmterksoin  p&  en  IJ5)  Iiinside 
Landsbyea  Tliorup  (dens  Navn  var  BsvehSj;  ti 
OleahBj  trur  jeg  næppe  Zentben  kaldte  den,  lorvi 
havde  læst  Navnet  uile  på  Stenen,  se  Skaiid.  Museum 
1S06  2.  Bind,  S,  lOft),  i  Iivilkeii  eftrr  hans  Sigend« 
eii  stor  Sten  lå  nedsjunkeu,  som  ved  Sandgiavntng 
i  HUjea  efter  Udskiftningen  alt  mer  og  mer  kom 
lox  Lyset.  I  14  Ar  havde  man  vidil,  at  denn« 
Sten  ll^  der,  og  ef>er  Potkesagii  »kulde  den  være 
sat  over  Ingjald  og  Torsten,  om  hvem  man  der  p& 
£gnen  véd  så  meget  at  foilalle,  og  dtraa  Navne. 
vare  udhngged«  derpS.  Da  han  imidlertid  selv  en- 
gang havde  været  på  H6jen,  havde  lian  med  Møje 
afskrevet  enkelts  Karakterer,  han  forefandt  p&  den 
Del  af  Stenen,  der  ej  som  det  øvrige  var  tildæk- 
ket med  Jord  og  Sand,  og  havde  siden  ved  Sam- 
menligning med  et  Ho  ti  eal  fa  bet  fundet,  at  det  måtte, 
være  Runer.  Han  viste  mig  denne  sin  Afskrift, 
og  naglet  Runerne  kun  vare  få  og  ufuldkomne, 
forundrede  det  mig  dog ,  at  en  Sten,  om  hvilken 
der  herskede  aå  betydningsfulde  Fraaagn,  og  som 
man  almindelig  vidste  at  indeholde  eo  Indnkrift, 
kunde  henligge  der  i  14  År,  uden  at  nogen  af  Lan- 
deti  egne  Lærde  eller  Rejtende  værdigede  deu  ain 
Optnnrksomhed  ;  slmeget  mere  som  jeg  med  Ængat- 
lighed  borte,  at  Bonden,  på  hvis  Grund  d«n  1& 
ottete  var  bndet  Penge  for  Stenen,  siim  altså  stod 
i  Fare  soi^jpnarest  at  gft  Strnmindeamærkert  sad- 
Cc2 
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vanlig«  Gang,  at  blive  iprengt!  til  Stengnrde  elln- 
fclfivet  til  Ledpnl«.  P&  min  inditændige  BSn  til 
Strøbech ,  adgravede  man  da  StMwn  af  H8)eti, 
men  formedeltt  nellemlconiimende  Forretningar  på 
l>egge  Sidez,  blev  dette  Arbejde  førat  foretaget! 
Juli  med  ikke  liden  MQje,  eftenom  en  Snea  Karle 
m&tte  arbejde  derpå  i  to  Dage.  Den  Side  af  Ste- 
nen ,  lom  fttr  den  Tid  tildeli  U  blottet,  var  drn 
AbrabamaoD  kalder  Fortiden  (ae  aof.  St.  S.  106); 
var  altaå  noget  beskadiget,  forinden  Tegningen 
blev  tagen,  da  var  det  denne  Side.  Efterat  den 
udenfor  Højen  var  oprejst  på  den  ene  Kant,  blev 
den  bele  Sien  afvaaket  og  Indakriften  aelv  deau- 
den  ved  Bjalp  af  en  Børate  renaet;  hvorpå  aSvel 
jeg  )om  Landmåler  Rasmasen ,  der  fornden  flere 
vare  tilatede,  toge  hver  ain  Trgning  deraf,  og  gjorde 
oa  derved  Umage  for  ved  Bjælp  af  Mllestok  og 
Pauer  at  fl  Monumentet  så  nSjagtig  aom  mnligt 
afkopieret  efter  alle  dets  Dimensioner  og  Proport« 
sioner}  hvorpå  vi  og  ved  Hjemkomsten  på  det 
nfijagtigate  konfererede  vore  Tegninger  indbyrde)} 
ag  det  kunde  ikke  andet  end  amigre  mig  som  læg 
Hcind  i  Rnnolagien,  at  Hag.  Werlanff,  aom  lørst 
Året  efter  beaå  dette  Monument,  bar  tilstået,  at 
af  det,  han  den  Tid  kunde  læse  på  samme,  var 
vor  Tegning  fuldkommen  rigtig  og  nSjagtig;  lige- 
lom jég  ogaå  frygter,  at  hvad  vi  den  Tid  ej  kunde 
IiMe,  da  den  første  Gang  kom  frem  for  Lyset, 'vil 
aimeg^t  mindre  nu  vøre  at  desilrere,  efterat  den 
over  i  to  Ar  bar  været  udsat  for  aine  vnrate 
Fjender,  Regn  og  Bl«at ;  —  ;■  måakje  %rbig&«ndes 
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KAdhed.  Som  bekJeuJt  lider  delte  Slags  Sten  mf 
Regn  og  Sind,  n&r  de  igjen  pi  adaelig  blir«  ttirra, 
dasniS  Skaller  derved  ikke  sjælden  liune  ijg;  lige- 
som Mosjet  med  Tiden  indæder  sig  i  nmmei  gSz 
Indikriften  utydelig  og  forvilder  Desjfrøren. 
Ved  min  Tilbagekomst  til  Hovedstaden  overleve- 
rede jeg  Njretup  Tegningen  og  den  kom  som  bc 
kjeudt  i  de  bedste  Hænder.  Jeg  liar  tiden  boa 
Vedkommende  gjort  mig  Umage  for  at  f%  Stenen  . 
selv  indflyttet  til  Hovedgården,  eller  dug  ved  et 
Bradcakur  beskyttet  mod  Vejrligets  Ulempe,  men 
det  første  kan  ikke  akje,  dels  formedelst  Stenen* 
Tyngde,  som  vilde  knuse  enhver  Arbejdsvogn;  eg 
det  sidste  lader  sig  ej  heller  gSre,  fordi  Stenen  st&r 
på  vild  Mark  og  det  «&ledes  var  at  forudse,  at 
egennyttige  Mennesker  vilde  syaderslå  Sknrst  og 
borttage  Bræderne.  Og  således  g&r  nn  ogsS  det 
gamle  Ord  i  Opfyldelse:  mors  etiam  laxia  marma- 
ribosque  venit, 

Vedel  Simonten,  Dr." 

Man  har, Årsag  til  at  håbe,  at  KotnmiMionen 
for  Oldsagerne  vil  søge  at  berira  og  vedligeholds 
slige  kostelige  og  sjnidne  Lævoinger,  så  meget  tom 
muligt  eri  men  sknide  end  Legemet  forg&  ,  trøste 
vi  os  ved,  at  Sjælen  allerede  er  sikret  Ud^e- 
liglied  ved  Vedel -Simontens  fortræffelige  Aftegning 
og  dennes  Kobberstikkelie. 

Når  man  abstraherer  fre  Rnneikrtvningens 
Egenheder,  og  sætter  den  med  latinske  Bogstaver 
brugelig«  Skrivemåde  isteden,  som  man  efter  mit 
Tykke  allid.  burde   ^re,  tabe  de  fleste   Ord  sit 
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elten  lå  milebaroke  Udieetidø  og  det  hele  bliver, 
på  neaten  ren  Iilmdtk,  omtrent  lAledet  at  laxe : 

P&  første  Side; 

JUgnhOdr  M  — 
.H  m!n   |.-„.l  .nft 
Al>  SiuIth   gad"! 
*..,  a.  d*«rdHii  ^gn. 

PS  nnden  Side.- 
Ala  lynii  ger^u 
kobl  ^Btiii  cfl  ffldnr 
lian,  ank  hans  kona  anlt 
VCT  rinni  enn  Soli  reiM  mo 
•I  {leaai  eft  dmtin  >>nn 
^r  vigt  |>eisi  mnar ! 

På  tredie   Side: 

At  rifl  ta'  Ter^i,  es  »lein  fiaiui 

cUK,  e^a  efi  annao  dragi! 
Det  p&  de  to  fønte  Sider  bliver  nimodlige" 
lig  at  oversætte  som  Abrahamaon  og  Wer« 
leuff  forklare  det.  Deri  am  det  første  Ord  i  Ijerd« 
Linie  skal  være  vin,  (som  sjnei  rimeligt,  skSnt  det 
omvendte  Nand  blandt  13  Nander  ikke  forekom- 
mer en  eneste  Gang  mere  p&  Stenen),  da  forklare« 
gota  rimeligst  som  Ejef.  i  Plert.  af  god,  Gud, 
fordi  det  følgende  Tillægsord  tydelig  stSr  i  Gjen- 
•taodsform  af  Entallet  nbesteml ,  men  skulde  oga& 
gofa  være  Gstf.  i  Ent.,  mitte  det  være  bestemt, 
hvorved  «its&  Appositaionen  mellem  Udtrykkene 
forslyrredos.  Det  Tillægsord ,  som  ffijes  til  pegn, 
er  ulæseligt  i  Begyndeisen ,  men  aamm^at  med 
'verBr,  som  aéa   tydelig,    ^ette  vettr  kan  enten 
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betf^e  vartUg,  vard  (t,  wertK),  eller:  iom  vender 
imod  (gTarand«  til  t.  mSrft  i  vomiørtt  o.  «,  v.) 
Hint  er  der  næppe  at  tiBnl.e  p&  i  en  ftS  gamme)  en 
Lavning,  d«  det  brugt  i  Sammetitætninger  som  ar' 
vardig,  eUkværdyi  er  senere  og  ty»k  for  det  gamle 
teriig  (virduligr  isl.  og  eUkeiig  ieUkuHgr);  detle 
deri  mad  bruges  hyppig  i  Sammeaaætaiiiger,  som 
mutanverér,  tUaaverSr  o.  &.  Skulde  jeg  alts^ 
giette  pfi  et  Ord  ,  der  kande  have  «t&et  her ,  da 
blev  det  aadver&r  eller  Ondverår  a-.  lige  modvendi, 
forrett;  ber  måtte  det  da  betyde:  som  aldrig  fi^, 
nien  går  Fjenden  driftig  under  0)ne,  i  bvilken  Be- 
tydning man  omtrent  bar  det  i  det  gamle  Ordspog: 
'dndoerSir  tkulu  emir  kloatt  3:  modveaidt  tkuile 
Ome  rivet;  eller  og  drt  kunde  betyde;  som  altid 
lod  sig  te  i  Spidten  elier  endelig:  lom  er  Æifø- 
rer,  bvad  mon  eller*  kaldte  oddviti,  m&akje  man  og 
bermed  kunde  sainmenligne  ondvegl,  Bom  i  det 
ældate  Sprog  betyder  Fyrstesade,  Resident.  An- 
tage* dette  sidEte ,  kan  Sate  have  været  bani  Un- 
dermand i  Fylkingen,  uden  derfor  at  være  baua 
Træl.  Rigsmål  regoer  det  for  Jarleroea  Sag  at 
kunne  Runer,  så  det  var  næppe  «3  gement,  at  endog 
Trielle  foritod  det.  Jeg  skulde  ikke  bave  udført 
denne  Gianing  så  vidtløftig,  dersom  jeg  ikke  bavde 
fundet  den  bestyrket  på  den  originale  Aftegning 
ai  Stenen  selv,  som  Vedel  Simonsen  ligeledes  bar 
liaftden  Godbed  at  meddele  mig.  Dér  er  ueoilig 
den  ene  skrå  Tværstræg  ,  som  vilde  g&re  den  før- 
ate  Burie  i  Ordet  til  Ar,  udtrykkelig  udmærket 
som  tydeligere  og  dybere,  ciid  den  andeii  uden  al 
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Trivi  falske,  lom  vilde  gfirt  Runen  til  Nand;  mea 
denne  Nfijagtigtied  er  ikke  iagttaget  pk  Kobberet 
Ligelede!  er  der  p&  den  Ifntt  Side*  anden  Linit 
ikke  anmørket  en  (vagere ,  dag  kjendetig  Skirine- 
ttreg  mellem  ttein  og  pmuii  og  på  »amme  Linie  i 
Ordet  auft  udeladt  nogle  amEL  og  uden  Tvivl  fal- 
•ke  Streger  ved  Tyr,  10111  vilde  gSre  del  til  MaSr. 
Fremdele«,  bvor  nogle  Runer  ei  fortrukne,  ellei 
Stregerne  boglede  I.  £.  det  aidate  Bogttav  i  oatf- 
verdan,  der  ere  de  alligevel  gaoake  jævne  og  lige 
i  Følg«  Tegningen.  De  aidite  Bemærkninger  ijrnei 
vel  mindre  betydelige,  men  man  kan  ikke  altid  (or- 
ndie,  hvor  vigtige  aliga  Sm&ting  kunne  blive  til 
den  nfijagtigo  Forklaring.  Det  er  og(&  vist,  at  min 
aldrig  kan  anvende  for  megen  Nøjagtigbed  ved  A 
koateligt  et  Miadesmnrke  fra  aS  fjerne  Tider,  og 
detiaasr,  når  man  bar  så  ypperlig  eu  Tegning  derai, 
•om  måakje  af  i&  eller  ingen  flere.  Den  bel« 
Mening  at  den  førite  Side*  ladakiift  blev  da  vel 
omtrent  denne : 

RagnMlde  satte  denne  Sten  efter  Ale  Sive- 
ten, Guaemet  Ven  Qen)  Ufitndmumd  i  Striden, 
Den   anden    Side«  Påakrift    aldelea  uden  For- 
andring : 

Ålet  SSnner  gjorde  denne  W&J  efter  dera 
Fader,  og  Amu  Kone  efter  tin  Mand;  men 
Sote  rittede  ditte  Runer  efter  sin  Herre.  Tor 
vie  ditte  Runer! 

Det  er  uden  for  al  Tvivl,  at  AbraAamstm  har 
begyndt  at  læse  den  tredie  Side  pfl  det  rigtige  Sted, 
og   dga$    Mening   bliver  vel  omti'ent  denne :    ^/^ 
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Vlgkker  møde  den ,  som  valler  denne  Stm,  eller 
drager  den  hen  aver  nogen  anden!  Slige  F»rbaD- 
delser  over  dtu,  lom  furstyrrede  eiler  flyttede 
GrKvmindet ,  vare  ikke  ovitiilfidige,  ti  tnan  fiudMr 
jo  virkeligj  at  en  har  slæbt  'en  gsDimet  Gravat«i 
hen  over  aiac  Slagtuiuge ,  og  indhugget  en  ny 
Gravakrfft.deri,  f,  £.  hot  Voroi  S.  252.  Men  er 
denoe  Mening  og  i  Følge  Ordene  mulig?  jeg  me- 
ner j«,  nSr  de  forklares  ligefrem  i  den  (åre  simple 
Orden,  hvori  dø  itfi :  At  er  FIio.  ad,  til,  tom  kan 
styro^blde  Ejef,  og  Hensynaf,  —  ri6a  er  det 
vanakeligcte  Ord,  måikje  Ejef.  i  Flert.  af  ri&  en 
Svale,  Altan,  Man  kunde  og  iæieri&e,  og  datenk« 
P&  Hensynti.  i  Enlal,  aom  dog  er  miDdre  passendei  ' 
da  det  i  ik  Fatd  med  det  følgeude  skulde  betyde; 
«t  blive  til  en  Altan,  (om  ikke  er  Meningen.  Af 
dette  rid*)  bar  vi  ventelig  endnu  det  bekjendteAI- 
muesord:  at  ride  ned  o:  at  ttfide  til  noget,  si  det 
falder  ned  Ira  en  vis  Ufjjde.  —  m  Qf'^n,  bestem- 
monde  Sto.  —  velSi  o:  Hine  3.  Pen.  i'Ent.  af 
den  finskende  Nutid  af  ver&a,  vorde.  At  verta 
at  med  £jof.  måtte  da  her  betyde  omtrent  det 
■amme  som  det  senere;  at  verSafyrir:  at  vare  ud- 
mt  for,  komme  i,    ligesom  den  kmnme  i  Fald.  — 


*)Mi<n  kuode  ogil  tanike  pi  et  andel  Oi-d  riS'aller 
tyl!  3:  Rusi,  og  da  blev  Meningen:  den  hlive  til  Hutl, 
eller  dai  foriceitti  (kODl  dette  lynes  mindre  rimeligt, 
har  ieg  I  Overuetlehen  valgt  et  ilmiudeligt  Udtr|rk,  nam 
i  al  Fald  giver  o«  HaaiDgen. 
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•  ■  had  nden  o*  <>:  «Mt»  heiiF.  Sto.  —  atain  3: 
Stmi,  GjuuUnilif.  ;i  Eat.  m(  ttatnn,  bvilket  ica  af 
det  tilsT«rende  .Ord.  —  {iiuai,  dame,  en  ronuk 
G«tf.  i  Enl.  H«nk-  atpeui,  »ledaa  for  den  pi 
Mtdrcnlig  Iilandck^tfnna.  At  elti  •krivra  på  Ste- 
nen med  ai  mk  ikke  forundre  oi.  Blandt  de  ald- 
ttt  Raner  var  inict  e;  man  behjalp  aig  i  deti  Sl«d 
•nart  med  a,  anart  med  i,  anart  omskrev  maa  dat 
Med  fa  eller  au  eller  af;  ja  (elv  lio*  Ulfilai 
•kal  man  jo  Ibw  ai  aom  e,  t.  £.  aivagge^  x 
Evaagelium;  og  alle  ditae  Mider  bmgea  aetop  p& 
denne  aamme  Sien,  elti  kan  nn  være  bet.  Mutid 
-enten  af  ella,  lom  dog  egentlig  betyder  1)  at  /or- 
drivCf  forjatfe  en  fij/fftende;  2)  telte  eller  og  mi- 
akje  mere  paiiende  af  velta,  valte,  med  ndelnkl  i^ 
ligeapm  man  p&  Runeatene  lidt  fitider  k  udeladt  ■ 
Ordene  (ae  Skand.  Lit.  Selak.  Skrift.  1806  2.  B. 
S.  276).  -Ja  at  0  ndeladea  aSiedes,  finde«  endog 
byppig  i  åtii  gamle  Digterværker,  aom  erir  for 
fMirir,  vore;  orum,  oru,  for  eorum,  trom,  vore,  o.  fl. 
—  et>ai  eiler.  —  eft,  efter,  hedder  ellera  på  U- 
laadak  eptir  eller  eftir  og  hoi  Digterne  £/%.  — 
annan.  Ph  Slenenaelv  »tir  knn  n  i  Midten,  men 
efter -Raneakrivningens  Indretning  asttea  altid  en- 
kelte Medlydategn,  aom  mon  da  må  vide  at  \xte 
dobbelt,  bvnr  Sproget  fordrer  det.  At  det  bag- 
vendte o«  ikal  iKsea  aom  at  vifer  iSvel  mange  an- 
dre Runeindskrifter,  som  og  de  <»vrige  Steder,  hvor 
det  fon-kommer  ber  på  Stenen  f.  £.  Ordet  Amw, 
der  akiivea  med  aaniroa  Rune.  Åraagen  til  denne 
Ferbyttqfae  af   a  og  e   har  TborUciiu  på  anførte 
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St«d  fortrsSelig  forklaret  «F  Navnet  o«.  Mm  «r 
btandct  med  åt,  hvortil  det  kommer  meget  mr  i 
Udtalen.  Jeg  læser  altiå  Ordet;  taman,  anden, 
<}itf.  i  Hank.  af  antuir,  eptir  styrer  Gslf.,  når  dat 
bemarker  til  Stedet.  —  dragj,  vil  drage,  bet. 
Natid  af  draga.  Men  na  en  Ting,  aom  noget  a»r 
gSr,  at  Oidene  nttdveodig  m&  faave  denne  Mening 
er  den  (åre  meget  lignende  SI u (ni ngaformrl  pATryg- 
gevældeatenen  (se  Vorm  S.  111,  og  Nyrrups  Fm- 
drelandcti  Mitidetm.  fra  Oldtiden  S.  141).  Den 
lyder  aaiedea: 

5a  TerSi  atrifia,  ea  eltiateinl)ansi 

eSa  hJSan  dragi! 

Vel  begynder  Vorm  den  bele  Indskrift  med 
den  aid«te  Linie,  men  faerved  må  den  llyttea  om  på 
en  anden  Side  af  Stenen  (le  Låns  Aftegning).  Hot 
ham  Imses  vel  og  denne  sidite  Linie  aålpdei;  ena 
bedai  dragi  må  forekomme  enkvet",  der  er  be- 
kjendt  med  Runeskrift  og  véd,  hvormrget  Nand 
Itgiier  Tliusij  når  det  nederste  Del  af  Idettes  Oje 
var  bleven  utydelig;  og  bvor  let  i  kunde  læsca 
isteden  for  n,  når  den  lille  Tværatreg,  »om  ad- 
akiller  dem,  var  ndslaltet  eller  mSakje  bedækket  og 
opfyldt  med  Jord.  Den  aålede«  korrigprede  For- 
mel betyder  da,  ovorsat  ligefrem  i  sin  meget  aiinpU 
Orden  .■  Den  møde  alle  Ulykker,  »om  vælter  dame 
Sten,  eller  drager  den  herfra:  Her  forekomme 
de  aelvsamme  Ord,  som  på  liin ,  og  ,det  i  samme 
aimple  Orden  'ug  Ordffljning,  på  såre  lidet  nær, 
nemlig  hMan  for  eft  onnan,  som  dog  tiet  ikke 
forandrer  Meningen.     Uan  air  d«  tydelig  ai  dcnny 
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SamiMuligiiiiig ,  at  Ordene  ikke  k«n  have  enden 
Betydning,  end  omtreut  den  ovenfor  angivne.-  ti 
pi  den  lidatanf^rte  Sten  ken  Ordene  nasppe  mod- 
tage anden  Forklaring,  da  man  eller«  kom  i  For- 
legenbad med  de  lidtte  Ord.  Her  BBvaedea  d«  mn- 
lig  et  Ffao.,  (Varende  til  cft  pi  Glavendrnpttenen, 
•om  kande  (tyre  Aøtfntn  dreng  (om  der  etod  lålede*) 
i  GjenatandaformeR. 

Denot)  Formel  mk  nu  enten  faave  v»ret  me- 
get almindelig  p&  de  Tideri  elier  og  en  og  aamme 
Rnnemeater'  har  indhugget  begge  Stene,  »om  jeg 
anarett  iknlde  troj  del«  fordi  jeg  ikke  véd,  om 
Formlen  finde«  pft  mer  end  disee  to  Stene;  del« 
for  den  aå  nSje  overenastemmende  Retskrivning} 
del«  endelig  fordi  (liSjtt  rimelig  aamroe)  Ragnliilde 
ogaå  lier  Udet  TryggevældeEtenen  aatte  efter  andre 
af  sin  Familie.  Dette  kuadeoiåikje  lede  tilikkenvig- 
tige  RetulUter.  Få  Tryggevældestenen  kalde« 
Ragnbilde  t^tir  Ulfs,  men  dette  Minde«ma)rke  Iiat 
ved  deti  Opdagelse  ikke  fundet  en  Vedel  Simon- 
sen, og  til  Ulykke  rr  alt  del,  lom  indeholder  over 
livem  hun  lod  den  Sten  «ætte,  p&  enkelte  Ord  okt, 
(. ,.  #inn  ...  fdir  ver&a  ...  biitri)  uforklarligt. 


Til  denne  tidligere  Fortolkning  af  Glaven- 
drupatenen  vil  jeg  foje  en  Altcguing,  eom  min 
Broder  pk  Stedet  aelv  tog  i  Fyn  1820  og  ved- 
føjede en  Overccttelte. 
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Glavenilrupttenen  opdaget  1S06  af 
Vedel  Simomen. 

1)  P&  den  forrette  nn  nedvendte  Side, 

^^'^•>Hl^^M•^'[\tH 

I\H/....(H)1I>[\MR.MH>1K 

2)  P&  den  anden  Side.  som  nu  er  opTendt, 

YHVnil'tMUiy.'JIVKl 

h4fehlHK-h(\tl.R4l'it.ltfth 
4.JUKMy>tm<*->lUV-HIH 

U«H  YHVI•^M^'- 

3)  P&  Kanten  af  Stenen. 

I SHI-O-H I  kJ-h-'i  I  ■  l<l>Jpy>"i- 1 4-1 1C4.  (k) 
•IIM'IIM....'iri'Hl'^tMKl 
det    «r 
1)  Ragnbild  utte  denne  Sten  efter  AU  Sølve- 
gode (en)  Te  (I)  (li)asdervierdig  Mand. 

2]  Alea  Sfinner  gjorde  drnne  Knmmel  efter 
lin  Fader,  og  Iiani  Kon«  efter  tin  Mand,  tneu  Sots 
ristede  dissa  Runer  efter  sia.Uerre. 
Thor  hellige  ditie  Rnner! 
^  Til  Rust  TOrde  åtn,  som  vælter  denne  Sien 
eller  drager  (den  bort ,  iorat  sntte  den)  efter  en 
anden. 

Egelund  den   12.  Sptr.  ]82fr 

R.  Ra»k. 
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Forklaring  orer  TryggeTeldestenen. 

(af  Skind.  SsUi.  Skrfi.  1809  S.  435  -  447). 

Foran  denne  Forklariiie  find«>  i  *k«nd.  Seltkab*  Skrift. 
1809  sn'  udforlig  hiilorigk  Bcralning  om  Slenen  af  N^ 
rap   S.   (04  —  434 ;   hvoMit  Nyerup  bar  Bjet  fplgeode 

'       med  OT«r«krifl  Forklaring  orec  TaUealenea. 

P&  Foniden  ni  Stenen  (aelv)  ere  alle  LjnierDe 
adtkilto  med  Streger,  ef  iorakjellig  Tydeligliedi- 
grmd  p&  forakjellige  Steder,  men  soin  alligevel  ere 
tU  (tor  Lettelse  lor  Lteseren. 

Alle  LinicrMe  læaea  opad,  og  den  første  Li- 
nie bar  nogrt  slørre  Bogstaver  og  begynder  noget 
bajere  oppe,  omtrent  ligetom  vi  nu  ornat  under  ikke 
begynde  tast  ved  Randen  med  den  første  Linie, 
men  Ude  en  lille  Plads  være  ledig  foran.  Atle  di 
Hider,  bvoipft  de  gamle  med  Flid  bare  udmærket 
Begyndelaesatedet ,  fortjene  nSje  at  bemsrkea,  da 
Blangel  pft  Kundskab  herom  otto  bar  aKleles  vild- 
ledet Læier  og  Forklarer.  Den  aidste  Linie  pi 
Bagsiden  begynder  og  meget  li6jt  oppe,  men  af  en 
anden  Grund  nemlig,  fordi  den  var  ift  kort.  Sær- 
dele* mnrkværdigt  er  ogsfc  den  Orden,  bvori  Lini- 
eme  følg«  p&  hinenden,  nemlig  3,  2,  4,  1,  S. 

Alle  Ordene  på  Fortiden  ere  afledte  ved 
Pnnkter,  bvoraf  nogle  ere  meget  tydelige,  andre 
RKSten  ukjeiidelige,  p&  den  Abildgftrdtke  Tegning 
ere  de  slet  ikke  bemærkede  undtagen  ved  Enden 
af  første  Ord  i  femte  Linie,  hvilken  er  meget  ty- 
delig, men  tom  Abildgård  har  aytet  for  en  Del  af 
forrige  Bogstav,  og  Iceit  det  som  p.      (Her  ere  de 
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lydelige  ntMrkaile  tigetoin  på  Stenen  med  en  koit 
Streg,  de  utydelige  med  to  Prikker).  Pk  den  ba- 
gente  Side  ^derimod  ere  Af  del  ingspu  tikterne  yk 
mange  Steder  udeladte  og  på  de  lleite  andre  tå 
utydelige,  at  men  kande  stft  i  Tvivl  om  den  bele 
bagerste  ludstrilt  virkelig  var  afdelt  ved  Punkter 
eller  ej }  iiær  da  Runerne  selv  faer  ere  langt  tyde- 
ligere, end  på  den  forreste;  ja  »6.  Isieitge,  at  der 
for  den  kyndige  og  ndjagtige  Betragter  nappe  kan 
V»re  DOgen  Tvivl  om  eu  enette  af  dem ',  hvorvel 
Abildgftrd  har  Icest  i  af  dem  urigtig.  Denne  Ru- 
nerne« Tydelighed  g&r  oa  også  Afdelings  punkterne 
Iiet  mindre  magt p&  liggende, 

Ingen  bundne  eller  itungne  Runer  forekomme 
her,  man  må.  altvd  lelv  vide  at  adaktlle  t  og  d,  i 
og  ff,  U  og  y  o,  >.  v.f  eftersom  Sprogets  Natur  ud- 
fordrer, r  finale  jk  forekommer  faer  to  Gange, 
men  ligesk  tidt,  findes  det  andet  K  i  Enden  at  et 
Ord,  Maår  har  her  en  mindre  aadvanlig  Figur; 
E  bar  ingen  egan<  Figur,  men  udtrykkes  med 
ar,  med  I  (!■)  o.  s.  v.  O  betegnes  med  ^[\ 
(au).  Retikrivningen  er  i  det  hele  ægte  og  gam- 
mel, eg  bar  (tot  Ligbed  med  den  p&  Jellingestenen 
Dg  isair  med  den  pS  Glavendrupstenen,  med  hvilken 
den  endog  i  Navne  og  Udtryk  har  en  p&faldend« 
O  ver  eusstem  mel  se, 

Nkr  man  overfører  de  Linier,  tom  finde«  pi 
Stenen  og  Kobberet  udviser,  tit  åca  latintke  Bog- 
■tavakrifts  Indretning,  hvorfra  RunereUkrivningen. 
i  mange  U&der.er  forskjellig,  bliver  deraf  omtrent 
følgende : 

CBiii5dj,Googlc 
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Forretta  Side, 

s.  Bagohilldr  MytUr  UIft  MttI  M«ia 
%  ftaui,  'ok  fbtt  havf  >idi1  Bft  (•ufi) 

4.  Guniilf  ver  ilnii,  glamulan  mann. 
1.  Auk  AeiS  t>eui 

5.  (u<  v)  arpil.      Fait  TCr^a  nU/iidir  {mr  betri. 

Bagertte  Side. 
Sa  varfi  at  rifi,  ei  elltl  itein  ^nii 
«ta  bid'ui  dragil 
Jeg  lig«  med  Flid   tmOrent,  fordi  en  Dal  af 
Ordene  efter   Runeikriftens  Ubettemtbed  og  Ind- 
skriftens Utydelighed  kunne  vatre  en  dobbelt  eller 
endog   ilerfoldig  Læsem&de  underkutede,    hvilket 
narmere  m  af  det  /»Igende,  hvor  Indikriften  Ord 
for  Ord  gjetinemgii. 

Meningen  af  hele  Indakrilten  bliver  eAet  denne 
Lmemåde  omtrent  fgtlgeodei 

Forrette  Side. 

Bagnliilde  Clfi  S«iter  aalM  denne 

Sten,  og  gjorde  d«nnc  H5j   efter 

Gunnlf  >in   Mand,  en  (drtbelig  Heil) 

(I  og  denoe  (Stenkredt 

uden  om).     F£  blive  bedre  ^ . . . .  e  end  hia 

Bagefte  Side, 

Den  blive  nlykkelig,  Jom  veriter  denne  Smb, 
eller  drnger  deti  berfr«  I 

Ragniiildr  er  det  bekjendte  Navn  Ragn^Ode, 
uden  Vanakeligked.  Knn  har  Abildg&rd  og  de  for- 
rige iMt  M|^tl^'^^,  men  dela  atrider  dette  mod 
Sproget  deU  mod  Skenene  ælv.  Det  er  tydeligt, 
at  det  tredie  Bogstav  bar  kani  en  Biitreg,  er  altaL 
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Y  CKann),  og  drt  indenfor  denne,  •&vel*om  det  Ima- 
gera  nede  der  Jigner  en  Streg,  er  indgiayet  af  Ti- 
dens Tand.  Dog  m&Bkje  det  øverite  indenfor  Bi- 
■tiegen  ognå  kunde  v»re  gjort  med  Flid ,  tom  et 
'Slag«  Stad«  eller  Tydeligheditegn,  hvilket  k«ii  bave 
være  bragt,  ibrend  man  ved  Hjælp  al  slige  Til- 
sastninger  fandt  p&  at  adtkille  de  faeslasgtede  Bog- 
sUver.  Sålede*  sætte  TI  jo  endna  i  Skrift  oft« 
en  Krog  eJler  Streg  til,  når  man  vil  skrive  ret  nSj- 
agtig,  aoRi  ellers  udeladet.  !>  kan  det  i  Følge 
Sammenligning  med  andre  Y  på  Stenen  ikke  have, 
været.  Dertil  er  den  Bistreg,  som  i  sS  Fald  måtte 
være  den  nederste  alt  for  hSjt  oppe.  Det  sidste 
Bogstav  er  åbenbar  et  K;  ti  skSnt  det  nederste  af 
Bistregen  er  utydeligt,  så  ser  man  dog  tydelig,  at 
den  nedgående  Bistreg,  der  vilde  gore  det  til  et 
^,  bSjer  sig  pludselig  indad  med  Enden,  hvilket 
er  nok, 

Syttir.  I  Følge  Sprogets  Natur  læses  her  ^ 
for  u,  hvilket  den  ældste  Runeskrift  ikke  kunde 
adskille,  ti  er e  vel  eAer  Abildgårds  Tegning  for~ 
bundne,  som  om  det  skulde  være  en  Sammentræk- 
ning af  1*  og  h,  men  ved  nSje  Eftersyn  på  Stenen 
ses  let,  at  et  lidet  >Slykke,  som  er  bortspiunget  af 
Stenen,  liar  forført  ham. 

Ulfs  er  Ejet.  af  Navnet  Ulfr. 

SetH,  satte,  efter  Sprogets  og  Runeskriftens 
Natnr  må  t  her  læses  dobbelt.  Ordet  er  her  3 
Peri.  i  den  frems.  Datid. 

Stem,  Gjenstandsf.  af  steinn,  en  Sten.     Disse' 
5  Ord  og  deres  Former  ere  ren  islusdske. 
Dd 
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pamai.  ea  roniik  GjeniUadiform  i  Htuk-,  af 
Petri,  denne,  som  findes  ligeil  p&  daveDdrupite- 
uen  og  flere  Steder.  Overalt  *yne*  dette  Ord  p& 
do  danske  Huneltene  et  hare  en  egen,  ira  Islandsk 
noget  aivigende  Bfijningsm&de. 

auk,  og,  fiodea  byppig  i  denne  Form  p3  Rane- 
stene. 

gerfi,  gjorde,  3,  Fers.  af  Dat.,  af  gera,  der 
også  kunde  bave  Selvlyden  S. 

haag,  HSj,  Gjeastand»f.  i  Ental  af  kaugr ,  en 
Gravlitfj. 

patui,  ei  tilforn  omtalt;  bådeAou^og  vteitm 
ere  Haakfinsord. 

Sft,  efter;  de  gamle  havde  intet  S,  de  brugde 
derfor  au  til  at  betegne:  1)  don  samme  Lyd,  Gom 
endnu  i  Islandsk  betegnes  med  aa,  nemlig  det  brede 
S  eller  oj ,  omtrent  Tyskernes  åu;  2)  det  simple 
df  lor  hvilket  Islænderne  vedbleve  længe  at  skrive 
au,  ja  nogle  vedblive  det  endnu,  skSnt  urigtigt. 
Her  mi  det  Iteses  som  S,  og  dette  står  isteden  fot 
e.  Disse  to  Lyde  forbytte  Islænderne  endnu  ofte 
i  daglig  Tale,  og  lige  foran  i  Ordet  gera  haves 
et  andet  Eksempel  herpå  i  Runeikriften.  Når 
man  således  véd,  at  Sft  og  eft  er  det  samme,  så 
stemmei"  også  dette  Ord  overens  med  Islandaken, 
hvor  det  dog  i  denne  Fortn  kun  bruges  af  Dig- 
terne, da  det  lasdvanlig  hedder  ^ttr  eller  eptir^ 

Gutmlf,  Gjenstandsf.,  ai  Mandsnavnet  Gunuifr, 
styret  af  &ft. 
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Ver,  Ægtemaad  (maritaO>  htuge»  i  lalanJsk 
nu  omstntidec  knn  af  Digtere  og  i  viise  Siminen- 
lætninger,  f.  B.  vergj6m  \om,  malier  viioia. 

tirni,  lin,  Ojetistandaf.  i  £nt.  Hank.  Det  aid- 
■te  Bogstav  må  atter  her  elter  Sprogets  og'  Riine- 
■kriftem  Natur  læses  dobbelt, 

glamalan  maiot.  Diase  to  Ord  ere  meget  van- 
ekeiige,  det  iørste  er  dog  til  Nød <  tkjelneligt^  men 
Ardelingapniikten  er  utydelig,  og  i  det  andet  kan 
af  de  to  sidste  Bogstaver  næppe  ses  mere  end  de 
blolte  Stave  4iden  Bistiegcr  Abildgård  fasr  rent 
ndeladt  begge  disse.  Si  forstfteligt  som  det  sidste 
og  utydelige  af  disse  Ord  er,  sS  ubekjendt  er  mig 
det  første  og  læseligcrei  det  synes  imidlertid  åben- 
bart at  være  et  Tillægsord  på  uU  i  HankSnneti 
Gjenstandsf.  i  Ental,  svarende  til  maim,  nt  maår, 
en  Mand,  og  begge  Ord  st&  da  som  en  Beskrivelse 
i  Samstilling  med  de  foregående  Gjemtandsf. ,  der 
■tyres  af  'éft.  Om  Betydningen  af  ddtle  Tillæg 
vid  jeg  intet,  eftersom  jeg  intet  sådant  isl.  Ord 
kjender,  ojt  bvor  Rnnefarklareren  ikke  kan  ledea 
ved  Hånden  af  Islandsken ,  der  raver  ban  i  Bel- 
mSrke.  Jeg  véd  ikke,  om  Ordet  kunde  antages  at 
være  beslægtet  med  fflvmr,  Bjdrn,  eller  med  glam- 
hekkr.  Solskin,  eller  andre  lignende  Ord;  meu  jeg 
lian  ikke  undlade  at  gore  opmærksom  på  Ligheden 
med  de  Udtryk  på  Glavendtppstenen,  SnttverSan 
pegit.  Måskje  Sammenligning  af  disse,  der  begge 
ero  store  Vanskeligheder  underkastede,  med  Tiden 
vil  bringe  en  Oldgransker  på  en  lykkelig  Gisning. 
Dd2 
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Efter  ditte  Ord  m&  begyudei  en  ny  Mening,. 
der  dog  alhængeT  af  forrige  Grondord  og  Gjer- 
ningsord  Rt^nAildr  ffér&i^  og  et  at  amo  gom  en 
FortMBttelae  af  det  bun  lod  gdre,  hvilket  blev  af- 
bmdt  ved  Personen  og  hans  Beskrivelse. 

auk,  og. 

skeiSf'pk  Islandsk  ere  to  sådanne  Ord:  det 
ene  af  Hnnk,,  en  iJkje,  en  Sknddeidet  andet  af 
Intelk.,  en  Løbebane,  en  Stnnd,  men  ingen  af  diste 
aynes  ret  at  paste  tit  Sammenhængen. 

peisi,  denne  eller  disse,  best.  Stedord. 

.  .  t .  erpit.  Uisse  to  Ord  ere  meget  utydelige 
og  vanskelige;  man  ser  let  et  det  er  et  Slags  Bi- 
ord  p&  U.  Den  hele  Mening  er  alts&  hSj«t  dunkelt 
eller  rettere  aldeles  uforklarlig.  Den  eneste  Gis- 
ning, som  kan  falde  mig  ind,  er  at  man  Ted  gkeit 
måskje  kunde  tænke  pS  en  Stensætning,  som  akal 
have  været  om  Hojen,  og  da  forsti  det  omtrent 
ligesom  eki&garfr,  et  Flankeværk.  Det  sidste  Bi- 
ord  kunde  da  tænkes  at  være  umhverfis ,  omkring, 
eller  ulkverfit,  udenom  i  med  bortkastet  h.  Den  hele 
JUening  blev  da:  Off  denne  Stenmtnmg  udenoml 
Det  bele  er  imidlertid  en  Itfs  Gisning,  der,  hvad 
det  sidste  Ord  uihverfis  a&g&r,  næppe  synes  at  f& 
Bestyrkelse  af  Bogstaverne  på  Stenen. 

Efter  .  erpis  må  læses  Punktum,  og  der  be- 
gynder en  kort  Berb'mmelse  over  den  H6'JIsgte. 

fair,  få,  er  ten  Islandsk. 

veria,  blive,  ligeså  i  ti  det  er  i  Følge  Stenen 
■elv  en  åbenbar  Skødesløshed  ,  når  man  fSr  har 
læst  ver&i^ 
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mi . ,  viSir  pa  ~  ietri.  atter  et  meget  Tantke- 
ligt  Sted,  De  to  iønte  Bojitaver  knnda  maskje 
ndgSre  et  eget  Ord.  nu,  nn,  nn  omitnnder.  Dog 
er  AdaLillelgespankten  meget  ntydelig. 

Uet  er  aåre  Yanakeligt  at  lige,  om  det  føl- 
gende Bogatav  akal  vsre  f  elfer  a  og  det  bele  Ord 
erendnn  uforklarligt ;  dog  aynea  det  at  være  NæTnef. 
i  Ft.  af  et  af  de  Navneord  pft  når,  en  Endelae, 
der  tilkjendegiver  en  handlende  Peraon,  og  fore- 
kommer hyppig  boa  gamle  iatandike  Digtere,  men 
ajaelden  eller  aldrig  i  ubunden  Stil.  Oog  er  dette 
meget  naikkert,  da  den  følgende  Adikilletaeapnnkt 
ex  tå  utydelig,  at  mftakje  de  tre  følgende  Bog- 
ataver  endna  børe  til  samme  Ord ,  i  det  tnindste 
give  ikke  heller  diaae  for  aig  aelv  noget  fontfteligt, 
og  ber  pS  dette  Sted  paaaende  Ord}  det  aidate  af 
dem  er  meget  utydeligt.  Endelig  ilattea  bele  dsnn* 
Indakrift  med  det  tydelige  og  ren  ulandake 

betri,  bedre. 

Indakziiteu  på  deu  anden  Side  eller  egentlig 
p&  de  to  akrå  Kanter,  er  omtrent  den  samme  lom 
p&  Gla ve ndr upate nen  i  Fyn  (ae  herom  Minerva 
1808.  S.  271—87). 

Så,  den. 

vei^i,  betinget  Nnt.  af  ver&a,  blire. 

tU,  ad,  til,  afi  og  Navneformens  Mærke. 

rida,  er  det  vanakeligate  Ord,  der  aiden  Af- 
handlingen i  Minerva  ingen  ny  Oplyaning  har  fået. 
Det  kan  i  Følge  Runerne  læics:  rØa,  rita,  rite, 
ellec  r&e.  Foruden  de  i  Minerva  giiningavii  frem- 
Mtte  Forklsringamåder  kunde  det  endnu  tænke«  at 
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Tara  nt  Gjerniagaord ,  d«  det  )ii(t  er  en  iilaadak 
%É\mAd»  tier&a  at  gSra  pat,  npdes  til  at,  eller 
komme  <>•  a.  t.  til  at  gøre  drt,  loia  vt  tiga.  Aluå 
gid  ban  må  komme  til  jat  Håif.  Dog  herved  er 
■aon  endnn  lige  neT,  d«  IsUanderne  vel  liave  tvende 
atdanns  Ord,  men  intet  giver  en  paswnde  Mening. 
Deriom  man  vilde  Aost  det  for  en  UenajtnifoTm, 
■tyret  af  at  og  ferklare  det  ved  Rnit,  ■&  har  man, 
hvor  underlig  lådan  Udtryktm3de  {den  blive  tU 
Jbut)  end  kunde  aynci,  dog  nogen  Beatyrkebe  i 
odikillige  itlandike  plebejiake  TalemSder  og  onde 
Onaker,  alaom  rotnatu  kvikrl  lateden  for  den  dan- 
■ke  Almneimand  udtrykkar  lig  ganske  almindelig  .- 
^£id  du  få  en  Ulykke"  Kun  møder  herved  des 
bøtydcliga  Vonikeligbed.  at  Ordet  itAr  med  i.  man 
ryi ,  Btut,  skrivea  hos  alle  gode  ialandake  Skri- 
bentere  med  y,  og  dette  plejer  altid  p&  Rnne*ta> 
nene  at  ndtiykkei  med  ur,  ikke  med  le,  oisnin 
HhHTlfc  ikke  hlhtlfc,  »yatir.  Den  trediei  Mi- 
nerva pS  anførte  Sted  f or  landaynligat  antagn«  Por- 
Uoring,  nemlig  st  foratå  rø,  et  Styrtested,  en  Stejl- 
hed >  torda  altså  måtkje  endnn  blive  den  aandayn- 
ligate.  Meningen  bliver  da  ,jden  komme  i  ffaid." 
De  øvrige  Ord  ere  uden  Vanakelighed. 

e»,  foneldet  for  er,  aom. 

eiåt,  iot  velUi,  vælter,  bet.  Nnt. 

etem  patiti,  Ojenatattdit.  denns  Sten. 

eta,  aller. 

iéåtm  lurfra,  gi.  Jantk,  heden, 

dmgi,  .btt.  Hat.  .af  dn^. 
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Til.  de  to  i  Uiperv«  frtnuatt«  GiiQuiter  om 
Arsigon  til  OvercnMteDuneheii  imeUem  diennoSten 
og  Glaveudrupstenen  i  HctMeend«  til  denpe  Fpr- 
bandfiUeifarmel,  Btmlig,  at  det  entqn  den  Tjd  bat 
Tøret  en  gnngic  Formel,  eller  at  B^mmo  Bnnfi^ih- 
(ter  Iiar  hugget  begge  Indtkritter,  k^nd^  måakje 
eadna  laeggei  en  tredie,  nemlig  at  <amme  Peraon 
bar  ladet  begge  RaDMtønene  hogge,  og  beiferat, 
hvorledes  bagge  Indskrifter  aknide  \xse,  dette  be- 
■tyikos  derved,  at  Ragnbilde  nærnei  p&  begge  Ste- 
der, aom  den,  der  bar  ladet  Stenen  «<ette.  Skal 
det  Tore  lamme  Ragnbilde,  der  bar  eyerlevet  tvende 
Mænd,  hvilket  iaer  i  hine  krigenke  Tider,  )et  la- 
der øig  tanke  ;  lå  mS  det  bave  wret  en  aire  mæg- 
tig og  anaelig  Familie,  aiden  det  ene  Mindeimnike 
er  oprejit  i  Fyn  og  det  andet  i  SjiaUanjd. 

[En  Afbildaing  af  Tryggevæl  desten  en  findes  i 
Skand.  Selskabs  Skriftef  1809  Side  447.  —  Ste- 
nen omtales  i  Nordisk  Tidiskr.  for  Oldk.  1.  Bind 
S.  295—296  af  Weilauff.  Liljengrens  Urkonder. 
Sido  167]. 


Taget  af  Antitvariske  Annaler  4,  Bipd 
S.  311.     1824. 

Den  grSnlandake  Raneaten  læs«  jeg  på  ^l- 
gende  BUde: 
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BlHngr  Sigw^  »em  oh  Bjamte  Tortarion 
»i  Enri&i  0«*tm  laagardagim  fyrir  Gagndag 
mttt  varda  te,,  ok  ruOOu.     lUCXXXV. 

Som  er  ren  og  rigtig  lalAndik.  men  skrevet 
■k^mløst  eflei  Udtalen  af  en  alærd. 

Ellmgr  itjr  far  ErHngr,  med  odeladt  n ,  da 
ug  efter  den  gamle  Retskrivning  udtrykkes  med 
gg,  men  dobbelte  Bogitaver  skreves  enkelte. 

S^vap«  er  for  Sigvatf. 

Bfamte  tov  Bfame ,  ligesom  ElUngr  for  Er~ 
Ungr. 

Tértarttm  tor  pérparton. 

Enri&i  for  Endriti. 

Oston  for  Odtson,  efter  den  dagliga  Udtale. 

te  ioT  pe  er  uden  Tvivl  Begyndelsesbogsta- 
verne sf  Ordet  denne,  da  Meningen  af  sidste  Li- 
nie bliver:  oprejste  detme  Stenkob  og  ryddede 
iPiadien], 

Af  ÅrsUllet  bger  jeg  det  iørste  for  et  m,  det 
andet  for  et  c,  nemlig  den  midterste  Del  af  Teg- 
net (h),  brngtes  nudertiden  til  at  udtrykke  det  lat* 
e  forskjelligt  fra  (l),  der  brugtes  for  s.  Det  næ- 
ste Tegn,  som  er  tre  Gange  gjentaget  synes  mig  be- 
tænkt til  at  forestille  ^,  man  finder  en  lignende 
Figur  4>  hertil  anvendt  i  adskillige  Runeragkker. 
Her  på  Stenen  skilles  det  fra  e  derved,  at  delte  er 
fonynet  med  to  Prikker.  Det  sidste'Tegn  af  Års- 
lallet  forekommer  mig  at  Tiere  v,  da  jeg  især  ta- 
ger den  litijre  Side  af  den  nederste  Del  Å.  i  Be- 
tragtning, der  ikke  s&  ilde  ligner  v  eller  u  således 
som  det  ellers  tegnes  lier  pft  Sleneu ,  ni.  k.     Man 
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sLnlde  dog  og«&  kaane  tage  det  for  i,  livi's  man 
ilter  lå  ben  til  Staven.  ÅrsIalUt  blev  da  MCXXXI 
Bom  kun  udgøre  en  Forskj«!  af  Sfe  År.  Enduu 
en  Forklariog&in&de  af  sidde  Talfigar  aynea  deri- 
mod mindre  rimelig,  ni.  at  lage  Tegnet  for  c,  og 
de  foreatående  tre  XXX  bettemte  til  at  drages 
derfra,  alta&  ÅrsUllet  for  1170.  Hvad  der  strider 
berimod  er  dels  det  usædvanlige  i  at  drage  flere 
foransatte  Tal  fra  et  efterffslgende ,  dels  at  Tvær- 
Atregeu  i  Midten  af  sidste  Tegn  ikke  er  skrå,  som 
på  't,  men  lige  og  vandret ,  og  altså  vel  blot  be- 
stemt til  Forbiadelseistræg  imellem  de  to  SUve  af 
det  dobbelte  Bogstav. 

Tegnet  ff  er  ve)  intet  andet  end  Begyndelsea- 
tegn  eller  Prydelse}  ligeså  formodentlig  det  foran 
den  anden  Linie;  da  ingen  af  Delene  savnes  i 
Sammenbangen  eltex  en  Gang  synes  at  kunne  be- 
tyde noget  Ord  nden  at  forstyrre  Sammenbængen. 
De  (Sviige  Mærkeligbeder  ved  Retskrivningen 
ere  fornemmelig  al  [v  betyder  dobbelt  U  eller 
bårdt  U,  ligesom  ¥  dobbelt  eller  hArdt  nn,  og  en- 
delig  ^  med  to  Prikker  for  e. 

P&  Årstallets  Forklaring  Jngger  jeg  dog  alde- 
les ingen  V»gt ;  det  er  vel  endog  muligt  at  Rnne- 
baggeren  kan  have  sat  efor  di  kun  synes  mig  Fi- 
gnrerne  ligner  mest  det,  jeg  ovenfor  bar  angivet; 
moD  hvad  Ord  og  Navne  angir  tror  jeg  derimod 
ikke  der  kan  være  mindste  Tvivl  om  noget.  £j 
heller  synes  mig  der  er  mindste  Rimeligbed  til  at 
focmode  noget  Falskneri,  da  bele  Indskriften  synes 
at   forudsatte  Kundskab   om  Islandsken  til    Fuld- 
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kommpnlied  entloj;  etter  U<lul«ti,  nen  Mangel  på 
Øvelae  cllér  Færdighed  i   at  ikrire  Sproget.     Bøn- 
ligt at  It  og  rm  for  ri  og  m  kan  Iwve  hørt  til  den 
gr&nlandske  Dialekt  af  lalandsken, 
EebenliiVB  dan  2den  Ncrrbr.  1824. 


Den  anden   grønlandske  Runesten. 

(Taget  af  Skild.   1830.  Nr.  88). 

Da  min  Forklaiing  over  den  først  fundne  grfin- 
landake  Runeaten  er  optagen  i  de  ,filandmger 
Grdnland  vedkommende,"  aom  ere  indrykkede  i 
Skildei'iet  Nr.  86;  har  jeg  traetatbnrde  fremaette 
min  Læaning  øgsS  af  den  anden ,  ttilrre,  nu  nylig 
indsendte,  idet  Båb  at  den  muligeu  kunde inter- 
esaere  en  eller  anden  leaser  i  denae  Tid,  d«  den 
offentlige  Opmsrksemlied  e&  meget  er  henvendt  på 
liiii  længe  failotne  Bygd.  Ikke  som  om  jeg  kunde 
tilegne  mig  D9g*n  synderlig  Fortjettoste  af  denne 
Indskrifts  Forklaring  )  mes  fordi  endnu  ingen  bar 
bøkjendtgjort  den  for  Almenkeden. 
MFHtrYl:* 

UR: 
Denne  Rnneskvift  hører  til  de  th,  som  ingen 
Vawkaligliedt  ja  ingsn  «neate  oforklarl^  Foakt  el- 
ler Streg   imåtiioUai.     TiffaOtto  er«  de  s&fcaldte 
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Donke  Huner,  lont  de,  under  N«*»  af  Alphabetnm 
NoryagicDin,  ftemMettea  i  MontFaucoBsPalæogrEiphia 
Graaes.  Efter  dan  ætdjamle  RnneretekrivDing,  dor 
aldrig  iordoblede  nftget  Bogstav,  skriTci  hennar 
med  enkelt  n ;  men  da  dette  er  atrideode  imod  den 
luintkeSkriKa  IndretRtng,  bSr  det,  ved  Omskriv- 
ningen af  Runer  i  asdvanlig  Skrift,  vel  iagttagei, 
pi  behørige  Steder  at  fordoble'  Medlydene,  fur  ihka 
at  forvaiiike  Ordene.  AUe  «,  g  og  d,  ere  aS)- 
"ftt'g  punkterede  eller  itnngiie  lil  Adikillelae  fi« 
'i  i,  t-  Den  eneat«  uaædvanlige  Figur  er  ^  i  Or- 
det ffUå^e,  brilket  er  udtrykt  med  det  latinske  eller 
møGogotiske  d,  kun  at  den  forreate  Halvtirkel  af 
dette  Bogstav  er  formet  spidit,  efterdi  to  rette  Li-< 
nier  under  en  Vinkel  lettere  ndlinggea,  end  en  a& 
liden  Sirkelbue  .■  at  det  ikke  b«r,  *om  i  Ordet^^, 
er  udtrykt  med  p,  er  vel  blot,  fordi  det  (tom  i 
nyere  Engelak)  har  foieknmmet  Rnnehuggeren  blø- 
dere imellem  to  Selylyde,  end  i  Enden  af  et  Ord. 
Uet  h&rde  d  betegne«  derimod  ned  den  rette  der- 
til beatemta  ttnngne  Rune.  Denne  Indblanding  af 
latintke  Bogataver  iblandt  Runerne  er  vel  et  Tegn 
til  at  Indskriften  ikke  er  gammel,  men  dog  er  me- 
get ubeatomt ,  der  næppe  lader  db  alutte  til  noget 
vist  Hundred&r,  end  ai^e  nogen  litijere  bestemt  Tid. 
KuD  ét  Sted  forekommer  en  Saii>ii]entr»kning  nem- 
lig af  Mafir  og  Tyr ,  som  udtrykke  M.  D.,  i  det 
man  har  benyttet  den  bagerste  Bistreg  af  Sla&r  til 
den  ioireste  og  eneste  Biatreg  af  T^r;  og  iateden 
for  Prikken  i  Vinklen  al  dette,  hai  man  sat  en 
■KBjg  TTWcUnie  over  den  umtiilt«  Pistteg,  der  s&le- 
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dea  bar  fået  Skikkelse  af  x,  nden  Tvivl  lordi  Vink- 
len af  T^r  T«r  bleveti  for  ipida,  til  deri  at  an- 
bringe nogen  Frik.  Uagtet  sålede*  M.  D.  ere 
■ammentrukoe  til  ^n  Figur,  ere  de  dog  tydelig  ad- 
akiite  ved  to  Prikker  imeilein  beggrs  Stave,  ligcioiD 
alle  de  øvrige  Ord  i  denne  Indskrift. 

Det  vigtigste,  soni  lader  aig  »lutte  al  denne  Rn- 
ueaten,  er  uden  Tvivl ,  at  de  Rniner,  aom  den  er 
funden  i  Njerbeden  af  i  det  sydlige  Grønland  vir- 
kelig, aom  man  bat  formodet  ere  Lævninger  af  ea 
gammel  Kirke;  og  at  det  Malmstykke,  aom  sam- 
mesteds er  fundet,  også  virkelig  er  et  Stykke  af 
EJrkeklokken ;  at  følgelig  sammesteds  bar  været  et 
betydeligt  Etabliaaement,  i  det  mindste  et  Kirke- 
sogn af  de  gamle  islandske  Nybyggere.  Men  henf 
følger  ingenlnnde  at  Hovedaædet  eller  Biapeaædel 
Garfar  bar  været  her,  bvtlket  synea  alt  for  stri- 
dende imod  alle  gamle  Beretainger  om  Sejladsen 
til  GrSnland  og  Stedsbeskaffenbeden  der  i  Landet. 
Det  gamle  Biapessede  kan  ligefnldt  aøgei  på  Øst- 
kysten ;  men  vil  irimeligvis  findes  en  Del  nordligere 
end  man  endnu  er  fremtræugt,  om  det  ikke  er  be- 
dokket  af  Fjeldskred  eller  af  evig  Sne  og  Ii. 
R,  Ratk. 


Deii   Brjnderlevake  Runesten. 

(AndkT,  Annal.    3,  Bind.      1820). 

Denne    Runestens    fuldstændige    Historie   kan 
i  Nyerapa  Fadrenelattdett  Sfm^esmarkerfTV 
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Oldtiden.  8.  149—53,  hvowf  jeg  kortelig  vil  ud- 
drage det  vigtigate.  Den  ei  omtrent  2  AIeu  og  1 
Kvirter  lang,  (ti  det  er  en  Trykfejl,  når  det  står 
bred  iot  lang  1.  c.  S,  152),  over  1  Kvarter  bred, 
og  oiutrent  firkantet.  Den  var  førat  indmuret  i 
firynderslev  Kirkemur  i  BSrglum  Herred  i  Al- 
borg  Stift,  så  at  kun  den  ene  Sidea  Indskrift  var 
tilgangelig.  Siden  blev  den  ført  til  Købenbavu 
tilligemed  ]2  siidre  fra  forikjelliga  Sted«r;  de  henlå, 
alle  sammen  på  Rnnde  Kirkegård  indtil  den  atore 
Ildebrand  1728,  da  Kirken  brændte.  Imidlertid 
undgik  den  og  tre  af  de  andre  Ødelæggelsen,  og 
disse  fire  ere  nu  opstillede  ved  Opgangen  til  Uni- 
versitetets Bogsal ;  men  de  øvrige  bavde  følgende 
aørgelige  Skæbne.  Tilligemed  Kirken  brendte  og 
Klokker  SSren  Matlbiesans  GArd ,  som  var  tæt  v*d 
Kirken;  den  gamle  Fladi  kunde  ikke  indr6mme* 
Lam  igjen  at  bygge  pS,  men  en  Byggeplads  i  Lan- 
demærket blev  kSbt  lil  bam.  Til  det  Hna  ban 
opbygte  på  denne  Plads,  anvendte  ban  da  hine 
mange  Hundredår  gamle  natsionale  og  offentlige 
Mindeamærker.  Dette  fortjener  at  bemærkei  af 
flere  Årsager :  dels  tom  Bevis  på,  hvad  Skade  Egen- 
nytte i  flere  Henseender  kan  gfire,  ligesom  det  ej 
betler  er  de  Mænd  til  Ære,  bvia  Pligt  det  var  at 
kave  Omaorg  for  aligt ,  dels  især  fordi  dette  Hus 
Nr.  95  i  Landemærket,  netdp  lagdes  i  Aske  ved 
sidste  Ildebrand  i  Byens  Bombardering,  og  fordi 
der  altså  er  noget  fj3b  tilbage  om,  igjeu  at  finde 
»m  ikke  alle  ni  Stene  hele  og  ubeskadigede,  (å 
dog  nogle  af  dem  i  Grundvolden  lil  Formuren  eller 
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Bsginareti,  eltrr  vel  «ndag  i  Baghoset;  m&skje  og 
Brokker  og  intcreisknte  LaTningN-  endna  kniido 
findes  i  Kjefdergulvet,  irild  de  er«  kløvede  imå, 
og  anTendte  dertil.  Huset  (kol  VKre  liggende  for 
det  nnstaidste  Fag  Vinduer  af  Rnade  Kirke  mod 
Gavlen.  Denne  nSjagtige  Efterretning  skylder 
jeg  ea  Ven,  hvil  Farbroder  har  ejet  bemaildte  Hos 
efter  SSren  Malthieien,  og  kunde  erindre,  at  Stene 
med  Indskrift  på,  fra  KirkegArden  bleve  anvendt« 
til.dcta  Bygning.  Om  de  forkomne  Runeilenes  En- 
deligt give«  i  Ugebladet  Da^en  1807  Nr.  27  Un- 
derretning af  B.  Kyerup. 

Vorm  var,  s&vidt  vides,  den  førite,  derfor- 
»»%t6  at  låse  og  forklare  liin  endnu  til  overs  varende 
brynderslevake  Stens  ludikrift;  men  kan  tjen  vid- 
ste Linie  af  samme  var  bam  tilgængelig;  lian  laesie 
da  (se  Monumenta  Dan.  S.  2t:5)  således: 

Kirkia  er  cbriitekant  manom 
og  overtalte  dette:  tentplwm  Chritttanis  eatdeputa- 
tum.  Efter  at  deu  var  kommen  faer  til  Byen,  op- 
dagede Peder  Syr  den  anden  Sides  Indskrift  og 
Iieste  nu  begge  Linier  i  Forbindelse  med  hinanden 
(i  Følge  hans  egenfaændige  H&ndskrift  p3  Universi- 
tetet! Bogsal  Nr.  55  blandt  Rostgaardinua)  sSledet: 

Sven  siin  Germantr  til  mitkunta 

kizkia  er  kriste  kent  manom 
hvilket  ban  oversatte :  Sveno  fiinu  Genmmdi  pro 
mitericordia  cum  stmngutaret  ipse.  Christe  notce 
viros  [hominet)  o:  noece  et  puni  illos,  qui  violen- 
tam  necem  attuienmt.  Dette  var  sikkerlig  meget 
fejlfuldt,  og  berigtigedes  både  i  Henseende  til  LsKe- 
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roåd«  og  ia»T  Ovcraættrlte  oieget  betydelig,  soiu 
man  Icnnde  vente  det,  af  ea  af  Ture  storatc  Old- 
grandskere  i  nyere  Tider,  da  Tio'Iac '"*  ^^- 
stræbte  «ig  for,  at  udfinde  den  rigtige  Mening. 
Han  læser  da,  i  Følge  hans  skriftlige  Forklaring,  som 
Nyerup  liar  meddelt  mig,  den  iørat  opdagede  Linie 
således: 

Kirkia  er  K  r  iatiken  d,  ma  nnorati  1  mis- 
kunda  Sveasun  Germundar, 
og  oTeisætter  det:  Templvmett  ChrUto  dedicatum 
(vel  a  Chriato  denamhuUian),  hommibug  ad  mi^eri- 
cordiof  {se.  a  Deo  impetnmdia),  Svenus  filius  Ger- 
mandi  (te,  tculpait  nmat  v.  templum  eæslnt- 
æit  Christoque  dedicamf).  Denne  har  ogsi  alene 
blandt  alle  de  Runeforkl åringer,  jeg  kjender,  den 
Fortjeaeste,  at  lese  Ordene  rigtig  ved  at  adskill« 
Gog.JC,  aamt  D  og  T,  hvor  Sproget  iordrer  det. 

.  Efter  Stenen  selv,  »om  jeg  oite  noje  liar  be- 
tragtet og  toffl  Kobberstikket  nojaglig  forestiller, 
tror  jeg  Indskriften  læsea  rigtigst  s&ledes: 

Svein  ann  Geirmundar  til  miikands 
Kirkia  er  Kristi  kend,  manom 

At  den  ikke  kan  være  af  de  ældste ,  viser  de 
mange  bundne  og  cammerlrukne  Runer,  hvoraf 
nogle  fortkomme  flere  Gange.  Ur  og  ttxmgijm  II 
(»:  ve).  Ur  og  Hauå  (o:  un),  kami  og  stunginn  Is 
(a:  øe),  Ar  og  Reiå  (o:  or)  samt  Ar  og  Nauh  (o: 
a»)i  tåvelsom  øg  det,  at  Runerne  ere  meget  tyde- 
lige og  dybe,  og  f&  ellei  ingen  falske  Streger  ind- 
gravede. Dog  kan  det  også  hertil  have  bJdraM^ 
betydeligt,  at  den  nssten  beatandig  har   været  p& 
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Steder,  bror  den  tkke  var  udiat  for  Regn  og  Slud. 
Forskjeltprikken ,  der  ad*killer  de  !nærbe«l»gtede 
Bogitaver,  er  ikkc-briiBt,  undtagen  til  e,  der  dog  og 
nndrrtiden  sEettea  Tot  f,  aå  at  man  vel  ikk«  bar 
haft  noget  tydeligt  Begreb  om  Adakillelsen.  Deri- 
mod er  de  to  Punkter,  der  adakille  Ordene  ira  bin- 
auden  nSJagtig  anbragte. 

Ordene  teW  ere  temmelig  simple,  og  ingen 
stor  Vanskeligbed  nnderkaatedo.  Svein  er  det 
bekjendte  Navn  Svend  i  Sun,  Son.  Geirmnndr 
er  et  gammelt  Navn,  aam  forekommer  oftere;  såle- 
des omtales  mange  af  dette  Navn  i  Landnilmab6k. 
Her  itår  det  i  sin  regelrette  og  faldkommen  island- 
ske Genitiv,  til  miakunda,  skolde  p&  lalandak 
hedde:  til  mithmar  eller  mitkunnar\  dette  aynea 
altså  at  rpbe  en  Forandring  i  den  gamle  Gramma- 
tik, der,  ifald  vi  blot  have  bele  Ordet,  er  ■&  me- 
get brsyndeligere,  aom  netop  i  foregående  Ord  det 
rigtige  Genitiv  pS  ar  er  iagttaget;  man  kunde  d« 
méskje  tenke  på  Gen.  i  Plert.,  aom  Thorlacius  sy- 
nes at  have  gjort;  meu  jeg  v£d  ikke,  om  dette  Ord 
nogensinde  har  været  brugt  i  'Flertallet,  ellers  und- 
gik man  rigtignok  Vanskeligheden  ved  denne  Form. 
Kirkjaer  Kristi  kend  er  ren  Islandsk;  Kri~ 
Hi  er  Henai.  af  Krittr;  kend  ev  Hunk.  af  kendr, 
det  synes  rimeligst  at  forklares  ligesom  vøkendr  o: 
benævnt  efter;  Kirken  bar  da  rimelig  hedt  Krittl- 
kirkfo,  tom  var  et  sa^d^snligt  Navn.  Manon  kan 
forklare*  på  ta  Måder:  enten  læses  med  et  enkelt  - 
%  og  da  vsere  i-  pers.  Flert.  af  Gjo.  ék  man  (jeg 
mon,  tkal),  eller   med  to  nn,  og  da  vnre  Hencf.  i 
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Ft.  Mtedenfnr  mSmumi  (tHOuataim).  SlQnt  delt« 
•idite  kunde  470«  ximeligtt,  så  vil  det  nok  enlaty 
Tid  endnu  blive  Taiiikeiigt  At  afgSre  bestemt,  hvil- 
krt  der  er  det  tigtigate ;  ti  man  mærker  Tel>  at  ak 
lette  og  aimple  tom  Orde.ne  ere,  «&  Tan^el%t  eller 
umoligt  er  det  at  iS  nogen  Mening  i  dem,  uden  at 
tillade  sig  alt  iar  voldsomme  og  unatorlige  Omiljt- 
ninger,  der  endda  kun  give  en  tvoagen  og  besyn- 
derlig  Mening. 

Betragter  man  nu  tillige  Stenens  Figur,  dtn 
<ns  med  Flid  sirliges  afrundede  Kaotj,  og  at  Jtetap 
de  lo  i  den  aaiBmenitødesde  Sider,  del  med  Flid 
ere  jnvnede,  indebolde  Indskrilten,  aamt  at  begge 
IJnicr  begynde  noget  fn  den  iorreate  £nde,  men 
()«imod  gh  Ugetil  Kanten  af  den  anden  Ende;  sS 
kunde  man  anart  ialde  på^  at  Indskriften  ikke  var 
fnldstendig,  men  at  en  anden  Sten,  aom  bwde  baft' 
sin  Plads  ved  £nden  af  denne  m&tte  indobolde 
Fottscttelten  af  begge  Linier.  Denne  Furmod- 
ning  aælte*  udenfor  al  Tvivl,  når  man  Isser  £al~ 
gende  Ord  bos  V  o  r  m  p&  anførte  Sted :  „Huic 
ssxo  simile  fuisse  adhnc  alteram  pariter  literis  in- 
siguitum  referunt,  sed  mnro  nostra  memoiia  ad- 
■platum  a  cementariii  ita  iai»e,  ut  literata  ejns  fa- 
ciet  reliqua  mnri  parte  jam  tegator.  Addnnt  olim  . 
Golnmnarum  duarum  inatar  bæc  ezititisse,  coniti- 
tuentium  portBio,  per  ^uam  in  sacrarium  eundum 
erat."  Man  ntå  alt>&  med  Smærte  ae,  at  den  Umage, 
man  bsrr  gjort  sig'med  at  udfinde  Meningen  aif  denne 
smukke  og  læselige  lluneslen ,  er  férgæVes,  og  vil 
blive  deta&længe,   indtil  Kemnuniotwo  f<n<01dH-- 
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gene  mbfcj«  th  den«  M«ge  opdiget  og  bragt  ber- 
til,  åk  Tore  lerde  Oldgrantkeré  ag  Rnnetolke  b»- 
dre  ville  lasttes  i  Stand  til  at  ndtyde  oa  den  fnld- 
ttendige  Mening  af  faele  Indskriften. 

Imidlertid  ken  den  dog  have  nogen  Intercue 
for  Sprogets  Skyld,  aom  vi  her  (e  natten  i  m 
gamle  nord  i  ike  Skikkelse.  At  ilulte  af  Sammeiflig- 
ning  med  de  asidste  danske  Skrift  I  ævninger,  og  denf 
at  Forikjeltprikkerne  ikke  ere  iagttagne'.  mS  den 
ran  fra  det  i2te  Handred&r,  hvilket  og  ajn«  at 
pawej  nfir  man  tammenligner  det  med  Jellinge  eg 
Gla vendrnpi stenen  1  Indskrift,  hvis  Betskrivniog  og 
Sprog  åbenbar  er  langt  ældre.  Endelig  kan  dea 
og  tjene  til  en  god  og  følelig  Advarsel,  at  vi  iUe 
■om  så-  ofte  er  '  sk  jet ,  skal  pine  en  Mening  ind  i 
Indskriftei-,  hvoraf  vi  knn  have  Hal vpaiten,  elhr 
endog  knn  enkelte  Ord.  At  delte  har  været  Til- 
faldet med  alle  Forklaringer  af  denne  Sten,  er  A- 
meget  fomnderligere,  som  Vorms  ndtrykkelig  htt 
knnde  advare  Enhver. 


Antikrariske  Annaler,  4.  Bind.  S.  267. 
.      .      (1823). 

I  Inli  1823  hes«gte  jeg  Bekke,  Læborg  og 
lellinge,  og  efterså  nSjaglig  alle  fire  Roneaten^ 
Bogstav  iot  Bo^taTt  jeg  fandt  dem  på  de  efter- 
l#Ig«iide  »nå  Af f igelter  n^,  upUvivlotig  rigtig  '«- 
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Bte,  detl«  kund«  »éå  aS  meget  tydeligere,,  da  Ran»- 
Btenen«  nu  eie  optatte  og  behørig  remede  j  lølgeode 
anmierlcei  .- 

Til  S.  106  L.  19.  Den  fiistreg,  tom  tknlde 
gfire  I  til  y,  liar  nemlig  ikke  den  lalve  Dybde  af 
de  øvrige  Bogatarer.  Der  kan  ålet  ingen  Tvivl 
Tære  om  Lnaem&den  )t'f.->i4<lu 

Til  S.  110  L.  12.      På  Stenen  latei  tydelig: 
BAp:  GAURVA;  ikke  BAD.-  GIAURVA. 
■amt   KUBL:  pAOSI:  AFT. 

—  SINA :  SA. 

Linien  ALA  AUK  NURVIG 
~     står  på  den  anden  Side  ved  Foden  af  Ste- 
nen og  Linien- 
AUK  T KRISTNO 

—  på  den  tredie  Side  Tcd  Foden,  hvor  der 
er  Plada  til  en  Linie  endnu,  tom  dog  ikke  barvn- 
ret  benyttet :  der  kan  derfor  ikke  tawkes  pft  et 
lud^kiflen  tkulde  bave  beatået  af  flere  Linier,  som 
vare  akjulte  under  Jorden ;  men  vel  af  et  Ord  eller 
to  endnU)  aom  mntigvia  bave  reret  indhuggede  på 
en  fjerde  Kant  al  Stenen,  aom  en  nmiddelbar  Poit- 
aættehe  ef  Ordet  KRISTNO,  hvilket  ikke  ret  tj- 
nea  at  paMe  ber  i  depne  Form,  Foran  dette  Ord 
er  Flad«  til  en  halv  Snea  Bogataver  i  det  mindate; 
men  om  der  har  været  låmange,  eller  man  forme- 
delst Stenens  Ujævnhed  bar  ladet  en  Plads  vtere 
ledig,  er  nnppe  muligt  at  afgSre  bestemt;  ligeal- 
lidet  aom  om  KRISTNO  bar  sluttet  bele  Indakrif- 
tea  eller  ej. 

Ee2 
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•  Til  S.  lil  L.  9.  GKlpl  ikke  GERDI. 
De  3  f«inle  lÅain  begytiie  nedenfra  og  Intn  opid 
p&  den  tfijlle  Side;  den  »idata  Linie  ligtiS  på  Bag* 
riden,  der  kan  derfor  ikke  beller  tnnkei  pi,  il 
denne  Sten  aknide  have  indeholdt  flere  Linier,  ell« 
langere  Indskrift. 

Til  S.  117.  Navnet  FUTIN'  mener  jeg  mi 
]«Mea  Fithm,  og  er  m&akje  et  T^sl^enaTll,  diiinet 
af  fåtr,  en  Fod.  Som  Vwiin  (s.-  09m)  kan  det 
ikke  forklar«,  fordi  dette  Navn  intet  V  borfbru 
O  i  gammel  Dantk,  »om  téå  af  Othmus  ho»  Sut, 
»(Omdag  o.  de«l,,  og  om  det  havde  noget,  i&  nd- 
trykke*  dette  Bogalay  dog  ikke  med  f  pi  Rnne- 
•tene.  Deanden  ndtrykkea  sMiig  B  med  7*}  mcD 
bellandig  med  ^ ,  og  Kavnet  OUn  har  aldrig  bed 
Otin,  vel  ikke  heller  veret  noget  almindeligt  Mandt- 
navn  i  gamle  Dage.  , 

Til  S.  120  L.  10  og  12.  P&  LiBborB*te- 
nen  Inaea  nn  tydelig:  I 

RhMA  ikke  WKU  det  er:  I 

RUNAR  ikke  RUNIR.  I 

FleitaliformeA    på   ar   er    ogaå,  den  ægte  xM-    I 
gamle  Bfijning  af  delto  og  lignende  Ord  i  IslanM, 
f.  £.    i  Lodfafnermål  2.      (5.  34  i  min  Udgave  ti    \ 
Sæmnndiedde) : 

Of  r^nar  heyr^ac  dæma.  I 

Ligeaft  Rigsm&l  40  (Sat.  S.  106). 

En  Konr  iJngi  i 

Kanni  rdnar 

nfin  -riinar 

okalldr-ianar.  ' 
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Tii  Runettriften.pd  Døbefanten. 

S.  144  L,  17  og  S.  145  L.  5.  Det  ufuld- 
■lændige  Ord  vild«  jeg  ndlylde  tjledet:  gegir  o' 
siffer  eller  i  al  Psld  taffåi  o:  sagde.  På  tal  eller 
sigtted  kan,  mmer  jrg,  ikke  tænkei,  uden  at  hele 
Sammcnliængen  forstyrrei;  ti  bvad  er  det  vel  el- 
ler«, aom  kunde  styre  thylH  a:  skulde  i  betinget 
Måde?  Og  som  den  fremasett.  for:  kun  skulde  til 
at  kan  det  jo  ikke  forklareSj  efteriotu  Gakriel  ikke 
var  lioa  Marie,  da  liun  (ku'de  fivcle ,  men  yel  da 
ban  bebudede  hend«  o:  sagde  kun  skulde  føde. 

S.  144  L.  20,  S.  145  L.  7.  Det  her  be- 
findtlige  s  vilde  jeg  udfylde  til  Santi,,  deraom  det 
kan  antage^  at  have  begyndt  et  Ord|,  da  det  ellers 
ingen  Tlllai^ord  bliver  til  Maria  i  denne  Sætning; 
mtn  Santi  foran  liar  vel  visret  betaankt  til  at  gæld« 
b3de  om  bende  og  £liiabet. 

Side  146  L.  8  fgg.  forekommer  mig  4t  vær« 
rigtigt  og  klart:  som  barulødte  ham  a:  som  fødte 
kam  til  Ferden.  Man  hører  endnu  ofte  hos  Al- 
muen, at  N.  N.  er  banifødt  der  eller  der.  Meu 
det  forstår  aig,  at  kam  mh  forstås  som  Gstf.  ikke 
Henayusf.,  hvilket  og  er  klart  af  Formen  t^h  a: 
Jiatm,  den  isl.  Gjemtandsf orm ,  forskjcllig  fra  ha- 
Tium.  —  latedenfor  Husti  bor  vel  Isiea  leysti, 

Side  147  L.  11.  rei))ar  betyder  ikke  ber 
rider,  men  anarere  frembarer.  U&ikje  dette  hele 
Sted  burde  l««es:  gjarfm  offr  vam  (for  txtniin) 
drotni :  en  Maria  rei&ar  (for  reiSir)  vam  drottin, 
d.  e*  ofrede  til  vor  Herre ,   men  Marie  barer  vor 
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Herre.     Sproget  afviger  en  Del  fra  den  gamle  It- 
londtk  på  de  vldite  Runeslcne. 


Om  Tirstedstenen. 

(Tieel  if  N]r«rup*TeraeicIiBui  deiRiui«niuiiiB.   S.   ti). 

Der  S.  16  Nr.  2  angeliihrte  Tirstedstem  iat 
ein  tehr  gutea  Specimen  von  Runeiiitcinen ;  nicbt 
alt  kSnn«  man  ihn  jetzt  eikliiren;  sondern  geråde, 
treil  er  aeigt  vie  gros*  die  Scliwierigkeiten  tiiid, 
und  worin  de  liegen.  £«  miltten  ja  doch  die  Ba- 
nen etvai  mytteriStea,  nnverttliDdlicliejIiaben;  und 
wenn  man  bedenkt,  wie  tehr  untere  groaaten  Bn- 
nenroeiiter  in  der  Denlung  dertelbeu  von  einandet 
abweichen,  vrird  es  niemand  Wunder  nebtnen,  datt 
aie  nocli  immer  viel  vom  myiteritisen  brfaalten.  Ich 
vrerde  ea  vrenigttena  darin  beaser  macben,  dass  icb 
■africlitig  gcatebe  wat  mit  unveratSndlich  iat. 

Die  Inicrtption  [besteht  ant  7  langen  Zeilen, 
nebat  einer  kurzen  in  der  Mitte,  die  alle  von  rech- 
ter  zu  linker  Hånd  nach  tinander  folgcn,  und  von 
nnteo  nacli  oben  zn  lesen  aind.  Dieae  Ordnnng 
der  Zeilen,  und  die  kurze  in  der  Mitte,  bat  Iform 
nicbt  gekannr,  aber  docb  gleich  fertig  allra  geleieii. 
Buretu  hat  am  ersten  die  Ordtinng  eingestben,  und 
Verelius  bat  dcmnacb  eine  gans  aiidere  Leauiig 
ond  ErklSning'  grgeben  (aiebe  Kcin«  Hrrvarara.  S. 
48).    Bartholin  bat  iii  ceinan  Aiitiq   t^t.     1>.  43^ 
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man  kan  niclit  lagsu  den  Stein,  •ondern  d«n  Holi- 
■cfanitt  bey  Worm,  iii  Kupfcr  atecben  laåtan  ond 
WoTt  liir  Wort  erklSrt,  und  swai  anden  all  V*- 
relJHi.  Brocmtat  endlioh  in  der  Saga  von  In^vtr 
Vidfarne  S.  197  lierert  nocli  eine  neue  Deatnng, 
ohne  aich  docb  im  mindeiten  auf  die  Griiode  d«- 
iiir  etnsulaiiea.  Keiner  tor  dieien  Gelelirten  lut 
■wobl  den  Stein  selbst  geiehen,  ond  ertt  Mif  der 
Zeicfanung  von  Abildgård,  die,  in  Kapfer  gestochen 
hiemit  folgt,  kommt  die  ocbte  kurzr  Zeile  sum  Vor- 
■chein,  die  docb  geråde  in  der  Mitte  steLt.  Die 
InicriptioD  lautet  jeUt  naeh  dieMr  ZeichnuDg  and 
n4cb  dem  Steins  selbtt  angofahr  alao.* 

Atråår  tmk  Bilda(ngr) 

raié&tt  tttem  panii 

aft  Froåa  fraruti  tam 

tmian.     Bamt  vai  pd  fåink 
lutir  (a)i 

lonn  harm  var&  dauir  å  nå 

pi  aufu,  auk  vat  fur^i) 

ifvik,  is  iåpiåo  allir  vikingar. 
Die  er«ten  drei  Zeilen  (ind  klar,  ancb  aind  lia 
vun  alten  fait  auf  einerlei  Art  erkliirt  worden. 
Nar  Bartbolin  wollte  Bildmtt,  wie  man  vorher 
laa,  ca  Haldor  machen ;  man  kSnnte  dann  die  letxte 
Sjlbe  dirr  leaen ,  Treti  das  t\  dem  K  ælir  Åbntich 
•iebt,  and  diet  vriirde  zu  Haldorr  betaer  aJa  sn 
Mitdnr  paiaen,  diescr  Nefame  tollte  nemlich  eigent- 
licb  Bildr  baissen  Allein  icb  finde  auf  dem  Steiaa 
von  einem  QueEatriche,  der  da>  |  za  ^  macben 
wiirde,    nidit  die   geringtte  SpiUj  dagegen   acbeint 


440 

rin  (chiilfer  and  xwar  siemlich  langer  Striob  van  dar 
Blitla  én  U  ttmth  d«m  ohero  £nd»  de>  <k  faitnaf 
sa  laKfrn;  wvnn  «r  wirklich  zn  den  Rnnen  ge- 
bflit,  niDM  ei  Mn  aait  dem  h  verbondene«  |>  snt- 
nwcbaot  and  dirata  ff  muu  bier  itatt  ffg  (xa  leaan 
fl^yatehni,  Dar  NabitM -wiird*  étmamch  Bitduiatgr 
beiiaan,  docb  iat  mir  kein  aolcbai  Nabma  bekannt. 
BUdtmP,  oder  gevfiholioh  BiUr,  bingegen  iat  «in 
alter  PraBmiiinmarDabnie',  nnd  diéae  Hilda  kona 
ntweder  die  Frau  oder  die  Scbwvaier  dea  Asnth 
gawesen  aeyn.  Gleich  im  Anfange  dar  4teu  Zeile 
Cedet  aich  eine  noob  grSaaere  Scbwierigkcit.  D«a 
Wort  tinian,  tihiau,  ngimt  oder  wie  man  aonit  Iv- 
aen  willi  iat  mir  gann  Dnbekannt,  nar  acheint  as 
mir  ein  Adjectiv  za  aoyn,  and  iwar  im  Acc,  ting, 
mate.  tlio  in  Apposition  nit  Friia,  voa  dej  Præp, 
aft  ipott)  regiert,  vermnthlicb  vrie  das  deuttcfae: 
tbenreni  nnvergea^chen  u.  dergl.  Das  erste  Punk- 
tum iat  demnacli  wSrtlicb  ao  zo  iibeiaetzen: 

AacBtb  und  Hilde  (oder  Hildnung] 

eiricbteten  diesen  Stein 

nacb  Frode  ihrem  (thenrcn  od.  aeligen) 

Verwandten. 
Bamt  vat  på  baiait  xiemUeh  deutUcb:  "£rw*T 
dmn";  nur  wa>  er  daiin  etgentiiob  trari  iat  mir 
Tfillig  nnTcrstandiicb  i  Ticllcicht  atecfat  eine  mit 
Buohttaben  auagedriickte  Zabl  der  Jobre  seinct  Al- 
t«*  dabinter;  vénig$ten  wJIl  mir  gai  kain  Wort 
etnfallen,  daaa  bier  paaacn  kSnnte.  Nur  so  viel  iat 
klar,  daaa  dar  Satn  mit  der  klainen  Zeile  an  End« 
iat:  mch  aebme  ieh  den  letsten finobstaben  auf  der 
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4tcu  Zeile,  U«bcr  fiir  &  aU  g,  weil  tin  n  rorfaer- 
g^l;  mau  Gndat  aber  nicbt  B^^'^'*"')'''  '"^  <'*■' 
Rmeaiteinen  ^,  sondern  amUtt  dcUeJi  nur  g  fiir 
gg  nacb  griechHcLet  Schreibart,  £a  wSre  drnn, 
da*s  mit  diei«m  ^  sin  aeaea  Wort  snfinge.*  di«a 
Ut  aber  wicdeBum  nicht  wahrftclitiylicb ,  well  es 
d«r  letcte  Buchs  tab  auf  derZeilø  Ut,  und  maii  doch 
citt*  neii«  Zeile  sn  Hiilfo  nebmeu  oiutste.  Die 
Zeichaung  batte  zwar  a  am  Ende  der  kurzeo 
Zeile,  den  Qutsrotrich  fiiidc  icli  abet  aut  dem  Steins  , 
Aicht,  aucb  (jlaube  >eb  nicbt  da»  ea  eiue  wirk lidte 
Ruue  say,  weil  r  Gnalø  vorangebt. 

In  dem  Worte  tamx  «tebt  ia  fiir  e,  und  dos 
einfacb«  r  fiir  dat  dobbelte,  mHb  gew&bnlicbg  es 
ilt  also  di«,  gew&hnlicbe  Cuiijunctiou  enn,  Aber 
Worm ,  der  die  kuise  Zfile  nidit  kantile,  las  et 
mit  den  Buctitlaben  fåink  auf  der  4teo  zuaammen 
und  macbte  daraus  famghm,  ocguitttHt;  dies  aber 
i«t  scbon  an  und  liir  aicit  wieder  die  Hecbtsrbrei- 
bung  und  die  Art  der  Sprache,  also  guuz  unmSj}- 
licli,  wenn  aucb  die  5te  Zeile  nicbt  dasvriicbea 
kaow,  Btmn  ttarå  dauår  beiMt:  «er  wurde  tod" 
daa  ikl,  «r  itacb.  A  i«t  oline  allen  Zweifel  dia 
Prapea.  auf,  an  ;  worauf  er  aber  dann  atarb,  i*t 
wiedar  lehr  achwcr  za  bestinimen.  Uie  meiften 
Datlmettcber  Usea  in  einem  Worte  SvopkmSu 
oder  Su^km&u,  wcicbea  aie  durcb  Sch^veden  iiber- 
■etBeu:  damit  scheiiit  »bcr.  1)  die  Prapot.  nicbt 
vecht  2u  jiaHeUf  oh  mad  aucb  (cbon  beym  Snorre 
in  der  Yngltnga).  Gap.  13.  deu  Aiudrnck  å  Svipgéi 
fiodet*      2)   Gndet   man  ziemlicb  dentlicb  auf  dem 
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Sl«in«  Svd  nicht  Svi }  und  3)  pim^u^  nicbt  ^åiv ; 
r«  ilt  mir  aber  tmbckaant,  dMi  maa  jrnuli  Scbwe- 
den  mit  (i  »der  o  g«*cliiit>bcn  babe  t  aucb  ilt  M  lon- 
drrbar,  daw  m^n  p/auAu  fiir/^^uacbrciben  tolite 
da  man  docfa  icbon  aul  der  dritten  Zeile  fVv^a 
und  nicbt  Frauta  gcKbrieben  faatt«.  Viellcicbt 
lieMt  Dian  alio  Hchtiger  in  zwei  Wtlrleni  tvåti 
auSu,  dal  letstera  frird  dann  cin  Adj.  in  dat.  »ing. 
neutr.  rom  Nom.  aatt.  miir,  auA,  wiiate,  Sda,  n&d 
Svdåi  wtrd  Uat  aing.  von  cinem  Snbit.  nenti.  ge- 
neris.  dai  icb  aber  nicbt  verttebe,  Tielleicbt  itt  n 
cin  jetst  unbeLannter  Ortraabme  geireaen.  Der 
Sinn  frirdalio: 

Aber  ar  aUrb  auf  dem  wiiiten  Svode. 

Der  iiSchate  Sats  ilingt  an:  aui  vat  d.  b. 
und  war"  alao  —  nocb  eine  Beacbreibunj  ia 
Heldrn,  di«  mir  rbenfallt  unerklSrbar  iit.  Viel- 
leicbt  vat  fur  S^-vtk  (oder  SifvSgi)  o;  fra~pd 
Sifvlk  oder  S^vi$i,  wenn  man  ao  einan  OiUnabmeii 
annebmen  darf. 

Vom  Ictzten  Satse  ist  nur  daa  Snbjekt  Uit, 
nemlicb  die  zwei  lelztcn  M'Orlet  aUir  vtkingar,  c 
b.  omnetpirata,  in  nom.  plur.  In  ottfritebt  iwar 
nur  ein  /,  aber  dai  iat  gewSbrilich.  In  vikinger 
£iir  «J  nur  ein  ff,  aber  dat  ilt  iiir  gg ,  und  di« 
wiedernm  flir  ng,  wio  schon  oben  getagl.  Die  Eo- 
dungeo  ir  und  ar  sind  alle  beide  aebr  deullicb, 
nnd  finden  lich  einzig  und  allein  im  nom.  pJni- 
maic.  von  dieien  \V6rtam ,  ea  muM  alao  nolbweo- 
digcrweiie  ein  Verbum  iu  der  3  Per«.  Plur.  »or- 
angeben ,    wabsicbeinlich    i*t   die  S;Ibe  fo  dcMan 
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Eiidung  im  Imperf.  3  Penl  pinr.  nur  aieht  man 
nickt  wo  el  anlSngt  oder  ,wi«  TJele  RnclwUbcn 
dazu  gehSrea.  Keiner  too  den  Dollniebcbern  ilt 
leichteT  dcTon  gekommeti  ali  Brocmami:  er  lieat- 
mik  vat  fart  i  S)rikiHo,  ^ipo  alUr  vikmgar  und 
iibenetzt  ohne  sile  Um>l9ade:  „und  wurde  begra- 
ben  ia  Frigge-iee  nacb  der  Art  CSitte)  alle  Wi- 
kinge";  hitte  er  nar  mit  einem  WSrtcben  erwabnli 
in  welcher  Spracbe  in  der  Welt  fwra  begrabeu,  and 
piio,  nachder  Aet,  heiite,  odec  cUlir  vikmgar  gen. 
pInr.  teyt  Ich  *ctili«sie  den  Torigen  Sats  mit  vii 
oder  Vlgi\  denn  das  I  kann  doppelt  geleten  wer- 
den*  und  daan  iit  meine  Cuojeclur  w  jåfifåo  fiir 
et  jåtultn  zu  leaen ,  e.  fa.  „welcbea  Calle  Wikinge) 
Bueik  annten.'* 

Man  aieht  aua  alle  diesem,  dau  wenig  mebr 
ala  die  H^lfte  der  Inachrift  erklarbar  iit  i  diegrSaate 
Svhwierigkeit  enlstebt  dabei,  dasa  die  Wtirter  gas 
iiicht  getrennt  sind  (  man  verstebt  uugefåbr  die  Ein- 
rrcbtung  der  Sitze,  aber  riele  von  den  einxelnea 
Atudriicken  aind  undentlicb.  Diejenigen  die  klar 
aiud,  werden  alle  wi«  im  Iilandiichen  gebagen,  ant- 
genommen  1)  panti,  dieaen,  welchea  eine  auf  Ru- 
ueuateinea  m  DIjDcmark  gewtilinlicbe  Anomalie  istf 
doch  Tom  i<).  paim  mit  Anhitngung  der  Sylbe  ti 
gemacbt.  2)  FrowU  iiir  Franda,  Verwandteo, 
docb  zeigt  dat  vorbergebende  Frå^a,  weicbe«  rich- 
tig  deklinirt  iat,  daaa  man  bier  eine  NacblSasigkeit 
oder  Sclireibfebler  annebmcn  muaa}  vielleicht  itt 
der  Platz  fiir  den  Qnentrich  zu  enge  gcwordan- 
3)  Eiii  dritter   Barbariamua    oder  FraYiDcialiimku, 
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(imtJåpHo,  ijiniiU' aucli  scbi  Terbca»i  wtrårn, 
w»nK  ihhi  da«  i  ia  a  r*r&iidexte,  den«  jåtata  iit 
eiue  Eichfige  alt«  Fttim  aiidatt  dea  jetzigen  isl  Jd- 
ttiimi  man  liudel  •«iiit  oucli  das  Jmperi.  von  die- 
wm  Worte  siuaoimMigezuyBn  in  der  3;  P.  plur. 
Jåttit  eder  wuhl^o^U. 

Da*  Altar  ,  dieæa  SUinea.  tst  iiicbt  toicliter  za 
healimniMi  alt  d«i  iibitige '  d«a  naiieste  wai  ich  dar- 
nbar  ^eielien  bftbe,  itt  dia  Veimutfamig,  die  Prof- 
/.  G.  IMiegren  in  teiutiai  schStzbnren  AufMUe  iibar 
di«  mit  Ruuen  gescbrtvbenen  Vene,  gt^røtert  bat 
(lirbe  A»nA.  Selikabs  SkrifteT  17  BiMi  396  in  deE 
Note),  nabmiich  dasa  »nier  Frode  iin  Zuge  dea 
dSnischen  Prinzen  Magni  grgen  KSiiig  £tik  des 
lieiligen  im  Jabre  1160  in  Scliweden  g«rall«n  avy.. 
Nur  ScUad«  daas  ex  keinen  aiidern  Grund  als  den 
aelit  mistligen,  das«  Aei  Frode  å  iSni^'  aupu  %%axhy 
fiir  ttieae  Vernuthung  aafiibr.l.  KSunte  man  sol- 
cbe«  mit  Grutid  vermutben.  ware  scbon  viel  ge- 
wonnenf  ahur  ea  kaau  doch  auch  sonst  jemend  in 
Scbwe^Kn  (wonti  Sdcweden  da  siiinde)  geatorbcn 
nyn,  oliiie  geråde  aii  )enent  Zuge  Tbeit  genomDien 
BU  Iiabeii.  Mir  cclieiut  der  Tiutadatein  veit  ilUer 
zn  seyD>  •owobj  wegeu  der  Spracbe  al«  aucb  we- 
gcn  da«  Wortea  vtkingttr.  Im  Jafars  1160  vrarea 
wir  scfaon  fast  zwei  Jabrbuad<eite  lang  Chriateii 
gemsen,  batten  dit  alten  Wikinge  woiil  fatt  ver- 
gei«en  i  niid  durtb  die  Eraber  ung  Von  England  und 
Wendan  war  uiuere  Spraslie  aebr  merklicb  Ter- 
indert  warden ,  wie  man  ans  den  alten  Gesetzcn 
«rueht>      Im  sahoniachen  Geaetze  z,   D,  findet  nan 
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wtderptaui,  nocfa  ^,  nocfa  nu,  aoch  dauAr,  noch  «(«é(. 
Ich  wiirde  daber,  wenn  ich  «ine  VermBtlmng  iibet 
dl*  Mtet  dieser  scIiStzbtireii  InacLrih  wagen  loltto, 
wenigstena  bis  1060  oder  1050  Euriickgehen,  yM~ 
Iricfat  ist  >ie  nocit  altet. 

R.  Ratk. 


Benierkungen  iiber  die  skandinavischen 
Sprachen,  veranlasstdurch  den  zwei- 
ten  Theil  des  Adelungschen  Mithri- 
dates. 

(T*e«l    af  Zaitung    far  LinBratnr  and  Knnil  in  d«n  kenigl. 
Din.  Suiten,  Kfel  1809  Rr.  4-A.) 

Dem  zweitet)  Theil«  von  Adelunff't  Mi- 
thridatet  sab  mon  mit  einer  nm  ao  grSairan 
Sebnsticht  entgrgen,  da  er  die  Spratfaen  von  £u~ 
ropa  cntbalten  aollte,  dem  Welttbeilc,  der  am  der 
nacbite  und  iiitereiSBDteste  ist,  weaholb  er  auch 
eineii  vorziiglJcfaen  Platz  in  der  Spraclikentniu  uad 
Geichiclltsforschung  einzanebmen  pH^gt.  Unterden 
tibiigen  europSitcben  Sprscben  mumte  hier  denn 
aucb  cine  Ueberiicht  iibrr  die  nordiscben  Spracbeii 
gelieiert  werdeni  alleiti  diceer  Abachnftt  des  Ade~ 
åmgcbea  Werkei  enlhalt  ao  viele  Unricbtigii etten 
und  MIngel,  dal)  ich  ea  der  Måbe  vrerth  bielt,  aui 
die  -vricbtjgsten  deraelben  die  Aufroefkaamlceit  der 
Spracbiorsclier  hiuulenken.  Jedocli  nnin  ich  im 
Vorana  die  Verifcbening  geben ,   das  -icb  ao   woit 
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•ntfcmt  bin,  di«  Vcrdienit«,  die  ddeiuKg  lich  darcli 
diBi  Werk  crworb«A  liat,  su  verkemteu,  daia  icb 
M  Ticlmebr  •!•  tinn  der  wicbitgiten  Werke  «n- 
•ebe,  weicbi«  die  Priicbte  toii  den  Poricbungen 
dieM«  Gelehrten  geweaen  aind.  Abel  diei  faindert 
ntcb  ancb  aaf  der  auderii  Seite  nicbl,  die  Uuricb'* 
tigkeiten  und  Feblert  die  mir  am  meitten  einleuch- 
teten,  wabrznnebmen  und  Sffentlich  dartuatellen. 

Ea  wiirde  allerdtiij*  eine  unbillige  Fodernng 
aeyn  an  eittcD  Afann,  der  ein  Werk  voa  lo  ung*- 
benrem  Umfanf  liefert ,  data  er  eine  tiefe  and  ge- 
natte  Kenntniu  allo'  eiazeloeu  Tbcile  beiiUea 
aolttej  diea  iat  ancb  kuneiwegel  meine  Meitmng. 
Aber  Ton  eiiiem  Adelwng,  der  die.  nordiicben 
Scbriftftcller  iiber  bistoriicfae  und  literaritcbe  Ge- 
genttSnde  to  tief  berabielit,  und  ibrei  ao  bilter 
apottet,  wenn  aie  sicb  biiweileu  von  cinem  gewii- 
aen  falachen  National  i  smut  und  von  der  Luitj  ibrer 
Geicbicbte  ein  bobes  Alter,  ibre  Lilerator  ein 
(rSMet«>  Antebn  au  Ter»cfaaffen>  aicb  baben  irre 
leiten  laasen,  —  von  einem  Adelwtfff  der  dagegen 
crklSrt :  jian  die  hittoritche  Kritik  auf  dem  Bo- 
deu  der  unparteyttchen  und  gr&adlichea  VeuttcheK 
einAeimiach  mt  teyn  tcheinet ,"  sebeiiit  man  doch 
mit  einigem  Grunde  eine  atrenge  und  redlicbe  Kri- 
tik, eine  vollkommene  Unparteiliobkeit  nad  die 
Beaeitignng  jedea  Gedankeoa  «n  Vaterland  in  bi- 
atoriacben  Untenncb^ngen  zn  fordern.  Und  da 
jideiung  sngleicb  so  eifrig  aicb  beniiibt  bat,  die 
alt«  nordiacbe  Literatur  and  Geaobicbte  bezabm- 
aeUen  und  in  cin  anTottbeilbaftei  Licbt  lo  atellen: 
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to  hiitle  man  wolil  døcli  einigen  Grund,  Iiier  ei- 
n«ii  Abichnitt  iiber  die  norditcfaen  Sprachea  zn 
enrarten,  der  die  tiefite  Einticht  ia  dieielben  an 
den  Tag  legen  kfinate,  damit  e«  nicht  den  Scheia 
hStte,  ala  håbe  er  gaos  iibereiller  Weiie  (eine  eb- 
■prccfaende  Urlfaeile  iiber  den  Werth  und  da*  Al- 
ter der  iilSndiichen  nud  der  allen  nordincben  I.i~ 
ter*tar  iiberbaupt  geOIlL  Aber  ran  allem  Uietem 
finde  icli  geråde  dal  Gegentfaeil. 

Ich  kann  niich  bier  nicbt  daranf  einlaiseo, 
den  Ungrnnd  in  Adeltmff't  Bcfaanptnngea ,  die  al  te 
nordische  Geufaicfate  Qod  Literatnr  betreffend,  zn 
seigen ;  dieae  Bebaupliingen  liod ,  ^9  iie  es  Ter- 
dienten,  kurz  and  gnt  gewurdigt  and  widerlegt  (■ 
der  Vorrede  za  Hxo.  Grundvig't  Nordent 
Mytkelogi.  Aberdie  vielen  Unricbtigkeiten  auf 
den  wenigen  BlSitlern  dea  Mithridate»,  die  von  den 
aordiachen  Sprachen  bandeln ,  verdienen,  obgleich 
dergleicben  vtebl  nicfat  zu  den  Seltenbeiten  in 
deutacbeit  Scfariften  gehSren,  bier  doch  vorziigikh 
bemerkt  aa  werden,  da  rio  von  einem  Manne  her- 
riiliren,  an  den  tnan  in  dieaer  Riicksicbt  ao  billige 
nnd  ao  groaae  Forderungen  za'haben  glaubt.  Frei- 
lich  erlebte  Adelwag  nicht  die  Tollentede  Anigabe 
von  dieiem  zweiten  Theile  dea  Mithridate«,  nnd 
gerede  die  BlSlter  itber  die  nordilchcn  Spracbeo 
halte  er,  der  Vorrede  tufolge,  nicbt  ganz  anagear- 
beidet,  londern  nar  die  Materialien  dazo  gecan- 
melt !  —  aber,  warum  acfaSpfte  er  4^ nn  dieae  H4- 
terialien  eai  ao  nnreinen  Qnellen?  warum  werden 
dioie,  (fteylich  nicht  guten,  aber  docfa  ertrSglichen). 
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ItTatrrnljni  triclit  der  g*1elirteii  Welt  carrect,  vrie 
■ie  iraren,  geUefert?  wannn  sind  ihrer  >o  wenig« 
und  diese  ao  '*rcnig,  to  tchitf  und  nnriclitig  benr- 
l»it(^t?  Un  daia  diet  dn  Fall  iit,  haff«  icli  im  Fol- 
genden  iibersciigend  darKutlmn. 

Sonderbar  (cbiint  li  ichon  beim  ei«tcR  Bliclie, 
(laM  alle  nordMch«  Spracbra ;  DSnisch,  Norwegiacb, 
Scfawediicli  nnd  ItlSndisch  nicht  grfiMern  Banm 
einnebmen,  als  (tie  engliacfae  al)«in,  (denn  das  Sdiot- 
tiicbe,  Irjicbe  Bnd  Kymriiche  wird  nicht  auf  der 
Stelt«  abgebandell),  ond  da**  der  Verfatier  auf  ei- 
nen  ao  kleinru  Raom,  to  Tiel  Ungerehntbeiten  bat 
Kniammen  bHnfen  khanen,-  aber  noch  sonderbareT 
■miiaa  et  gewitt  jedem,  der  die  geringate  Bekannt- 
scliaft  min  der  dSiiiachen  Literatnr  bat,  vorkomatert 
wtmt  er  S.  149.  Pel.  Siv  (ao  findet  man  bter  den 
Namen  nntan  erslen  IreJfiicben  und  liBcbatTexdien- 
ten  .Spracfaforocbert ,  Peder  Syv,  enitteht),  Se- 
tænhanger  om  det  CmAriik«  Sprog  alt  ein  Hii^ft-- 
mittel  zDDi  Vertt3iidMMe  der  Spracbe  in  fF'€Jei\  , 
angefiibrt  aiebt.  Man  tieht,  dasa  der  VeTr«irar 
gar  nicbt  das  Buch  and  den  Verfasaer  deaaelben 
gekaniit  hat,  obgleicb  beide  keinem  gelebrten  Ken- 
ner  der  dSniichra  Spnche  nnd  Lileratnr  unbe- 
fcanitt  aeyn  dnrten-  Peder  Syv  verttefat  onter 
dmkrUck  datsetbe*,  -wai  Aielung  anter  ■germaiOaek 
verUehtj  beide  Benennuugen  atnd  \vohl  gleicfa  nn- 
pMsend. 

S.  270.  iinden  wir  nne  allgemeine  Cbaral-  . 
teriitik  der  gernuatuahemSpTacht,  nnd  dar  tint  et  vol-  I 
len  denn  slie  die  Spradiea  verst  and  en  verden,  die     i 
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Ton  det  indlicliea  GreBsø  OailcmJch*  bii  mr  aSrf- 
liclutoD  Kiute  lalandt  geiprocben  vrrden.  Wclcb 
eine  Ungenimlbeit ,  »Ils  diws  elM  SpracAe  au 
nenncDf  d«  tia  iriclit  ■innnl  in  sine  SpraolKlain 
im  engcm  Sinno  gefaSrenl  ond  w*Ich  cid«  Ungø- 
leiintbnt,  iIIq  diet«  Spracfaen  ^emunriicAø  xa  a»n- 
uenl  Man  ajefat  anch  deutliclit  daia  er  am  Sltenten 
MoM  da«  DantKbe  vor.  A uges  bat,  nnd  dau  di« 
nordiacben  Sprachnnj  aber  Torsnglich  dal  lalSndJ- 
■cbe,  daa  doch  unter  dieaen  di«  Hanptaprache  itt, 
nnr  eioeQ  lefar  atiefkindlicbcn  Antbeil  an  die*«* 
aUgetnettten  Chafakteritik  gehabt  hat,  wia  er  li« 
xa  bcBFnneD  fiir  gat  gefsnden.  Die>  lieht  maa 
leicht,  vena  man  dia  ciBielneii  Pancte  dnrcbgebt, 
voria  drt  Cbarakter  dieaer  Spracbe  beUwt  wird, 
z.  B,  in  Nr.  1.,  dut  dieaadern  earopSiielien  Spra- 
chen  darana  WSrter  iiber  daa  Bergwewii>  dia  Jacht, 
dal  Seeweaen  n.  a.  w.  uitlehut  babea  ->  gilt  bloH 
Ton  den  dentMhen  Sprscbarten;  von  den  nordiacben 
bat  kcine  Spracbe  etwaa  Bedentendea  entlebnt,  ani- 
•cr  dem*  waa  den  LSndern  Too  den  aanranderBden 
ScbwKnncrn  anfgedrnngcn  worden.  In  Nr.  3  kontnit 
dann  der  aonderbare  Einfall  vor,  Ober-  nnd  Nie-^ 
derdentich  ali-  iwei  IJanptapracben  m  nntertcbeiden 
und  dagegen  allo  nordiacben  Spracben  ala  Dialecto 
unter  daa  Niederdentsche  in  bringen«  da  aie  aicb 
docb  ofieubar  von  jeneo  beiden  weit  mebr  nnter^ 
tcbeideu ,  ali  jene  unter  aicb  yon  einander ;  docfi 
da«on  racbber  ein  Mebrcres.  Nr.  O  cnSfalt  nna 
der  Verfaaaer,  da«a  die  Beatimmung  dei  Geacbleebta 
im  D^iicbeo   „*elur  ichm<mkead  vnd  ^nUkUMieii' 
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iivt  atdi  abm  wmk'  n  wlner  Bohtaptnng.  Dott  cjr 
rinicliwr  Sclirif titel  ler  in  eincr  wcU  Mitlagcnea 
Provinx  eiim  ProvioKialiuiUH  begrlwn  und  den 
WØHarn  chi  unrisbtigcs  GeicUlecht  beilegen  kanui 
Itfngnøn  rrir  niclit)  aber  dau  man  in  dar  ctaui- 
•olian  Biuhanpraclie  WSrtern  cin  Tmckirdenct 
GcwbWcIit  beilrgrn  aolltr,  gilt  gewiu  nor  in  9 lu- 
•ent  irebigan  FXIien.  Nr.  7.  0»u  dia  Uiclini- 
tion  in  dan  nordiiaban  fipraclwo  minder  Tollkun- 
BMiirala  ia>  Uenltclien  tojr,  »t  oSenbar  (cliief  uud 
nnricbtig,  Im  Iilfinditcbeu  iit  aie  geråde  weit  voll' 
kammer.  Die  Tollaiandigaten  WSrter,  a.  p.  tkjålldr 
•t  Skjold  [ein  Scbild]  drHcken  viar  Caana  in  jvdeni 
Nnnenuani,  und,  åm  non  anch  der  Artikel  ange- 
liiingt  werden  kann,  •«  giebt  die*  in  /Mttn  16  En- 
dongen,  welcbca  dooh  iclifrerliGfa  ^angelhifløf 
botiMn  kann,  ■!>  die  dontacbe  Declination.  Aber 
vielleiclit  kat  Aåehatg  in  dieaem  Angenblicke  nickt 
dM  IilSadiache  mit  en  den  nordiichen  Spncbea 
gewfalt?  Um  fcblendcn  VerfaSItnitse,  Mgt  der  Verf. 
hieraaf,  verden  in  den  nordiichen  Spracben  dnreh 
FrSpoaitionen  and  Beitimnrangawfirter  dea  Snbilaii- 
tira  atiigedriickt,  nnter  denen  der  Artikel  einei  drr 
wkbtigaten  iit;  aber  in  Nr.  8.  vrklart  er  den  Ar- 
tikel in  disaén  Spracben  fiir  eina  „UR&M^Mone  Pat- 
tiiel,  itr^ke  tteaig  Wft."  Hier  loU  dena  voLl 
dnrcb  tkamdinaldtck  (lo  gefållt  ei  ihm  (onit  die 
warduekat  Spzachen  zn  nennen)  EngUich  ventao- 
doa  werden:  denn  in  allen  nordiicben  Spiaeben 
wird  der  Artikel  eben  ta  volUUindig  dcclinirl ,  al' 
di«  Adjcctive  ia  d^velbsn  Spraclxta,,  vcna  *te  >>■ 
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tintf  iiHiMbheh  Stellnng  atelieti.  Kt'.  9i  Bier  niiii 
bHieobtr  durch  Getman  der  Delititlie '  verttatiden 
imtdtni  donn  dis  NotdbMroLliet-  lind  hicht  •<» 
J!sine  Philotftphen^  dait  aie  eioen  Untei'itliied  mm 
Adjectiv  mMbrb,  je  itacbdeU  es  Vor  odfer  nacli  dem 
Verbuttl  itelit ;  iliro  Spt'athe  gleiclit  hierin  not  deU 
Øpnehrti  der  Crieblieit  und  der  Rdmer,  nicbt  dsr 
fiprach«  dei-  Debtscben.  la  ifti  12.  heisit  et,  dau 
die  Po«åMflVa  alUtnal  ibi^n  SilbatåntlvAil  ivorange- 
kelxt  -wetåeKi  då  ioiih  åowohl  di«  FoiieUtvit  aU 
die  Gttiitire  im  til^ndisClien  bSuligj  j»  togar  go~ 
tade  ■m  iibl-llchtleii  na6bge*iilst  vretdta,  yreibhei 
åucbi  wia  bekatinti  fa^iifig  ini  noHregiscbfcn  Uialect 
gcBchieht.  tn  Ni-.  13>  wird  Dtu  die  Bucbåfleiibeit 
der  CoajaiåtioU  iid  Delitstlløh.  Schwedltcheiij  Hol- 
laudiscben  ond  D'initthta  beiel^ebea,  abet  vodi. 
lal^diitben  ilt  iiicbt  mit  éideU  ciniigen  Wort« 
die  Rede«  iind  in  der  ■ngefiibrten  Betcbr^biing 
ivitå  g^égti  das  die  DSniscben  Verba  aicbt  ein- 
mal  den  Nnmetoi  unIerlelKideni  welcfaes  dotb  alle 
Srlij-i fule) ler  nacb  eiliem  engehommenea  aUgtimi- 
b9a  Cebrauch  in  den  nciiten  Teinporiblia  jjenaa 
lie«bdl!btea. 

Die  groiie  Menge  -iinregefmiiMige]^  ZeJtwSrter 
in  den  nordiatben  Spracben  ist  —  wie  iiberbaupt 
jedet  Fallj  iii  dem  man  cine  beiondérs  grotte  Ån- 
tc»bl  Ton  Unrtgdmåsiigkeitbn  erbjilt ,  — ^  eiri  ziem- 
licb  ticbere«  Zeicbeu>  dats  man  nicbt  die  richlige 
Einlbeilnn^  getroffeil  and  nicfat  die  Analogie  ent- 
deekt  bat,  -vMlcbe  die  Natar  in  der  Spfvubbildting 
beiolgtej  ilt  «Uo  eber  dei' Uoricbtiflkcit  der  Spracli' 
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Ichrar  *l«  iåX  UnTuUkonunenlwit  dw  Spnehe  sti- 
satclmibati.  In  Nr.  14  nnd  It.  ut  irMdcram  suC 
du  lalSndiKla«  gir  ksm«  Auckiicbt  scnonaBMt, 
dM  TMlleklit  Ton  kllm  dmen  Spncben  dif  inw- 
■te  iu  der  WorUUtlang  i»t,  weil  ei  darcli  Endnn* 
gen  onlagr*  fi«grifiiTerbaitniiM  an  dan  WSrten 
■elbrt  ■iudrack«n  katm ,  ali  die  andern  verwuidtM 
Spnchea. 

Nacfa  dieier  Mhr  dnrftigen  jtUgemehten  Cho' 
rakterittiår  konint  nnn  viedcr  die  elende  Unge> 
reiæthcit  xom  Voricbeia,  sile  djeae  verwaodten 
Spracben  sacb  den  nrei  Hanptartca  dea  DcDbcbea, 
nilailich  Obcrdeutsch  and  Niederdeuticli,  einanthei- 
len,  nnd  die  DordiKhen  Spraclieii  nnter  letztere  n 
reclinen.  Ich  weiai  nichi,  ob  nan  die  Uraacbe  daia 
in  dem  taltchen  Natianalianiaa  oder  in  ciner,  Tor- 
xogUch  bei  eineni  Adebmg,  oaTeneifalicb  Unknada 
der  norditcbeD  Spracheu  aucfaen  aoll.  Sic  nnter- 
•cbeiden  aicb  ja,  wie  geaagt,  weit  mafar  tod  der 
niederdenttcben  Claaae*).  ala  dleie  von  der  obcf- 
denUcben«  ond  wie  nngereimt  iat  ea  denn  nicbli 
di«a«  zwai  am  nScbiten  Tn-wandto  ala  awei  Haapt- 
arten  au  nnterachaiden,  and  dagegen  jene  awei  welt 
Teracbiedenere  in   eine  anaammensuDiiacbea  ?  Doch 


*)  Wer  kannt  nicbl  juM  Hiaptoadvriciiaidnngipanctt  rtn-  ' 
■eliaii  allen  BOrditclieM  imd  allftn  garmauiicLen  SpM- 
ctiea;  dii*  jane  eigana  PaHiTfonnea,  ilait  tie  dca  kt- 
tikal  an  Bade  årt  SubMaatifa  hmben,  dau  lie  all*  la- 
Saiiiva  auf  aiaam  Vocal  eadigaB,  dua  tie  kaia  ttM^ 
meni  aa  dan  Vwben  baben,  n,  a«  ir.  ' 
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|t«ttdit  d«r  Verf.,  åua  nan  niclit  nelir  Sckwa- 
diwh  ond  Norwcgitcli  ^^  <br  rsii«i»  nie^nt  Sfrm^ 
øAo"  VMbupti  ktfnna  \  damnach  i«t  wolil  MhliMtlich 
ItlSndnéb  njod  Uiiniacb  kihm  PlattdentKbl  Wcan 
nun  all«  diøw  Terwandten  Spnclwn  iibenahan  au 
woUen  Redlichkeit  und  dbarwlian  xd  k&aaea  Eia~ 
■u4t  genDg  bcaitat :  lo  wird  dia  wahra  Eiotfaailiaig 
dmelben  ohn«  Zireifel  folgenda  wetden:  Zncxat 
tlieilen  aio  akh  in  zwei  Hauptclauen,  dia  nor^åehe 
(ikandinaTitche),  nnd  åmttache,  (gernuniKha),  dam- 
nSdut  tbeilt  licli  letitna  in  zwei  Unterarten,  Nie~ 
det-  nnd  Oberdentach  (oder  Saaaiich  nnd  Dentacfa, 
Kimbviich  nnd  SvcTiicb,  daiøitiicfae  and  wntliob«, 
odar  cndlich  dat  nSrdlu^  nnd  liidlicbe  Dentach)« 
Die  Uraacbe,  wamm  ich  bier  die  nordiacfae  Sprach- 
elawa  voranitellar  itt  gar  nicht  die,  dat«  idi  lia  fiir 
vorxiigltchar  antehe ,  ala  die  germaniMb«/  aondem 
weil  es  mir  weit  iibereinatinunender  mit  Addtat^t 
ganaem  Verfabren  achaiut,  al«  aie  in  nmgekahrter 
Ordnnng  anfanfiibrcn,  an  der  obne  Zweifel  wiedet 
der  NationaUtoix  einen  gebeimen  Antbdl  gehabt 
bat ;  denn  er  Hngt  )>  in  Europa  nit  den  weatlich- 
alen,  von  dem  Uraitxe  in  Aaien  am  weiteaten  ent- 
femten  und  snerat  aasgewanderten  Vfilkern  an. 
lla  er  annerdem  nnmitlrlbar  von  dieaer  C\m»9  vom 
Kymriacben  gebandelt  hat,  daa  leiner  Meinnng 
nacb  atn  Gemiich  vom  Keltiacfaen  und  BelgticIieB 
oder  Niedergermani(cfaen  ilt :  ao  acheint  ea  ancb 
weit  natiirlicber  an  aeyn,  daia  er  wenigitens  mit 
der  niederdentacben  Spracbe  aøerat  angefangen 
hilXt ,  venn  et  deno  dunbaiu  den  nonlilcben  dia 
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Mat«  SMIe  Utto  anwMMa  iroU«,  So  wlø  åim 
Aanrdning  im  Qmmtn  wohl  nicfat  di«  glficklicbit* 
iitf  so  aind  pnch  iMliManilera  die  Spnotwn  der 
»ordiidiMi  BcnptclaaM  ia  »iper  gaw  vnc]ubrUii 
OrdnDBg  anfgMldlt:  D&iriicbf  Norwcgutik,  Iilfio- 
ditch ,  Sphvraduph.  £•  liegt  ipr  jedeo,  der  åku 
Spraelieii  kaiint,  pa  T#g*i,  d|u  ne.fait  gaaa  nm- 
frkchrt  hitten  geordnft  irerden  lallen :  lalJuidiMh, 
ScbwediKbi'  Nerwegiadb,  OSnitcbf  aber  *n  jeutt 
Terkelirten  AnfatcUiuig  nt  du  Verf,  mutrcitig  de- 
dnrcb  Twlcitct  ^roplca ,  dui  er  di«  akcrgennaii^ 
•eben  vonntUllte,  vod  niin  die  gense  Heifae  bii 
sniB  finwenten  Norden  vetfblgen  wollte. 

Ich  koniino  »on  pon  Stiicke  iiber  die  nordi* 
•dboD  Sprachen  Nr.  294  Scbon  der  Anfeng  eot> 
liUt  taebrere  UnrifrbtigbeitcDt  Ucr  Norden  iit  ger 
nicht  Toa  einMa  Volk  dea  njederdentacIieB  Stam- 
atei)  aaodern  von  eineqi  cigenen  Tenrr«idten  SteniiM 
bevohat.  Dm  peigt  dentlicb  fbre  nad  Torziiglidt 
ibrer  Vorfefarea  Spracbe  oad  Sltten.  Den  ia 
atrengaten  Veratandf  anr  eiqe-Mnndert  im  gaoMi 
Norden  berrapbte ,  breo^te  Ad^to^g  njpbt  sa  wi'« 
dw'egea,  well  jcb  keaai  glaobe,  detf  jemaad  diet 
bebanptft  babe;  aber  dnH  n*cb  detn  AaSiSren  der 
£ia>readeningfln  fiad  der  AnabildHog  der  Spracba 
nur  cine  eiqsige  8pracbe  ben-ubte,  uqd  dus  dieia 
nagøRibt  die  jetnige  JalijodiKbc  >rar.  »t  an*  dca 
filteatea  DenkfliSUrn,  den  SUeatea  Ueberbleibiala 
der  Scbrift  oad  mawMgfel  tigen  hutorucben  Zeng- 
nisien  leicbt  yu  cnreiwa.  Hier  wiirde  ea  au  woU- 
)ji|i$f  feya^    diew  Griiiide  aauufiibr^,  dabn*  ^ 
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lii*r  dia  hemr  »at  dié  Vvmie  nMiner  Mi  «r- 
wbeiMBden  JtlSiidltcIisB  Spracblalm  vOT-wsbea  and 
micli  saf  dw  Bemarknng  efiMcbrfiakøa  nou ,  dan 
■dJehmg  ulfait  (Nr.  349)  belianptrt  and  bawriat'; 
„dm  bri  allen  denjtiiigen  Vfilke^ni  wwlclw  ioh 
[Adalung]  indenigvoMeiiTliraniaclienSlamiiiereoliw, 
Bino  eaaigø  aUgeamne  Spraehe  gébrrnthlit  babv.^ 
KSutnan  wir  ihm  non  nor  ein  ,  åto*  in  KleiiMiiieih 
Tbracion,  Mtiiien ,  Jllyrim,  Daoieii  imd  i*aiiii«man 
nur  øiiie  Sprache  gerådet  vrurdei  ao  wiid  ea  auoli 
kaua  ao  gani  unmahnolieitilicb  acheinaa,  daaa  iia 
gaiaaa  Norden,  åvt  aine  weit  kirinera  Sireeke  eiii^ 
nimnit,  etna  eioBiga  Spracfaa  geberncbt  liobe  — 
aine  Bebanptaiig ,  di«  anfMrdem  mit  weit  mahrerii 
und  atilrkdrn  Oriinden  dargttban  vroiden  kanb,  ala 
diejenigan  aind »  dia  AdaUmg  for  jstio  aeine  Be'- 
liauptwig  anfiibrl. 

Alicia  ao  gewias  und  erweisliob  ea  iat,  datt 
ira  gaiiCen  altan  Norden  nur  eino  Sprache  geredot 
ward :  so  anricbtig  jit  ea,  wenit  Aer  Verf.  Mgteich 
btliaaptrt,  daia  die  Zwoige  dea  j«tKl  Vorbandoiien 
iiordiacben  '  Stanmea  eiiiaiider  beaoiidera  libnlicb 
aiiid,  es  aey  denn ,  daa*  ea  gar  keiiie  Riicksicbt  aof 
do*  laiaitdiacba  nimmt:  denn  dai  iat  in  grammati- 
tcber  Foim,  in  WoitfiiguHg,  in  Poesie  und  iii  den 
Wdrtern  »elbat  i»  der  l'bst  aebr  Tenchieden  von 
Uihiiicben  und  znm  Tbeil  auch  vomScbwediBcbeir, 
uhgleieb  diea  demielbcn  nSliei'  kommt.  Daat  der 
ialiiiidiacbe  Dativ  iin  Singular  ,,geniSiMHch  e  Aefta^ 
int  ao  zu  vei'itelien,  daia  iti  oiojgeii  Worlerti  mSn- 
liciigu    Geacblvcbta    uiid    vieleu   Maaculinen,    z.  B. 
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dWa  itt  i,  aUit  In  itti  VtfOsk  nif  «,  n.  ■.  w.) 
der  DbHt  noh  anl  {.amlif«,  dan  nsdi  euwr  g«- 
wwara  Ttfdofbviicii  nsd  Kbon  mt  langw  Zmit  wie- 
der Ttrwerfeneii  Sclireibsrt  xn  einor  gswuMii  Zeit 
«ait  0  gMofarieben  wunje.  Dau  dicM  Sprache  eins 
■cbt  aouimBrngMelal«  DeclinatioD  lur  da«  Ad)«c* 
IJT  nad  daHra  Onda  habao  aoll,  ut  oBanbar  laUch: 
dcnn  M  TrrbSlt  lich  danit  aoi  dør  PtHiliT  bat 
swai  UecIiaatiøneBr.  sine  nabcatimmte  nnd  ciue  be- 
aiioHBla;  abor  die«  faatin  Allein  nor  dr«i  Tencfaie- 
dene  Endungen  in  alleo  Oetditecbtera ,  Nomern^ 
vod  Caioi  {  denn  di«  iibrigen  Verhiiltniua  ircrden 
dyxcb  daa  Artikel  nntencbiedeiii  Der  Dealachø 
bat  dagegen  vier  Dedinationeo  .  iiir  don  I'Miiiv, 
Die  iilSjidiwbeii  Conparative  baben  aur  eine  De- 
cliaationi  uod  dieie  bat  nnr  xwai  TeiMrbieden*  En- 
dnngeHi  kSnnte  aUo  nicht  leicbt  einfacber  gedacbt 
werdea.  Die  Saperlative  baben  wieder  zwei  Dr- 
cliiutionenj  ein*  bcttimmte  and  nnbntinuate  i  aber 
dieM  aind  in  aller  Riicksicbt  dietclbea,  wte  bd 
den  FoaitiTen,  Tcrunacbea  alto  iiicbt  die  gering- 
sta  nen«  Scbwiertgkeit.  Dau  der  Datir  im  Siaga- 
lar  der  iilSDdiBcbcn  Adjective  licb  anf  vm,  wie  der 
■ngeUScbiiicbeti,  endige,  i*t  iiicbt  eiiimal  balb-wabr: 
denn  eratlich  endigen  aicb  die  angBlaiicbiiicben  nor 
"  im  nuMc.i  ond  uattr,  anf  um,  in  foemin,  dagegen 
•nf  rø{  ziveiteM  endigca  aicb  die  ialandiKbea  ttax 
immaie,  allein  auf  um,  im  foanm.  tul  ri  und  im 
iietiti'.  ant  u.  Daa  Folgeoda  iiber  die  Bildung  dea 
Paaaiva  ia  den  akandinaviacben  Spracbeu  iat  #acb 
nicht  rkbt^i     Die  Scbwedcn   bilden  uiclit  iaunez 
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dM  Paitivrnm  dnrbh  BlnxafSgane  ebie*  «  co  den 
Mliven  (flowobl  cinfaclien  «li  luMBiaiengMøtztan) 
Teinporibiii ,  und  die  ItUnder  hilden  daa  l'aflivum 
maob  inweiltn  in  d«n  lattmmengeMlKten  Tenipe-* 
ribua  darch  Hinmfiigung  van  tt  som  Pirticip.  Im 
Schwediicben  findet  jeun  bloii  bei  den  Deponen- 
fffrMf  8t«tt,  und  docb  wird  t»  liier  •!«  Aaa  Binsig« 
und  Allgemein«  «ngegeben.  In*  Iiiandiicben  dage- 
gen tit  dtesM  Fasiivum  allerdingi  nocb  apltenen 
ob  ea  licii  gleich  docb  wifLlicb  in  der  Spraolie  fin- 
del. Ubm  dai  ialSndiiche  Particip  rina  von  den 
■ndern  iiordiachen  Spracben  ganz  abvreicbrnde  Form 
Iiaben  aollte,  iit  abermals  durcliau*  unricbtig,  «a 
wy  detin,  dasa  man  dadnrctt  veralebt ,  e>  babe  ein 
Geichtecblweichen  auch  /tir  dat  mHtinliclie  Ge- 
ichUcbt,  daa  fcbwediiciie  and  dSniirhe  Particip  da- 
gegen nar  liir  daa  Neulrum:  denn  aoiiat  gleicben 
dieie  Partirip«  in  den  nieiitcn  FSIlen  vorziiglich 
den  acbwediicben  aebr,  z.  B.  eUkaår ,  (^Omatuå) 
aobwedUcb  åUaktul,  dSnitcb  eltketj  bimditm  (liga- 
ttu),  scbwediicfa  bunden,  dSn.  bunden, 

S.  297.  wcrdcn  die  jeUigm  nordiicfaen  Spra- 
cben in  dret  Hauptninndaiten  eiiigetbeilt,  und  un- 
ler  dicaen  die  norwcgiube  und  ialSndifche  iuieinm 
gereclinrtl  HStte  ea  dem  Verf.  docb  gefalieu,  nur 
ein  Auge  auf  die  nacbber  angciiibrtea  Spracbpro- 
b«n  KU  werfenl 

Wie  eratanut  man  nicbt,  wenn  man  ■itibt(Nr. 
298).  daai  aelbit  ein  Adehmg  einige  nnaerer  Hel- 
dvnlieder  (Kæmpeviier)  ina  acbta  Jabcbuodert  eelzt, 
Di«a  iat  nobx  ali  wir  verUugca,   und  ei  iat  uu- 
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wShnfwb  frcifthif  gv|CB  dat  Allvr  DMerrr  LlUr^ 
tur  gcwøMH|  niir  wiiaaclil«  iok«  dauihaa  diei  nicht 
•o  arigelcjtso  ■  ao  gani  sur  Unteit  and  ilin  prottl- 
tnirKnd  begcgnat  wåre:  d«Bn  ci  »t  oBaitbvr,  dan 
wfr  keiii«  lUomnaieiite  von  ålterm  dSidtchen  Dim- 
løitet  ■!■  Ton  lechaebntMi  JabrbunJerte  ■■treffei^ 
mit  Aiunabfnc  ciiiselnar  Wfiiter,  eiojMlnor  Atcbait- 
Mn.  Sin  Oruolcfabler  Z.  9,  wo  lflt9  fur  1691, 
lut  lie  aucb  fait  bundert  Jahra  SIter  gnmacfat ,  mU 
aic  tiiid.  Isdaaaen  iat  t»  aicbt  obnc  Abaicbt,  daai 
Aéxltmg  bier  das  Alter  nUMrer  litaratur  to  aefar 
■rhebt;  wir  werdan  iba  oacbbcr  di*  ulSndiacbt 
øder  alliMtrdiuIie  Literator  om  so  liefer  berabiat* 
mm  aeb*n.  Jin  FvIgendwM-wird  ala  w«it  jQagerea 
UStiiicfa  daa  Kel^iidiKb«  nnd  jiitioba  G«aetK  [dav 
ajsllandika  og  jyd»k«  I^t)  ang«iul>rtl  Uca  acbo- 
niichcn  GskUm  [d«n  ekAnake  Iat]  dagegen ,  daa 
etirai  vom  KHeaten  gpccbriabvoou  L)S«iaclieii  iat^ 
wird  biar  mit  kaioer  Syllie  gedwfat,  vialleicbt  wail 
ea  dar  Veif.  fiir  gotbiacb  anaab,  nnd  mitbin  xiu 
denlacben  Litaralur  ivclinete! 

In  der  Litaratui  der  diiaiiGben  SjH-acbkcniil- 
uia«  Ceblt  gaux  der  Nstne  daa  Peder  Sgv,  ao  wia 
•ucb  aeiuea  vwrdieiileii  Nacbfotgecs,  Bo/gg^^ 
Welclica  uin  »o  viel  aoxderbal-er  iaf,  da  er  aich,  drr 
Vurrrde  snlolge^  geradt  nidit  Utf  die  neneden 
Werkc  eintcbrliiiken  wollte.  Ur.  JLang  Nitte*i 
Gnanbrak  af  dtauk  Sproglaret  [Orundxiig«  drr 
dStiiaclien  Spnclilelir«,]  Kbbavu  1608  lind  Ur. 
Bloch't  Båndhog  i  det  Vatuke  Sfrogå  Gnm* 
wUik,  [Uaudbucb  iu  d«r  Grauinatik.  dei;  DiiaiMlwii 
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SpracTie.}  Oilrtiw  1B08.  kann  frobl  wodcr  ået 
Verf.  DMsh  der  Her«uig«t)cr  gcknitut  Itabrit.  V>t~ 
tcf  den  WBrterbitchcrii  iit  aucli  riii  gutrr  Theil 
•ebr  vomiiglkh«- ,  lowolit  von,  Daiiiiu:)!  in  aiidern 
fipracheii,  alt  Tiingekehrt,  aoigelasseR. 

Aber  ivlbct  di«  *elir  wentgcii  angeftilirlen  d3- 
ntKben  Biicbertit«!  (ind  i»  ver«tiiinmrlt  nud  etit- 
stollt,  daM  man  fatt  BWeifeln  mflclite,  ab  *je  In  d3- 
niiober  oder  englitcber  oder  eiuer  gans  nenen  S|)r«- 
cfae  abgafaut  Nad,  S.  B.  Sc&ieget  om  det-  Jtmwke 
Sjtrofft  fwdela  og  maitffleg  fiir  Manglevi 
Badenet  — — Grammatick  lur  Grammatt ki 
Wwog  ~-  —  vedBichman  fårFttrtåg;  Urunde 
trak  of  Daiuk  Grammatick  ved  N.  L.  Accaøn 
iiir  Grundtræk  af  i)an»k  Grtrmmatiki  H.  van 
Apkeien  Hir  von  ApAeien,  und  nun  die  guna 
verkefarten  Titel  dieter  sin^  W&rlerbiiclier ;  da« 
cratm  a«!!  vermntlilich  daa  dentoclie^  das  sfreit« 
deawlben  verdienten  Mannet  IransSiiwlieA  W5i- 
terbncfa  leyn.    —  Vamk  (Ordbog  under  den  K«tt* 

gel,  Videnakabert  SeUkabs  BettyreUe fiir 

det  KongeL'v,  a,  W'  Hier  iat  ireylicb  der  Arti- 
kel SU  einer  nnbiegaamen  Parltket  grmacliti  aber 
der  Verf.  bKtte  bcaaer  getliaii,  atcb  an  die  Waile 
de«  Textea  auf  dem  Titel  Mlbit  zti  hallen.  Baand' 
lexicon  of  Beialer  tår  af  Rei tier.  EnOrå- 
bog  tU  Forklaring  wer  det  Da  mk  Sprogs  gamla, 
nye  og  frenmede  Ord  iiir  det  Danske  Sprog« 
gamle,  n^  n.  a.  w, 

Im  Folgcptle  ei?ijh)l  der  Verr.-,  dan  dan  DS- 
pbclie  ebeu  to  w«uig  ini  tSglicticn  Lvbon  ala  iii  der 
* 
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Schrifttpneli*  Dutiftt«  ktime.  Ricbtl|w  blUc  er 
(•Mgt,  daw  er  krirw  kenne.)  RBttaM  nnr  dUTo- 
pogrBphien  der  venchicdetwa  dSniwlMa  Uodcr  ao- 
(•wbon,  >•  B.  Skougaard'*  Btkrheite  ottr 
Bormhobn  [BrMkreibang  von  Bornlwlni]  S.  113  ii> 
371  ond  die  vialen  andern  Topognpliien  iibcr  Ba- 
der« dSpiwhe  ProTitueD  ,-  lo  wiirde  er  gewiu  bald 
■af  Bndere  Oadanken  gnkoawMn  leyn.  Bei  DentKh- 
laad  irerden  alle  dergleicben  Uiilftmittel  anr  Kenal- 
Biw  der  Dialecte  lorglSIttg  angefnbrt,  ond  maa 
nnw  aich  wirklicfa  wandern,  wenit  bm«  mit  jcaer 
AeuMcrRng  aeine  elgenen  Worte  im  llitfaridatcs  S. 
Sil  aaMtnmanatclU :  Jn-  Stegermari  hmt  dai  Deal- 
•cIm  leclii  bil  adit  »eneiiedate  DIatecte," 

Sonderbar  gentig  iat  die  Wakl  der  Utealea 
dlniwlun  Spracprobe  aof  BtUttr't  nenei  Teita- 
taent  gefalien,  nnd  nieht  aof  du  fått  cia  Jahr- 
baadert  SItere  voa  Bmu  SliteMa,  gedruckt  an 
Leipzig  1524.,  dae  docb  keine  ao  growe  Seltenlieit 
itl,  dau  nicbt  lekbl  eine  Abechrift  dei  Vaternnier 
daraat  aa  erhallen  geweiea  wSrc.  AuMerdem  iat 
jcn«  Formel  von  Rutter  anch  mit  einigen  Abacbrei- 
berfelilern  eder  Drockfeblern  bcreichert  z.  B.  gUt 
f.  giff  n.  m.  —  —  und  nun  gar  keine  Proben  der 
Sprache  mehr,  bil  ani  das,  vraii  der  Verf.  „hentigei 
Dauifcb"  nennt,  van  1771,  worin,  der  gewSbnli- 
cben  Worlverdrcfaangen  nicht  au  ervrlbnen,  vor- 
kommt  Wtre  SkyUeaer,  alio  das  Adjectiv  in  der 
Mebrsahl,  d»  Subitantiv  in  eiuer  veralteteii  Form 
der  £i(izabl,  vo  ci  jetst  Siyidner  heiut ;  bier  •ollle 
deuu  im  Plural  SAjftdiere  rteben, 
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In  Folgcnden  ¥«rw«:hKlt  der  Vorf.  gmz  Dikl 
gar  alt*!  NorwegiMh  mit  døm  jelzigen,  daa  dooh 
▼on  jenem  lo  Tencldeden  iit,  daM  keia  Norw«g«r 
ahne  TarbergBg«ig«ii«  gelehrtei  Studium  da«  alte 
veratcbt.  Von  beiden  mrd  nnr  yria  von  cinem 
nabedcatendsnDialBct  gffiprocfaeti,  der  nie  Schrilt' 
•pradie  geyrtåen  ley,  åm  tnan  dacfa  van  der  alt- 
noTvregiicfaeii  Sprache  viele  kSitliche  Ueberbleiliiel 
liat,  z.  B.  Kangetpeflet ,  {Spetmbun  regmn.}  Hird~ 
akram,  \Jum  ffu/iciønj  and  TJele  mtdure  Getetxtg, 
einer  grottem  Menge  Briefe  n.  dergl.  niclit  aa-«r- 
wSlueD,  io  daia  dei  Verf.  Anuprncli  alteio  TOd 
neoen  Dialect  gilt,  der  ungei^br  >d  d«r  Mitte  zwi- 
•chen  SchwvdiKh  nnd  Ditnisch  ateht.  Die  Sprach« 
■nf  den  FXrSer  Inaeln  itimmt  ganx  von  d«r  elten 
norwegiacben  her,  und  kfimmt  dalier  dem  ItUndi- 
acltaa  aebr  nafae,  obgleicb  der  Verf.  ancb  nocb 
dieæ  Spracbe  mit  nnter  die  BeneminDg  NortcegUek 
bineinsiebt.  Die  angcliihrten  Biicbertitel  aind  faler 
wiedeinm  toII  Fehler;  docbiat  keiner  la  veialiun- 
luelt  ond  entstellt  ala  der  letale ,  der  itmen  allea 
glcichaam  die  Krone  aafaetct ,  uSmlicb  Li.  Hat- 
lag-er Nonk  Ordtamling  elier  Prøver  t^  Nortke 
Ord  ogTalemander  tUligred  endeel  Fiser  i  tfet 
Nortke  Bondetprog  fiir  L,  Hallager't  Nttnke 
[wenn  der  Genitiv  vorangebt,]  OrdttmUmg  elier 
PrSv«  af  Nortke  Ord  og  Talent  aad er  tilligemed 
endeel  Fiteri  u.  •.  yr. 

Die  ialSnditcbe  Spracbe  eineTorbter  der  nor- 
wegiacben nennen  iat  uun  ancb  aebr  ondeatlich  nach 
dem   vorhergebeaden    vecvrirrcnden    fiegxiflia   vsa 


.Google 


nit  alt-NonngiMh )  abor  diet  iit  awwahl  in  •einei' 
SanE»u  Gnminatik,  «lt  Mtim  TIkiI  Mich  in  £<cxiM- 
liea  8*ua  ve£tG.lilad<ni  von  j«*|rig«ii  iiOTWcgi»cbwi 
Dialcct.  Ptraer  beritliløt  der  VerC«  dus  kfline 
VcberrMte  der  iiUndiecbeU  Sprtfihe,  wedor  in 
Poefie  noch  Prou«  itllCT  *)■  Vom  IStaa  oder  ISten 
Jshrlmndert  åtjtal  Van  dett  å'aniiiiieu  BeldniUe- 
dern  [KBrnpeTiwr]  stwr  kjtnlMii,  wie  wir  TorheT 
(eeehenj  bmdx  AdelWKf  eiDige  wobl  tbU  Sien  lelir- 
bundertfl  tftfnl  AUo  aind  die  myihologlrthen  Gc- 
ajtngø  in  den  EddM  4  bia  fi  JabiitiiDderttf  yångvi 
m\é  einigd  Avt  Heldeblleder^  [KoMiifWTiier] !  1 1  Enl- 
wedør  tatIKt  éoth  AdehHtg  dieta  Bticfaer  nie  ge(e- 
iMd  oder  dMh  niclit  de«  Gennet«  Aayon  tettten- 
dan  håbet  t  *bcr  n  bat  aich  nnn  einmal  pvtriotifch 
geong  Vot^UoOlnien «  die  elte  nordiache  Literatnr 
and  CeMJtfebte  »al  åll«  etdenkliclie  WeiM  Iiereb- 
■uMUen;  tind  dte<  koAnte  er  -tielleiclit  nit  einer 
nm  •o  Tiel  gfOWern  Dreietigkeit  ihna  i  jc  wenigt^ 
•r  (iv  kaHflte«  Aber  gclvin  irt  m,  da«e  man  hier 
kanin  eineU  der  ^^ulip^at^^fit:kai  und  gi'iHtdHeliai 
BautacheH  yricd«  rrkennen  wird,  auf  der'eH  Bodeii 
t^hittoritehe  Kfitik  emheimitck  xu  *eyH  ieAehtet." 
Bei  der  ielånduchen  Spfathkenntnise  kSnnU 
Verélii  LeasitSoti  angefiibrt  aeyn,  velthei  å»t 
beat«  der  biiber  gedrackfen  i*t<  Nucletté  Latmi- 
iatu  kSiinte  encfa  wolil  hier  angefahrt  tt^m  Gu^ 
mUndi  Leacieak  aoll  Gtidmundi  »jn.  Viele 
itldieet,  die  den  Sagen  [SSgur]  beigefiigt  lindy  ver- 
dientcn  •ngofuhrt  ig  vezdetii  *,  B.  der  sar  Eddé 
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Von  1787>,  der  io  viele  wiolitige  BeitrSg«  tb  d«r 
alten,  achwicrigen  Spncli«  enlbSIt  Otafuen'a 
•diT  grnndliclie*  Bndi  tm  Nordeni  gamie  Digte- 
hmtt,  [von  der  atlen  Uichtkonit  de«  Norden«]  vrr- 
dieale  «b«nfaU  lowobl  al*  ein  aeiht  wicbdgei  gram- 
D»ti»)iacliei  Hulbmittel  nnd  znglekh  «Jra  Wnrt- 
regialen  wegen ,  dal«  iO  viele  didrriiclie  W&rlcr 
cnlliSlt,  angefHlirt  zu  werden.  DeMelb«n  Index 
hinter  dem  SyniagtMi  de  baptiimo,  dcT  ciner  der 
Irefllicliiten  i«t,  dnrfle  hier  anch  niclit  vermitat 
"werden.  n.  a,  melir.  Ancli  ware  ea  vietleiclit  niclit 
iiberfliiaiig  gerreaen,  hier  Balfdani  Einari  fHU 
Uaoria  lUterarta  Meatdiae,  Hafn.  et  Lipa.  178S. 
■n  nennen  liir  dicjenigrn  ,  welcbc  die  iitSnducli«  - 
literalor  kcnnen  xa  lernen  wiinichteii. 

Ueber  du  Jetzige  Dtadtch"  von  1T71.  Iiatta 
man  Unacbe  «icti  xn  heichweren;  abrr  daa  IslSn- 
diacbo  i«t  geråde  aai  der  Xlteiten  Bihelatiigabe  von 
1&84  entlebnt!  Die  Ortfaograpbie  iit  abicbeutich 
und  jetit  ganz  abgelegtj  auuerdem  i«t  die  Prute, 
'  wi»  gewfihnlicb ,  voll  von  Feblern,  s.  B.  Jonkt  i. 
j&rtu;  dageHgt  S.  dagUgt\  firergiefum toWta  fyrh-' 
giefltm  u.  «.  v.  geicbrieben  aeyu  —  und  die«  iit 
die  einsigate  Probo  von  I«1andi«ck/  die  ange- 
iiibrt  ilt. 

Bei  dem  Sliicke  iiber  die  ichMrediicbe  Spracbe 
will  ich  bloM  beiuerkettj  daa«  der  Verf.  die  Schwe- 
den  an«  tvrei  Vfiiker^chaften  betteben  l^ait,  nliin- 
]ich:  Scbweden,  ,jeelc&e  die  tydlicken  Pmvinten 
AøøoAnen  [!  ]  tmd  GotÅett,"  die  eikten  vom  itie- 
<&ni -nnddiB  leUteten  vom   Abhem  Stamme^  vnil~ 
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tlwa  Docb  aii  ibrer  Spncbnizii  ktniten  Ufn  mIIj 
d«  docfa  beids  offeiibar  in  Spncb«  nnd  Sittsn  acbld 
Nordbfiwvliacr  aind  *  nod  \ro«)er  Nieder*  noch 
Oh«r-D«otKhe.  Herjedalm,  JwuUlaDd  und  BA- 
•iiigaland  toUen  von  Nonr*g«i  «tu  bøwSikert  wor- 
tien  MyR,     [Oncbl] 

Jn  der  Mbwcdiicluo  Spnchlileratat  dorfta 
docbwolil  Botin'.M  vorlnfflicbcf  Buch iib«r raes- 
tka  tpråket  i  Tal  oek  Skrift  [dia  fchwodiaolie  Spra- 
cbø  iu  R*d«  und  Schrifi]  ani  keiaa  Weite  vermiMt 
wcrdra ;  dabiugegan  iSnnte  hier  Ver«iii  WOrter- 
bnch  ohna  Schadan  auigelaawo  Wjn  *  [dena  ea-be- 
triSt  nicht  die  acfaweditchs*  Mndera  die  tilSudiicha 
,  nnd  alt-iiMrdiiche  Sprache !  iit  alao  nngelShr  cbea 
ao  uberfluMig  und  cntbebrlicb  mm  Schwediicheik 
all  P.  Syv'*  BettaUamger  —  lam  Kymriaobeiu 
woTon  obcn. 

Die  KliwvdiKhen  Formeln  iirimnieln  wiedenm 
von  Peblein,  ao  wie  die  andero  nordiicbeiii  docb 
iat  die  ente  und  falKbe  FornieJ  die  gcnanettB. 
Die  dritte,  die  hier  „beutigei  Schirediach"  beiut, 
mag  wobl  gar  noch  alter,  all  die  diitiiiGhe,  leyn; 
wenigatem  weicbt  lie  lehr  vom  jeUt  getHARchlicben 
Scbweditcben  ab. 

Noch  ninii  icb  bemerfcen,  dan,  ao  lobenwiii- 
dig  e*  auch  i*t,  daaa  der  Vertaaser  die  getniacbten 
Spracbcn  von  den  mebr  angemiichCen  lorgfSltig 
abgeaoudert  hat,  e«  cben  ao  auBallend  (cbeiet,  daM 
dai  £ng)i«cbe  der  deutacben  nnd  nordiuben  Uaopt- 
claaie  au  die  Seite  geaetat  wird,  Gans  louderbar 
ilt  auch  diei,   dau   daa  Atigel*3cbliKbe  nnd  £i>g~ 
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litcbe  hier  gsos  ant«r  Einem  abgehandett  yreråea, 
d«  doch  jed«r,  der  dieie  Sprachen  kennt,  lelir 
l«icht  lieht,  dua  rie  von  eioander  wenigdcDS  eb^n 
*a  Terachieden  lind,  wie  Scbwodiach  voa  Iil^ndticb, 
oder  wie  Spaoiicb  vod  Lateiniwb.  Wie  viel  pii- 
■endcT  wiirde  es  (eyn,  wenn  da*  AngeliSchnscbe 
Qach  dem  Niederiichiiicben  und  dan  EngRscbe  nactt 
dem  AngeltSchiiscben  abgebaodelt  wiire  7  Sonderbar 
■cbeint  nna  nocb  diet  zu  >eyn,  dau  man,  obgleicb 
die  engliube  Spracbc  allein  eben  so  vialen  Platz 
einnimmt)  wie  alle  nordifcben,  docb  nicbt  die  gc- 
ringate  Nacbricbt  vom  Zuitande  der  Spracbe  in 
Nordamerica  nnd  von  den  daraai  entstandenen  kreo- 
liacben  Dialecten  findet.  Zu  der  americaniicben 
Spracbe  kaon  da*  Kreoliache,  wenigiten*  in  den 
vrrcinigten  Staalen,  docb  wobl  nicbt  gerecbnet 
verden ,  zamal  da  die  kreoliacbe  Spracbe  anf  den 
tJSuitcben  Inseln  nnter  dem  HollSndiachcn  angelubrt 
wird.  Dennoch  Ut  ancb  die*e  fiir  Jeden,  der  dJa 
Uebergange  der  Spncbeo  betracbten  und  ibre  Ur- 
lacben  nnteTsncben  will,  in  der  Tbat  bSch«t  merk- 
wiiidigB^.Jterache  nicbt  mit  eioem  einsigen  Worte 
weiter  gescbildert,  al*  daaa  es  ein  „verderbtet  Hol- 
iåndUch"  genannt  wird.  E*  icbeint  alto,  al*  wenn 
der  Verfasaer ,  der  ea  (t.  S.  252)  mit  dem  flan- 
deracben  und  geldern*cben  Dialecte  zaummeuitellt, 
gar  nicbt  badacbt  bat,  daaa  c*  eine  elgene ,  nftie 
Spiacbe  iit ,  die  blot*  vom  HollSndiicben  abstammt, 
aber  eine  ganz  Teiacbiedene  Einricbtung  bat. 

Ast  allem  Verfaergebenden  kanii  mann  denn, 
gUube   ich,   jedem  Nordbewobner  znm  Troet  dat 
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Rnultat  herleiten:  ,.dau  Adeitmg,  der  eirng«te 
GegnoT  m  OeutnMmd  gvgon  all«  Nordiiche,  durcb 
dan  hier  geaicbtaten  Uitbridate«  ticfa  ala  einen 
Mana  geieigt  håbe,  der  vreder  unpartheiitche  Red- 
lichkeit  noch  Einficht  nnd  Kenntoisi  genug  von 
den  nordUchen  SftrachøD  und  der  nordis^hen  Lit- 
teratur bdkua,  um  etwaa  iiber  dieaem  Gegenstand 
entaclieiden  sa  kfinnen,  wenu  man  auch  gleicli  aeine 
Gelehrtamkeit  nnd  teine  Verdienste  in  vielen  aa- 
dern  Ruckiichten  eingeateben  will." 

R.  K.  Ratk. 
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